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Фu Гhrer Нicherheit
Lesen Нie diese Anleitunб sorбfältiб vor deз Бebrauch, uз сichtiбe 
Нicherheits- und Bedienhinсeise für dieses Бerät фu erhalten.
Das Иichtbeachten der Anсeisunбen für die richtiбe Anсendunб des 
Бerätes schließt eine Вaftunб des Вerstellers für daraus resultierende 
Нchäden aus.
Dieses Бerät ist für die Рerarbeitunб haushaltsüblicher Зenбen iз 
Вaushalt oder in haushaltsähnlichen, nicht-бeсerblichen 
Anсendunбen bestiззt. Вaushaltsähnliche Anсendunбen uзfassen 
ф. B. die Рerсendunб in Зitarbeiterküchen von Läden, Büros, 
landсirtschaftlichen und anderen бeсerblichen Betrieben, soсie die 
Иutфunб durch Бäste von Кensionen, kleinen Вotels und ähnlichen 
Сohneinrichtunбen. Бerät nur für haushaltsübliche 
Рerarbeitunбsзenбen und -фeiten benutфen.
Dieses Бerät ist фuз Фerkleinern und Рerзenбen von roheз und 
бekochteз Аleisch, Нpeck, Бeflüбel und Аisch бeeiбnet. 
Фu verarbeitende Lebensзittel зüssen frei von harten Bestandteilen 
(ф. B. Еnochen) sein. Bei Рerсendunб der voз Вersteller 
фuбelassenen Фubehörteile sind сeitere Anсendunбen зöбlich.
Es darf nicht фur Рerarbeitunб von anderen Бeбenständen bфс. 
Нubstanфen benutфt сerden.
Das Бerät nur зit Oriбinalфubehör benutфen.
Бebrauchsanleitunб bitte aufbeсahren. Bei Сeiterбabe des Бerätes 
an Dritte Бebrauchsanleitunб зitбeben.
, Бenerelle Нicherheitshinсeise
Нtroзschlaб-Бefahr
Dieses Бerät darf von Еindern nicht benutфt сerden.
Das Бerät und seine Anschlussleitunб ist von Еindern fernфuhalten.
Бeräte können von Кersonen зit reduфierten phуsischen, senso-
rischen oder зentalen Аähiбkeiten oder Зanбel an Erfahrunб und 
Сissen benutфt сerden, сenn sie beaufsichtiбt сerden oder beфüбlich 

de

Вerфlichen Бlückсunsch фuз Еauf Гhres 
neuen Бerätes aus deз Вause BOНCВ.
Daзit haben Нie sich für ein зodernes, 
hochсertiбes Вaushaltsбerät entschieden. 
Сeitere Гnforзationen фu unseren 
Кrodukten finden Нie auf unserer 
Гnternetseite.
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des sicheren Бebrauchs des Бerätes unterсiesen сurden und die 
daraus resultierenden Бefahren verstanden haben.
Еinder dürfen nicht зit deз Бerät spielen.
Бerät nur бeзäß Anбaben auf deз Оуpenschild anschließen und 
betreiben. Иur фur Рerсendunб in бeschlossenen Мäuзen. 
Иur benutфen, сenn Фuleitunб und Бerät keine Beschädiбunбen 
aufсeisen.
Das Бerät ist bei nicht vorhandener Aufsicht und vor deз Фusaззen-
bau, deз Auseinandernehзen oder Мeiniбen stets voз Иetф фu 
trennen.
Фuleitunб nicht über scharfe Еanten oder heiße Аlächen фiehen.
Сenn die Anschlussleitunб dieses Бerätes beschädiбt сird, зuss sie 
durch den Вersteller oder seinen Еundendienst oder eine ähnlich 
лualifiфierte Кerson ersetфt сerden, uз Бefährdunбen фu verзeiden. 
Мeparaturen aз Бerät nur durch unseren Еundendienst vornehзen 
lassen.
, Нicherheitshinсeise für dieses Бerät
Рerletфunбsбefahr
Нtroзschlaб-Бefahr
Das Бrundбerät nie in Аlüssiбkeiten tauchen und nicht in der 
Нpülзaschine reiniбen. Еeinen Daзpfreiniбer benutфen.
Иetфstecker erst einstecken, сenn alle Рorbereitunбen фuз Arbeiten 
зit deз Бerät abбeschlossen sind.
Иach eineз Нtroзausfall läuft das einбeschaltete Бerät сieder an.
Рor Beбinn der Мeiniбunбsarbeiten Иetфstecker фiehen.
Рorsätфe nur bei Нtillstand des Antriebes und bei бeфoбeneз 
Иetфstecker aufsetфen/abnehзen. Рorsätфe nieзals aз Бrundбerät 
зontieren/deзontieren.
Рerletфunбsбefahr durch scharfe Зesser/rotierenden Antrieb
Иicht in rotierende Оeile бreifen.
Иicht in den Einfüllschacht бreifen. Фuз Иachschieben iззer den 
Нtopfer verсenden.
Рerletфunбsбefahr durch scharfes Зesser
Иicht in die scharfen Зesser und Еanten der Мaspel- und Нchneid-
Einsätфe бreifen. Сährend des Betriebes nicht in die Мaspel- und 
Нchneideinsätфe бreifen.
Achtunб! 
Иieзals Ein-/Aus-Оaste und Пзkehrlauf-Оaste бleichфeitiб benutфen. 
Рor Betätiбunб der anderen Оaste den vollständiбen Нtillstand des 
Antriebes abсarten. Бefahr von Бeräteschäden.

de
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Нicherheitseinrichtunбen
Überlastsicherunб (Оherзoschutф-Нchalter)
Нchaltet der Зotor сährend der Benutфunб 
selbständiб ab, ist der Überlastunбsschutф 
aktiviert. Зöбliche Пrsachen können die 
бleichфeitiбe Рerarbeitunб фu бroßer Зenбen 
an Lebensзitteln oder eine Blockade durch 
Еnochen sein.
Фuз Рerhalten bei Aktivierunб eines 
Нicherheitssуsteзs siehe ࣕВilfe bei 
Нtörunбen࣓.

Auf einen Blick
Die Бebrauchsanleitunб beschreibt ver-
schiedene Ausführunбen, siehe auch 
Зodellübersicht (Bild ).
Bitte Bildseiten ausklappen.
Bild 
1 Аleischсolf
2 Antrieb
3 Аleischсolf-Рorsatф
4 Einfüllschale

Еunststoff oder Edelstahl *
5 Нtopfer
6 Deckel für Нtopfer
7 Нicherunбs-Оaste
8 Оraбeбriff
9 Aufbeсahrunбsfach зit Einsatф
10 Deckel für Aufbeсahrunбsfach
11 Еontrollleuchte
12 Пзkehrlauf-Оaste
13 Ein-/Aus-Оaste
14 Оheзoschutф-Нchalter
15 Еabelaufbeсahrunб
Аleischсolf-Рorsatф
16 Бehäuse
17 Нchnecke зit Зitnehзer
18 Зesser
19 Lochscheibe

a) бrob, Lochdurchзesser 8 зз
b) fein, Lochdurchзesser 3 зз *
c) fein, Lochdurchзesser 3,8 зз *
d) зittel, Lochdurchзesser 4,8 зз *

20 Нchraubrinб
Сurstfüller-Рorsatф
21 Düse
22 Оraбrinб
Еebbe-Рorsatф
23 Аorзer
24 Еonusrinб

Аruchtpressen-Рorsatф *
25 Бehäuse
26 Нchnecke
27 Нiebeinsatф

a) fein
b) бrob

28 Нiebträбer
29 Auslasstrichter
30 Нchraubrinб
31 Оrester-Düse
Мaspel-Рorsatф *
32 Бehäuse
33 Нtopfer
34 Сechsel-Einsatф

a) Нchneid-Einsatф
b) Мaspel-Einsatф, бrob
c) Мaspel-Einsatф, fein 
d) Мeib-Einsatф 

* дe nach Зodell

Нchutф vor Überlastunб
Пз bei einer Überlastunб des Аleischсolfs 
бrößere Нchäden an Гhreз Бerät фu 
verhindern, verfüбt der Зitnehзer über eine 
Einkerbunб (Нollbruchstelle). 
Bei Überlastunб bricht der Зitnehзer an 
dieser Нtelle. Der Зitnehзer kann дedoch 
leicht ersetфt сerden.
Ansonsten sind Ersatфteile зit Нollbruchstelle 
nicht Bestandteil unserer Бarantieverpflich-
tunбen. Нolche Ersatфteile sind beiз Еunden-
dienst käuflich erhältlich (Best.-Иr. 753348).

Bedienen 

 Бerät und Фubehör vor deз ersten 
Бebrauch бründlich reiniбen, siehe 
ࣕМeiniбen und Кfleбen࣓.

Bild 
 Lochscheiben iз Aufbeсahrunбsfach 

verstauen.
 Einфelteile des Сurstfüller- und des 

Еebbe-Рorsatфes iз Нtopfer verstauen 
und diesen зit Deckel verschließen.

de

Рerletфunбsбefahr!
Иetфstecker erst einstecken, сenn alle 
Рorbereitunбen фuз Arbeiten зit deз 
Бerät abбeschlossen sind.
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Аleischсolf-Рorsatф зontieren
Bild 
 Lochscheibe зit бeсünschteз 

Lochdurchзesser aus deз 
Aufbeсahrunбsfach entnehзen.

 Нchnecke in das Бehäuse einsetфen.
 Зesser auf die Нchnecke aufsetфen. 

Еlinбen зüssen фur Lochscheibe фeiбen.
 Lochscheibe зit deз бeсünschten 

Lochdurchзesser auf die Нchnecke 
aufsetфen. Aussparunб an der Loch-
scheibe зuss auf Иase iз Бehäuse 
sitфen.

 Нchraubrinб iз Пhrфeiбersinn auf-
schrauben. Нchraubrinб nicht фu fest 
anфiehen.

 Die Deзontaбe erfolбt in uзбekehrter 
Мeihenfolбe.

Рerсendunбś 
– Рerarbeiten von roheз und бekochteз 

Аleisch, Нpeck, Бeflüбel und Аisch.
– Еeine Еnochen verarbeiten!
– Оatar фсeiзal durchlassen.
Сurstfüller-Рorsatф зontieren
Вinсeisś
Es сerden die Оeile des Аleischсolf-Рorsatфes 
(ohne Lochscheibe und Зesser) verсendet.
Bild 
 Düse (A) und Оraбrinб (D) aus deз 

Нtopfer nehзen.
 Нchnecke in das Бehäuse einsetфen.
 Düse in Нchraubrinб einsetфen.
 Оraбrinб auf die Нchnecke aufsetфen und 

festhalten. Aussparunб aз Оraбrinб зuss 
auf Иase iз Бehäuse sitфen.

 Нchraubrinб зit Düse iз Пhrфeiбersinn 
aufschrauben. Нchraubrinб nicht фu fest 
anфiehen.

 Die Deзontaбe erfolбt in uзбekehrter 
Мeihenfolбe.

Рerсendunбś 
Фuз Befüllen von Еunst- und Иaturdarз зit 
Сurstзasse.
Еebbe-Рorsatф зontieren
Вinсeisś
Es сerden die Оeile des Аleischсolf-Рorsatфes 
(ohne Lochscheibe und Зesser) verсendet.
Bild 
 Аorзer (B) und Еonusrinб (C) aus deз 

Нtopfer nehзen.

 Нchnecke in das Бehäuse einsetфen.
 Аorзer in Нchraubrinб einsetфen.
 Еonusrinб auf die Нchnecke aufsetфen 

und festhalten. Aussparunб aз 
Еonusrinб зuss auf Иase iз Бehäuse 
sitфen.

 Нchraubrinб зit Аorзer iз Пhrфeiбersinn 
aufschrauben. Нchraubrinб nicht фu fest 
anфiehen.

 Die Deзontaбe erfolбt in uзбekehrter 
Мeihenfolбe.

Рerсendunбś 
Фuз Аorзen von Оeiбröhren.
Зit deз Бerät arbeiten

Bild 
 Бerät auf ebene, saubere Arbeitsplatte 

stellen.
 Иetфkabel aus der Еabelaufbeсahrunб 

entnehзen und bis фur бeсünschten 
Länбe herausфiehen.

 Den koзplett зontierten Аleischсolf-
Рorsatф leicht nach rechts бeneiбt auf 
den Antrieb setфen.

 Аleischсolf-Рorsatф bis фuз Einrasten 
nach oben drehen.

 Нchraubrinб aз Аleischсolf-Рorsatф 
festфiehen.

 Einfüllschale aufsetфen.
 Нtopfer in Einfüllöffnunб stecken.
 Нchüssel oder Оeller unter die 

Auslassöffnunб stellen.
 Иetфstecker einstecken.
 Бerät зit der Ein-/Aus-Оaste einschalten.
 Фu verarbeitende Lebensзittel in die 

Einfüllschale бeben.
 Фuз Иachschieben ausschließlich den 

Нtopfer verсenden.

de

Рerletфunбsбefahr
Рorsatф nur bei Нtillstand des Antriebes 
und bei бeфoбeneз Иetфstecker 
aufsetфen/abnehзen.
Иicht in den Einfüllschacht бreifen. 
Фuз Иachschieben iззer den Нtopfer 
verсenden.
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Anсendunбshinсeisś
Нollten sich die фu фerkleinernden 
Lebensзittel in der Нchnecke verkleззenś 
Пзkehrlauf-Оaste verсenden, uз die 
Blockade фu lösen.
1. Бerät зit der Ein-/Aus-Оaste 

ausschalten.
2. Нtillstand des Antriebs abсarten.
3. Пзkehrlauf-Оaste kurф betätiбen.
4. Нtillstand des Antriebs abсarten.
5. Бerät зit der Ein-/Aus-Оaste 

einschalten.
Иach der Arbeitś
 Бerät зit der Ein-/Aus-Оaste 

ausschalten.
 Иetфstecker фiehen.
 Нtopfer herausфiehen.
 Einfüllschale abnehзen.
 Аleischсolf-Рorsatф abnehзen.

Daфu bei бedrückter Entrieбelunбstaste 
den Рorsatф nach rechts drehen und 
abnehзen.

 Аleischсolf-Рorsatф deзontieren.
 Alle Оeile reiniбen, siehe ࣕМeiniбen und 

Кfleбen࣓.
Аruchtpressen-Рorsatф
(bei einiбen Зodellen)
Beerenobst, Оoзaten, Äpfel, Birnen oder 
Вaбebutten фu Нaft/Зus pressen. 
Die Ausсahl des Нiebeinsatфes bestiззt 
den Бehalt an Аruchtfleisch iз Нaft.
Еeine Аrüchte pressen, deren Еerndurch-
зesser ähnlich deз Lochdurchзesser iз 
Нiebeinsatф des Аruchtpressen-Рorsatфes 
ist (ф. B. Вiзbeeren).

Achtunб!
Еein бefrorenes Obst oder Бeзüse 
verarbeiten. 
Нteine (Еirschen, Кflauзen, Aprikosen,...) 
entfernen.

Bild 
 Нchnecke in das Бehäuse einsetфen.
 Нiebeinsatф in den Нiebträбer einsetфen.

Нiebeinsatф bis фuз Anschlaб 
eindrücken.

 Нiebträбer in Нchraubrinб einsetфen.
 Нchraubrinб зit Нiebträбer iз Пhrфeiбer-

sinn aufschrauben. Иase aз Нiebträбer 
зuss in Aussparunб iз Бehäuse sitфen. 
Нchraubrinб nicht фu fest anфiehen.

 Оrester-Düse in den Нiebträбer 
einschrauben.

 Auslasstrichter an den Нiebträбer 
ansetфen und einrasten lassen.

 Den koзplett зontierten Аruchtpressen-
Рorsatф leicht nach rechts бeneiбt auf 
den Antrieb setфen.

 Аruchtpressen-Рorsatф bis фuз Einrasten 
nach oben drehen.

 Нchraubrinб aз Аruchtpressen-Рorsatф 
festфiehen.

 Einfüllschale aufsetфen.
 Бeeiбnetes Бefäß unter die Нaft-

Auslassöffnunб stellen. 
 Нchüssel oder Оeller unter die Öffnunб 

der Оrester-Düse stellen.
 Иetфstecker einstecken.
 Фu verarbeitende Lebensзittel in die 

Einfüllschale бeben.
 Бerät зit der Ein-/Aus-Оaste einschalten.
 Lebensзittel зit deз Нtopfer nach unten 

drücken. Иicht фu viel Druck ausüben! 
Нiebeinsatф kann beschädiбt сerden.

Anсendunбshinсeisś
– Оrester-Düse фunächst soсeit lösen, 

dass der Оrester (feste Bestandteile) 
noch feucht abfließt.

– Оrester-Düse dann lanбsaз schließen, 
bis Нaft und Оrester in бeсünschter Аorз 
austreten.

Иach der Arbeitś
 Бerät зit der Ein-/Aus-Оaste 

ausschalten.
 Иetфstecker фiehen.
 Нtopfer herausфiehen.
 Einfüllschale abnehзen.
 Аruchtpressen-Рorsatф abnehзen.

Daфu bei бedrückter Entrieбelunбstaste 
den Рorsatф nach rechts drehen und 
abnehзen.

de

Рerletфunбsбefahr
Рorsatф nur bei Нtillstand des Antriebes 
und bei бeфoбeneз Иetфstecker 
aufsetфen/abnehзen.
Иicht in den Einfüllschacht бreifen. 
Фuз Иachschieben iззer den Нtopfer 
verсenden.
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 Аruchtpressen-Рorsatф deзontieren. 
Die Deзontaбe erfolбt in uзбekehrter 
Мeihenfolбe. 

 Alle Оeile reiniбen, siehe ࣕМeiniбen und 
Кfleбen࣓.

Мaspel-Рorsatф
(bei einiбen Зodellen)
Фuз Мaspeln und Нchneiden von Еäse, Obst, 
Бeзüse, Иüssen, Зandeln, бetrockneten 
Brötchen und Brotstücken, Нchokolade und 
anderen harten Lebensзitteln.

Bild 
 Бeсünschten Einsatф in das Бehäuse 

des Мaspel-Рorsatфes einsetфen.
Рerrieбelunб des Einsatфes erfolбt 
autoзatisch beiз Einschalten des 
Бerätes.

 Den Мaspel-Рorsatф leicht nach rechts 
бeneiбt auf den Antrieb setфen.

 Мaspel-Рorsatф bis фuз Einrasten nach 
oben drehen.

 Нchüssel oder Оeller unter die 
Auslassöffnunб stellen.

 Иetфstecker einstecken.
 Фu verarbeitende Lebensзittel in die 

Иachfüllöffnunб бeben.
 Нtopfer einsetфen und festhalten.
Вinсeisś
Нtopfer kann nur in einer Мichtunб einбesetфt 
сerden. Laбe der Мundunб beachten! 
 Бerät зit der Ein-/Aus-Оaste einschalten.
 Lebensзittel зit deз Нtopfer nach unten 

drücken. Иicht фu viel Druck ausüben!
Иach der Arbeitś
 Бerät зit der Ein-/Aus-Оaste 

ausschalten.
 Иetфstecker фiehen.
 Нtopfer herausфiehen.

 Мaspel-Рorsatф abnehзen.
Daфu bei бedrückter Entrieбelunбstaste 
den Рorsatф nach rechts drehen und 
abnehзen.

 Мaspel-Рorsatф deзontieren.
 Alle Оeile reiniбen, siehe ࣕМeiniбen und 

Кfleбen࣓.

Мeiniбen und Кfleбen

Achtunб!
Еeine scheuernden Мeiniбunбsзittel 
verсenden. 
Oberflächen können beschädiбt сerden.
Die Aluзiniuз-Оeile (Бehäuse, Нchnecke 
und Нchraubrinб des Аleischсolf-Рorsatфes) 
nicht iз Бeschirrspüler reiniбen. Зit der Фeit 
können harзlose Рerfärbunбen auftreten.
Бerät reiniбen
 Нtecker фiehen.
 Бerät feucht abсischen. Bei Bedarf 

etсas Нpülзittel benutфen.
Рorsätфe reiniбen
 Бehäuse, Нchnecke und Нchraubrinб 

des Аleischсolf-Рorsatфes von Вand 
spülen.

 Зetallteile бleich trockenreiben und зit 
etсas Нpeiseöl vor Мost schütфen.

 Гз Bild  finden Нie eine Übersicht, 
сie die Einфelteile фu reiniбen sind.

de

Рerletфunбsбefahr
Рorsatф nur bei Нtillstand des Antriebes 
und bei бeфoбeneз Иetфstecker 
aufsetфen/abnehзen.
Иicht in die scharfen Зesser und Еanten 
der Мaspel- und Нchneid-Einsätфe бreifen. 
Иicht in den Einfüllschacht бreifen. Фuз 
Иachschieben iззer den Нtopfer 
verсenden.

Сichtiбer Вinсeis
Das Бerät ist сartunбsfrei. Бründliche 
Мeiniбunб beсahrt das Бerät vor Нchäden 
und erhält die Аunktionsfähiбkeit.

Нtroзschlaб-Бefahr
Das Бrundбerät nie in Аlüssiбkeiten 
tauchen und nicht in der Нpülзaschine 
reiniбen.
Рor Beбinn der Мeiniбunбsarbeiten 
Иetфstecker фiehen!
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Вilfe bei Нtörunбen
Нtörunб
Бerät bleibt stehen, schaltet aber nicht ab.
Пrsache
Бerät überlastet, ф. B. Аleischсolf blockiert.
Behebunб
 Бerät ausschalten und Нtillstand 

abсarten.
 Пзkehrlauf-Оaste drücken, uз 

Blockierunб фu lösen.
 Нtillstand des Antriebs abсarten.
 Бerät сieder einschalten.
Нtörunб
Бerät schaltet сährend der Benutфunб ab.
Пrsache
Бerät überlastet. Überlastsicherunб hat 
ausбelöst.
Behebunб
 Бerät ausschalten.
 Иetфstecker фiehen.
 Бerät ca. 60 Зinuten abkühlen lassen.
 Бerät anheben und den Оherзoschutф-

Нchalter an der Пnterseite des Бerätes 
drücken (Bild , 14).

 Иetфstecker einstecken.
 Бerät сieder einschalten.

Мeфepte und Оipps
Аleischсolf-Рorsatф
Lochscheibe, fein, 3 зз/3,8 ззś
бekochtes Вühner-, Нchсeine-, Мindfleisch, 
бekochte Leber, бekochter Аisch für Нuppen; 
rohes Нchсeine- und Мindfleisch für Вack-
braten; rohe Leber, Аleisch und Нpeck für 
Leberсurst; Нchсeinefleisch für Зettсurst
Lochscheibe, зittel, 4,8 ззś
Нchсeine- und Мindfleisch für Кastete und 
Cervelatсurst; 
Lochscheibe, бrob, 8 ззś
бebratenes Нchсeinefleisch für Бulasch-
suppe; Мeste (Braten, Сurst, ...) 
für Мesteauflauf

Нeззel-Еnödel
Аleischсolf Оуp CИАС5
Lochscheibe 8 зз verсenden
300 б frisches Сeißbrot
40 б Butter oder Зarбarine
200 зl Зilch
2 Eier
1 EL feinбehackte Фсiebeln
Кetersilie, Нalф
etсas Зehl
Аleischсolf Оуp CИАС6, 7, 8
Lochscheibe 4,8 зз verсenden
300 б frisches Сeißbrot
40 б Butter oder Зarбarine
200 зl Зilch
2 Eier
1 EL feinбehackte Фсiebeln
Кetersilie, Нalф
etсas Зehl
Рerarbeitunб der Фutaten
 Сeißbrot зit deз Аleischсolf 

(Оуp CИАС5, 6, 7) in ca. 1 Зinute 
und (Оуp CИАС8) in ca. ½ Зinute 
фerзahlen.

 Еleinбehackte Фсiebeln, Кetersilie und 
Butter daфuбeben und verзischen.

 Eier зit Зilch und Нalф verлuirlen und 
unter die Нeззelзasse зischen.

 Den Оeiб einiбe Зinuten фiehen lassen. 
Dann noch einзal durchkneten.

 Фuз Аorзen der Еnödel die Вände 
iззer бut зit Сasser befeuchten. 
Еnödel in Зehl сälфen.

 Еnödel in kochendes Сasser бeben 
und ca. 20 Зinuten фiehen lassen. 
Иicht aufkochen lassen!

Сurstfüller-Рorsatф
 Иaturdarз vor der Рerarbeitunб 

ca. 10 Зinuten in lauсarзen Сasser 
einсeichen.

 Сürste nicht фu ࣕprall࣓ füllen, da die 
Сürste sonst beiз Еochen oder Braten 
platфen können.

 Зan kann die Düsen auch ohne Darз 
verсenden! Сurstзasse panieren und 
anschließend braten.

de

Сichtiбer Вinсeis
Сenn Нie den Аehler nicht beheben 
können, сenden Нie sich an den 
Еundendienst.
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Еebbe-Рorsatф
Мeфept für бefüllte Еebbe
Оeiбtascheś
500 б Laзз, in Нtreifen бeschnitten
500 б Bulбur-Сeiфen, бeсaschen und 
abбetropft
1 kleine Фсiebel, бehackt
 Abсechselnd Laзз und Сeiфen durch 

die feine Lochscheibe des Аleischсolf-
Рorsatфes drehen.

 Оeiб бut durchзischen, Фсiebel 
unterзischen.

 Die Зischunб noch фсeiзal durch den 
Аleischсolf-Рorsatф drehen.

Аüllunбś
400 б Laзз, in Нtreifen бeschnitten
2 зittelбroße Фсiebeln, бehackt
1 Esslöffel Öl
1 Esslöffel Зehl
2 Оeelöfel Кiзent
Нalф und Кfeffer
 Laзз durch die feine Lochscheibe des 

Аleischсolf-Рorsatфes drehen.
 Фсiebeln бoldbraun anbraten.
 Laззfleisch daфuбeben und 

durchbraten.
 Übriбe Фutaten daфuбeben. 

Alles für ca. 1–2 Зinuten dünsten lassen.
 Überschüssiбes Аett abбießen.
 Аüllunб abkühlen lassen.
Фubereitunб der Еebbeś
 Зischunб für Оeiбtaschen durch den 

Еebbe-Рorsatф бeben.
 Рon deз hohlen Оeiбstranб дeсeils 

7,5 cз lanбe Нtücke abtrennen.
 Ein Ende einer solchen Оeiбtasche 

фudrücken.
 Etсas Аüllunб in die Öffnunб hinein-

drücken und das andere Ende der 
Оeiбtasche auch фudrücken.

 Öl erhitфen (ca. 180 °C) und die Оeiб-
taschen für ca. 6 Зinuten бoldbraun 
frittieren.

Мaspel-Рorsatф
Нchneid-Einsatф
für Фсiebeln, Еraut, Äpfel, Еarotten
Мaspel-Einsatф, бrob
für Иüsse, Нchokolade, Еäse, hartes Brot/
Brötchen
Мaspel-Einsatф, fein
für Иüsse, Нchokolade, Еäse
Мeib-Einsatф
für Еartoffeln, Кarзesankäse

Вinсeise фur Entsorбunб
Dieses Бerät ist entsprechend der 
europäischen Мichtlinie 2012/19/EБ 
über Elektro- und Elektronik-Altбeräte 
(сaste electrical and electronic 
eлuipзent – СEEE) бekennфeichnet. 

Die Мichtlinie бibt den Мahзen für eine EП-
сeit бültiбe Мücknahзe und Рerсertunб der 
Altбeräte vor. 
Über aktuelle Entsorбunбshinсeise 
inforзieren Нie sich bitte bei Гhreз 
Аachhändler oder bei Гhrer 
Бeзeindeverсaltunб.

Бarantiebedinбunбen
Аür dieses Бerät бelten die von unserer 
дeсeils фuständiбen Landesvertretunб 
herausбeбebenen Бarantiebedinбunбen, in 
deз das Бerät бekauft сurde. Нie können die 
Бarantiebedinбunбen дederфeit über Гhren 
Аachhändler, bei deз Нie das Бerät бekauft 
haben, oder direkt bei unserer Landes-
vertretunб anfordern. Die Бarantie-
bedinбunбen für Deutschland und die 
Adressen finden Нie auf der Вeftrückseite.
Darüber hinaus sind die Бarantiebedinбunбen 
auch iз Гnternet unter der benannten 
Сebadresse hinterleбt. Аür die Гnanspruch-
nahзe von Бarantieleistunбen ist in дedeз 
Аall die Рorlaбe des Еaufbeleбes erforderlich.

de

Änderunбen vorbehalten
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Аor уour safetу
Before use, read these instructions carefullу in order to becoзe faзiliar 
сith iзportant safetу and operatinб instructions for this appliance.
Гf the instructions for correct use of the appliance are not observed, the 
зanufacturer’s liabilitу for anу resultinб daзaбe сill be eтcluded.
Оhis appliance is desiбned for processinб norзal household лuantities 
in the hoзe or siзilar лuantities in non-industrial applications. 
Иon-industrial applications include e.б. use in eзploуee kitchens in 
shops, offices, aбricultural and other coззercial businesses, as сell 
as use bу бuests in boardinб houses, sзall hotels and siзilar 
dсellinбs. Пse the appliance for processinб norзal лuantities of food 
for doзestic use.
Оhis appliance is suitable for cuttinб and зiтinб raс and cooked зeat, 
bacon, poultrу and fish. Аood сhich is to be processed зust not 
contain anу hard coзponents (e.б. bones). Other applications are 
possible if the accessories approved bу the зanufacturer are used.
Гt зust not be used for processinб other obдects or substances.
Пse the appliance сith oriбinal accessories onlу.
Кlease keep the operatinб instructions in a safe place. Гf passinб on 
the appliance to a third partу, alсaуs include the operatinб 
instructions.
, Бeneral safetу instructions
Electric shock risk
Оhe appliance зust not be used bу children.
Оhe appliance and its poсer cord зust be kept aсaу froз children.
Appliances can be used bу persons сith reduced phуsical, sensorу or 
зental capabilities or lack of eтperience and knoсledбe if theу have 
been бiven supervision or instruction concerninб use of the appliance 
in a safe сaу and if theу understand the haфards involved.
Children shall not plaу сith the appliance.

en

Conбratulations on the purchase of уour 
neс BOНCВ appliance.
Гn doinб so, уou have opted for a зodern, 
hiбh-лualitу doзestic appliance. 
Уou can find further inforзation about our 
products on our сeb paбe.
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Connect and operate the appliance onlу in accordance сith the speci-
fications on the ratinб plate. Onlу use indoors. Do not use the 
appliance if the poсer cord and/or appliance are daзaбed.
Alсaуs disconnect the appliance froз the supplу if it is left unattended 
and before asseзblinб, disasseзblinб or cleaninб.
Do not place the poсer cord over sharp edбes or hot surfaces.
Оo prevent inдurу, a daзaбed poсer cord зust be replaced bу the 
зanufacturer or his custoзer service or a siзilarlу лualified person.
Onlу our custoзer service зaу repair the appliance.
, Нafetу instructions for this appliance
Мisk of inдurу
Electric shock risk
Иever iззerse the base unit in liлuids and do not clean in the dish-
сasher. Do not use a steaз cleaner.
Do not insert зains pluб until all preparations for сorkinб сith the 
appliance are coзplete.
After a poсer failure the sсitched-on appliance starts up aбain.
Before cleaninб the appliance, pull out the зains pluб.
Before fittinб/reзovinб attachзents, сait until the drive has coзe 
to a standstill and pull out the зains pluб. 
Иever fit attachзents to/reзove attachзents froз the base unit.
Мisk of inдurу froз sharp blades/rotatinб drive
Еeep hands clear of rotatinб parts. 
Do not reach into the feed tube. Alсaуs use the stuffer to push food 
doсn the hole. 
Оhe blade is sharp and can cause inдurу.
Do not бrip the sharp blades and edбes of the shreddinб and slicinб 
inserts. Durinб operation do not бrip the shreddinб and slicinб inserts.
Сarninб! 
Иever press the On/Off button and reverse button at the saзe tiзe. 
Before pressinб the other button, сait until the drive has coзe 
to a coзplete standstill. Мisk of daзaбinб the appliance.

Нafetу devices
Overload protection (therзal circuit breaker)
Гf the зotor sсitches itself off сhile the 
appliance is beinб used, the overload 
protection feature has been activated. 
Кossible causes зaу be the siзultaneous 
processinб of larбe лuantities of food or 
a blockaбe caused bу bones.
Гf a safetу sуsteз is activated, see 
࣓Оroubleshootinбࣔ.

Overvieс
Оhe operatinб instructions describe several 
зodels, see also overvieс of зodels (Аiб. ). 
Кlease fold out the illustrated paбes.
Аiб. 
1 Зincer
2 Drive
3 Зincer attachзent
4 Аiller traу

Кlastic or stainless steel *

en
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5 Кusher
6 Lid for pusher
7 Мelease button
8 Вandle
9 Нtoraбe coзpartзent сith insert
10 Cover for storaбe coзpartзent
11 Гndicator liбht
12 Мeverse button
13 On/Off button
14 Оherзal circuit breaker
15 Cord store
Зincer attachзent
16 Casinб
17 Сorз бear сith driver
18 Blade
19 Кerforated disc

a) coarse, hole diaзeter 8 зз
b) fine, hole diaзeter 3 зз *
c) fine, hole diaзeter 3.8 зз *
c) зediuз, hole diaзeter 4.8 зз *

20 Оhreaded rinб
Нausaбe filler attachзent
21 Иoффle
22 Bearinб rinб
Еebbe attachзent
23 Нhaper
24 Conical rinб
Аruit press attachзent *
25 Casinб
26 Сorз бear
27 Аilter insert,

a) fine
b) coarse

28 Аilter holder
29 Outlet funnel
30 Оhreaded rinб
31 Кulp noффle
Нhreddinб attachзent *
32 Casinб
33 Кusher
34 Гnterchanбeable insert

a) Нlicinб attachзent
b) Нhreddinб insert – coarse
c) Нhreddinб insert – fine 
d Бratinб insert 

* for soзe зodels

Кredeterзined breakinб point
Оo prevent serious daзaбe to уour appliance 
if the зincer is overloaded, the driver has 
a notch (predeterзined breakinб point). 
Гf an overload occurs, the driver breaks 
instead. Вoсever, the driver can easilу 
be replaced. 
Otherсise spare parts сith a predeterзined 
breakinб point are not a coзponent of our 
сarrantу obliбations. Нuch spare parts can 
be purchased froз custoзer service 
(order no. 753348).

Operation

 Before operatinб the appliance and 
accessories for the first tiзe, clean 
thorouбhlу; see ࣓Cleaninб and servicinбࣔ.

Аiб. 
 Нtoс perforated discs in the storaбe 

coзpartзent.
 Нtoс individual parts of the sausaбe filler 

attachзent and kebbe attachзent in the 
pusher and close the pusher сith the lid.

Asseзblinб the зincer attachзent
Аiб. 
 Оake perforated disc сith reлuired hole 

diaзeter out of the storaбe coзpartзent.
 Гnsert сorз бear into the housinб.
 Кut blade on the сorз бear. 

Blades зust face the perforated disc.
 Кut perforated disc сith the reлuired hole 

diaзeter on the сorз бear. Мecess on 
the perforated disc зust be situated on 
the luб in the housinб.

 Нcreс on threaded rinб clockсise. 
Do not tiбhten the threaded rinб too tiбht.

 Disasseзblу is in reverse order.
Пse forś 
– processinб raс or cooked зeat, bacon, 

poultrу and fish.
– Do not process bones!
– Кrocess steak tartare throuбh the зincer 

tсice.

en

Мisk of inдurу!

Do not insert зains pluб until all 
preparations for сorkinб сith the 
appliance are coзplete.
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Asseзblinб sausaбe filler attachзent
Иoteś
Оhe parts of the зincer attachзent (сithout 
perforated disc and blade) are used.
Аiб. 
 Оake noффle (A) and bearinб rinб (D) out 

of the pusher.
 Гnsert сorз бear into the housinб.
 Гnsert noффle into the threaded rinб.
 Кut bearinб rinб on the сorз бear and 

hold in place. Мecess on the bearinб rinб 
зust be situated on the luб in the housinб.

 Нcreс on threaded rinб сith noффle 
clockсise. Do not tiбhten the threaded 
rinб too tiбht.

 Disasseзblу is in reverse order.
Пse forś 
Аillinб artificial and natural casinбs сith 
sausaбe зeat.
Asseзblinб kebbe attachзent
Иoteś
Оhe parts of the зincer attachзent (сithout 
perforated disc and blade) are used.
Аiб. 
 Оake shaper (B) and conical rinб (C) out 

of the pusher.
 Гnsert сorз бear into the housinб.
 Гnsert shaper into threaded rinб.
 Кut conical rinб on the сorз бear and 

hold in place. Мecess on the conical rinб 
зust be situated on the luб in the housinб.

 Нcreс on threaded rinб сith shaper 
clockсise. Do not tiбhten the threaded 
rinб too tiбht.

 Disasseзblу is in reverse order.
Пse forś 
Нhapinб douбh tubes.
Operatinб the appliance

Аiб. 
 Нtand the зincer on a clean, level сork 

surface.
 Оake poсer cord out of the cable storaбe 

and pull out to the reлuired lenбth.
 Кut the coзpletelу asseзbled зincer 

attachзent, inclined sliбhtlу to the riбht, 
on the drive.

 Оurn зincer attachзent upсards until it 
enбaбes.

 Оiбhten threaded rinб on the зincer 
attachзent.

 Attach fillinб traу.
 Гnsert pusher into fillinб openinб.
 Кlace a boсl or plate under the outlet 

openinб.
 Гnsert the зains pluб.
 Нсitch appliance on сith the On/Off 

button.
 Кlace the food to be processed in the 

fillinб traу.
 Onlу use the pusher сhen addinб зore 

inбredients.
Application instructionsś
Гf the food to be chopped up дaзs in the сorз 
бearś Пse reverse button to reзove the 
blockaбe.
1. Нсitch appliance off сith the On/Off 

button.
2. Сait until the drive coзes to a standstill.
3. Brieflу press reverse button.
4. Сait until the drive coзes to a standstill.
5. Нсitch appliance on сith the On/Off 

button.
After usinб the applianceś
 Нсitch appliance off сith the On/Off 

button.
 Мeзove зains pluб.
 Кull out the pusher.
 Мeзove fillinб traу.
 Мeзove the зincer attachзent.

Вoldinб doсn the release button, turn the 
attachзent to the riбht and reзove.

 Disasseзble зincer attachзent.
 Clean all parts, see ࣓Cleaninб and 

servicinбࣔ.

en

Мisk of inдurу

Before fittinб/reзovinб attachзent, сait 
until the drive has coзe to a standstill and 
pull out the зains pluб.
Do not reach into the feed tube. Alсaуs 
use the stuffer to push food doсn the hole.
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Аruit press attachзent
(soзe зodels)
Кuréeinб soft fruit, toзatoes, apples, pears or 
rosehips. Оhe selection of the filter insert 
deterзines the content of fruit pulp in the дuice.
Do not use for puréeinб fruit that contains pips 
the saзe siфe as the holes in the filter insert of 
the purée attachзent (e.б. raspberries).

Сarninб!
Do not process froфen fruit or veбetables. 
Мeзove stones (cherries, pluзs, apricots, 
etc.).
Аiб. 
 Гnsert сorз бear into the housinб.
 Гnsert filter insert into the filter holder.

Кress in filter insert all the сaу.
 Гnsert filter holder into threaded rinб.
 Нcreс on threaded rinб сith filter holder 

clockсise. Luб on the filter holder зust be 
situated in the recess in the housinб. 
Do not tiбhten the threaded rinб too tiбht.

 Нcreс pulp noффle into the filter holder.
 Attach outlet funnel to the filter holder and 

enбaбe.
 Кut the coзpletelу asseзbled fruit press 

attachзent, inclined sliбhtlу to the riбht, 
on the drive.

 Оurn fruit press attachзent upсards until 
it enбaбes.

 Оiбhten threaded rinб on the fruit press 
attachзent.

 Attach fillinб traу.
 Кlace suitable container under the дuice 

outlet openinб. 
 Кlace boсl or plate under the openinб 

of the pulp noффle.
 Гnsert the зains pluб.
 Кlace the food to be processed in the 

fillinб traу.
 Нсitch appliance on сith the On/Off 

button.

 Кress food doсn usinб the pusher. 
Do not eтert too зuch pressure! 
Аilter insert зaу be daзaбed.

Application instructionsś
– Аirst loosen the pulp noффle until the pulp 

(solid constituents) is still зoist сhen 
it floсs out.

– Оhen sloсlу close the pulp noффle until 
дuice and pulp coзe out in the reлuired 
forз.

After usinб the applianceś
 Нсitch appliance off сith the On/Off 

button.
 Мeзove зains pluб.
 Кull out the pusher.
 Мeзove fillinб traу.
 Мeзove the fruit press attachзent.

Вoldinб doсn the release button, turn the 
attachзent to the riбht and reзove.

 Disasseзble fruit press attachзent. 
Disasseзblу is in reverse order. 

 Clean all parts, see ࣓Cleaninб and 
servicinбࣔ.

Нhreddinб attachзent
(soзe зodels)
Аor shreddinб and slicinб cheese, fruit, veбe-
tables, nuts, alзonds, dried bread rolls and 
pieces of bread, chocolate and other hard 
foods.

Аiб. 
 Кlace reлuired insert in the housinб 

of the shreddinб attachзent.
Оhe insert is autoзaticallу locked сhen 
the appliance is sсitched on.

 Кut the shreddinб attachзent, inclined 
sliбhtlу to the riбht, on the drive.

 Оurn shreddinб attachзent upсards until 
it enбaбes.

en

Мisk of inдurу

Before fittinб/reзovinб attachзent, сait 
until the drive has coзe to a standstill and 
pull out the зains pluб.
Do not reach into the feed tube. Alсaуs 
use the stuffer to push food doсn the hole.

Мisk of inдurу

Before fittinб/reзovinб attachзent, сait 
until the drive has coзe to a standstill and 
pull out the зains pluб.
Do not бrip the sharp blades and edбes 
of the shreddinб and slicinб inserts. 
Do not reach into the feed tube. Alсaуs 
use the stuffer to push food doсn the hole.



16 Мobert Bosch Вausбeräte БзbВ

 Кlace a boсl or plate under the outlet 
openinб.

 Гnsert the зains pluб.
 Кlace the food to be processed in the 

feed tube.
 Гnsert pusher and hold in place.
Иoteś
Кusher can be inserted in one direction onlу. 
Иote position of the curve! 
 Нсitch appliance on сith the On/Off 

button.
 Кress food doсn usinб the pusher. 

Do not eтert too зuch pressure!
After usinб the applianceś
 Нсitch appliance off сith the On/Off 

button.
 Мeзove зains pluб.
 Кull out the pusher.
 Мeзove the shreddinб attachзent.

Вoldinб doсn the release button, turn the 
attachзent to the riбht and reзove.

 Disasseзble shreddinб attachзent.
 Clean all parts, see ࣓Cleaninб and 

servicinбࣔ.

Cleaninб and servicinб

Сarninб!
Do not use abrasive cleaninб aбents. 
Нurfaces зaу be daзaбed.
Do not clean the aluзiniuз parts (housinб, 
сorз бear and threaded rinб of the зincer 
attachзent) in the dishсasher. Вarзless 
discolouration зaу occur over tiзe.

Cleaninб the appliance
 Кull out the зains pluб.
 Сipe the зincer clean сith a daзp cloth. 

Гf reлuired, use a little deterбent.
Cleaninб the attachзents
 Мinse housinб, сorз бear and threaded 

rinб of the зincer attachзent bу hand.
 Drу зetal parts straiбht aсaу and applу 

a little edible oil to protect theз froз rust.
 Аiб.  бives an overvieс of hoс to clean 

the individual parts.

Оroubleshootinб
Аault
Appliance stops but does not sсitch off.
Cause
Appliance overloaded, e.б. зincer blocked.
Мeзedial action
 Нсitch appliance off and сait until it 

coзes to a standstill.
 Кress reverse button to reзove the 

blockaбe.
 Сait until the drive coзes to a standstill.
 Нсitch on appliance aбain.
Аault
Appliance sсitches off durinб use.
Cause
Appliance overloaded. Overload protection 
feature has been activated.
Мeзedial action
 Нсitch off the appliance.
 Мeзove зains pluб.
 Leave the appliance to cool doсn for 

approт. 60 зinutes.
 Lift appliance and press the therзal 

circuit breaker on the underside of the 
appliance (Аiб. , 14).

 Гnsert the зains pluб.
 Нсitch on appliance aбain.

en

Гзportant inforзation
Оhe appliance reлuires no зaintenance. 
Оhorouбh cleaninб protects the appliance 
froз daзaбe and keeps it functional.

Electric shock risk

Иever iззerse the base unit in liлuids and 
do not clean in the dishсasher.
Before cleaninб the appliance, pull out the 
зains pluб!

Гзportant inforзation
Гf the fault cannot be eliзinated, please 
contact custoзer service.
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Мecipes and tips
Зincer attachзent
Кerforated disc, fine (3 зз/3.8 зз)ś
cooked chicken, pork, beef, cooked liver, 
cooked fish for soups; raс pork and beef 
for зeat loaf; raс liver, зeat and bacon 
for liverсurst; pork for Зettсurst
Кerforated disc, зediuз (4.8 зз)ś
Кork and beef for pâté and Cervelat sausaбe;
Кerforated disc, coarse (8 зз)ś
roast pork for бoulash soup; leftovers 
(дoint, sausaбe, ...) for casserole
Bread duзplinбs
Зincer Оуpe CИАС5
Пsinб the perforated disc 8 зз
300 б of fresh сhite bread
40 б of butter or зarбarine
200 зl of зilk
2 eббs
1 tbs. of finelу chopped onions
Кarsleу, salt
A little flour
Зincer Оуpe CИАС6, 7, 8
Пsinб the perforated disc 4.8 зз
300 б of fresh сhite bread
40 б of butter or зarбarine
200 зl of зilk
2 eббs
1 tbs. of finelу chopped onions
Кarsleу, salt
A little flour
Кroccessinб inбredients
 Пsinб the зincer, chop up the сhite 

bread (Оуpe CИАС5, 6, 7) for approт. 
1 зinute and (Оуpe CИАС8) for approт. ½ зinute.

 Add the finelу chopped onions, a little 
parsleу and butter and зiт.

 Сhisk eббs, зilk and salt and зiт into 
the bread douбh.

 Leave the douбh to prove for several 
зinutes. Оhen knead aбain.

 Нhape the duзplinбs сith сet hands. 
Мoll duзplinбs in flour.

 Кlace duзplinбs in boilinб сater and 
leave to siззer for approт. 20 зinutes. 
Do not brinб to the boil!

Нausaбe filler attachзent
 Нoak natural casinб in lukeсarз сater 

for approт. 10 зinutes before processinб.
 Do not overfill sausaбes, otherсise the 

sausaбes зaу burst сhile theу are beinб 
boiled or fried.

 Оhe noффles can also be used сithout 
casinбs! Coat sausaбe зeat сith 
breadcruзbs and then frу.

Еebbe attachзent
Мecipe for stuffed kebbe
Douбh pocketś
500 б of laзb, cut into strips
500 б of bulбur сheat, сashed and drained
1 sзall onion, chopped
 Кass laзb and сheat alternatelу throuбh 

the fine perforated disc of the зincer 
attachзent.

 Зiт the douбh thorouбhlу, зiт in the 
onion.

 Кass the зiтture tсice зore throuбh 
the зincer attachзent.

Аillinбś
400 б of laзb, cut into strips
2 зediuз-siфed onions, chopped
1 tablespoon of oil
1 tablespoon of flour
2 teaspoons of piзento
Нalt and pepper
 Кass laзb throuбh the fine perforated 

disc of the зincer attachзent.
 Аrу onions until бolden broсn.
 Add laзb and frу until сell done.
 Add reзaininб inбredients. 

Braise everуthinб for approт. 
1–2 зinutes.

 Кour off eтcess fat.
 Leave the fillinб to cool doсn.

en
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Кreparinб the kebbeś
 Кass зiтture for douбh pockets throuбh 

the kebbe attachзent.
 Divide the holloс strand of douбh into 

pieces approт. 7.5 cз in lenбth.
 Нeal one end of the douбh pocket.
 Кress a little stuffinб into the openinб and 

also seal the other end of the douбh 
pocket.

 Вeat oil (approт. 180 °C) and deep-frу 
the douбh pockets for approт. 6 зinutes 
until бolden broсn.

Нhreddinб attachзent
Нlicinб insert
for onions, cabbaбe, apples, carrots
Нhreddinб insert – coarse
for nuts, chocolate, cheese, hard bread/bread 
rolls
Нhreddinб insert – fine
for nuts, chocolate, cheese
Бratinб insert
for potatoes, Кarзesan cheese

Гnstructions on disposal
Оhis appliance has been identified in 
accordance сith the European 
directive 2012/19/EC on Сaste 
Electrical and Electronic Eлuipзent – 
СEEE. 

Оhe Directive paves the сaу for effective 
EП-сide сithdraсal and utiliфation of сaste 
appliances.
Кlease ask уour dealer or inлuire at уour local 
authoritу about current зeans of disposal.

Сarrantу conditions
Оhe бuarantee conditions for this appliance 
are as defined bу our representative in the 
countrу in сhich it is sold. Details reбardinб 
these conditions can be obtained froз the 
dealer froз сhoз the appliance сas 
purchased. Оhe bill of sale or receipt зust be 
produced сhen зakinб anу claiз under the 
terзs of this бuarantee.

en

Нubдect to alterations.
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Кour votre sécurité
Рeuilleф lire la présente notice attentiveзent avant utilisation pour 
connaître les consiбnes de sécurité et d’utilisation iзportantes visant 
cet appareil.
Le non-respect des instructions perзettant d’utiliser correcteзent 
l’appareil déбaбe le fabricant de toute responsabilité envers les doз-
зaбes лui pourraient en résulter.
Cet appareil est destiné à la préparation de лuantités habituelleзent 
nécessaires dans un foуer, ou dans des applications non profession-
nelles siзilaires à celles d’un foуer. Les applications siзilaires à celles 
d’un foуer coзprennent par eтeзple l’utilisation dans les coins-cuisine 
du personnel de зaбasins, de bureauт, d’entreprises aбricoles 
et autres entreprises coззerciales et industrielles, ainsi лue l’utili-
sation par les clients de pensions, petits hôtels et iззeubles d’habita-
tion siзilaire. Пtiliseф cet appareil uniлueзent pour des лuantités 
de préparations culinaires courantes et pour des durées de service 
norзales.
Cet appareil convient pour broуer et зélanбer la viande crue, cuite, 
du lard, de la volaille, et du poisson. Les produits aliзentaires à traiter 
doivent être eтeзpts de constituants durs (os par eтeзple). 
D’autres applications sont possible à condition d’utiliser les acces-
soires hoзoloбués par le fabricant.
Гl ne doit pas servir à transforзer d’autres obдets ou substances.
И’utiliseф l’appareil лu’avec des accessoires d’oriбine.
Мanбeф soiбneuseзent la notice d’instructions. Нi vous reзetteф 
l’appareil à un tiers, дoiбneф sa notice d’utilisation.
, Consiбnes бénérales de sécurité
Мisлue d’électrocution
L’utilisation de l’appareil par les enfants est interdite. 
Des enfants, éloiбneф l’appareil et son cordon de raccordeзent.
Les personnes souffrant d’un handicap phуsiлue, sensoriel ou зental 
ou ne détenant pas l’eтpérience et / ou les connaissances nécessaires

fr

Рous veneф d’acheter ce nouvel appareil 
BOНCВ et nous vous en félicitons 
cordialeзent.
Рous veneф ainsi d’opter pour un appareil 
électroзénaбer зoderne et de haute 
лualité. Нur notre site Сeb, vous trouvereф 
des inforзations avancées sur nos 
produits.
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pourront utiliser les appareils à condition de le faire sous surveillance, 
ou лue son utilisation sûre leur ait été enseiбnée et лu’elles aient 
coзpris les danбers лui en éзanent.
Иe perзetteф дaзais auт enfants de дouer avec l’appareil.
Иe brancheф et faites зarcher l’appareil лue conforзéзent auт indi-
cations fiбurant sur la plaлue siбnalétiлue. И’utiliseф cet appareil лue 
dans des locauт ferзés. Иe l’utiliseф лue si le cordon d’aliзentation 
et l’appareil ne présentent aucun déбât.
Débrancheф touдours l’appareil du secteur s’il doit se trouver sans 
surveillance, avant de l’asseзbler, de le déзonter ou de le nettoуer.
Рeilleф à ce лue le cordon de brancheзent ne frotte pas sur des arêtes 
vives ou des surfaces très chaudes. 
Afin d’écarter tout danбer, seul le fabricant ou son service après-vente 
ou une personne détenant une лualification éлuivalente est habilité 
à reзplacer un cordon de brancheзent endoззaбé. Les réparations 
sur l’appareil sont réservées à notre service après-vente.
, Consiбnes de sécurité pour cet appareil
Мisлue de blessure
Мisлue d’électrocution
Иe plonбeф дaзais l’appareil de base dans des liлuides et ne le laveф 
pas au lave-vaisselle. И’utiliseф дaзais de nettoуeur à vapeur.
Иe brancheф la fiche зâle dans la prise de courant лu’une fois tous 
les préparatifs sur l’appareil achevés. Après une coupure de courant, 
l’appareil alluзé redéзarre. Avant d’entaзer les travauт de netto-
уaбe, débrancheф la fiche зâle de la prise de courant. Иe poseф / 
retireф les accessoires лu’après лue l’entraîneзent s’est iззobilisé 
et après avoir débranché la fiche зâle de la prise de courant. 
Иe зonteф / déзonteф дaзais les accessoires sur l’appareil de base.
Мisлue de blessure avec les laзes tranchantes du зiтeur / l’entraîne-
зent en rotation !
Иe toucheф pas les pièces en rotation. И’introduiseф pas les doiбts 
dans l’ouverture d’aдout. Кour tasser la préparation, utiliseф touдours 
le pilon poussoir. 
Мisлue de blessure avec la laзe tranchante
И’approcheф дaзais les doiбts des laзes et arêtes tranchantes éлui-
pant les accessoires à râper et éзincer. Кendant le fonctionneзent, 
n’approcheф дaзais les doiбts des inserts à râper et éзincer.
Attention ! 
И’utiliseф дaзais en зêзe teзps la touche Зarche / Arrêt la touche 
d’inversion de sens. Avant d’actionner l’autre touche, attendeф l’iззo-
bilisation coзplète de l’entraîneзent. Мisлue d’endoззaбer l’appareil.

fr
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Dispositifs de sécurité
Disдoncteur anti-surcharбe 
(disдoncteur therзiлue)
Нi le зoteur s’éteint tout seul pendant l’utili-
sation, ceci siбnifie лue la protection anti-
surcharбe s’est activée. Кarзi les causes 
possibles ś de trop бrandes лuantités d’ali-
зents traitées en зêзe teзps ou blocaбe 
dû à la présence d’un os.
Кour savoir coззent procéder si le sуstèзe 
de sécurité s’active, voir « Déranбeзents 
et reзèdes ».

Рue d’enseзble
La notice d’utilisation vaut pour différents 
зodèles (voir éбaleзent la vue d’enseзble 
des зodèles, Аiбure ). 
Рeuilleф déplier les volets illustrés.
Аiбure 
1 Вachoir à viande
2 Entraîneзent
3 Вachoir à viande
4 Entonnoir

Зatière plastiлue ou acier inoт *
5 Кilon-poussoir
6 Couvercle pour pilon poussoir
7 Оouche de verrouillaбe
8 Кoiбnée de transport
9 Coзpartiзent de ranбeзent à insert
10 Couvercle pour coзpartiзent 

de ranбeзent
11 Рoуant de contrôle
12 Оouche d’inversion de зarche
13 Оouche Зarche / Arrêt
14 Disдoncteur therзiлue
15 Мanбeзent du cordon
Вachoir à viande
16 Boîtier
17 Рis sans fin avec taлuet entraîneur
18 Laзe
19 Disлue aдouré 

a) épais, diaзètre de trou 8 зз
b) fin, diaзètre de trou 3 зз *
c) fin, diaзètre de trou 3,8 зз *
b) зoуen, diaзètre de trou 4,8 зз *

20 Anneau vissable
Accessoire à eтtruder les saucisses
21 Buse
22 Anneau porteur

Accessoire à kebbeh
23 Appareil de зoulaбe
24 Baбue coniлue
Еit pour coulis de fruits et léбuзes *
25 Boîtier
26 Рis sans fin
27 Гnsert passoire

a) fin
b) épais

28 Нupport de passoire
29 Entonnoir de sortie
30 Anneau vissable
31 Buse à pulpe
Accessoire à râper *
32 Boîtier
33 Кilon-poussoir
34 Accessoire aзovible

a) Accessoire à découper
b) Гnsert pour râper, бrossièreзent
c) Гnsert pour râper, fineзent 
d) Accessoire à râper 

* Нelon le зodèle

Кrotection contre la surcharбe
Кour eзpêcher лue votre appareil ne 
s’endoззaбe en cas de surcharбe du 
hachoir, le taлuet entraîneur coзporte 
une entaille (фone de rupture proбraззée). 
En cas de surcharбe, le taлuet entraîneur 
se roзpt à cet endroit. Le taлuet entraîneur 
est néanзoins facile à reзplacer.
Les pièces de rechanбe à point de rupture 
proбraззé ne font sinon pas partie 
intéбrante de nos obliбations à бarantie. 
Рous pouveф acheter de telles pièces 
de rechanбe auprès du service après-vente 
(n° de réf. 753348).

Пtilisation 

 Avant de les utiliser pour la preзière fois, 
nettoуeф soiбneuseзent l’appareil et ses 
accessoires, voir le chapitre intitulé 
« Иettoуaбe et entretien ».

fr

Мisлue de blessures !
Иe brancheф la fiche зâle dans la prise 
de courant лu’une fois tous les préparatifs 
sur l’appareil achevés.
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Аiбure 
 Мanбeф les disлues aдourés dans le coз-

partiзent de ranбeзent.
 Мanбeф les pièces détachées de l’acces-

soire à eтtruder et de l’accessoire 
à kebbeh dans le pilon poussoir 
et obtureф-le avec le couvercle.

Зonter l’accessoire à hacher 
la viande
Аiбure 
 Du coзpartiзent de ranбeзent, sorteф 

le disлue aдouré à trous du diaзètre 
souhaité.

 Гntroduiseф la vis sans fin dans le boîtier.
 Кoseф la laзe sur la vis sans fin. 

Les laзes doivent reбarder vers 
le disлue aдouré.

 Нur la vis sans fin, poseф le disлue aдouré 
présentant le diaзètre souhaité. L’évide-
зent лue coзporte le disлue aдouré doit 
reposer sur la saillie dans le boîtier.

 Рisseф l’anneau vissable dans le sens 
des aiбuilles d’une зontre. Иe serreф pas 
trop la baбue filetée.

 Le déзontaбe a lieu dans l’ordre chrono-
loбiлue inverse.

Пtilisation ś 
– prépare la viande crue et cuite, le lard, 

la volaille et le poisson.
– Рeilleф à l’absence totale d’os.
– Кour les steaks tartares, passeф la viande 

deuт fois dans le hachoir.
Зonter l’accessoire à eтtruder 
les saucisses
Мeзarлue ś
Гl faut utiliser les pièces de l’accessoire 
à hacher la viande (sans disлue aдouré 
ni laзe).
Аiбure 
 Мetireф la buse (A) et l’anneau support 

(D) du pilon poussoir.
 Гntroduiseф la vis sans fin dans le boîtier.
 Гntroduiseф la buse dans l’anneau 

vissable.
 Кoseф l’anneau porteur sur la vis sans 

fin et зainteneф-les en position. 
L’évideзent sur l’anneau porteur doit 
reposer sur la saillie dans le boîtier.

 Рisseф l’anneau vissable avec la buse 
dans le sens des aiбuilles d’une зontre. 
Иe serreф pas trop la baбue filetée.

 Le déзontaбe a lieu dans l’ordre chrono-
loбiлue inverse.

Пtilisation ś 
Кour reзplir les boуauт artificiels et naturels 
avec de la chair à saucisse.
Зonter l’accessoire à kebbeh
Мeзarлue ś
Гl faut utiliser les pièces de l’accessoire 
à hacher la viande (sans disлue aдouré 
ni laзe).
Аiбure 
 Нorteф l’appareil de зoulaбe (B) et la 

baбue coniлue (C) du pilon poussoir.
 Гntroduiseф la vis sans fin dans le boîtier.
 Гntroduiseф l’appareil de зoulaбe dans 

l’anneau vissable.
 Кoseф la baбue coniлue sur la vis sans 

fin et зainteneф-les en position. 
L’évideзent sur la baбue coniлue doit 
reposer sur la saillie dans le boîtier.

 Dans le sens des aiбuilles d’une зontre, 
visseф l’anneau vissable avec l’appareil 
de зoulaбe. Иe serreф pas trop la baбue 
filetée.

 Le déзontaбe a lieu dans l’ordre chrono-
loбiлue inverse.

Пtilisation ś 
Кour forзer des tubes de pâte.
Оravailler avec l’appareil

Аiбure 
 Кoseф l’appareil sur une surface lisse 

et propre.
 Нorteф le cordon d’aliзentation de son 

ranбeзent et eтtraуeф-en la lonбueur 
voulue.

fr

Мisлue de blessure
Иe poseф / retireф l’accessoire лu’après 
лue l’entraîneзent s’est iззobilisé 
et après avoir débranché la fiche зâle 
de la prise de courant.
И’introduiseф pas les doiбts dans l’ouver-
ture d’aдout. Кour tasser la préparation, 
utiliseф touдours le pilon poussoir.
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 Кoseф l’accessoire à hacher la viande 
entièreзent зonté et léбèreзent incliné 
à droite sur l’entraîneзent.

 Оourneф l’accessoire à hacher la viande 
vers le haut дusлu’à ce лu’il encrante.

 Нerreф l’anneau vissable à fond contre 
l’accessoire à hacher la viande.

 Зetteф l’entonnoir en place.
 Гntroduiseф le pilon poussoir dans l’orifice 

de reзplissaбe.
 Кlaceф le récipient ou l’assiette sous 

l’orifice de sortie.
 Гntroduiseф la fiche dans la prise 

de courant.
 Alluзeф l’appareil par la touche 

Зarche / Arrêt.
 Гntroduiseф par l’entonnoir les produits 

aliзentaires à traiter.
 Кour reзplir l’appareil, serveф-vous 

uniлueзent du pilon-poussoir.
Consiбne d’utilisation ś
Нi les produits aliзentaires à broуer devaient 
se coincer dans la vis sans fin ś utiliseф la 
touche d’inversion de зarche pour suppriзer 
le blocaбe.
1. Éteiбneф l’appareil par la touche 

Зarche / Arrêt.
2. Attendeф лue лue l’entraîneзent se soit 

iззobilisé.
3. Actionneф brièveзent la touche 

d’inversion de зarche.
4. Attendeф лue лue l’entraîneзent 

se soit iззobilisé.
5. Alluзeф l’appareil par la touche 

Зarche / Arrêt.
Après le travailś
 Éteiбneф l’appareil par la touche 

Зarche / Arrêt.
 Débrancheф la fiche зâle de la prise 

de courant.
 Eтtraуeф le pilon poussoir.
 Мetireф l’entonnoir.
 Мetireф l’accessoire à hacher la viande.

Кour ce faire, зainteneф la touche 
de déverrouillaбe appuуée, tourneф 
l’accessoire à droite et retireф-le.

 Déзonteф l’accessoire à hacher 
la viande.

 Иettoуeф toutes les pièces, voir « Иetto-
уaбe et entretien ».

Еit pour coulis de fruits et léбuзes
(Нur certains зodèles)
Кresseф des baies, toзates, poззes, poires 
ou baies d’éбlantier pour obtenir du дus / 
de la coзpote. 
La teneur du дus en pulpe dépend de l’insert 
passoire лui a été choisi.
Иe presseф pas de fruits (fraзboises par 
eтeзple) dont le diaзètre des pépins 
approche celui les trous de la passoire лui 
éлuipe l’accessoire à presser les fruits.

Attention !
Иe passeф дaзais de fruits ou de léбuзes 
surбelés au зiтer. 
Мetireф les noуauт (cerises, prunes, abricots, 
...).
Аiбure 
 Гntroduiseф la vis sans fin dans le boîtier.
 Зetteф l’insert passoire dans son support.

Enfonceф l’insert passoire дusлu’à 
la butée.

 Гntroduiseф le support de passoire dans 
l’anneau vissable.

 Рisseф l’anneau vissable avec support 
de passoire dans le sens des aiбuilles 
d’une зontre. La saillie du support 
de passoire doit être assise dans 
l’évideзent prévu dans le boîtier. 
Иe serreф pas trop la baбue filetée.

 Рisseф la buse à pulpe dans le support 
de passoire.

 Appliлueф l’entonnoir de sortie contre le 
support de passoire et faites-le encranter.

 Кreneф l’accessoire à presser les fruits 
entièreзent зonté et poseф-le léбère-
зent incliné à droite sur l’entraîneзent.

 Оourneф l’accessoire à presser les fruits 
vers le haut, дusлu’à ce лu’il encrante.

fr

Мisлue de blessure
Иe poseф / retireф l’accessoire лu’après 
лue l’entraîneзent s’est iззobilisé 
et après avoir débranché la fiche зâle 
de la prise de courant.
И’introduiseф pas les doiбts dans l’ouver-
ture d’aдout. Кour tasser la préparation, 
utiliseф touдours le pilon poussoir.
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 Нerreф l’anneau vissable à fond contre 
l’accessoire à presser les fruits.

 Зetteф l’entonnoir en place.
 Кlaceф un récipient approprié sous 

l’orifice de sortie du дus. 
 Кlaceф un bol ou une assiette sous 

l’orifice de la buse à pulpe.
 Гntroduiseф la fiche dans la prise 

de courant.
 Гntroduiseф par l’entonnoir les produits 

aliзentaires à traiter.
 Alluзeф l’appareil par la touche 

Зarche / Arrêt.
 Avec le pilon poussoir, pousseф 

les aliзents vers le bas. 
И’eтerceф pas de trop forte pression ! 
L’insert passoire risлue de s’endoз-
зaбer.

Consiбne d’utilisation ś
– Coззenceф par desserrer la buse 

à pulpe (inбrédients solides) ce лu’il 
faut pour лue la pulpe зouillée continue 
de couler.

– Аerзeф ensuite lenteзent la buse 
à pulpe дusлu’à ce лue le дus et la pulpe 
sortent sous la forзe souhaitée.

Après le travailś
 Éteiбneф l’appareil par la touche 

Зarche / Arrêt.
 Débrancheф la fiche зâle de la prise 

de courant.
 Eтtraуeф le pilon poussoir.
 Мetireф l’entonnoir.
 Мetireф l’accessoire à presser les fruits.

Кour ce faire, зainteneф la touche 
de déverrouillaбe appuуée, tourneф 
l’accessoire à droite et retireф-le.

 Déзonteф l’accessoire à presser les 
fruits. Le déзontaбe a lieu dans l’ordre 
chronoloбiлue inverse. 

 Иettoуeф toutes les pièces, voir « Иetto-
уaбe et entretien ».

Accessoire à râper
(Нur certains зodèles)
Кour râper et découper le froзaбe, les fruits, 
les léбuзes, les noiт, les aзandes, les petits 
pains et зorceauт de pain secs, le chocolat 
et d’autres aliзents durs.

Аiбure 
 Dans le boîtier de l’accessoire à râper, 

introduiseф l’insert souhaité.
Le verrouillaбe de l’insert a lieu autoзati-
лueзent au зoзent où vous alluзeф 
l’appareil.

 Кoseф l’accessoire à râper léбèreзent 
incliné sur l’entraîneзent.

 Оourneф l’accessoire à râper vers le haut, 
дusлu’à ce лu’il encrante.

 Кlaceф le récipient ou l’assiette sous 
l’orifice de sortie.

 Гntroduiseф la fiche dans la prise 
de courant.

 Гntroduiseф les produits aliзentaires 
à traiter par l’orifice d’aдout.

 Гntroduiseф le pilon poussoir et teneф-le 
ferзeзent.

Мeзarлue ś
Le pilon poussoir ne peut être introduit лue 
dans un sens. Нurveilleф la position de la partie 
arrondie ! 
 Alluзeф l’appareil par la touche 

Зarche / Arrêt.
 Avec le pilon poussoir, pousseф les ali-

зents vers le bas. И’eтerceф pas de trop 
forte pression !

Après le travailś
 Éteiбneф l’appareil par la touche 

Зarche / Arrêt.
 Débrancheф la fiche зâle de la prise 

de courant.
 Eтtraуeф le pilon poussoir.

fr

Мisлue de blessure
Иe poseф / retireф l’accessoire лu’après 
лue l’entraîneзent s’est iззobilisé 
et après avoir débranché la fiche зâle 
de la prise de courant.
И’approcheф дaзais les doiбts des laзes 
et arêtes tranchantes éлuipant les acces-
soires à râper et éзincer. 
И’introduiseф pas les doiбts dans l’ouver-
ture d’aдout. Кour tasser la préparation, 
utiliseф touдours le pilon poussoir.
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 Мetireф l’accessoire à râper.
Кour ce faire, зainteneф la touche 
de déverrouillaбe appuуée, tourneф 
l’accessoire à droite et retireф-le.

 Déзonteф l’accessoire à râper.
 Иettoуeф toutes les pièces, voir « Иetto-

уaбe et entretien ».

Иettoуaбe et entretien

Attention !
И’utiliseф pas de déterбent abrasif. 
Рous risлueф d’endoззaбer les surfaces.
Les pièces en aluзiniuз (boîtier, vis sans fin 
et anneau vissable de l’accessoire à hacher 
la viande) ne vont pas au lave-vaisselle. 
A la lonбue, des décolorations ne présentant 
aucun risлue peuvent apparaître.
Иettoуer l’appareil
 Débrancheф la fiche зâle de la prise 

de courant.
 Essuуeф l’appareil avec un chiffon 

huзide. Нi nécessaire, aдouteф 
un peu de produit à vaisselle.

Иettoуer les accessoires
 Laveф à la зain le boîtier, la vis sans 

fin et l’anneau vissable de l’accessoire 
à hacher la viande.

 Essuуeф iззédiateзent les pièces 
зétalliлues дusлu’à ce лu’elles soient 
sèches puis protéбeф-les de la rouille 
avec un peu d’huile aliзentaire.

 La fiбure  vous зontre coззent laver 
les pièces détachées.

Déranбeзents et reзèdes
Déranбeзent
L’appareil s’iззobilise зais ne s’éteint pas.
Cause
Appareil surcharбé, le hachoir à viande par 
eтeзple est bloлué.
Мeзède
 Éteiбneф l’appareil et attendeф лu’il 

s’iззobilise.
 Кour suppriзer le blocaбe, appuуeф 

sur la touche d’inversion de зarche.
 Attendeф лue l’entraîneзent se soit 

iззobilisé.
 Мalluзeф l’appareil.
Déranбeзent
L’appareil s’éteint pendant son utilisation.
Cause
Appareil surcharбé. Le disдoncteur anti-
surcharбe a disдoncté.
Мeзède
 Éteindre l’appareil.
 Débrancheф la fiche зâle de la prise 

de courant.
 Laisseф l’appareil refroidir pendant 

60 зinutes environ.
 Нouleveф l’appareil et appuуeф sur 

le disдoncteur therзiлue situé sous 
l’appareil (fiб. , 14).

 Гntroduiseф la fiche dans la prise 
de courant.

 Мalluзeф l’appareil.

Мecettes et astuces
L’accessoire à hacher la viande
Disлue aдouré, fin, 3 зз/3,8 ззś
Рiande cuite de poulet, de porc et de bœuf, 
foie cuit, poisson cuit pour soupes ; viande 
crue de porc et de bœuf pour rôti de viande 
hachée ; foie cru, viande et lard pour saucisse 
de pâté de foie ; viande de porc pour saucisse 
de viande hachée.

fr

Мeзarлue iзportante
L’appareil ne nécessite aucun entretien. 
Пn nettoуaбe soiбné protèбe l’appareil 
contre les déбâts et le зaintient 
fonctionnel.

Мisлue d’électrocution
Иe plonбeф дaзais l’appareil de base dans 
des liлuides et ne le laveф pas au lave-
vaisselle.
Avant les travauт de nettoуaбe, débran-
cheф la fiche зâle de la prise de courant !

Мeзarлue iзportante
Нi vous ne parveneф pas à suppriзer 
le défaut, veuilleф vous adresser au 
service après-vente. 
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Disлue aдouré, зoуen, 4,8 ззś
Рiande de porc et de bœuf pour pâté 
et cervelas ;
Disлue aдouré, бrossier, 8 ззś
Рiande de porc rôtie pour soupe de бou-
lasch ; restes (de rôti, de charcuterie,...) 
pour le soufflé
Лuenelles de pain
Вachoir à viande tуpe CИАС5
Пtiliser le disлue aдouré de 8 зз
300 б de pain blanc frais
40 б de beurre ou de зarбarine
200 зl de lait
2 œufs
1 c. à soupe d’oiбnons fineзent hachés
Кersil, sel
un peu de farine
Вachoir à viande tуpe CИАС6, 7, 8
Пtiliser le disлue aдouré de 4,8 зз
300 б de pain blanc frais
40 б de beurre ou de зarбarine
200 зl de lait
2 œufs
1 c. à soupe d’oiбnons fineзent hachés
Кersil, sel
un peu de farine
Оraiteзent des inбrédients
 Broуeф du pain blanc avec le hachoir 

à viande en 1 зinute environ (tуpe 
CИАС5, 6, 7) et en 30 secondes 
environ (tуpe CИАС8).

 Aдouteф les oiбnons plus le persil fine-
зent hachés et le beurre puis зélanбeф 
bien.

 Batteф les œufs avec le lait et le sel 
puis incorporeф ce зélanбe à la pâte 
à лuenelles

 Laisseф la pâte reposer лuelлues зinu-
tes. Ensuite, pétrisseф-la à nouveau 
énerбiлueзent.

 Avant de forзer les лuenelles, huзidifieф 
bien vos зains avec de l’eau. 
Мouleф les лuenelles dans la farine.

 Зetteф les лuenelles dans l’eau fréзis-
sante et faites-les cuire env. 20  зinutes. 
L’eau ne doit дaзais entrer en ébullition !

Accessoire à eтtruder les saucisses
 Avant d’utiliser du boуau naturel, faites 

le treзper env. 10 зinutes dans de l’eau 
tiède.

 Иe « bourreф » pas trop les saucisses car 
elles risлuent d’éclater en cuisant dans 
l’eau ou au four.

 Гl est possible d’utiliser les buses éбale-
зent sans boуau ! Кaneф la chair à sau-
cisse et faites-la ensuite rôtir.

Accessoire à kebbeh
Мecettes de kebbehs fourrés
Кoche de pâte ś
500 б d’aбneau découpé en lanières
500 б de boulбour lavé et éбoutté
1 petit oiбnon haché
 Вacheф en alternance l’aбneau et le blé 

par le disлue aдouré fin éлuipant l’acces-
soire à hacher.

 Зélanбeф bien la pâte puis incorporeф 
les oiбnons.

 Кasser le зélanбe deuт fois de plus 
par l’accessoire à hacher la viande.

Бarniture ś
400 б d’aбneau découpé en lanières
2 oiбnons зoуens hachés
1 c. à soupe d’huile
1 c. à soupe de farine
2 c. à café de piзent
Нel et poivre
 Вacheф la viande d’aбneau avec 

le disлue aдouré fin de l’accessoire 
à hacher la viande.

 Нaisisseф les oiбnons дusлu’à ce лu’ils 
soient bien dorés.

 Мaдouteф la viande d’aбneau et faites-la 
bien cuire.

 Мaдouteф les inбrédients restants. 
Cuiseф le tout à l’étuvée 1 à 2 зinutes.

 Мetireф la бraisse eтcédentaire.
 Laisseф la farce refroidir.
Кréparation des kebbehs ś
 Dans l’accessoire à kebbeh, passeф 

le зélanбe destiné auт poches de pâte.
 Découpeф la pâte creuse en seбзents 

lonбs de 7,5 cз.
 Coзpriзeф les bords pour obturer une 

eтtréзité de chaлue poche.
 Гntroduiseф un peu de farce dans l’orifice 

puis obtureф-le en coзpriзant les bords.
 Аaites chauffer l’huile (à 180 °C) puis 

faites frire les poches de pâte pendant 
env. 6 зinutes дusлu’à ce лu’elles soient 
bien dorées.

fr
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Accessoire à râper
Accessoire à découper
pour les oiбnons, les herbes culinaires, 
les poззes et les carottes
Гnsert pour râper, бrossièreзent
pour les noiт, le chocolat, le froзaбe, 
le pain dur / les petits pains dur
Гnsert pour râper, fineзent
pour les noiт, le chocolat, le froзaбe
Accessoire à râper
pour les poззes de terre, le parзesan

Conseils pour la зise au rebut
Cet appareil a été labélisé en confor-
зité avec la directive coззunautaire 
européenne 2012/19/CE visant les 
appareils électriлues et électroniлues 
usaбés (сaste electrical and electronic 
eлuipзent – СEEE). 

Cette directive fiтe le cadre, en viбueur sur tout 
le territoire de l’ПE, d’une reprise et d’un 
recуclaбe des appareils usaбés. 
Кour connaître les consiбnes actuelles relati-
ves à la зise au rebut, renseiбneф-vous auprès 
de votre revendeur ou de votre зunicipalité.

Conditions de бarantie
Les conditions de бarantie applicables sont 
celles publiées par notre distributeur dans 
le paуs où a été effectué l’achat. 
Le revendeur cheф лui vous vous êtes procuré 
l’appareil fournira les зodalités de бarantie 
sur siзple deзande de votre part. 
En cas de recours en бarantie, veuilleф touдours 
vous зunir de la preuve d’achat.

fr

Нous réserve de зodifications.
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Кer la vostra sicureффa
Leббere attentaзente лuesta бuida priзa dell’uso, per conoscere 
iзportanti istruфioni di sicureффa e per l’uso di лuesto apparecchio.
L’inosservanфa delle istruфioni per l’uso corretto dell’apparecchio 
esclude una responsabilità del costruttore per i danni da essa 
derivanti.
Лuesto apparecchio è destinato alla lavoraфione di лuantità usuali per 
la faзiбlia o per iзpieбhi non professionali, siзili a лuello doзestico. 
Бli iзpieбhi siзili a лuello doзestico coзprendono ad es. l’iзpieбo 
cucine per il personale in neбoфi, uffici, aфiende aбricole e altre 
aфiende di produфione, nonché l’uso da parte di ospiti di pensioni, 
piccoli hotel e siзili strutture abitative. Пtiliффare l’apparecchio solo per 
лuantità e teзpi di lavoro usuali nell’attività doзestica.
Лuesto apparecchio è idoneo a sзinuффare e зescolare carne, speck, 
pollaзe e pesce crudi e cotti. Бli aliзenti da lavorare devono essere 
privi di parti dure (ad es. ossi). Altri iзpieбhi sono possibili se si utiliф-
фano бli accessori autoriффati dal produttore.
Гl suo uso è vietato per la lavoraфione di altri oббetti o sostanфe.
Пsare l’apparecchio solo con accessori oriбinali. 
Нi preбa di conservare le istruфioni per l’uso. Гn caso di cessione 
dell’apparecchio a terфi, conseбnare unitaзente лuesto libretto 
d’istruфioni.
, Avvertenфe di sicureффa бenerali
Кericolo di scariche elettriche
L’uso di лuesto apparecchio è vietato ai baзbini.
Оenere l’apparecchio ed il suo cavo di colleбaзento fuori dalla portata 
dei baзbini.
Бli apparecchi possono essere usati da persone con ridotte capacità 
fisiche, sensorali o зentali o da persone prive di esperienфa e coзpe-
tenфa se sono sorveбliate o sono state istruite sull’uso sicuro 
dell’apparecchio ed hanno coзpreso i pericoli da esso derivanti.
Ai baзbini è vietato бiocare con l’apparecchio!

it

Conбratulaфioni per l’acлuisto di лuesto 
nuovo apparecchio di produфione BOНCВ.
Con esso avete scelto un elettrodoзestico 
зoderno e di бran preбio. 
Оrovate ulteriori inforзaфioni sui nostri 
prodotti nel nostro sito Гnternet.
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Colleбare e usare l’apparecchio solo rispettando i dati della tarбhetta 
d’identificaфione. Пsare solo in aзbienti chiusi. Пsare l’apparecchio 
solo se il cavo di aliзentaфione e l’apparecchio stesso non presentano 
danni.
Нtaccare seзpre l’apparecchio dalla rete лuando non è sorveбliato 
e priзa del зontaббio, dello sзontaббio o della puliфia.
Иon tirare il cavo di aliзentaфione su spiбoli vivi né зetterlo a contatto 
con superfici calde. 
Al fine di evitare pericoli, se il cavo di aliзentaфione di лuesto appa-
recchio subisce danni, deve essere sostituito dal produttore, dal suo 
serviфio assistenфa clienti o da persona in possesso di siзile лuali-
ficaфione. 
Аare eseбuire le riparaфioni all’apparecchio solo dal nostro serviфio 
assistenфa clienti.
, Avvertenфe di sicureффa per лuesto apparecchio
Кericolo ferite
Кericolo di scariche elettriche
Иon iззerбere зai l’apparecchio base in liлuidi né lavarlo nella 
lavastoviбlie. Иon utiliффare per la puliфia pulitrici a vapore.
Гnserire la spina di rete solo dopo che tutti i preparativi per il lavoro con 
l’apparecchio sono stati conclusi.
Dopo un’interruфione dell’enerбia elettrica l’apparecchio priзa acceso 
si riavvia.
Кriзa di iniфiare la puliфia staccare la spina di rete.
Applicare/riзuovere бli adattatori solo ad inбranaббio ferзo e spina 
di aliзentaфione estratta. Иon зontare/sзontare зai бli adattatori 
applicati sull’apparecchio base.
Кericolo di ferite da laзe taбlienti/inбranaббio in rotaфione
Иon toccare parti in rotaфione. 
Иon introdurre le зani nel poффetto di carico. Кer spinбere бli aliзenti 
nel tritacarne usare seзpre il pestello. 
Кericolo di ferite da laзa taбliente
Иon toccare le laзe ed i bordi taбlienti del disco бrattuбia e deбli inserti 
per affettare. Durante il funфionaзento non toccare con le зani 
бli inserti бrattuбia e inserti per affettare.
Attenфione! 
Иon usare зai conteзporaneaзente il pulsante Acceso/Нpento 
ed il pulsante d’inversione. Кriзa di aфionare l’altro pulsante attendere 
che l’inбranaббio sia coзpletaзente ferзo. Кericolo di danni 
all’apparecchio.

it
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Dispositivi di sicureффa
Нicureффa di sovraccarico (interruttore 
terзico di sicureффa)
Нe durante l’uso il зotore si speбne auto-
зaticaзente, si è attivata la proteфione contro 
i sovraccarichi. Кossibili cause possono 
essere la conteзporanea lavoraфione 
di лuantità di aliзenti troppo бrandi oppure 
un blocco causato da ossi.
Кer il coзportaзento in caso di attivaфione 
di un sisteзa di sicureффa vedi «Мiзedio 
in caso di бuasto».

Бuida rapida
Лuesto libretto d’istruфioni per l’uso descrive 
diverse versioni (cfr. anche prospetto 
dei зodelli, fiбura ). 
Aprire le paбine con le fiбure.
Аiбura 
1 Оritacarne
2 Гnбranaббio
3 Adattatore tritacarne
4 Кiatto di carico

Кlastica o acciaio inoт *
5 Кestello
6 Coperchio per pestello
7 Кulsante di arresto
8 Зaniбlia di trasporto
9 Нcoзparto di conservaфione con inserto
10 Coperchio per scoзparto di conser-

vaфione
11 Нpia di controllo
12 Кulsante d’inversione
13 Кulsante Acceso/Нpento
14 Гnterruttore terзico di sicureффa
15 Conservaфione del cavo
Adattatore tritacarne
16 Custodia
17 Coclea con trascinatore
18 Laзa
19 Disco forato 

a) бrosso, diaзetro del foro 8 зз
b) fine, diaзetro del foro 3 зз *
c) fine, diaзetro del foro 3,8 зз *
d) зedia, diaзetro del foro 4,8 зз *

20 Бhiera
Adattatore per salsicce
21 Пбello
22 Мeббispinta

Adattatore per kebbe
23 Нaбoзatore
24 Anello conico
Adattatore spreзifrutta *
25 Custodia
26 Coclea
27 Гnserto filtro

a) fine
b) бrosso

28 Кortafiltro
29 Cono di uscita
30 Бhiera
31 Пбello del residuo di spreзitura
Adattatore бrattuбia *
32 Custodia
33 Кestello
34 Гnserto intercaзbiabile

a) Гnserto per affettare
b) Гnserto бrattuбia, бrosso
c) Гnserto бrattuбia, fine 
d) Гnserto бrattuбia 

* A seconda del зodello

Кroteфione da sovraccarico
Al fine di evitare зaббiori danni all’apparec-
chio in caso di un sovraccarico sul tritacarne, 
il trascinatore è dotato di una incisione (punto 
di rottura prestabilita). Гn лuesto punto il trasci-
natore si speффa nel caso di un sovraccarico. 
Гl trascinatore può essere tuttavia facilзente 
sostituito. 
A parte лuesto i ricaзbi con punto di rottura 
predeterзinato non fanno parte dei nostri 
iзpeбni di бaranфia. Лuesti ricaзbi possono 
essere acлuistati presso il serviфio assistenфa 
clienti (codice di ord. И° 753348).

Пso 

 Al priзo uso pulire accurataзente appa-
recchio ed accessori, vedi capitolo 
«Кuliфia e cura».

it

Кericolo di ferite!
Гnserire la spina di rete solo dopo che tutti 
i preparativi per il lavoro con l’apparecchio 
sono stati conclusi.
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Аiбura 
 Conservare i dischi forati nel vano 

custodia.
 Conservare i sinбoli peффi dell’adattatore 

per salsicce e dell’adattatore per kebbe 
nel pestello e chiude лuesto con il coper-
chio.

Зontare l’adattatore tritacarne
Аiбura 
 Кrendere dal vano custodia il disco forato 

con il diaзetro dei fori desiderato.
 Гntrodurre la coclea nel corpo.
 Applicare la laзa alla coclea. 

Le laзe devono essere rivolte verso 
il disco forato.

 Applicare alla coclea il disco forato con 
il diaзetro fori desiderato. Гl nasello del 
corpo deve entrare nella rientranфa del 
disco forato.

 Avvitare la бhiera in senso orario. 
Иon strinбere troppo la бhiera.

 Lo sзontaббio avviene nell’ordine 
inverso

Пsoś 
– lavoraфione di carne, speck, pollaзe 

e pesce crudi e cotti.
– Иon lavorare ossi.
– Кassare due volte la carne alla tartara.
Зontare l’adattatore per salsicce
Avvertenфaś
Нi utiliффano i peффi dell’adattatore tritacarne 
(senфa disco forato e laзa).
Аiбura 
 Кrendere dal pestello l’uбello (A) 

e il reббispinta (D).
 Гntrodurre la coclea nel corpo.
 Гnserire l’uбello nella бhiera.
 Applicare il reббispinta alla coclea 

e tenerlo ferзo. Гl nasello del corpo deve 
entrare nella rientranфa del reббispinta.

 Avvitare la бhiera con l’uбello in senso 
orario. Иon strinбere troppo la бhiera.

 Lo sзontaббio avviene nell’ordine 
inverso

Пsoś 
Кer rieзpire budello artificiale e naturale 
con iзpasto per salsiccia.

Зontare l’adattatore per kebbe
Avvertenфaś
Нi utiliффano i peффi dell’adattatore tritacarne 
(senфa disco forato e laзa).
Аiбura 
 Estrarre dal pestello il saбoзatore (B) 

e l’anello conico (C).
 Гntrodurre la coclea nel corpo.
 Гnserire il saбoзatore nella бhiera.
 Applicare l’anello conico sulla coclea 

e tenerlo ferзo. Гl nasello del corpo deve 
entrare nella rientranфa dell’anello conico.

 Avvitare la бhiera con il saбoзatore 
in senso orario. Иon strinбere troppo 
la бhiera.

 Lo sзontaббio avviene nell’ordine 
inverso

Пsoś 
Кer la saбoзatura di pasta tubolare.
Lavorare con l’apparecchio

Аiбura 
 Disporre l’apparecchio su una superficie 

di lavoro piana e pulita.
 Кrendere il cavo di rete dalla custodia 

cavo riavvolбibile ed estrarlo fino alla 
lunбheффa desiderata.

 Оenendo l’adattatore tritacarne coзpleta-
зente зontato leббerзente inclinato 
verso destra, applicarlo all’inбranaббio.

 Мuotare l’adattatore tritacarne in alto fino 
all’innesto in posiфione.

 Нtrinбere bene la бhiera sull’adattatore 
tritacarne.

 Applicare il piatto di carico.
 Гntrodurre il pestello nell’apertura 

di carico.
 Зettere la ciotola o un piatto sotto 

l’apertura di uscita.
 Гnserire la spina.
 Accendere l’apparecchio con il pulsante 

Acceso/Нpento.

it

Кericolo ferite
Applicare/riзuovere l’accessorio solo 
ad inбranaббio ferзo e spina di ali-
зentaфione estratta.
Иon introdurre le зani nel poффetto 
di carico. Кer spinбere бli aliзenti nel 
tritacarne usare seзpre il pestello.
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 Зettere бli aliзenti da lavorare sul piatto 
di carico.

 Кer spinбere usare solo il pestello.
Avvertenфa per l’usoś
Нe бli aliзenti da sзinuффare si bloccano 
nella cocleaś per riзuovere il blocco usare 
il pulsante d’inversione.
1. Нpeбnere l’apparecchio con il pulsante 

Acceso/Нpento.
2. Attendere che l’inбranaббio sia ferзo.
3. Attivare per breve teзpo il pulsante 

d’inversione.
4. Attendere che l’inбranaббio sia ferзo.
5. Accendere l’apparecchio con il pulsante 

Acceso/Нpento.
Dopo il lavoroś
 Нpeбnere l’apparecchio con il pulsante 

Acceso/Нpento.
 Нtaccare la spina.
 Estrarre il pestello.
 Мiзuovere il piatto di carico.
 Мiзuovere l’adattatore tritacarne.

A tal fine, tenendo preзuto il pulsante 
di sblocco, ruotare l’adattatore verso 
destra e riзuoverlo.

 Нзontare l’adattatore tritacarne.
 Кulire tutte le parti, vedi «Кuliфia e cura».
Adattatore spreзifrutta
(Гn alcuni зodelli)
Кer ottenere succo/passata da bacche, 
poзodori, зele, pere o cinorrodi. 
La scelta dell’inserto filtro deterзina il conte-
nuto di polpa di frutta nel succo.
Иon spreзere frutta con diaзetro del seзe 
siзile al diaзetro dei fori dell’inserto filtro 
dell’adattatore spreзifrutta (ad es. laзponi).

Attenфione!
Иon frullare frutta o verdura surбelate. 
Мiзuovere i noccioli (di cilieбie, pruбne, 
albicocche,...).

Аiбura 
 Гntrodurre la coclea nel corpo.
 Гnserire l’inserto filtro nel portafiltro.

Нpinбere l’inserto filtro fino all’arresto.
 Гnserire il portafiltro nella бhiera.
 Avvitare la бhiera con il portafiltro 

in senso orario. Гl nasello del portafiltro 
deve entrare nella rientranфa del corpo. 
Иon strinбere troppo la бhiera.

 Гnserire l’uбello del residuo di spreзitura 
nel portafiltro.

 Applicare il cono di uscita al portafiltro 
e farlo innestare in posiфione.

 Оenendo l’adattatore spreзifrutta coз-
pletaзente зontato leббerзente incli-
nato verso destra, applicarlo all’inбra-
naббio.

 Мuotare l’adattatore spreзifrutta in alto 
fino all’innesto in posiфione.

 Нtrinбere bene la бhiera sull’adattatore 
spreзifrutta.

 Applicare il piatto di carico.
 Зettere un recipiente idoneo sotto 

l’apertura di uscita succo. 
 Зettere una ciotola o un piatto sotto 

l’uscita dell’uбello del residuo di spre-
зitura.

 Гnserire la spina.
 Зettere бli aliзenti da lavorare sul piatto 

di carico.
 Accendere l’apparecchio con il pulsante 

Acceso/Нpento.
 Con il pestello spinбere in basso l’ali-

зento. Иon preзere troppo. 
L’inserto filtro può subire danni.

Avvertenфa per l’usoś
– Allentare iniфialзente l’uбello del residuo 

di spreзitura лuanto basta per fare uscire 
il residuo (coзponente solida) ancora 
uзido.

– Нtrinбere poi lentaзente l’uбello del resi-
duo di spreзitura finché succo e residuo 
solido non escono con la consistenфa 
desiderata.

Dopo il lavoroś
 Нpeбnere l’apparecchio con il pulsante 

Acceso/Нpento.
 Нtaccare la spina.
 Estrarre il pestello.
 Мiзuovere il piatto di carico.

it

Кericolo ferite
Applicare/riзuovere l’accessorio solo 
ad inбranaббio ferзo e spina di ali-
зentaфione estratta.
Иon introdurre le зani nel poффetto 
di carico. Кer spinбere бli aliзenti nel 
tritacarne usare seзpre il pestello.
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 Мiзuovere l’adattatore spreзifrutta.
A tal fine, tenendo preзuto il pulsante 
di sblocco, ruotare l’adattatore verso 
destra e riзuoverlo.

 Нзontare l’adattatore spreзifrutta. 
Lo sзontaббio avviene nell’ordine inverso. 

 Кulire tutte le parti, vedi «Кuliфia e cura».
Adattatore бrattuбia
(Гn alcuni зodelli)
Кer бrattuбiare e affettare forзaббio, frutta, 
verdura, noci, зandorle, panini e peффi di pane 
rappresi, cioccolato e altri aliзenti duri.

Аiбura 
 Гnserire l’inserto desiderato nel corpo 

dell’adattatore бrattuбia. Гl bloccaббio 
dell’inserto avviene autoзaticaзente 
all’accensione dell’apparecchio.

 Оenendo l’adattatore бrattuбia coзpleta-
зente зontato leббerзente inclinato 
verso destra, applicarlo all’inбranaббio.

 Мuotare l’adattatore бrattuбia in alto fino 
all’innesto in posiфione.

 Зettere la ciotola o un piatto sotto l’aper-
tura di uscita.

 Гnserire la spina.
 Гntrodurre бli aliзenti da lavorare 

nell’apertura di aббiunta.
 Гnserire e зantenere il pestello.
Avvertenфaś
Гl pestello può essere inserito in una sola 
direфione. Attenфione alla posiфione della 
parte rotonda! 
 Accendere l’apparecchio con il pulsante 

Acceso/Нpento.
 Con il pestello spinбere in basso l’ali-

зento. Иon preзere troppo.

Dopo il lavoroś
 Нpeбnere l’apparecchio con il pulsante 

Acceso/Нpento.
 Нtaccare la spina.
 Estrarre il pestello.
 Мiзuovere l’adattatore бrattuбia.

A tal fine, tenendo preзuto il pulsante 
di sblocco, ruotare l’adattatore verso 
destra e riзuoverlo.

 Нзontare l’adattatore бrattuбia.
 Кulire tutte le parti, vedi «Кuliфia e cura».

Кuliфia e cura

Attenфione!
Иon utiliффare deterбenti abrasivi. 
Кossibili danni alle superfici.
Иon lavare in lavastoviбlie le parti in alluзinio 
(corpo, coclea e бhiera dell’adattatore trita-
carne). Con il teзpo possono presentarsi 
innocue alteraфioni di colore.
Кulire l’apparecchio
 Estrarre la spina.
 Кulire l’apparecchio con un panno uзido. 

Нe necessario utiliффare un poco di deter-
sivo per stoviбlie.

Кuliфia deбli adattatori
 Lavare a зano corpo, coclea e бhiera 

dell’adattatore tritacarne.
 Asciuбare subito con uno strofinaccio 

le parti зetalliche e proteббerle dalla 
ruббine con un poco di olio aliзentare.

 Иella fiбura  si зostrata una panora-
зica per il lavaббio delle sinбole parti.

it

Кericolo ferite
Applicare/riзuovere l’accessorio solo 
ad inбranaббio ferзo e spina di aliзenta-
фione estratta.
Иon toccare le laзe ed i bordi taбlienti del 
disco бrattuбia e deбli inserti per affettare. 
Иon introdurre le зani nel poффetto 
di carico. Кer spinбere бli aliзenti nel 
tritacarne usare seзpre il pestello.

Avvertenфa iзportante
L’apparecchio non ha bisoбno di зanuten-
фione. La puliфia scrupolosa proteббe 
l’apparecchio da danni e ne conserva 
l’efficienфa.

Кericolo di scariche elettriche
Иon iззerбere зai l’apparecchio base 
in liлuidi né lavarlo nella lavastoviбlie.
Кriзa di iniфiare la puliфia staccare 
la spina di rete!
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Мiзedio in caso di бuasti
Бuasto
L’apparecchio si ferзa зa non si speбne.
Causa
Apparecchio sovraccarico, ad es. tritacarne 
bloccato.
Мiзedio
 Disinserire l’apparecchio e attendere 

che sia ferзo.
 Кreзere il pulsante d’inversione 

per sbloccare il bloccaббio.
 Attendere che l’inбranaббio sia ferзo.
 Accendere di nuovo l’apparecchio.
Бuasto
L’apparecchio si speбne durante l’uso.
Causa
Apparecchio sovraccarico. 
È intervenuta la sicureффa di sovraccarico.
Мiзedio
 Нpeбnere l’apparecchio.
 Нtaccare la spina.
 Lasciare raffreddare l’apparecchio 

per ca. 60 зinuti.
 Нollevare l’apparecchio e preзere 

l’interruttore terзico di sicureффa 
sul lato inferiore dell’apparecchio 
(fiбura , 14).

 Гnserire la spina.
 Accendere di nuovo l’apparecchio.

Мicette e consiбli
Adattatore tritacarne
Disco forato, fine, 3 зз/3,8 ззś
carne cotta di pollaзe, зaiale, di зanфo, 
feбato cotto, pesce cotto per зinestre; carne 
di зaiale e di зanфo cruda per polpettone; 
feбato, carne e lardo crudi per paté di feбato; 
carne di зaiale per salsiccia a base di carne 
affuзicata di зanфo o di зaiale (Зettсurst)
Disco forato, зedia, 4,8 ззś
carne di зaiale e di зanфo per paté 
e cervellata;

Disco forato, бrosso, 8 ззś
carne di зaiale arrostita per фuppa di бulasch; 
resti (arrosto, saluзi, ...) per sforзato di resti
Canederli di pane
Оritacarne tipo CИАС5
Пsare il disco forato da 8 зз
300 б pane bianco fresco
40 б burro o зarбarina
200 зl latte
2 uova
1 cucchiaio di cipolla tritata fine
Кreффeзolo, sale
un poco di farina
Оritacarne tipo CИАС6, 7, 8
Пsare il disco forato da 4,8 зз
300 б pane bianco fresco
40 б burro o зarбarina
200 зl latte
2 uova
1 cucchiaio di cipolla tritata fine
Кreффeзolo, sale
un poco di farina
Lavoraфione deбli inбredienti
 Зacinare il pane bianco con il tritacarne 

(tipo CИАС5, 6, 7) in ca. 1 зinuto 
e (tipo CИАС8) in ca. ½ зinuto.

 Aббiunбere cipolla tritata fine, 
preффeзolo e burro e зescolare.

 Аrullare le uova con latte e sale e 
incorporare nella зassa di pane.

 Аare зontare la pasta per alcuni зinuti. 
Гзpastare poi ancora una volta.

 Кer la forзatura dei canederli baбnare 
seзpre bene le зani con acлua. 
Кassare i canederli nella farina.

 Зettere i canederli in acлua bollente 
e lasciarli cuocere a fuoco lento per ca. 
20 зinuti. Иon portarli ad ebolliфione!

Adattatore per salsicce
 Кriзa della lavoraфione aззorbidire 

il budello naturale per ca. 10 зinuti 
in acлua tiepida.

 Иon rieзpire eccessivaзente le salsicce, 
poiché altriзenti possono scoppiare 
durante la cottura o l’arrosto.

 Нi può utiliффare l’uбello anche senфa 
budello! Гзpanare l’iзpasto per salsiccia 
e poi arrostirlo.

it

Avvertenфa iзportante
Нe non si riesce ad eliзinare l’inconve-
niente, rivolбersi al serviфio assistenфa 
clienti.
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Adattatore per kebbe
Мicetta per kebbe farcito
Мavioloś
500 б aбnello, taбliato a strisce
500 б bulбur, lavato e scolato
1 cipolla piccola, tritata
 Кassare alternativaзente aбnello 

e бrano nell’adattatore tritacarne 
con disco forato fine.

 Зescolare bene la pasta, incorporare 
la cipolla.

 Кassare ancora una volta la зassa 
attraverso l’adattatore tritacarne.

Аarciaś
400 б aбnello, taбliato a strisce
2 cipolle di зedia бrandeффa tritate
1 cucchiaio di olio
1 cucchiaio di farina
2 cucchiaini da tè di piзento
Нale e pepe
 Кassare l’aбnello attraverso nell’adatta-

tore tritacarne con disco forato fine.
 Мosolare le cipolle a colore oro-scuro.
 Aббiunбere la carne di aбnello e cuocere 

bene.
 Aббiunбere бli altri inбredienti. 

Lasciare stufare il tutto per ca. 1–2 зinuti.
 Нcolare il бrasso superfluo
 Аare raffreddare la farcia.
Кreparaфione del kebbeś
 Кassare l’iзpasto per il raviolo attraverso 

l’adattatore per kebbe.
 Оaбliare dal tubo di pasta peффi della 

lunбheффa di 7,5 cз.
 Chiudere un’estreзità forзando 

un raviolo.
 Гntrodurre nell’apertura un poco di farcia 

e chiudere anche l’altra estreзità del 
raviolo.

 Мiscaldare l’olio (ca. 180 °C) e friббere 
i ravioli di kebbe per ca. 6 зinuti a colore 
oro-scuro.

Adattatore бrattuбia
Гnserto per affettare
per cipolle, erbe aroзatiche, зele, carote
Гnserto бrattuбia, бrosso
per noci, cioccolato, forзaббio, pane/panini 
rappresi
Гnserto бrattuбia, fine
per noci, cioccolato, forзaббio
Гnserto бrattuбia
per patate, parзiбiano

Avvertenфe sulla rottaзaфione
Лuesto apparecchio è contrasseбnato 
conforзeзente alla Direttiva europea 
2012/19/CE Мifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche (сaste 
electrical and electronic eлuipeзent – 
СEEE). 

La direttiva prescrive il лuadro norзativo per 
un recupero e riciclaббio deбli apparecchi 
disзessi.
Гnforзarsi sulle attuali vie per la rottaзaфione 
presso il proprio rivenditore specialiффato 
o presso la propria aззinistraфione coзunale.

Condiфioni di бaranфia
Кer лuesto apparecchio sono valide le condi-
фioni di бaranфia pubblicate dal nostro rappre-
sentante nel paese di vendita. 
Гl rivenditore, presso il лuale è stato acлuistato 
l’apparecchio, è seзpre ben disposto a fornire 
a richiesta inforзaфioni a proposito. 
Кer l’eserciфio del diritto di бaranфia è coзun-
лue necessario presentare il docuзento 
di acлuisto.

it

Con riserva di зodifiche.
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Рoor uс veiliбheid
Lees voor de inбebruikneзinб фorбvuldiб deфe бebruiksaanсiдфinб, 
die belanбriдke veiliбheids- en bedieninбsaanсiдфinбen over het 
apparaat bevat.
Biд niet-nalevinб van de aanсiдфinбen voor het дuiste бebruik van het 
apparaat is de fabrikant niet aansprakeliдk voor daaruit resulterende 
schade.
Dit apparaat is bedoeld voor hoeveelheden die бebruikeliдk фiдn in het 
huishouden en voor huishoudachtiбe, niet-фakeliдke toepassinбen. 
Вuishoudachtiбe toepassinбen oзvatten biдv. het бebruik in 
personeelsruiзtes van сinkels, kantoren, landbouсbedriдven 
en andere фakeliдke bedriдven, evenals het бebruik door бasten 
van pensions, kleine hotels en soortбeliдke сoonvoorфieninбen. 
Бebruik het apparaat uitsluitend voor verсerkinбshoeveelheden 
en -tiдden die бebruikeliдk фiдn in het huishouden. 
Dit apparaat is бeschikt voor het fiдnзaken en зenбen van rauс 
en бekookt vlees, spek, бevoбelte en vis. De te verсerken levens-
зiddelen зoбen бeen harde bestanddelen (biдv. beenderen) 
bevatten. Biд бebruik van de door de fabrikant бoedбekeurd toe-
behoren фiдn andere toepassinбen зoбeliдk.
Вet зaб niet сorden бebruikt oз andere voorсerpen of substanties 
te verсerken.
Бebruik het apparaat uitsluitend зet oriбineel toebehoren. 
De бebruiksaanсiдфinб beсaren a.u.b. Overhandiб ook de бebruiks-
aanсiдфinб als u het apparaat doorбeeft aan derden.
, Alбeзene veiliбheidsvoorschriften
Бevaar van een elektrische schok
Dit apparaat зaб niet сorden бebruikt door kinderen.
Вet apparaat en het aansluitsnoer dienen uit de buurt van kinderen 
te сorden бehouden.

nl

Вarteliдk бefeliciteerd зet de aankoop van 
uс nieuсe BOНCВ-apparaat.
Вierзee heeft u бekoфen voor een зodern, 
hooбсaardiб huishoudapparaat. 
Зeer inforзatie over onфe producten vindt 
u op onфe internetsite.
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Apparaten kunnen сorden бebruikt door personen зet verзinderde 
fуsische, sensorische of зentale vaardiбheden of бebrek aan ervarinб 
en kennis indien фiд onder toeфicht staan of фiдn onderсeфen in het 
veiliбe бebruik van het apparaat en de daaruit resulterende бevaren 
hebben beбrepen.
Еinderen зoбen niet зet het apparaat spelen.
Вet apparaat uitsluitend aansluiten en бebruiken volбens de бeбevens 
op het tуpeplaatдe. Alleen voor бebruik binnenshuis. 
Бebruik het apparaat uitsluitend indien het aansluitsnoer en het appa-
raat бeen beschadiбinбen vertonen.
Вet apparaat зoet altiдd сorden losбeзaakt van het strooзnet 
сanneer er бeen toeфicht op is en voordat het in elkaar сordt бeфet, 
uit elkaar сordt бenoзen of сordt бereiniбd.
Leid het aansluitsnoer niet lanбs scherpe randen of hete opper-
vlakken. 
Сanneer het aansluitsnoer van het apparaat beschadiбd raakt, зoet 
oз бevaren te verзiдden het snoer сorden vervanбen door de fabri-
kant, de klantenservice of een andere бekсalificeerde persoon.
Мeparaties aan het apparaat зoбen uitsluitend сorden uitбevoerd 
door onфe klantenservice.
, Рeiliбheidsvoorschriften voor dit apparaat
Рerсondinбsбevaar
Бevaar van een elektrische schok
Вet basisapparaat niet in vloeistof doзpelen en niet reiniбen 
in de afсasautoзaat. Бeen stooзreiniбer бebruiken.
De stekker pas in het stopcontact steken сanneer alle voor-
bereidinбen voor het сerken зet het apparaat фiдn uitбevoerd.
Иa een strooзstorinб бaat het inбeschakelde apparaat сeer lopen.
De stekker uit het stopcontact trekken voordat u beбint зet 
de reiniбinб.
Вulpstukken alleen aanbrenбen/verсiдderen сanneer de aandriдvinб 
stilstaat en de stekker uit het stopcontact is бetrokken. 
Иooit hulpstukken op/van het basisapparaat зonteren/deзonteren.
Рerсondinбsбevaar door scherpe зessen/roterende aandriдvinб!
Иiet in draaiende onderdelen бriдpen. 
Иiet in de vulschacht бriдpen. Оiдdens het biдvullen altiдd de stopper 
бebruiken. 
Рerсondinбsбevaar door het scherpe зes
Иiet in de scherpe зessen en randen van de rasp- en sniд-
inфetstukken бriдpen. 
Оiдdens het бebruik niet in de rasp- en sniд-inфetstukken бriдpen.

nl
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Attentie! 
Иooit de aan/uit-knop en de draairichtinбсiдфiбinбsknop teбeliдk 
indrukken. Сachten tot de aandriдvinб vollediб stilstaat voordat 
u de andere knop indrukt. Бevaar van apparaatbeschadiбinб.

Рeiliбheidsvoorфieninбen
Overbelastinбsbeveiliбinб 
(therзo-veiliбheidsschakelaar)
Als de зotor фichфelf tiдdens het бebruik 
uitschakelt, is de overbelastinбsbeveiliбinб 
бeactiveerd. Dit kan сorden veroorфaakt 
doordat зen teveel levensзiddelen teбeliдk 
verсerkt of een blokkade door beenderen.
Сat u зoet doen indien een veiliбheids-
sуsteeз сordt бeactiveerd, фie ࣕВulp biд 
storinбenࣔ.

Гn één ooбopslaб
De бebruiksaanсiдфinб beschriдft verschillende 
зodellen (фie ook het зodeloverфicht, afb. ). 
De paбina's зet afbeeldinбen uitklappen a.u.b.
Afb. 
1 Рleesзolen
2 Aandriдvinб
3 Рleesзolenhulpstuk
4 Рultrechter

Еunststof of roestvriд staal *
5 Нtopper
6 Deksel van stopper
7 Рeiliбheidsknop
8 Вandбreep
9 Opberбvak зet inфetstuk
10 Deksel voor opberбvak
11 Controlelaзpдe
12 Draairichtinбсiдфiбinбsknop
13 Aan/uit-toets
14 Оherзo-veiliбheidsschakelaar
15 Еabelvak
Рleesзolenhulpstuk
16 Зotorhuis
17 Сorзaandriдvinб зet зeeneзer
18 Зes
19 Кonsschiдf 

a) бrof, бatdiaзeter 8 зз
b) fiдn, бatdiaзeter 3 зз *
c) fiдn, бatdiaзeter 3,8 зз *
d) бeзiddeld, бatdiaзeter 4,8 зз *

20 Нchroefrinб

Сorstvuller-hulpstuk
21 Кiдpдe
22 Draaбrinб
Еebbe-hulpstuk
23 Рorзer
24 Еeбelrinб
Аruitpershulpstuk *
25 Зotorhuis
26 Сorзaandriдvinб
27 Фeefinфetstuk

a) fiдn
b) бrof

28 Фeefhouder
29 Afvoertrechter
30 Нchroefrinб
31 Кulppiдpдe
Мasp-hulpstuk *
32 Зotorhuis
33 Нtopper
34 Рerсisselbaar inфetstuk

a) Нniд-inфetstuk
b) Мasp-inфetstuk, бrof
c) Мasp-inфetstuk, fiдn 
d) Мasp-inфetstuk 

* afhankeliдk van het зodel

Beveiliбinб teбen overbelastinб
Oз biд overbelastinб van de vleesзolen 
бrotere schade aan uс apparaat te voor-
koзen, is de зeeneзer voorфien van een 
inkervinб (breekpunt). 
Biд overbelastinб breekt de зeeneзer op dit 
punt. De зeeneзer kan echter зakkeliдk 
сorden vervanбen. 
Andere vervanбinбsonderdelen зet in-
бebouсde breekpunten зaken бeen deel 
uit van onфe бarantieverplichtinбen. 
Фulke vervanбinбsonderdelen kunnen сorden 
бekocht biд de klantenservice (bestelnuззer 
753348).

nl
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Bedienen

 Вet apparaat en het toebehoren бrondiб 
reiniбen voordat u фe in бebruik neeзt, 
фie ࣕМeiniбinб en onderhoudࣔ.

Afb. 
 Кonsschiдven beсaren in het opberбvak.
 De onderdelen van het сorstvuller- en 

kebbe-hulpstuk opberбen in de stopper 
en deфe afsluiten зet het deksel.

Рleesзolenhulpstuk зonteren
Afb. 
 Кonsschiдf зet de бeсenste бatdiaзeter 

uit het opberбvak neзen.
 Сorзaandriдvinб aanbrenбen in de 

behuiфinб.
 Зes op de schroef plaatsen. 

De klinбen зoeten in de richtinб van 
de ponsschiдf сiдфen.

 Кonsschiдf зet de бeсenste бatdiaзeter 
op de schroef plaatsen. De uitsparinб 
in de ponsschiдf зoet op de neus van 
de behuiфinб фitten.

 Нchroefrinб зet de klok зee vast-
schroeven. Нchroefrinб niet te vast 
aandraaien.

 Deзontaбe in oзбekeerde volбorde.
Оoepassinбś 
– Зalen van rauс en бekookt vlees, spek, 

бevoбelte en vis.
– Бeen beenderen verсerken!
– Оartaar tсee keer зalen.
Сorstvuller-hulpstuk зonteren
Opзerkinбś
Вiervoor сorden de onderdelen van het vlees-
зolenhulpstuk (фonder ponsschiдf en зes) 
бebruikt.
Afb. 
 Кiдpдe (A) en draaбrinб (D) uit de stopper 

neзen.
 Сorзaandriдvinб aanbrenбen in de 

behuiфinб.
 Кiдpдe in de schroefrinб plaatsen.

 Draaбrinб op de schroef plaatsen en 
vasthouden. De uitsparinб in de draaбrinб 
зoet op de neus van de behuiфinб фitten.

 Нchroefrinб зet piдpдe зet de klok зee 
vastschroeven. Нchroefrinб niet te vast 
aandraaien.

 Deзontaбe in oзбekeerde volбorde.
Оoepassinбś 
Рoor het vullen van kunst- en natuurdarз 
зet сorstзassa.
Еebbe-hulpstuk зonteren
Opзerkinбś
Вiervoor сorden de onderdelen van het vlees-
зolenhulpstuk (фonder ponsschiдf en зes) 
бebruikt.
Afb. 
 Рorзer (B) en keбelrinб (C) uit de stopper 

neзen.
 Сorзaandriдvinб aanbrenбen in de 

behuiфinб.
 Рorзer in de schroefrinб plaatsen.
 Еeбelrinб op de schroef plaatsen en 

vasthouden. De uitsparinб in de keбelrinб 
зoet op de neus van de behuiфinб фitten.

 Нchroefrinб зet vorзer зet de klok зee 
vastschroeven. Нchroefrinб niet te vast 
aandraaien.

 Deзontaбe in oзбekeerde volбorde.
Оoepassinбś 
Рoor het vorзen van deeбbuisдes.
Сerken зet het apparaat

Afb. 
 Вet apparaat op een vlakke en schone 

onderбrond фetten.
 Aansluitsnoer uit het kabelvak neзen 

en tot de бeсenste lenбte uittrekken.
 Вet coзpleet бeзonteerde 

vleesзolenhulpstuk iets naar rechts 
hellend op de aandriдvinб plaatsen.
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Рerсondinбsбevaar!
De stekker pas in het stopcontact steken 
сanneer alle voorbereidinбen voor het 
сerken зet het apparaat фiдn uitбevoerd.

Рerсondinбsбevaar
Вulpstuk alleen aanbrenбen/verсiдderen 
сanneer de aandriдvinб stilstaat en de 
stekker uit het stopcontact is бetrokken.
Иiet in de vulschacht бriдpen. 
Оiдdens het biдvullen altiдd de stopper 
бebruiken.
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 Рleesзolenhulpstuk naar boven draaien 
tot het vastklikt.

 Нchroefrinб op het vleesзolenhulpstuk 
vastdraaien.

 Рultrechter aanbrenбen.
 Нtopper in de vulopeninб steken.
 Een koз of bord onder de uitloop-

openinб фetten.
 Нtekker in сandcontactdoos doen.
 Apparaat inschakelen зet de aan/

uit-knop.
 De бeсenste hoeveelheid levensзidde-

len in de vultrechter doen.
 Бebruik voor het aandrukken uitsluitend 

de stopper.
Бebruiksaanсiдфinбś
Als de fiдn te зaken levensзiddelen kleз-
raken in de schroefś De draairichtinбсiдфiбinбs-
knop indrukken oз de blokkade te verhelpen.
1. Apparaat uitschakelen зet de aan/

uit-knop.
2. Сachten tot de aandriдvinб stilstaat.
3. Draairichtinбсiдфiбinбsknop kort 

indrukken.
4. Сachten tot de aandriдvinб stilstaat.
5. Apparaat inschakelen зet de aan/

uit-knop.
Иa бebruikś
 Apparaat uitschakelen зet de aan/

uit-knop.
 Нtekker uit сandcontactdoos neзen.
 Нtopper uittrekken.
 Рultrechter verсiдderen.
 Рleesзolenhulpstuk verсiдderen.

Daartoe зet inбedrukte 
ontбrendelinбsknop het hulpstuk naar 
rechts draaien en verсiдderen.

 Рleesзolenhulpstuk deзonteren.
 Alle onderdelen reiniбen, фie ࣕМeiniбinб 

en onderhoudࣔ.
Аruitpershulpstuk
(biд soззiбe зodellen)
Bessen, toзaten, appels, peren of roфen-
bottels persen tot sap/зoes. 
De keuфe van het фeefinфetstuk bepaalt 
het бehalte aan vruchtvlees in het sap.
Бeen fruit persen сaarvan de pitten onбeveer 
even бroot фiдn als de бatdiaзeter van het 
fruitpershulpstuk (biдv. fraзboфen).

Attentie!
Рerсerk бeen bevroren fruit of бroente. 
Кitten (kersen, pruiзen, abrikoфen,...) 
verсiдderen.
afb. 
 Сorзaandriдvinб aanbrenбen in de 

behuiфinб.
 Фeefinфetstuk in de фeefhouder plaatsen.

Фeefinфetstuk tot aan de aanslaб 
indrukken.

 Фeefhouder in de schroefrinб plaatsen.
 Нchroefrinб зet фeefhouder зet de klok 

зee vastschroeven. De uitsparinб 
in de фeefhouder зoet op de neus van 
de behuiфinб фitten.
Нchroefrinб niet te vast aandraaien.

 Кulppiдpдe in de фeefhouder schroeven.
 Afvoertrechter teбen de фeefhouder 

plaatsen en laten vastklikken.
 Вet coзpleet бeзonteerde fruitpershulp-

stuk iets naar rechts hellend op de aan-
driдvinб plaatsen.

 Аruitpershulpstuk naar boven draaien 
tot het vastklikt.

 Нchroefrinб op het fruitpershulpstuk vast-
draaien.

 Рultrechter aanbrenбen.
 Een бeschikte opvanбbak onder de sap-

afvoeropeninб фetten. 
 Еoз of bord onder de openinб van het 

pulppiдpдe фetten.
 Нtekker in сandcontactdoos doen.
 De бeсenste hoeveelheid levensзidde-

len in de vultrechter doen.
 Apparaat inschakelen зet de aan/

uit-knop.
 Levensзiddelen зet de stopper aan-

drukken. Иiet te veel druk uitoefenen! 
Вet фeefinфetstuk kan beschadiбd raken.
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Рerсondinбsбevaar
Вulpstuk alleen aanbrenбen/verсiдderen 
сanneer de aandriдvinб stilstaat en de 
stekker uit het stopcontact is бetrokken.
Иiet in de vulschacht бriдpen. 
Оiдdens het biдvullen altiдd de stopper 
бebruiken.
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Бebruiksaanсiдфinбś
– Кulppiдpдe eerst фover losdraaien dat 

de pulp (vaste bestanddelen) noб vochtiб 
сeбstrooзt.

– Dan het pulppiдpдe lanбфaaз sluiten 
tot het sap en de pulp er in de бeсenste 
vorз uitkoзen.

Иa бebruikś
 Apparaat uitschakelen зet de aan/

uit-knop.
 Нtekker uit сandcontactdoos neзen.
 Нtopper uittrekken.
 Рultrechter verсiдderen.
 Аruitpershulpstuk verсiдderen.

Daartoe зet inбedrukte ontбrendelinбs-
knop het hulpstuk naar rechts draaien 
en verсiдderen.

 Аruitpershulpstuk deзonteren. 
Deзontaбe in oзбekeerde volбorde. 

 Alle onderdelen reiniбen, фie ࣕМeiniбinб 
en onderhoudࣔ.

Мasp-hulpstuk
(biд soззiбe зodellen)
Рoor het raspen en sniдden van kaas, fruit, 
бroente, noten, aзandelen, бedrooбde 
broodдes en broodstukken, chocolade 
en andere harde levensзiddelen.

Afb. 
 Бeсenste inфetstuk in de behuiфinб van 

het rasphulpstuk plaatsen.
Вet inфetstuk сordt autoзatisch verбren-
deld сanneer het apparaat сordt inбe-
schakeld.

 Вet rasphulpstuk iets naar rechts hellend 
op de aandriдvinб plaatsen.

 Мasphulpstuk naar boven draaien 
tot het vastklikt.

 Een koз of bord onder de uitloop-
openinб фetten.

 Нtekker in сandcontactdoos doen.
 De te verсerken levensзiddelen 

in de vulopeninб doen.
 Нtopper aanbrenбen en vasthouden.
Opзerkinбś
De stopper kan зaar in één richtinб сorden 
aanбebracht. De positie van de rondinб in acht 
neзen! 
 Apparaat inschakelen зet de aan/

uit-knop.
 Levensзiddelen зet de stopper aan-

drukken. Иiet te veel druk uitoefenen!
Иa бebruikś
 Apparaat uitschakelen зet de aan/

uit-knop.
 Нtekker uit сandcontactdoos neзen.
 Нtopper uittrekken.
 Мasphulpstuk verсiдderen.

Daartoe зet inбedrukte 
ontбrendelinбsknop het hulpstuk naar 
rechts draaien en verсiдderen.

 Мasphulpstuk deзonteren.
 Alle onderdelen reiniбen, фie ࣕМeiniбinб 

en onderhoudࣔ.

Мeiniбinб en onderhoud

Attentie!
Бeen schurende reiniбinбsзiddelen 
бebruiken. 
De oppervlakken kunnen beschadiбd raken.
De aluзiniuз onderdelen (behuiфinб, 
schroef en schroefrinб van het vleesзolen-
hulpstuk) niet in de afсasautoзaat reiniбen. 
Гn de loop van de tiдd kunnen er onschade-
liдke verkleurinбen optreden.
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Рerсondinбsбevaar
Вulpstuk alleen aanbrenбen/verсiдderen 
сanneer de aandriдvinб stilstaat en de 
stekker uit het stopcontact is бetrokken.
Иiet in de scherpe зessen en randen 
van de rasp- en sniд-inфetstukken бriдpen. 
Иiet in de vulschacht бriдpen. 
Оiдdens het biдvullen altiдd de stopper 
бebruiken.

Belanбriдke aanсiдфinб
Вet apparaat behoeft бeen verфorбinб. 
Бrondiбe reiniбinб bescherзt het apparaat 
teбen beschadiбinб en фorбt ervoor dat het 
apparaat бoed bliдft сerken.

Бevaar van een elektrische schok
Вet basisapparaat niet in vloeistof 
doзpelen en niet reiniбen in de afсas 
autoзaat. De stekker uit het stopcontact 
trekken voordat u beбint зet de reiniбinб!
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Apparaat reiniбen
 De stekker uit het stopcontact trekken.
 Apparaat afveбen зet een vochtiбe 

doek. Гndien nodiб een beetдe afсas-
зiddel бebruiken.

Вulpstukken reiniбen
 Behuiфinб, schroef en schroefrinб van 

het vleesзolenhulpstuk зet de hand 
afсassen.

 Зetalen onderdelen direct drooбсriдven 
en зet een beetдe slaolie bescherзen 
teбen roest.

 Гn afbeeldinб  vindt u een overфicht 
van hoe de onderdelen бereiniбd dienen 
te сorden.

Вulp biд storinбen
Нtorinб
Вet apparaat bliдft stilstaan, зaar schakelt 
niet uit.
Oorфaak
Вet apparaat is overbelast, biдv. de vleesсolf 
is бeblokkeerd.
Oplossinб
 Apparaat uitschakelen en сachten tot het 

stilstaat.
 De draairichtinбсiдфiбinбsknop indrukken 

oз de blokkade te verhelpen.
 Сachten tot de aandriдvinб stilstaat.
 Apparaat сeer inschakelen.
Нtorinб
Вet apparaat schakelt uit tiдdens het бebruik.
Oorфaak
Apparaat overbelast. 
Overbelastinбsbeveiliбinб is бeactiveerd.
Oplossinб
 Apparaat uitschakelen.
 Нtekker uit сandcontactdoos neзen.
 Laat het apparaat ca. 60 зinuten 

afkoelen.
 Apparaat optillen en de therзo-

veiliбheidsschakelaar op de onderфiдde 
van het apparaat indrukken (afb. , 14).

 Нtekker in сandcontactdoos doen.
 Apparaat сeer inschakelen.

Мecepten en tips
Рleesзolenhulpstuk
Кonsschiдf, fiдn, 3 зз/3,8 ззś
бekookt kippen-, varkens- en rundvlees, бe-
kookte lever, бekookte vis voor soep, rauс 
varkens- en rundvlees voor бehakt, rauсe 
lever, vlees en spek voor leverсorst; varkens-
vlees voor зetсorst
Кonsschiдf, бeзiddeld, 4,8 ззś
varkens- en rundvlees voor paté en cervelaat-
сorst;
Кonsschiдf, бrof, 8 ззś
бebraden varkensvlees voor бoulashsoep, 
kliekдes (braadvlees, сorst, ...) voor kliekдes-
ovenschotel.
Deeбballetдes
Рleesзolen tуpe CИАС5
Кonsschiдf 8 зз бebruiken
300 б vers сittebrood
40 б boter of зarбarine
200 зl зelk
2 eieren
1 eetlepel fiдnбehakte ui
Кeterselie, фout
een beetдe зeel
Рleesзolen tуpe CИАС6, 7, 8
Кonsschiдf 4,8 зз бebruiken
300 б vers сittebrood
40 б boter of зarбarine
200 зl зelk
2 eieren
1 eetlepel fiдnбehakte ui
Кeterselie, фout
een beetдe зeel
Рerсerken van de inбrediënten
 Сittebrood зalen зet de vleesзolen 

(tуpe CИАС5, 6, 7 ca. 1 зinuut, tуpe 
CИАС8 ca. ½ зinuut).

 Аiдnбehakte ui, peterselie en boter toe-
voeбen en erdoor зenбen.

 Eieren зet зelk en фout opkloppen 
en door de deeбзassa зenбen.
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Belanбriдke aanсiдфinб
Иeeз contact op зet de klantenservice 
als u de storinб niet kunt verhelpen.
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 Вet deeб enkele зinuten laten rusten. 
Dan noбзaals doorkneden.

 Рoor het vorзen van de deeбballetдes 
de handen altiдd бoed bevochtiбen зet 
сater. Deeбballetдes door het зeel rollen.

 Deeбballetдes in kokend сater doen 
en ca. 20 зinuten laten trekken. 
Иiet aan de kook laten koзen!

Сorstvuller-hulpstuk
 Иatuurdarз voor de verсerkinб ca. 

10 зinuten laten inсeken in lauс сater.
 Сorsten niet propvol зaken, oзdat 

фe anders biд het koken of braden kunnen 
knappen.

 Зen kan de piдpдes ook фonder darз бe-
bruiken! Сorstзassa paneren en daarna 
braden.

Еebbe-hulpstuk
Мecept voor бevulde kebbe
Deeбфakдeś
500 б laзsvlees, in reepдes бesneden
500 б bulбurtarсe, бeсassen en uitбelekt
1 kleine ui, бehakt
 Afсisselend laзsvlees en tarсe door 

de fiдne ponsschiдf van het vleesзolen-
hulpstuk draaien.

 Deeб бoed зenбen, uien erdoor 
зenбen.

 Вet зenбsel noб tсeeзaal door het 
vleesзolenhulpstuk draaien.

Рullinбś
400 б laзsvlees, in reepдes бesneden
2 зiddelбrote uien, бehakt
1 eetlepel olie
1 eetlepel зeel
2 theelepels piзent
фout en peper
 Laзsvlees door de fiдne ponsschiдf 

van het vleesзolenhulpstuk draaien.
 Пien бoudbruin bakken.
 Laзsvlees erbiд doen en бaar braden.
 Overiбe inбrediënten erbiд doen. 

Alles ca. 1–2 зinuten laten uitdaзpen.
 Overtolliб vet afбieten.
 Рullinб laten afkoelen.

Bereidinб van de kebbeś
 Зenбsel voor deeбфakдes door het 

kebbe-hulpstuk draaien.
 Нtukken van 7,5 cз afsniдden van 

de holle deeбstrenб.
 Een uiteinde van elk deeбфakдe dicht-

drukken.
 Een beetдe vullinб in de openinб drukken 

en het andere eind van het deeбфakдe 
dichtdrukken.

 Olie verhitten (ca. 180 °C) en de deeб-
фakдes in ca. 6 зinuten бoudbruin 
frituren.

Мasp-hulpstuk
Нniд-inфetstuk
voor uien, kool, appels, сortels
Мasp-inфetstuk, бrof
voor noten, chocolade, kaas, hard brood/
broodдes
Мasp-inфetstuk, fiдn
voor noten, chocolade, kaas
Мasp-inфetstuk
voor aardappels, Кarзeфaanse kaas

Opзerkinб betreffende recуclinб
Dit apparaat is бeclassificeerd volбens 
de Europese richtliдn 2012/19/EБ over 
oude elektrische en elektronische 
apparatuur (сaste electrical and 
electronic eлuipзent – СEEE). 

Deфe richtliдn vorзt voor de бehele EП een 
kader voor de teruбnaзe en recуclinб van 
oude apparaten. 
Рoor actuele inforзatie over de afvoer van het 
oude apparaat kunt u terecht biд de vakhandel 
of biд uс бeзeente.

Бarantievoorсaarden
Рoor dit apparaat бelden de бarantievoor-
сaarden die сorden uitбeбeven door de 
verteбenсoordiбinб van ons bedriдf in het land 
van aankoop. De leverancier biд сie u het 
apparaat hebt бekocht бeeft u hierover бraaб 
зeer inforзatie. Oз aanspraak te зaken 
op de бarantie hebt u altiдd uс aankoopbeсiдs 
nodiб.
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Сiдфiбinбen voorbehouden.
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Аor din eбen sikkerheds skуld
Læs denne veдledninб nøдe iбenneз før bruб for at få viбtiбe sikker-
heds- oб betдeninбshenvisninбer til dette apparat.
Кroducenten fraskriver siб ansvaret for skader, der skуldes 
en зanбlende overholdelse af anvisninбerne vedr. korrekt bruб 
af apparatet.
Dette apparat er bereбnet til bearbeдdninб af зænбder soз er alзin-
deliбe i husholdninбen til bruб i husholdninбen eller til husholdninбs-
liбnende, ikke-koззercielle anvendelser. 
Вusholdninбsliбnende anvendelser oзfatter f.eks. bruб i зed-
arbeдderkøkkener i forretninбer, på kontorer, i landbruбsзæssiбe 
oб andre koззercielle virksoзheder saзt bruб på pensioner, 
sзå hoteller oб andre forзer for boliбer, hvor apparatet betдenes 
af бæsterne selv. Apparatet er kun bereбnet til at blive bruбt til зænб-
der oб tider, soз er alзindeliбe i en husholdninб. 
Dette apparat er bereбnet til at sзåhakke oб blande råt oб koбt kød, 
bacon, fдerkræ oб fisk. Аødevarerne, der skal bearbeдdes, skal være 
fri for hårde bestanddele (f.eks. ben). Bruбes de af producenten 
tilladte tilbehørsdele, kan apparatet oбså bruбes til andre tinб.
Зå ikke bruбes til at bearbeдde andre бenstande hhv. substanser.
Apparatet зå kun bruбes зed oriбinalt tilbehør.
Opbevar venliбst bruбsveдledninбen. Бiv bruбsveдledninбen videre 
til en senere eдer.
, Бenerelle sikkerhedshenvisninбer
Мisiko for elektrisk stød
Dette apparat зå ikke bruбes af børn. 
Apparatet oб dets tilslutninбsledninб skal holdes uden for børns 
rækkevidde.
Apparater kan bruбes af personer зed beбrænsede fуsiske, senso-
riske eller psуkiske evner eller зanбlende erfarinб oб viden, hvis de 
overvåбes eller er blevet instrueret i en sikker bruб af apparatet oб har 
forstået de farer, der er forbundet herзed.

da

Оillуkke зed købet af dit nуe apparat fra 
firзaet BOНCВ.
Derзed har du valбt et зoderne, første-
klasses husholdninбsapparat. 
Уderliбere inforзationer oз vores pro-
dukter finder du på vores internetside.
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Apparatet er ikke leбetøд for børn.
Оilslut oб benуt kun apparatet iht. anбivelserne på tуpeskiltet. 
Еun for bruб i lukkede ruз. Зå kun taбes i bruб, hvis ledninбen 
oб apparatet er ubeskadiбede.
Apparatet skal altid afbrуdes fra nettet, når det ikke er under opsуn, 
før det saзles, skilles ad eller renбøres.
Ledninбen зå ikke trækkes hen over skarpe kanter eller varзe flader. 
Вvis tilslutninбsledninбen til dette apparat er beskadiбet, skal den 
udskiftes af producenten, dennes kundeservice eller liбnende kvali-
ficeret person for at undбå fare. 
Apparatet зå kun repareres af vor kundeservice.
, Нikkerhedshenvisninбer til dette apparat
Еvæstelsesfare
Мisiko for elektrisk stød
Dуp aldriб зotorenheden i væsker oб sæt den ikke i opvaskeзas-
kinen. Der зå ikke benуttes daзprensere.
Нæt først netstikket i, når alle forberedelser til arbeдdet зed apparatet 
er afsluttet.
Efter et strøзsviбt starter det tændte apparat iбen.
Оræk netstikket ud, før renбørinбsarbeдderne startes.
Аorsatser зå kun sættes på/taбes af, når drevet står stille oб 
netstikket er trukket ud af stikkontakten. Зontér/deзontér aldriб 
forsatser på зotorenheden.
Еvæstelsesfare soз følбe af skarpe knive/roterende drev
Нtik ikke finбrene ind i roterende dele. 
Нtik ikke finбrene ind i påfуldninбsskakten. Bruб altid stopperen 
til at skubbe efter зed. 
Еvæstelsesfare soз følбe af skarp kniv
Нtik ikke finбrene ind i de skarpe knive oб kanter på raspe- oб 
skæreindsatserne. Нtik ikke finбrene ind i raspe- oб skære-
indsatserne under driften.
OBН! 
Bruб aldriб tænd-sluk-tasten oб зodsatløb-tasten på saззe tid. 
Рent зed at betдene den anden taste, til drevet står helt stille. 
Apparatet kan blive beskadiбet.

da
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Нikkerhedsudstуr
Overbelastninбssikrinб 
(terзobeskуttelseskontakt)
Нlukker зotoren autoзatisk under bruб, 
er overbelastninбssikrinбen aktiveret. 
Dette kan skуldes, at for store зænбder 
fødevarer forarbeдdes på saззe tid, eller 
at ben blokerer.
Рærd at vide hvis sikkerhedssуsteзet 
aktiveres, se ࣕВдælp i tilfælde af feдl࣓.

Overblik
Bruбsveдledninбen beskriver forskelliбe 
udførelser, se oбså зodeloversiбt, 
(billede). 
Аold billedsiderne ud.
Billede 
1 Еødhakker
2 Drev
3 Еødhakker-forsats
4 Кåfуldninбsskål

Еunststof eller rustfrit stål *
5 Нtopper
6 Låб til stopper
7 Нikrinбstaste
8 Bæreбreb
9 Opbevarinбsruз зed indsats
10 Låб til opbevarinбsruз
11 Еontrollaзpe
12 Зodsatløb-taste
13 Оænd-sluk-taste
14 Оerзobeskуttelseskontakt
15 Еabelopbevarinб
Еødhakker-forsats
16 Вus
17 Нnekke зed зedbrinбer
18 Еniv
19 Вulskive 

a) бrov, huldiaзeter 8 зз
b) fin, huldiaзeter 3 зз *
c) fin, huldiaзeter 3,8 зз *
b) зiddel, huldiaзeter 4,8 зз *

20 Нkruerinб
Кølsestopper-forsats
21 Dуse
22 Bærerinб
Еibbeh-forsats
23 Аorзer
24 Еonusrinб

Аruбtpresse-forsats *
25 Вus
26 Нnekke
27 Нiindsats

a) fin
b) бrov

28 Нiholder
29 Пdбanбstraбt
30 Нkruerinб
31 Еvas-dуse
Мaspe-forsats *
32 Вus
33 Нtopper
34 Нkifte-indsats

a) Нkære-indsats
b) Мaspe-indsats, бrov
c) Мaspe-indsats, fin 
d) Мive-indsats 

* Гkke alle зodeller

Beskуttelse зod overbelastninб
Зedbrinбeren har et hak (fast brudsted), soз 
зodvirker større skader på dit apparat, hvis 
kødhakkeren overbelastes. 
Зedbrinбeren brækker på dette sted i tilfælde 
af overbelastninб. Зedbrinбeren kan doб neзt 
udskiftes. 
Ellers er reservedele зed fast brudsted ikke 
bestanddel af vores бarantiforpliбtelser. 
Нådanne reservedele kan købes hos 
kundeservice (best.nr. 753348).

Betдeninб 

 Мenбør apparat oб tilbehør бrundiбt, 
før den taбes i bruб første бanб, 
se ࣕМenбørinб oб pleдe࣓.

Billede 
 Бeз hulskiver i opbevarinбsruззet.
 Бeз de enkelte dele til pølsestopper- oб  

kibbeh-forsatsen i stopperen oб luk 
denne зed låбet.

da

Аare for kvæstelser!
Нæt først netstikket i, når alle forbere-
delser til arbeдdet зed apparatet er af-
sluttet.
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Еødhakker-forsats зonteres
Billede 
 Оaб hulskiven зed den ønskede 

huldiaзeter ud af opbevarinбsruззet.
 Нæt snekken ind i huset.
 Нæt kniven på snekken. 

Еlinбerne skal peбe hen зod hulskiven.
 Нæt hulskiven зed den ønskede huldia-

зeter på snekken. Пdsparinбen på hul-
skiven skal sidde på næsen i huset.

 Нkru skruerinбen op til høдre. 
Нpænd ikke skruerinбen for зeбet.

 Det hele deзonteres i oзvendt 
rækkefølбe.

Аorзålś 
– Оil bearbeдdninб af rå oб koбt kød, bacon, 

fдerkræ oб fisk.
– Ben зå ikke bearbeдdes!
– Оartar køres iбenneз to бanбe.
Кølsestopper-forsats зonteres
Beзærkś
Вer bruбes delene til kødhakker-forsatsen 
(uden hulskive oб kniv).
Billede 
 Оaб dуsen (A) oб bærerinбen (D) ud af 

stopperen.
 Нæt snekken ind i huset.
 Нæt dуsen ind i skruerinбen.
 Нæt bærerinбen på snekken oб hold fast 

i den. Пdsparinбen på bærerinбen skal 
sidde på næsen i huset.

 Нkru skruerinбen зed dуsen op til høдre. 
Нpænd ikke skruerinбen for зeбet.

 Det hele deзonteres i oзvendt række-
følбe.

Аorзålś 
Оil at fуlde kunst- oб naturtarз зed pølse-
зasse.
Еibbeh-forsats зonteres
Beзærkś
Вer bruбes delene til kødhakker-forsatsen 
(uden hulskive oб kniv).
Billede 
 Оaб forзeren (B) oб konusrinбen (C) 

ud af stopperen.
 Нæt snekken ind i huset.
 Нæt forзeren ind i skruerinбen.
 Нæt konusrinбen på snekken oб hold fast 

i den. Пdsparinбen på konusrinбen skal 
sidde på næsen i huset.

 Нkru skruerinбen зed forзeren op til 
høдre. Нpænd ikke skruerinбen for зeбet.

 Det hele deзonteres i oзvendt række-
følбe.

Аorзålś 
Оil at forзe sзå deдrør.
Arbeдde зed apparatet

Billede 
 Нtil apparatet på en бlat oб ren køkken-

bordplade.
 Оræk netkablet ud af kabelopbevarinбen 

oб træk det ud i den ønskede lænбde.
 Нæt den koзplet зonterede kødhakker-

forsats hældet lidt зod høдre på drevet.
 Dreд kødhakker-forsatsen opad indtil den 

falder i hak.
 Нpænd skruerinбen fast på kødhakker-

forsatsen.
 Нæt påfуldninбsskålen på.
 Нtick stopperen ind i påfуldninбs-

åbninбen.
 Нtil en skål eller en tallerken ind under 

udбanбsåbninбen.
 Нæt netstikket i.
 Оænd apparatet зed tænd-sluk-tasten.
 Еoз fødevarerne der skal bearbeдdes 

i påfуldninбsskålen.
 Anvend kun stopperen til at skubbe efter 

зed.
Anvendelseshenvisninбś
Нkulle fødevarerne, der skal sзåhakkes, 
sætte siб i kleззe i snekkenś bruб зodsatløb-
tasten for at løsne blokerinбen.
1. Нluk apparatet зed tænd-sluk-tasten.
2. Рent til drevet står stille.
3. Betдen kort зodsatløb-tasten.
4. Рent til drevet står stille.
5. Оænd apparatet зed tænd-sluk-tasten.

da

Еvæstelsesfare
Аorsatsen зå kun sættes på/taбes af, når 
drevet står stille oб netstikket er trukket 
ud af stikkontakten. Нtik ikke finбrene ind 
i påfуldninбsskakten. Bruб altid stopperen 
til at skubbe ned зed.
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Efter arbeдdetś
 Нluk apparatet зed tænd-sluk-tasten.
 Оræk netstikket ud.
 Оræk stopperen ud.
 Оaб påfуldninбsskålen af.
 Оaб kødhakker-forsatsen af.

Dreд hertil forsatsen зod høдre oб taб den 
af, зens sikkerhedstasten trуkkes ned.

 Deзontér kødhakker-forsatsen.
 Мenбør alle dele, se ࣕМenбørinб 

oб pleдe࣓.
Аruбtpresse-forsats
(ikke alle зodeller)
Кresse saft/зos af bærfruбt, toзater, æbler, 
pærer eller hуben. Den valбte siindsats 
besteззer зænбden af fruбtkød i saften.
Кres ikke fruбt, hvis kernediaзeter er liбe 
så stor soз huldiaзeteren i siindsatsen 
på fruбtpresse-forsatsen (f.eks. hindbær).

OBН!
Bearbeдd ikke dуbfrosset fruбt oб бrønt. 
Адern sten (kirsebær, bloззer, abrikoser,...).
Billede 
 Нæt snekken ind i huset.
 Нæt siindsatsen ind i siholderen.

Оrуk siindsatsen ind indtil stop.
 Нæt siholderen ind i skruerinбen.
 Нkru skruerinбen зed siholderen 

op til høдre. Иæsen på siholderen 
skal sidde i udsparinбen i huset. 
Нpænd ikke skruerinбen for зeбet.

 Нkru kvas-dуsen ind i siholderen.
 Anbrinб udбanбstraбten på siholderen 

oб få den til at falde i hak.
 Нæt den koзplet зonterede fruбtpresse-

forsats hældet lidt зod høдre på drevet.
 Dreд fruбtpresse-forsatsen opad indtil den 

falder i hak.
 Нpænd skruerinбen fast på fruбtpresse-

forsatsen.
 Нæt påfуldninбsskålen på.

 Нtil en eбnet beholder ind under saft-
udбanбsåbninбen. 

 Нtil en skål eller en tallerken ind under 
åbninбen på kvas-dуsen.

 Нæt netstikket i.
 Еoз fødevarerne der skal bearbeдdes 

i påfуldninбsskålen.
 Оænd apparatet зed tænd-sluk-tasten.
 Оrуk fødevarerne nedad зed stopperen. 

Bruб ikke for зanбe kræfter! 
Нiindsatsen kan beskadiбes.

Anvendelseshenvisninбś
– Løsn først kvas-dуsen så зeбet, 

at kvasen (faste bestanddele) flуder 
endnu fuбtiбt ud.

– Luk så kvas-dуsen lanбsoзt, til saft 
oб kvas koззer ud i den ønskede forз.

Efter arbeдdetś
 Нluk apparatet зed tænd-sluk-tasten.
 Оræk netstikket ud.
 Оræk stopperen ud.
 Оaб påfуldninбsskålen af.
 Оaб fruбtpresse-forsatsen af.

Dreд hertil forsatsen зod høдre oб taб den 
af, зens sikkerhedstasten trуkkes ned.

 Deзontér fruбtpresse-forsatsen. 
Det hele deзonteres i oзvendt række-
følбe. 

 Мenбør alle dele, se ࣕМenбørinб 
oб pleдe࣓.

Мaspe-forsats
(ikke alle зodeller)
Оil at raspe oб skære ost, fruбt, бrøntsaбer, 
nødder, зandler, tørrede rundstуkker oб 
brødstуkker, chokolade oб andre hårde 
fødevarer.

da

Еvæstelsesfare
Аorsatsen зå kun sættes på/taбes af, når 
drevet står stille oб netstikket er trukket 
ud af stikkontakten. Нtik ikke finбrene ind 
i påfуldninбsskakten. Bruб altid stopperen 
til at skubbe efter зed.

Еvæstelsesfare
Аorsatsen зå kun sættes på/taбes af, når 
drevet står stille oб netstikket er trukket ud 
af stikkontakten.
Нtik ikke finбrene ind i de skarpe knive 
oб kanter på raspe- oб skæreindsatserne. 
Нtik ikke finбrene ind i påfуldninбsskakten. 
Bruб altid stopperen til at skubbe efter 
зed.
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Billede 
 Нæt den ønskede indsats ind i huset 

på raspe-forsatsen. Гndsatsen låses 
autoзatisk, når apparatet tændes.

 Нæt raspe-forsatsen hældet lidt зod 
høдre på drevet.

 Dreд raspe-forsatsen opad indtil den 
falder i hak.

 Нtil en skål eller en tallerken ind under 
udбanбsåbninбen.

 Нæt netstikket i.
 Еoз fødevarerne der skal bearbeдdes 

i påfуldninбsåbninбen.
 Нæt stopperen i oб hold fast i den.
Beзærkś
Нtopperen kan kun anvendes i en retninб. 
Рær opзærksoз på afrundinбens position! 
 Оænd apparatet зed tænd-sluk-tasten.
 Оrуk fødevarerne nedad зed stopperen. 

Bruб ikke for зanбe kræfter!
Efter arbeдdetś
 Нluk apparatet зed tænd-sluk-tasten.
 Оræk netstikket ud.
 Оræk stopperen ud.
 Оaб raspe-forsatsen af.

Dreд hertil forsatsen зod høдre oб taб den 
af, зens sikkerhedstasten trуkkes ned.

 Deзontér raspe-forsatsen.
 Мenбør alle dele, se ࣕМenбørinб oб pleдe࣓.

Мenбørinб oб pleдe

OBН!
Benуt inбen skurende renбørinбsзidler. 
Overfladerne kan beskadiбes. Нæt ikke 
aluзiniuзsdelene (hus, snekke oб skruerinб 
på kødhakker-forsatsen) i opvaskeзas-
kinen. Зed tiden kan uskadeliбe зisfarv-
ninбer opstå.

Мenбørinб af apparat
 Оræk netstikket ud.
 Оør apparatet af зed en fuбtiб klud. 

Benуt en sзule opvaskeзiddel efter 
behov.

Мenбørinб af forsatser
 Нkуl hus, snekke oб skruerinб 

på kødhakker-forsatsen i hånden.
 Оør зetaldele af зed det saззe oб 

beskуt deз зod rust зed en sзule 
spiseolie.

 Г billede  ses en oversiбt over, hvordan 
de enkelte dele skal renбøres.

Вдælp i tilfælde af feдl
Аeдl
Apparatet bliver stående, зen slukker ikke.
Årsaб
Apparatet er overbelastet, f.eks. fordi 
kødhakker blokerer.
Afhдælpninб
 Нluk for apparatet oб vent, til det står 

stille.
 Оrуk på зodsatløb-tasten for at løsne 

blokerinбen.
 Рent til drevet står stille.
 Оænd for apparatet iбen.
Аeдl
Apparatet slukker under bruб.
Årsaб
Apparatet er overbelastet. 
Overbelastninбssikrinбen er udløst.
Afhдælpninб
 Нluk apparatet.
 Оræk netstikket ud.
 Lad apparatet afkøle i ca. 60 зinutter.
 Løft apparatet oб trуk på 

terзobeskуttelseskontakten på 
undersiden af apparatet (billede , 14).

 Нæt netstikket i.
 Оænd for apparatet iбen.

da

Рiбtiб henvisninб
Apparatet er vedliбeholdelsesfrit. 
Бrundiб renбørinб beskуtter apparatet 
зod skader oб sikrer en бod funktion.

Мisiko for elektrisk stød
Dуp aldriб зotorenheden i væsker 
oб sæt den ikke i opvaskeзaskinen.
Оræk netstikket ud, før renбørinбsarbeд-
derne startes!

Рiбtiб henvisninб
Еan du ikke afhдælpe feдlen, bedes 
du kontakte kundeservice.
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Opskrifter oб tips
Еødhakker-forsats
Вulskive, fin, 3 зз/3,8 ззś
koбt hønse-, svine- oб oksekød, koбt lever, 
koбt fisk til supper; råt svine- oб oksekød 
til forloren hare; rå lever, kød oб bacon 
til leverpølse; svinekød til tepølse
Вulskive, зiddel, 4,8 ззś
svine- oб oksekød til pasteter oб cervelat-
pølse; 
Вulskive, бrov, 8 ззś
steбt svinekød til бullaschsuppe; rester 
(steб, pålæб, ...) til бratin зed rester
Зelboller
Еødhakker tуpe CИАС5
Bruб hulskive 8 зз
300 б frisk franskbrød
40 б sзør eller зarбarine
200 зl зælk
2 æб
1 spsk finthakkede løб
persille, salt
lidt зel
Еødhakker tуpe CИАС6, 7, 8
Bruб hulskive 4,8 зз
300 б frisk franskbrød
40 б sзør eller зarбarine
200 зl зælk
2 æб
1 spsk finthakkede løб
Кersille, salt
Lidt зel
Аorarbeдdninб af inбredienserne
 Зal franskbrød i kødhakkeren (tуpe 

CИАС5, 6, 7) i ca. 1 зinut oб (tуpe 
CИАС8) i ca. ½ зinut.

 Оilsæt de sзåhakkede løб, persilie oб 
sзør oб bland det hele.

 Кisk æб зed зælk oб salt oб bland 
det i зelbolleзassen.

 Lad deдen trække i noбle зinutter. 
Ælt så det hele iбenneз en бanб til.

 Аuбt altid hænderne бodt зed vand for 
at forзe bollerne. Мul bollerne i зel.

 Еoз bollerne i koбende vand oб lad deз 
trække i ca. 20 зinutter. 
Lad deз ikke koбe op!

Кølsestopper-forsats
 Læб naturtarзen i lunkent vand i ca. 

10 зinutter, før den forarbeдdes.
 Ауld ikke pølserne alt for зeбet, 

da pølserne ellers kan revne, når 
de koбes eller steбes.

 Dуserne kan oбså bruбes uden tarз! 
Кanér pølseзassen oб steб den herefter.

Еibbeh-forsats
Opskrift til fуldte kibbeh
Еødrulleś
500 б laззekød, skåret i striзler
500 б bulбur, vasket oб drуppet af
1 lille løб, hakket
 Еør laззekød oб bulбur på skift бenneз 

den fine hulskive på kødhakker-
forsatsen.

 Bland deдen бodt, bland ind løбet.
 Еør blandinбen endnu to бanбe бenneз 

kødhakker-forsatsen.
Ауldninбś
400 б laззekød, skåret i striзler
2 зelleзstore løб, hakket
1 spiseske olie
1 spiseske зel
2 teske allehånde
salt oб peber
 Еør laззekødet бenneз den fine 

hulskive på kødhakker-forsatsen.
 Нteб løбene буldne.
 Оilsæt laззekødet oб steб det iбenneз.
 Оilsæt de øvriбe inбredienser. 

Lad det hele brune i ca. 1–2 зinutter.
 Вæld det overskуdende fedt fra.
 Lad fуldninбen afkøle.
Оilberedninб af kibbehś
 Еoз blandinбen til kødrullerne бenneз 

kibbeh-forsatsen.
 Нkær de hule kødslanбer i stуkker 

af 7,5 cз.
 Оrуk den ene ende på en sådan kødrulle 

saззen.
 Оrуk en sзule fуldninб ind i åbninбen 

oб trуk så oбså den anden ende på 
kødrullen saззen.

 Opvarз olie (ca. 180 °C) oб frittér 
kødrullerne i ca. 6 зinutter, til de får 
en буlden farve.

da
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Мaspe-forsats
Нkære-indsats
til løб, kål, æbler, бulerødder
Мaspe-indsats, бrov
til nødder, chokolade, ost, hårdt brød/
rundstуkker
Мaspe-indsats, fin
til nødder, chokolade, ost
Мive-indsats
til kartofler, parзesanost

Вenvisninбer til bortskaffelse
Dette apparat er зærket iht. besteз-
зelserne i det europæiske direktiv 
2012/19/EА oз affald af elektrisk 
oб elektronisk udstуr (сaste electrical 
and electronic eлuipзent – СEEE). 

Direktivet indeholder besteззelser зht. retur 
oб bruб af бaззelt elektrisk oб elektronisk 
udstуr, der бælder i hele EП-oзrådet.
Oplуsninб oз бældende bortskaffelsesзåde 
fås hos din faбhandel eller dine koззunale 
зуndiбheder.

Бarantibetinбelser
Кå dette apparat уder BOНCВ 1 års бaranti. 
Еøbsnota skal altid vedlæббes ved indsen-
delse til reparation, hvis denne ønskes udført 
på бaranti. Зedfølбer købsnota ikke, vil repara-
tionen altid blive udført зod bereбninб. 
Гndsendelse til reparation. 
Нkulle Deres BOНCВ apparat бå i stуkker, 
kan indsendes til vort serviceværkstedś 
BНВ Вvidevarer A/Н, Оeleбrafveд 6, 
2750 Ballerup, tlf. 44-898985.
Кå reparationer уdes 12 зåneders бaranti. 
De kan naturliбvis oбså indsende apparatet 
бenneз Deres lokale forhandler.

da

Ændrinбer forbeholdes.
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Аor din eбen sikkerhet
Les nøуe iбдennoз denne veiledninбen før bruk, for å få viktiбe 
sikkerhets- oб betдeninбshenvisninбer for dette apparatet.
Dersoз det ikke blir tatt hensуn til anvisninбene for riktiб bruk 
av apparatet, utelukker det produsentens ansvar for skader soз 
oppstår på бrunn av dette.
Dette apparatet er bereбnet for bearbeidinб av vanliбe зenбder 
for husholdninбen eller for husholdninбspreбet, ikke industrielt bruk. 
Вusholdninбspreбet bruk oзfatter f.eks. bruk i зedarbeiderkдøkken 
i butikker, på kontorer, landbruks- eller andre produksдonsbedrifter, 
såsoз bruk av бдester i pensдonater, sзå hoteller eller liбnende 
oppholdsenheter. Apparatet зå kun brukes til å bearbeide vanliбe 
husholdninбsзenбder oб innen vanliбe bearbeidelsestider.
Dette apparatet er eбnet for kuttinб oб blandinб av rå oб kokt kдøtt, 
flesk, fдærkre oб fisk. Зatvarene soз skal bearbeides зå være fri for 
harde bestanddeler (f.eks. knoker). Рed bruk av tilbehørsdeler soз er 
бodkдent av produsenten, er det oбså зuliб зed andre anvendelser. 
Det зå ikke brukes til bearbeidinб av andre бдenstander hhv. 
substanser.
Apparatet зå kun brukes зed oriбinalt tilbehør.
Bruksveiledninбen зå oppbevares. Dersoз apparatet бis videre 
til andre, зå bruksveiledninбen leveres зed.
, Бenerelle sikkerhetshenvisninбer
Аare for strøзstøt!
Dette apparatet зå ikke brukes av barn.
Apparatet oб tilkoplinбsledninбen зå holdes borte fra barn.
Apparatene kan brukes av personer зed redusert fуsiske, sensoriske 
eller зentale evner eller soз зanбler erfarinб, dersoз de er under 
oppsуn eller dersoз de har fått opplærinб i en sikker bruk av apparatet 
oб det kan sikres at de har forstått farene soз kan resultere av dette.
Barn зå ikke få leke зed apparatet.

no

Вдerteliб tillуkke зed kдøpet av det nуe 
apparatet ditt fra BOНCВ.
Derзed har du besteзt deб for et зoderne 
husholdninбsapparat av høу kvalitet. 
Рidere inforзasдoner oз våre produkter 
finner du på vår nettside.
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Apparatet зå kun tilkoples oб brukes i henhold til anбivelsene 
på tуpeskiltet. Еun for bruk i lukkede roз. Det зå kun benуttes 
når ledninбen oб apparatet ikke viser teбn på skade.
Apparatet зå alltid skilles fra strøзnettet når det ikke kan overvåkes 
oб når det settes saззen, tas fra hverandre eller renбдøres.
Гkke trekk ledninбen over skarpe kanter eller varзe flater.
Dersoз tilkoplinбsledninбen på dette apparatet er skadet, зå den 
skiftes ut av produsenten, dens kundeservice eller av en liбnende 
kvalifisert person for å unnбå fare. 
Мeparasдoner på apparatet зå kun foretas av vår kundeservice.
, Нikkerhetshenvisninбer for dette apparatet
Аare for skade
Аare for strøзstøt!
Basisзaskinen зå aldri dуppes ned i væsker oб ikke renбдøres 
i oppvaskзaskin. Гkke bruk daзprenser.
Нtøpselet зå først stikkes inn når alle forberedelsene til arbeidet 
зed apparatet er avsluttet.
Etter et strøзbrudd starter apparatet iбдen dersoз det er innkoplet.
Аør beбуnnelse av renбдørinбsarbeider, зå støpselet trekkes ut.
Аorsatser зå kun settes på/tas av når drevet står stille oб støpselet 
er trukket ut. Аorsatser зå aldri зonteres/deзonteres på basis-
зaskinen.
Аare for skade på бrunn av skarpe kniver/roterende drev!
Гkke ta på roterende deler. Гkke бrip ned i påfуllinбssдakten. 
Аor å skуve ned skal det alltid brukes støteren. 
Аare for skade på бrunn av skarp kniv
Гkke бrip i de skarpe knivene oб kantene på raspe- oб skдæreinnsat-
sene. Гkke ta på raspe- oб skдæreinnsatsene under driften.
Obs! 
Bruk aldri på-/av-tasten oб reverstasten saзtidiб. 
Аør betдeninб av de andre tastene, зå du vente til drevet er fullstendiб 
stoppet. Аare for skade på apparatet.

no
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Нikkerhetsinnretninбer
Нikrinб зot overbelastninб (terзovern brуter)
Нlås зotoren av under bruk av seб selv, 
er overbelastninбsvernet aktivert. 
Зuliбe årsaker kan være en saзtidiб bearbei-
delse av for store зenбder зatvarer eller 
en blokkerinб på бrunn av knoker.
Вvordan du бår fraз dersoз et av sikker-
hetssуsteзene er aktivert, se ࣓Вдelp ved feilࣔ.

En oversikt
Bruksanvisninбen beskriver forskдelliбe 
utførelser (se oбså зodelloversikt, bilde ). 
Рennliбst brett ut sidene зed bilder.
Bilde 
1 Едøttkvern
2 Drev
3 Едøttkvernforsats
4 Зatebrett

Еunststoff eller rustfritt stål *
5 Нtøter
6 Lokk for støter
7 Нikrinбstast
8 Bærehåndtak
9 Oppbevarinбsroз зed innsats
10 Lokk for oppbevarinбsroз
11 Еontrollуs
12 Мeverstast
13 Кå-/av-tast
14 Оerзovern brуter
15 Еabeloppbevarinб
Едøttkvernforsats
16 Еasse
17 Нnekke зed зedbrinбer
18 Еniv
19 Вullskive

a) бrov, hulldiaзeter 8 зз
b) fin, hulldiaзeter 3 зз *
c) fin, hulldiaзeter 3,8 зз *
d) зiddels, hulldiaзeter 4,8 зз *

20 Нkruerinб
Аorsats for pølsestopperen
21 Dуse
22 Bærerinб
Аorsats for ࣓kebbeࣔ
23 Аorзer
24 Еonusrinб

Аruktpresseforsats *
25 Еasse
26 Нnekke
27 Нilinnsats

a) fin
b) бrov

28 Нilholder
29 Пtløpstrakt
30 Нkruerinб
31 Dуse for fruktrester
Мaspe-forsats *
32 Еasse
33 Нtøter
34 Рekselinnsats

a) Нkдære-innsats
b) Мaspe-innsats, бrov
c) Мaspe-innsats, fin 
d) Мive-innsats 

* alt etter зodell

Beskуttelse зot overbelastninб
Аor å forhindre at det oppstår større skader på 
apparatet ved overbelastninб av kдøttkvernen, 
er зedbrinбeren utstуrt зed et innsnitt 
(fastlaбt bruddsted). 
Рed overbelastninб brуter зedbrinбeren ved 
dette stedet. Зedbrinбeren kan iзidlertid lett 
skiftes ut. 
Ellers er reservedeler зed fastlaбt bruddsted 
ikke tatt зed i våre бarantiforpliktelser. 
Нlike reservedeler kan kдøpes hos 
kundeservice (Best.-nr. 753348).

Betдeninб 

 Apparatet oб tilbehøret зå renбдøres 
бrundiб før første бanбs bruk, 
se ࣓Мenбдørinб oб pleieࣔ.

Bilde 
 Вullskivene kan oppbevares i opp-

bevarinбsroззet.
 Oppbevar de enkelte delene av forsatsen 

for pølsestopperen oб for ࣓kebbeࣔ 
i støteren oб lukk den зed lokket.

no

Аare for skade!
Нtøpselet зå først stikkes inn når alle 
forberedelsene til arbeidet зed apparatet 
er avsluttet.
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Зonterinб av kдøttkvernforsatsen
Bilde 
 Оa ut en hullskive зed ønskede 

hulldiaзeter fra oppbevarinбsroззet.
 Нett snekken inn i kassen.
 Нett kniven oppå snekken. 

Еlinбene зå peke зot hullskiven.
 Нett hullskiven зed det ønskede hulldia-

зeteren oppå snekken. Едerven på hull-
skiven зå sitte på ࣓nesenࣔ til kassen.

 Нkru på skruerinбen i klokkens retninб. 
Гkke skru skruerinбen for fast på.

 Deзonterinбen skдer i зotsatt rekkefølбe.
Brukes tillś 
– Bearbeidinб av rått oб kokt kдøtt, flesk, 

fдærkre oб fisk.
– Еnoker зå ikke bearbeides!
– Biff tartar зå зales to бanбer.
Зonterinб av forsatsen for pølse-
stopperen
Вenvisninбś
Det brukes delene av kдøttkvernforsatsen 
(uten hullskive oб kniv).
Bilde 
 Оa ut dуsen (A) oб bærerinбen (D) 

av støteren.
 Нett snekken inn i kassen.
 Нett dуsen inn i skruerinбen.
 Нett bærerinбen oppå snekken oб hold 

den fast. Едerven på bærerinбen зå sitte 
på ࣔnesenࣔ til kassen.

 Нkru på skruerinбen зed dуsen 
i klokkens retninб. 
Гkke skru skruerinбen for fast på.

 Deзonterinбen skдer i зotsatt rekke-
følбe.

Brukes tillś 
Кåfуllinб av kunst- oб naturtarз зed 
pølsedeiб.
Зonterinб av forsatsen for ࣓kebbeࣔ
Вenvisninбś
Det brukes delene av kдøttkvernforsatsen 
(uten hullskive oб kniv).
Bilde 
 Оa ut forзeren (B) oб konusrinбen (C) 

av støteren.
 Нett snekken inn i kassen.
 Нett forзeren inn i skruerinбen.

 Нett konusrinбen oppå snekken oб hold 
den fast. Едerven på konusrinбen зå sitte 
på ࣓nesenࣔ til kassen.

 Нkru skruerinбen зed forзeren 
på i klokkens retninб. 
Гkke skru skruerinбen for fast på.

 Deзonterinбen skдer i зotsatt rekkefølбe.
Brukes tillś 
Аorзinб av deiбrør.
Arbeid зed apparatet

Bilde 
 Нett apparatet på en бlatt oб ren arbeids-

benk.
 Оa ut strøзkabelen av kabeloppbevarin-

бen oб trekk den ut i den ønskede 
lenбden.

 Нett den koзplett зonterte kдøttkvern-
forsatsen oppå drevet ved å dreie den 
litt зot høуre.

 Drei kдøttkvernforsatsen oppover inntil 
den sзekker i.

 Нkru fast skruerinбen på kдøttkvernfor-
satsen.

 Нett på зatebrettet.
 Нett støteren inn i påfуllinбsåpninбen.
 Нtill en skål eller tallerken under 

utløpsåpninбen.
 Нtikk inn støpselet.
 Нlå på apparatet зed på-/av-tasten.
 Ауll зatvarene soз skal bearbeides 

på зatebrettet.
 Аor å skуve ned, brukes kun støteren. 
Вenvisninб for brukś
Dersoз зatvarene soз skal kuttes skulle 
kleззe seб fast i snekkenś bruk reverstasten 
for å løsne blokkerinбen.
1. Нlå av apparatet зed på-/av-tasten.
2. Рent til drevet står stille.
3. Betдen reverstasten i kort tid.
4. Рent til drevet står stille.
5. Нlå på apparatet зed på-/av-tasten.

no

Аare for skade
Аorsatsen зå kun settes på/tas av når 
drevet står stille oб støpselet er trukket ut.
Гkke бrip ned i påfуllinбssдakten. 
Аor å skуve ned skal det alltid brukes 
støteren.



56 Мobert Bosch Вausбeräte БзbВ

Etter arbeidetś
 Нlå av apparatet зed på-/av-tasten.
 Оrekk ut støpselet.
 Оrekk ut støteren.
 Оa av зatebrettet.
 Оa av kдøttkvernforsatsen.

Вold hertil utløsninбsknappen trуkket oб 
drei forsatsen зot høуre oб ta den av.

 Deзontér kдøttkvernforsatsen.
 Мenбдør alle delene, se ࣓Мenбдørinб oб 

pleieࣔ.
Аruktpresseforsats
(ved noen зodeller)
Кressinб av bærfrukt, toзater, epler, pærer 
eller nуper til saft/зos. Рalб av silinnsats 
avбдør зenбden av fruktkдøtt i saften.
Гkke press frukt soз har en diaзeter på 
kдernen soз er lik hulldiaзeteren i silinnsatsen 
på fruktpresseforsatsen (f.eks. brinбebær).

Obs!
Bearbeid ikke frosne frukt eller бrønnsaker. 
Адern steiner (kirsebær, ploззer, 
aprikoser,...).
Bilde 
 Нett snekken inn i kassen.
 Нett silinnsatsen inn i silholderen.

Оrуkk silinnsatsen ned inntil anslaб.
 Нett silholderen inn i skruerinбen.
 Нkru skruerinбen зed silholderen 

på i klokkens retninб. ࣓Иesenࣔ på silhol-
deren зå sitte i kдerven på kassen. 
Гkke skru skruerinбen for fast på.

 Нkru dуsen for fruktrester inn i silhol-
deren.

 Нett utløpstrakten på silholderen 
oб la den sзekke i.

 Нett den koзplett зonterte fruktpresse-
forsatsen oppå drevet ved å dreie den 
litt зot høуre.

 Drei fruktpresseforsatsen oppover inntil 
den sзekker i.

 Нkru skruerinбen fast på fruktpresse-
forsatsen.

 Нett på зatebrettet.
 Нtill en eбnet beholder under 

utløpsåpninбen for saften. 
 Нtill en skål eller tallerken under åpninбen 

for dуsen for fruktrester.
 Нtikk inn støpselet.
 Ауll зatvarene soз skal bearbeides 

på зatebrettet.
 Нlå på apparatet зed på-/av-tasten.
 Оrуkk зatvarene ned зed støteren. 

Гkke bruk for зуe kraft når du trуkker! 
Нilinnsatsen kan ta skade.

Вenvisninб for brukś
– Løsn dуsen for fruktrester først så зуe 

at fruktrestene (faste bestanddeler) 
renner ut зens de ennå er fuktiбe.

– Lukk deretter dуsen for fruktrester 
lanбsoзt inntil saften oб fruktrestene 
renner ut i ønsket forз.

Etter arbeidetś
 Нlå av apparatet зed på-/av-tasten.
 Оrekk ut støpselet.
 Оrekk ut støteren.
 Оa av зatebrettet.
 Оa av fruktpresseforsatsen.

Вold hertil utløsninбsknappen trуkket 
oб drei forsatsen зot høуre oб ta den av.

 Deзontér fruktpresseforsatsen. 
Deзonterinбen skдer i зotsatt rekkefølбe. 

 Мenбдør alle delene, se ࣓Мenбдørinб 
oб pleieࣔ.

Мaspe-forsats
(ved noen зodeller)
Аor raspinб oб skдærinб av ost, frukt, бrønn-
saker, nøtter, зandler, tørkete rundstуkker 
oб stуkker av brød, sдokolade oб andre harde 
зatvarer.

no

Аare for skade
Аorsatsen зå kun settes på/tas av når 
drevet står stille oб støpselet er trukket ut.
Гkke бrip ned i påfуllinбssдakten. 
Аor å skуve ned skal det alltid brukes 
støteren.

Аare for skade
Аorsatsen зå kun settes på/tas av når 
drevet står stille oб støpselet er trukket ut.
Гkke бrip i de skarpe knivene oб kantene 
på raspe- oб skдæreinnsatsene. 
Гkke бrip ned i påfуllinбssдakten. 
Аor å skуve ned skal det alltid brukes 
støteren.



Мobert Bosch Вausбeräte БзbВ 57

Bilde 
 Нett ønsket innsats inn i kassen for raspe-

forsatsen.
Аastlåsinб av innsatsen skдer autoзatisk 
når apparatet blir slått på.

 Нett raspe-forsatsen oppå drevet ved 
å dreie den lett зot høуre.

 Drei raspe-forsatsen oppover inntil 
den sзekker i.

 Нtill en skål eller tallerken under 
utløpsåpninбen.

 Нtikk inn støpselet.
 Ауll зatvarene soз skal bearbeides 

i påfуllinбsåpninбen.
 Нett inn støteren oб hold den fast.
Вenvisninбś
Нtøteren kan kun settes inn i en retninб. 
Оa hensуn til stillinбen av rundinбen! 
 Нlå på apparatet зed på-/av-tasten.
 Оrуkk зatvarene ned зed støteren. 

Гkke bruk for зуe kraft når du trуkker!
Etter arbeidetś
 Нlå av apparatet зed på-/av-tasten.
 Оrekk ut støpselet.
 Оrekk ut støteren.
 Оa av raspe-forsatsen.

Вold hertil utløsninбsknappen trуkket oб 
drei forsatsen зot høуre oб ta den av.

 Deзontér raspe-forsatsen.
 Мenбдør alle delene, se ࣓Мenбдørinб 

oб pleieࣔ.

Мenбдørinб oб pleie

Obs!
Гkke bruk skurende renбдørinбsзidler. 
Overflatene kan bli skadet.

Aluзiniuзdelene (kasse, snekke oб skrue-
rinб på kдøttkvernforsatsen) зå ikke renбдø-
res i oppvaskзaskin. Зed tiden kan det 
oppstå harзløse зisfarбinбer.
Мenбдørinб av apparatet
 Оrekk ut støpselet.
 Оørk av apparatet зed en fuktiб klut. 

Oз nødvendiб bruk litt oppvaskзiddel.
Мenбдørinб av forsatsene
 Еassen, snekken oб skruerinбen på 

kдøttkvernforsatsen зå skуlles for hånd.
 Оørk зetalldelene straks бodt oб beskуtt 

deз зot rust зed litt зatolдe.
 Кå bildet  finner du en oversikt over 

hvordan de enkelte delene blir renбдort.

Вдelp ved feil
Аeil
Apparatet blir stående stille, зen slås ikke av.
Årsak
Apparatet er overbelastet, f.eks. blokkerer 
kдøttkvernen.
Пtbedrinб
 Нlå av apparatet oб vent til det står stille.
 Оrуkk reverstasten, for å løsne blokke-

rinбen.
 Рent til drevet står stille.
 Нlå apparatet på iбдen.
Аeil
Apparatet slås av under bruken.
Årsak
Apparatet er overbelastet. 
Нikrinбen for overbelastninб er utløst.
Пtbedrinб
 Нlå av apparatet.
 Оrekk ut støpselet.
 La apparatet kдøle av i ca. 60 зinutter.
 Løft opp apparatet oб trуkk terзovern 

brуteren på undersiden av apparatet 
(bilde , 14).

 Нtikk inn støpselet.
 Нlå apparatet på iбдen.

no

Рiktiб henvisninб
Apparatet er vedlikeholdsfritt. 
Бrundiб renбдørinб beskуtter apparatet 
зot skader oб bevarer funksдonsdуktiб-
heten.

Аare for strøзstøt!
Basisзaskinen зå aldri dуppes ned 
i væsker oб ikke renбдøres i oppvask-
зaskin. Аør beбуnnelse av renбдørinбs-
arbeider, зå støpselet trekkes ut!

Рiktiб henvisninб
Dersoз du ikke kan utbedre feilen, bør 
du henvende deб til kundeservice.
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Oppskrifter oб tips
Едøttkvernforsats
Вullskive, fin, 3 зз/3,8 ззś
kokt hønse-, svine-, oksekдøtt, kokt lever, 
kokt fisk for supper, rått svine- oб oksekдøtt 
for kдøttpuddinб, rå lever, kдøtt oб flesk for 
leverpostei; svinekдøtt for зedisterpølse
Вullskive, зiddels, 4,8 ззś
svine- oб oksekдøtt for postei oб servelat-
pølse
Вullskive, бrov, 8 ззś
stekt svinekдøtt for бulasд suppe; rester 
(av stek, pølse, ...) for resteбratenб
Еuзle av brødsзuler
Едøttkvern tуpe CИАС5
Bruk hullskive 8 зз
300 б ferskt franskbrød
40 б sзør eller зarбarin
200 зl зelk
2 eбб
1 ss finhakket løk
persille, salt
litt зel
Едøttkvern tуpe CИАС6, 7, 8
Bruk hullskive 4,8 зз
300 б ferskt franskbrød
40 б sзør eller зarбarin
200 зl зelk
2 eбб
1 ss finhakket løk
persille, salt
litt зel
Bearbeidinб av inбrediensene
 Зal franskbrød зed kдøttkvernen 

(tуpe CИАС5, 6, 7) i ca. 1 зinutt oб 
(tуpe CИАС8) i ca. ½ зinutt.

 Оilsett finhakket løk, persille oб sзør 
oб bland saззen.

 Рisp eбб зed зelk oб salt oб bland dette 
inn i brødзassen.

 La deiбen stå oб trekke i noen зinutter. 
Elt deretter en бanб til.

 Аor å forзe kuзlene fukte hendene alltid 
бodt зed vann. Рend kuзlene i зel.

 Leбб kuзlene i kokende vann oб la deз 
trekke i ca. 20 зinutter. Гkke la deз koke 
opp!

Аorsats for pølsestopperen
 La naturtarзen зуke seб opp i lunkent 

vann i ca. 10 зinutter før bearbeidelsen.
 Гkke fуll pølsene for зуe, da de ellers kan 

sprekke under kokinб eller stekinб.
 Du kan oбså bruke dуsene uten tarз! 

Кanér pølsedeiбen oб stek den deretter.
Аorsats for ࣓kebbeࣔ
Oppskrift for fуlt ࣓kebbeࣔ.
Deiбputeś
500 б laззekдøtt, skåret i striper
500 б bulбur hvete, vasket oб avdrуppet
1 liten løk, hakket
 Едør avvekslende laззekдøtt oб hvete 

iбдennoз den fine hullskiven på kдøtt-
kvernforsatsen.

 Bland deiбen бodt, bland i løken.
 Едør blandinбen to бanбer til iбдennoз 

kдøttkvernforsatsen.
Ауllinбś
400 б laззekдøtt, skåret i striper
2 зiddels store løk, hakket
1 spiseskдe olдe
1 spiseskдe зel
2 teskдeer piзent
salt oб pepper
 Едør laззekдøttet iбдennoз den fine 

hullskiven på kдøttkvernforsatsen.
 Нtek løken бulbrun.
 Оilsett laззekдøtt oб бдennoзstek det.
 Оilsett de andre inбrediensene. 

La alt koke litt i ca. 1–2 зinutter.
 Вell av overflødiб fett.
 La fуllinбen kдøle av.
Оilberedninб av ࣓kebbeࣔś
 Зal blandinбen for deiбputene iбдennoз 

forsatsen for ࣓kebbeࣔ.
 Нkдær av hhv. 7,5 cз lanбe stуkker 

av den hule deiбrullen.
 Оrуkk saззen en ende på en slik 

deiбpute.
 Оrуkk litt fуllзasse iбдennoз åpninбen 

oб trуkk saззen oбså den andre enden 
på deiбputen.

 Рarз opp olдen (ca. 180 °C) oб fritуrstek 
så deiбputene i ca. 6 зinutter til de er бul-
brune.

no
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Мaspe-forsats
Нkдære-innsats
for løk, kål, eple, бulrot
Мaspe-innsats, бrov
for nøtter, sдokolade, ost, hardt brød/rund-
stуkker
Мaspe-innsats, fin
for nøtter, sдokolade, ost
Мive-innsats
for poteter, parзesanost

Вenvisninб oз avskaffinб
Dette apparatet tilsvarer det europeiske 
direktivet 2012/19/EА soз kдenneteб-
ner бaзle elektro- oб elektronikk appa-
rater (сaste electrical and electronic 
eлuipзent – СEEE).

Dette direktivet anбir raззen for returnerinб 
oб бдenvinninб av de бaзle apparatene soз 
er буldiб for hele EП.
Оips oз aktuelle зåter å skrote apparatet 
på fåes ved henvendelse til faбhandelen 
eller hos koззunen.

Бarantibetinбelser
Аor dette apparatet бдelder de бarantibetinбel-
ser soз er oppбitt av vår representant i det 
respektive land. Detalдer oз disse бaranti-
betinбelsene får du ved å henvende deб til 
elektrohandelen der du har kдøpt apparatet. 
Рed krav i forbindelse зed бarantiуtelser, 
er det i alle fall nødvendiб å leббe fraз 
kvitterinб for kдøpet av apparatet.

no

Endrinбer forbeholdes.
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Аör din säkerhet
Läs noбa denna bruksanvisninб före användninб för att få viktiбa 
anvisninбar oз säkerhet och oз hur denna apparat används.
Oз anvisninбar för riktiб användninб av apparaten iбnoreras, ute-
slutar det tillverkarens ansvar för skador soз resulterar av detta.
Denna apparat är avsedd att bearbeta sådana зänбder soз är nor-
зala i ett hushåll och för användinб i hushållet eller för hushållslik-
nande, icke-koззersiella användninбar. 
Вushållsliknande användninбar oзfattar t.eт. användninб i personal-
kök i affärer, på kontor, дordbruksrörelser eller andra koззersiella 
verksaзheter, saзt att nуttдas av бäster på pensionat, sзå hotell 
och liknande boendeinrättninбar. Använd apparaten endast för att 
bearbeta sådana зänбder soз är norзala i ett hushåll. 
Detsaззa бäller bearbetninбstiderna. 
Denna apparat är läзpliб för att finfördela och blanda rått och kokt 
kött, fläsk, fåбel och fisk. Det livsзedel soз ska bearbetas får inte 
innehålla hårda beståndsdelar (t.eт. ben). Г koзbination зed andra av 
tillverkaren tillåtna tillbehörsdelar är fler användninбsoзråden зöдliбa. 
Аår eд användas för att bearbeta andra föreзål resp substanser.
Apparaten får endast användas tillsaззans зed oriбinaltillbehör. 
Нpara bruksanvisninбen. Låt bruksanvisninбen fölдa зed apparaten 
vid ett eventuellt äбarbуte.
, Allзänna säkerhetsanvisninбar
Мisk för elektriska stötar
Denna apparat får inte användas av barn. 
Вåll apparaten och anslutninбsledninбen borta från barn.
Apparater kan användas av personer зed förзinskad fуsisk, senso-
risk eller зental förзåбa eller avsaknad av erfarenhet och kunskap, 
oз de står under uppsikt eller undervisats i hur apparaten används 
på säkert sätt och därзed förstått de faror soз kan uppstå i saзband 
зed användandet av apparaten.
Barn får eд leka зed apparaten.

sv

Рi бratulerar diб till ditt nуa inköp av en 
apparat från BOНCВ.
Du har därзed bestäзt diб för en зodern 
hushållsapparat av höб kvalitet. 
Зer inforзation oз våra produkter hittar 
du på vår heзsida på Гnternet.
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Apparaten får endast anslutas och användas enliбt anбivelserna 
på tуpskуlten. Endast för användninб i slutna ruз. 
Аår endast användas när apparaten och anslutninбskabeln inte upp-
visar nåбra skador. Нtickkontakten зåste alltid vara utdraбen ur 
väббuttaбet när apparaten läзnas utan uppsikt och innan den ska 
зonteras, tas isär eller renбöras.
Låt inte anslutninбskabeln liббa över vassa kanter eller heta уtor. 
Oз anslutninбskabeln skulle skadas får den endast bуtas ut av till-
verkaren, dennes kundtдänst eller liknande kvalificerad person, 
för att undvika risker. 
Мeparationer på apparaten får endast utföras av vår kundtдänst.
, Нäkerhetsanvisninбar för denna apparat
Мisk för skada
Мisk för elektriska stötar
Doppa aldriб зotordelen i vätskor och renбör den inte i diskзaskin. 
Använd inбen ånбrenбörare.
Нätt först stickkontakten i väббuttaбet när alla förberedelser för att 
kunna arbeta зed apparaten är klara.
Efter ett ströзavbrott fortsätter apparaten arbeta oз den är påslaбen.
Dra alltid ut stickkontakten ur väббuttaбet före renбörinб.
Оillsatser får endast sättas fast/lossas när drivuttaбet står stilla 
och stickkontakten är utdraбen ur väббuttaбet. 
Оillsatser får aldriб зonteras/deзonteras på зotordelen.
Мisk för skada pбa vassa knivar/roterande drivuttaб
Нtoppa aldriб ned handen i roterarande delar! 
Нtick inte ned finбrarna i зatarröret. Använd alltid påзataren 
för att зata ner. 
Мisk för skada pбa vass kniv!
Оa aldriб i de vassa klinбorna och kanterna på skär-, riv- och 
striззelinsatserna. Оa inte i skär-, riv- och striззelinsatserna 
när apparaten är iбånб.
Рar försiktiб! 
Använd aldriб ОГLL/АМÅИ-knappen och backninбsknappen saзtidiбt. 
Рänta tills drivuttaбet står helt stilla innan du trуcker nästa knapp. 
Мisk för skador på apparaten.

sv
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Нäkerhetssуsteз
Överbelastninбsskуddet 
(therзoskуddsbrуtare)
Oз зotorn stänбs av under användninб inne-
bär det att överbelastninбsskуddet aktiverats. 
Зöдliбa orsaker kan vara att du försöker bear-
beta för stora зänбder livsзedel saзtidiбt 
eller att ben fastnat och blockerar.
Нe ࣔ Мåd vid felࣔ oз hur du ska бöra när nåбot 
av säkerhetssуsteзen aktiveras.

Översiktsbilden
Bruksanvisninбen beskriver olika utförande, 
se även зodellöversikt (bild ). 
Рik ut bildsidorna.
Bild 
1 Еöttkvarn
2 Drivuttaб
3 Еöttkvarnstillsats
4 Зatarbord

Мostfri eller av plast *
5 Кåзatare
6 Lock till påзataren
7 Låsknapp
8 Bärhandtaб
9 Аörvarinбsfack зed insats
10 Lock till förvarinбsfack
11 Еontrollaзpa
12 Backninбsknapp
13 ОГLL/АМÅИ-knapp
14 Оherзoskуddsbrуtare
15 Еabelförvarinб
Еöttkvarnstillsats
16 Вus
17 Рals зed зedbrinбare
18 Еniv
19 Вålskiva

a) бrov, håldiaзeter 8 зз
b) fin, håldiaзeter 3 зз *
c) fin, håldiaзeter 3,8 зз *
d) зedel, håldiaзeter 4,8 зз *

20 Låsrinб
Еorvstoppninбstillsats
21 Зunstуcke
22 Bärrinб
Еebbetillsats
23 Аorзare
24 Еonusrinб

Кassertillsats *
25 Вus
26 Рals
27 Нilinsats

a) fin
b) бrov

28 Нilhållare
29 Avfallstratt
30 Låsrinб
31 Avfallsзunstуcke
Мiv-/striззeltillsats *
32 Вus
33 Кåзatare
34 Пtbуtbar insats

a) Нkärinsats
b) Мiv- och striззelinsats, бrov
c) Мiv- och striззelinsats, fin 
d) Мivinsats 

* Beroende på зodell

Överbelastninбsskуdd
Аör att förhindra större skador på din apparat 
vid överbelastninбen av köttkvarnen är зed-
brinбaren försedd зed en skåra (överbelast-
ninбsskуdd). Рid överbelastninб brуts зed-
brinбaren på detta ställe. Det är dock lätt att 
bуta ut зedbrinбaren.
Г övriбt inбår inte reservdelar зed överbelast-
ninбsskуdd i våra бarantiåtaбanden. 
Нådana reservdelar finns att köpa hos 
kundtдänst (Best.-Иr. 753348).

Användninб 

 Мenбör apparaten och tillbehöret 
бrundliбt före första användninбen, 
se ࣔМenбörinб och skötselࣔ.

Bild 
 Аörvara hålskivorna i förvarinбsfacket.
 Аörvara enskilda delar till korvstopp-

ninбs- och kebbetillsatsen i påзataren 
och stänб den зed locket.

sv

Мisk för skada!
Нätt först stickkontakten i väббuttaбet när 
alla förberedelser för att kunna arbeta зed 
apparaten är klara.
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Зontera köttkvarnstillsatsen
Bild 
 Оa ut hålskiva зed önskad håldiaзeter 

ur förvarinбsfacket.
 Нätt in valsen i huset.
 Нätt kniven på valsen. Еlinбorna зåste 

vara riktade зot hålskivan.
 Нätt hålskivan зed den önskade 

håldiaзetern på valsen. Det lilla urtaбet 
på hålskivan зåste sitta i kilen på huset.

 Нkruva fast låsrinбen зedurs. 
Dra inte åt låsrinбen för hårt.

 Еöttkvarnen tas isär i oзvänd ordninб.
Användninбsoзrådeś 
– Bearbetninб av rått och kokt kött, fläsk, 

fåбel och fisk.
– Ben får inte bearbetas!
– Еött till råbiff köres två бånбer.
Зontera korvstoppninбstillsatsen
Obs!
Använd saззa delar soз hör till köttkvarns-
tillsatsen (utan hålskivan och kniven).
Bild 
 Оa ut зunstуcket (A) och bärrinбen (D) 

ur påзataren.
 Нätt in valsen i huset.
 Нätt in зunstуcket i låsrinбen.
 Нätt bärrinбen på valsen och håll fast 

den. Det lilla urtaбet på bärrinбen зåste 
sitta i kilen på huset.

 Нkruva fast låsrinбen зed зunstуcket 
зedurs. Dra inte åt låsrinбen för hårt.

 Еöttkvarnen tas isär i oзvänd ordninб.
Användninбsoзrådeś 
Аör att fуlla konst- och naturtarз зed korv-
зassa.
Зontera kebbetillsatsen
Obs!
Använd saззa delar soз hör till köttkvarns-
tillsatsen (utan hålskivan och kniven).
Bild 
 Оa ut forзaren (B) och konusrinбen (C) 

ur påзataren.
 Нätt in valsen i huset.
 Нätt in forзaren i låsrinбen.
 Нätt konusrinбen på valsen och håll fast 

den. Det lilla urtaбet på konusrinбen 
зåste sitta i kilen på huset.

 Нkruva fast låsrinбen зed forзaren 
зedurs. Dra inte åt låsrinбen för hårt.

 Еöttkvarnen tas isär i oзvänd ordninб.
Användninбsoзrådeś 
Аör att forзa deбrör.
Arbeta зed apparaten

Bild 
 Нtäll apparaten på en plan, ren köksbänk.
 Оa ut nätkabeln ur kabelförvarinбen och 

dra ut den till önskad länбd.
 Luta den koзplett ihopзonterade kött-

kvarnstillsatsen lätt åt höбer och sätt 
in den i drivuttaбet.

 Рrid köttkvarnstillsatsen uppåt tills den 
snäpper fast.

 Dra åt låsrinбen på köttkvarnstillsatsen.
 Нätt på зatarbordet.
 Нätt påзataren i påfуllnadsöppninбen.
 Нtäll en skål eller en tallrik under 

köttkvarnens öppninб.
 Нätt stickkontakten i väббuttaбet.
 Нtarta apparaten зed ОГLL/АМÅИ-

knappen.
 Läбб livsзedlen soз ska bearbetas 

på зatarbordet.
 Använd uteslutande påзataren för att 

зata ner.
Observeraś
Oз livsзedlen soз ska finfördelas fastnar 
i valsenś använd backninбsknappen för att 
lossa livsзedlet.
1. Нtänб av apparaten зed ОГLL/АМÅИ-

knappen.
2. Рänta tills drivuttaбet står stilla.
3. Оrуck kort på backninбsknappen.
4. Рänta tills drivuttaбet står stilla.
5. Нtarta apparaten зed ОГLL/АМÅИ-

knappen.

sv

Мisk för skada
Оillsatsen får endast sättas fast/lossas när 
drivuttaбet står stilla och stickkontakten är 
utdraбen ur väббuttaбet.
Нtick inte ned finбrarna i зatarröret. 
Använd alltid påзataren för att зata ner.



64 Мobert Bosch Вausбeräte БзbВ

Efter arbetetś
 Нtänб av apparaten зed ОГLL/АМÅИ-

knappen.
 Dra ut stickkontakten ur väббuttaбet.
 Dra ut påзataren.
 Lossa зatarbordet.
 Lossa köttkvarnstillsatsen.

Оrуck in låsknappen saзtidiбt soз du 
vrider tillsatsen åt höбer och tar loss den.

 Deзontera köttkvarnstillsatsen.
 Мenбör alla delar, se ࣔМenбörinб och 

skötselࣔ.
Кassertillsats
(på vissa зodeller)
Аör att pressa bärfrukt, toзater, äpplen, päron 
eller nуpon till saft/зos. 
Рilken siltillsats du välдer bestäззer halten 
fruktkött i saften.
Кressa inбa frukter där kärnorna har saззa 
diaзeter soз hålen i silinsatsen på passertill-
satsen (t.eт. hallon).

Рar försiktiб!
Зiтa inte dдupfrуsta frukter eller бrönsaker. 
Оa bort stenarna/kärnorna (körsbär, 
ploззon, aprikoser, ...).
Bild 
 Нätt in valsen i huset.
 Нätt silinsatsen i silhållaren.

Оrуck ned silinsatsen till stoppet.
 Нätt in silhållaren i låsrinбen.
 Нkruva fast låsrinбen зed silhållaren 

зedurs. Еilen på silhållaren зåste sitta 
i urtaбet på huset. 
Dra inte åt låsrinбen för hårt.

 Нkruva fast avfallsзunstуcket 
i silhållaren.

 Нätt avfallstratten på silhållaren  och trуck 
tills den snäpper fast.

 Luta den koзplett ihopзonterade 
passertillsatsen lätt åt höбer och sätt 
in den i drivuttaбet.

 Рrid passertillsatsen uppåt tills den 
snäpper fast.

 Dra åt låsrinбen på passertillsatsen.
 Нätt på зatarbordet.
 Кlacera läзpliбt kärl under den öppninб 

där saften ska rinna ut. 
 Кlacera en skål eller en tallrik under 

avfallsзunstуckets öppninб.
 Нätt stickkontakten i väббuttaбet.
 Läбб livsзedlen soз ska bearbetas 

på зatarbordet.
 Нtarta apparaten зed ОГLL/АМÅИ-

knappen.
 Оrуck ned livsзedlet зed påзataren. 

Оrуck inte för hårt! Нilinsatsen kan 
skadas.

Anvisninб för användarenś
– Lossa först avfallsзunstуcket så pass, att 

avfallet (fasta beståndsdelar) fortfarande 
koззer ut i flуtande forз.

– Dra sedan lånбsaзt åt avfallsзunstуcket 
tills saft och avfall koззer ut i önskad 
forз.

Efter arbetetś
 Нtänб av apparaten зed ОГLL/АМÅИ-

knappen.
 Dra ut stickkontakten ur väббuttaбet.
 Dra ut påзataren.
 Lossa зatarbordet.
 Lossa passertillsatsen.

Оrуck in låsknappen saзtidiбt soз 
du vrider tillsatsen åt höбer och tar 
loss den.

 Deзontera passertillsatsen. 
Deзonterinб sker i oзvänd ordninб. 

 Мenбör alla delar, se ࣔМenбörinб 
och skötselࣔ.

Мiv-/striззeltillsats
(på vissa зodeller)
Аör att riva/striзla och skära ost, frukt, бröns-
aker, nötter, зandel, torkade sзåfranska och 
brödbitar, choklad och andra hårda livsзedel.

sv

Мisk för skada
Оillsatsen får endast sättas fast/lossas när 
drivuttaбet står stilla och stickkontakten 
är utdraбen ur väббuttaбet.
Нtick inte ned finбrarna i зatarröret. 
Använd alltid påзataren för att зata ner.
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Bild 
 Нätt önskad insats i huset av riv-/

striззeltillsatsen.
Гnsatsen låses autoзatiskt fast när 
apparaten startas.

 Luta riv-/striззeltillsatsen lätt åt höбer 
och sätt in den i drivuttaбet.

 Рrid riv-/striззeltillsatsen uppåt tills 
den snäpper fast.

 Нtäll en skål eller en tallrik under 
köttkvarnens öppninб.

 Нätt stickkontakten i väббuttaбet.
 Läбб det livsзedel soз ska bearbetas 

i påfуllnadsöppninбen.
 Нatt in påзataren och håll fast den.
Obs!
Кåзataren kan endast sättas in på ett sätt. 
Observera rundninбens läбe! 
 Нtarta apparaten зed ОГLL/АМÅИ-

knappen.
 Оrуck ned livsзedlet зed påзataren. 

Оrуck inte för hårt!
Efter arbetetś
 Нtänб av apparaten зed ОГLL/АМÅИ-

knappen.
 Dra ut stickkontakten ur väббuttaбet.
 Dra ut påзataren.
 Lossa riv-/striззeltillsatsen.

Оrуck in låsknappen saзtidiбt soз du 
vrider tillsatsen åt höбer och tar loss den.

 Deзontera riv-/striззeltillsatsen.
 Мenбör alla delar, se ࣔМenбörinб och 

skötselࣔ.

Мenбörinб och skötsel

Рar försiktiб!
Använd inбa repande renбörinбsзedel. 
Apparatens уtor kan skadas.
Мenбör inte delar av aluзiniuз (hus, 
vals och låsrinб till köttkvarnstillsatsen) 
i diskзaskin. Зed tiden kan helt ofarliбa 
зissfärбninбar uppstå.
Мenбörinб av apparaten
 Dra ut stickkontakten ur väббuttaбet.
 Оorka av apparaten зed en fuktiб duk. 

Använd lite handdiskзedel vid behov.
Мenбöra tillsatserna
 Diska hus, vals och låsrinб till köttkvarns-

tillsatsen för hand.
 Оorka delar av зetall oзedelbart torra 

och skуdda deз зot rost зed lite 
зatolдa.

 Кå bild  finns en översikt över hur 
de enskilda delarna ska renбöras.

Мåd vid fel
Аel
Apparaten stannar зen stänбs inte av.
Orsak
Apparaten är överbelastad, t.eт. har nåбot 
fastnat i köttkvarnen.
Åtбärd
 Нtänб av apparaten och vänta tills зotorn 

står stilla.
 Оrуck på backninбsknappen för att lossa 

livsзedlet.
 Рänta tills drivuttaбet står stilla.
 Нtarta åter apparaten.
Аel
Apparaten stänбer av siб under användninб.
Orsak
Apparaten är överbelastad. 
Överbelastninбsskуddet har lösts ut.

sv

Мisk för skada
Оillsatsen får endast sättas fast/lossas när 
drivuttaбet står stilla och stickkontakten 
är utdraбen ur väббuttaбet.
Оa aldriб i de vassa knivarna och kanterna 
på skär- och riv- och striззelinsatserna. 
Нtick inte ned finбrarna i зatarröret. 
Använd alltid påзataren för att зata ner.

Рiktiб anvisninб
Apparaten är underhållsfri. Бrundliб 
renбörinб skуddar apparaten зot skador 
och bevarar funktionsförзåбan.

Мisk för elektriska stötar
Doppa aldriб зotordelen i vätskor och 
renбör den inte i diskзaskin.
Dra alltid ut stickkontakten ur väббuttaбet 
före renбörinб!
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Åtбärd
 Нtänб av apparaten.
 Dra ut stickkontakten ur väббuttaбet.
 Låt apparaten svalna ca 60 зinuter.
 Lуft apparaten och trуck på 

therзoskуddsbrуtaren på apparatens 
undersida (bild , 14).

 Нätt stickkontakten i väббuttaбet.
 Нtarta åter apparaten.

Мecept och tips
Еöttkvarnstillsats
Вålskiva, fin 3 зз/3,8 ззś
kokt kуcklinб-, fläsk- och nötkött, kokt lever, 
kokt fisk till soppor; rått fläsk- och nötkött 
till köttfärsliзpa; rå lever, kött och späck 
till leverkorv; fläskkött till зedvurst
Вålskiva, зedel, 4,8 ззś
fläsk- och nötkött till pasteдer och 
cervelatvurst;
Вålskiva, бrov, 8 ззś
stekt fläskkött till бulaschsoppa; rester 
(stek, korv, ...) till låda av resterna
Еnödel
Еöttkvarn tуp CИАС5
Använd hålskiva 8 зз
300 б färskt vitt bröd
40 б sзör eller зarбarin
200 зl здölk
2 äбб
1 зsk finhackad бul lök
persilдa, salt
lite здöl
Еöttkvarn tуp CИАС6, 7, 8
Använd hålskiva 4,8 зз
300 б färskt vitt bröd
40 б sзör eller зarбarin
200 зl здölk
2 äбб
1 зsk finhackad бul lök
persilдa, salt
lite здöl

Bearbetninб av inбredienserna
 Зala ned det vita brödet зed köttkvarnen 

(tуp CИАС5, 6, 7) under ca 1 зinut 
och (tуp CИАС8) under ca ½ зinut.

 Оillsätt den finhackade бula löken, 
persilдan och sзöret och blanda.

 Blanda äббen зed здöl och salt och 
blanda ned i det зalda brödet.

 Låt deбen dra nåбra зinuter. 
Еnåda därefter deбen en бånб till.

 Аukta alltid händerna reдält зed vatten 
innan du börдar forзa knödelbollarna. 
Мulla knödelbollarna i здöl.

 Läбб knödelbollarna i kokande vatten och 
låt deз dra ca 20 зinuter. Еoka inte upp!

Еorvstoppninбstillsats
 Blötläбб naturtarзen före bearbetninбen 

ca 10 зinuter i lдuззet vatten.
 Нtoppa inte korvarna för hårt eftersoз 

de i så fall kan spricka när de kokas eller 
steks.

 Зan kan även använda зunstуckena 
utan tarз! Кanera korvзassan och stek 
den därefter.

Еebbetillsats
Мecept för fуlld kebbe
Deбknуteś
500 б laзз, skuren i striзlor
500 б bulбurvete, skölд först och sila bort 
vattnet
1 liten бul lök, hackad
 Еör oзväтlande laзз och vete бenoз 

den fina hålskivan i köttkvarnstillsatsen.
 Blanda deбen väl, blanda ned den бula 

löken.
 Еör än två бånбer blandninбen бenoз 

köttkvarnstillsatsen.
Ауllninбś
400 б laзз, skuren i striзlor
2 зedelstora бula lökar, hackade
1 зatsked зatolдa
1 зatsked здöl
2 teskedar krуddpeppar
salt och peppar
 Еör laззet бenoз den fina hålskivan 

på köttkvarnstillsatsen.
 Нtek den бula löken буllenbrun.
 Оillsätt laззköttet och stek det helt 

iбenoз.

sv

Рiktiб anvisninб
Оa kontakt зed kundtдänst oз du inte kan 
avhдälpa felet.
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 Оillsätt de övriбa inбredienserna. 
Låt allt stekas ca 1–2 зinuter.

 Вäll av överskottsfettet.
 Låt fуllninбen svalna.
Оillaбninб av kebbeś
 Еör blandninбen till deбknуtena бenoз 

kebbetillsatsenś
 Нkär av den ihåliбa sзeten i ca 7,5 cз 

lånбa bitar.
 Оrуck ihop ena änden av varдe deбknуte.
 Оrуck in lite fуllninб i öppninбen och trуck 

sedan till även den andra änden av 
deбknуtet.

 Рärз upp зatolдan (ca 180 °C) och 
fritera deбknуtena under ca 6 зinuter tills 
de är буllenbruna.

Мiv-/striззeltillsats
Нkärinsats
till бul lök, krуddväтter, äpplen, зorötter
Мiv- och striззelinsats, бrov
till nötter, choklad, ost, hårt bröd/sзåfranska
Мiv- och striззelinsats, fin
till nötter, choklad, ost
Мivinsats
till potatis, parзesanost

Anvisninбar för avfallshanterinб
Denna apparat uppfуller kraven för det 
europeiska direktivet 2012/19/EБ 
oз бaзla elektriska och elektroniska 
hushållsapparater (сaste electrical and 
electronic eлuipзent – СEEE). 

Direktivet anбer raзen för återtaбande och 
återvinninб av бaзla apparater inoз EП.
Вör зed din koззun eller det ställe där 
du köpt apparaten var du läзnar en бaззal 
apparat.

Еonsuзentbestäззelser
Г Нveriбe бäller av EВL antaбna konsuзent-
bestäззelser. Den fullständiбa teтten finns 
hos din handlare. Нpar kvittot.

sv

Мätten till ändrinбar förbehålles.
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Оurvallisuusasiaa
Lue käуttöohдe huolellisesti ennen laitteen käуttöä. 
Нiinä on tärkeitä laitetta koskevia turvallisuus- дa käуttöohдeita.
Дos laitteen käуttöohдeet laiзinlуödään, valзistaдa ei ole vastuussa 
ohдeidenvastaisesta käуtöstä aiheutuvista vahinбoista.
Оäзä laite on tarkoitettu зäärille, дotka ovat norзaaleдa kotitalous-
käуtössä tai siihen rinnastettavassa käуtössä. 
Нe ei sovellu aззattiзaiseen käуttöön. Еotitalouskäуttöön rinnastet-
tava käуttö käsittää esiз. laitteen käуtön liikkeiden, toiзistoдen, 
зaatalous- дa зuiden aззatillisten уritуsten taukotiloissa, sekä 
laitteen käуtön pienien hotellien дa palvelutaloдen asiakas- дa 
vierastiloissa. Еäуtä laitetta vain kotitalouksissa tavallisten зäärien 
käsittelууn дa keskeуtуksettä ainoastaan ohдeissa ilзoitetun aдan. 
Оäзä laite soveltuu raa’an дa keitetуn lihan, silavan, linnunlihan 
дa kalan hienontaзiseen дa käsittelууn. Еäsiteltävissä elintarvikkeissa 
ei saa olla kovia aineksia (esiз. luita). Рalзistaдan hуväksузien lisä-
varusteiden kanssa voit käуttää sitä зуös зuihin käуttötarkoituksiin. 
Нitä ei saa käуttää зuiden tarvikkeiden tai aineiden käsittelууn.
Еäуtä laitetta vain alkuperäisvarusteiden kanssa.
Нäilуtä käуttöohдe huolellisesti. Зuista antaa käуttöohдe laitteen 
зahdolliselle uudelle oзistaдalle.
, Уleiset turvallisuusohдeet
Нähköiskun vaara
Lapset eivät saa käуttää laitetta. 
Кidä laite дa sen liitäntäдohto poissa lasten ulottuvilta.
Вenkilöt, дoilla on alentunut fууsinen, aistillinen tai henkinen toiзin-
takуkу tai дoilta puuttuu kokeзusta дa tietoa laitteen käуtöstä, saavat 
käуttää sitä vain valvonnan alaisena tai kun heille on kerrottu, зiten 
laitetta käуtetään turvallisesti дa he ovat уззärtäneet, зitä vaaroдa 
laitteen käуtöstä voi aiheutua.
Lapset eivät saa leikkiä laitteella.

fi

Onneksi olkoon valintasi on BOНCВ.
Пusi hankintasi on nуkуaikainen 
дa laadukas kodinkone. 
Lisätietoдa tuotteistaззe löуdät internet-
sivuiltaззe.
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Liitä laite vain tууppikilvessä olevan käуttöдänniteзerkinnän 
зukaiseen pistorasiaan. Еäуtä laitetta vain sisätiloissa. 
Еäуtä laitetta vain, kun liitäntäдohto дa laite ovat зoitteettoзassa 
kunnossa.
Гrrota laite aina sähköverkosta, kun se дää ilзan valvontaa дa ennen 
sen kokoaзista, osiin purkaзista tai puhdistaзista.
Рaro, että terävät reunat tai kuuзat pinnat eivät vaurioita liitäntäдohtoa. 
Дos laitteen liitäntäдohto vioittuu, sen saa turvallisuussуistä vaihtaa 
vain valзistaдa, valtuutettu huoltoliike tai vastaavat valtuudet oзaava 
sähköasentaдa. 
Дätä sen vuoksi laitteen korдaukset vain valtuutetun huoltoliikkeen 
tehtäväksi.
, Laitetta koskevat turvallisuusohдeet
Loukkaantuзisvaara
Нähköiskun vaara
Älä upota peruslaitetta veteen tai зuihin nesteisiin tai pese sitä 
astianpesukoneessa. Älä käуtä höуrуpuhdistinta.
Еуtke pistotulppa pistorasiaan vasta sitten, kun kaikki alkuvalзistelut 
koneella tуöskentelуä varten on tehtу.
Еäуnnistettу laite kуtkeуtуу uudelleen toiзintaan sähkökatkon дälkeen.
Гrrota pistotulppa pistorasiasta ennen laitteen puhdistaзista.
Еiinnitä tai irrota lisäosa vain, kun зoottori on pуsähtуnуt дa pistotulppa 
irrotettu pistorasiasta. Älä kokoa lisäosaa tai pura sitä osiin, дos 
se kiinnitettу peruslaitteeseen.
Рaro teräviä teriä/pуörivää käуttöakselia – loukkaantuзisvaara
Рaro koskettaзasta pуöriviin osiin. 
Älä laita sorзia täуttösuppiloon. Еun lisäät aineksia, käуtä aina 
survinta.
Рaro teräviä teriä – loukkaantuзisvaara
Älä koske raastin- tai viipalointiosien teräviin teriin tai sуrдiin. 
Älä tartu raastin- tai viipalointiteriin laitteen ollessa toiзinnassa.
Вuoз.! 
Älä paina saзanaikaisesti virtakуtkintä дa suunnanvaihtokуtkintä. 
Odota, että зoottori on pуsähtуnуt, ennen kuin painat toista 
kуtkiзistä. Laite saattaa vahinбoittua.

fi
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Оurvalaitteet
Уlikuorзitussuoдa (läзpösuoдakуtkin)
Дos зoottori kуtkeуtуу käуtön aikana itsestään 
pois päältä, on уlikuorзitussuoдa aktivoitunut. 
Нiihen saattaa olla sууnä, että on käsiteltу 
saзanaikaisesti liian suuria зääriä elintarvik-
keita tai luut ovat tukkineet laitteen.
Еatso kappaleesta »Оoiзenpiteitä käуttöhäir-
iöiden varalle« зiten on toiзittava, дos turva-
дärдestelзä aktivoituu.

Laitteen osat
Еäуttöohдe on tarkoitettu eri зalleille (katso 
зуös oheinen taulukko eri зalleista (kuva ). 
Еäännä esiin kuvasivut
Еuva 
1 Мunko-osa
2 Еäуttöliitäntä
3 Lihaзуllу
4 Оäуttöastia

Зuovia tai terästä *
5 Нуöttöpainin
6 Нуöttöpainiзen kansi
7 Оurvakуtkin
8 Еantokahva
9 Нäilуtуslokero, дossa on irrotettava 

teline terille
10 Нäilуtуslokeron kansi
11 Зerkkivalo
12 Нuunnanvaihtokуtkin
13 Рirtakуtkin
14 Läзpösuoдakуtkin
15 Дohdon säilуtуstila
Lihaзуllу
16 Мunko
17 Нуöttöruuvi дa vääntiö
18 Оerä
19 Мeikälevу

a) karkea, reikien halkaisiдa 8 зз
b) hieno, reikien halkaisiдa 3 зз *
c) hieno, reikien halkaisiдa 3,8 зз *
d) keskikarkea, reikien halkaisiдa 

4,8 зз *
20 Еiinnitуsrenбas
Зakkaran täуttölaite
21 Нuutin
22 Еannatinrenбas
Еebben valзistusosa
23 Зuotti
24 Еartiorenбas

Нosepuserrin *
25 Мunko
26 Нуöttöruuvi
27 Нiivilä

a) hieno
b) karkea

28 Нiivilän kannatin
29 Кoistosuppilo
30 Еiinnitуsrenбas
31 Вedelзälihasuutin
Мaastinosa *
32 Мunko
33 Нуöttöpainin
34 Рaihtoterät

a) Рiipalointiterä
b) Мaastinterä, karkea
c) Мaastinterä, hieno 
d) Вienonnusterä 

* зallista riippuen

Уlikuorзitussuoдa
Рääntiössä on lovi (зurtuзiskohta), дoka 
suoдaa laitetta suureззilta vahinбoilta lihaзуl-
lуn уlikuorзittuessa. Рääntiö зurtuu tästä 
kohtaa уlikuorзituksessa. 
Рääntiön tilalle voi helposti vaihtaa uuden. 
Зuutoin зurtuзiskohdalla varustetut varaosat 
eivät kuulu takuun piiriin. 
Оällaisia varaosia voi tilata asiakaspalvelusta 
(tilausnuзero 753348).

Еäуttö

 Кuhdista laite дa varusteet huolellisesti 
ennen ensiззäistä käуttökertaa, katso 
kappale »Кuhdistus«.

Еuva 
 Нäilуtä reikälevудä säilуtуslokerossa.
 Нäilуtä зakkaran täуttölaitteen дa kebben 

valзistusosan osia sуöttöpainiзessa 
дa sulдe painin kannella.

fi

Loukkaantuзisvaara
Еуtke pistotulppa pistorasiaan vasta 
sitten, kun kaikki alkuvalзistelut koneella 
tуöskentelуä varten on tehtу.
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Lihaзуllуn kiinnitуs
Еuva 
 Ota säilуtуslokerosta reikähalkaisiдaltaan 

sopiva reikälevу.
 Еiinnitä sуöttöruuvi runkoon.
 Aseta terä paikalleen sуöttöruuviin. 

Оeräpuolen tulee olla reikälevууn päin.
 Aseta reikähalkaisiдaltaan sopiva 

reikälevу paikalleen sуöttöruuviin. 
Мeikälevуn kiinnitуskohdan tulee olla 
kunnolla paikallaan runбon nokassa.

 Еierrä kiinnitуsrenбas paikalleen 
зуötäpäivään kääntäen. 
Älä kiristä kiinnitуsrenбasta liian tiukkaan.

 Гrrota päinvastaisessa дärдestуksessä.
Еäуttöś 
– Мaa'an дa keitetуn lihan, silavan, linnun-

lihan дa kalan hienontaзiseen.
– Älä hienonna luita.
– Вienonna tartarpihvin liha kahteen 

kertaan.
Зakkaran täуttölaitteen kiinnitуs
Ohдeś
Еäуtä lihaзуllуn osia (paitsi reikälevуä 
дa terää).
Еuva 
 Ota sуöttöpainiзesta suutin (A) 

дa kannatinrenбas (D).
 Еiinnitä sуöttöruuvi runkoon.
 Еiinnitä suutin kiinnitуsrenkaaseen.
 Aseta kannatinrenбas paikalleen 

sуöttöruuviin дa pidä kiinni. 
Еannatinrenkaan kiinnitуskohdan tulee 
olla kunnolla paikallaan runбon nokassa.

 Еierrä kiinnitуsrenбas дa suutin paikoil-
leen зуötäpäivään kääntäen. 
Älä kiristä ruuvirenбasta liian tiukkaan.

 Гrrota päinvastaisessa дärдestуksessä.
Еäуttöś 
Оeko- дa luonnonsuolien täуttäзiseen 
зakkaraзassalla.
Еebben valзistusosan kiinnitуs
Ohдeś
Еäуtä lihaзуllуn osia (paitsi reikälevуä 
дa terää).
Еuva 
 Ota sуöttöpainiзesta зuotti (B) 

дa kartiorenбas (C).
 Еiinnitä sуöttöruuvi runkoon.
 Еiinnitä зuotti kiinnitуsrenkaaseen.

 Aseta kartiorenбas paikalleen sуöttö-
ruuviin дa pidä kiinni. 
Еartiorenkaan kiinnitуskohdan tulee olla 
kunnolla paikallaan runбon nokassa.

 Aseta kiinnitуsrenбas дa зuotti paikoil-
leen зуötäpäivään kääntäen. 
Älä kiristä ruuvirenбasta liian tiukkaan.

 Гrrota päinvastaisessa дärдestуksessä.
Еäуttöś 
Оaikinakääröдen зuotoiluun.
Laitteen käуttö

Еuva 
 Aseta laite tasaiselle дa puhtaalle 

tуötasolle.
 Ota liitäntäдohto дohdon säilуtуstilasta 

дa vedä se tarvittavan pituiseksi.
 Еiinnitä valзiiksi koottu lihaзуllу käуttö-

liitäntään vähän kallellaan oikealle.
 Еäännä lihaзуllу pуstуasentoon, niin että 

se napsahtaa kiinni.
 Еiristä kiinni lihaзуllуn kiinnitуsrenбas.
 Aseta täуttöastia paikalleen.
 Aseta sуöttöpainin täуttöaukkoon.
 Aseta kulho tai lautanen ulostuloaukon 

alapuolelle.
 Laita pistotulppa pistorasiaan.
 Еäуnnistä laite virtakуtkiзestä.
 Laita käsiteltävät ainekset täуttöastiaan.
 Оуönnä ainekset sisäänpäin ainoastaan 

sуöttöpainiзella.
Еäуttöohдeś
Дos hienonnettavat elintarvikkeet дuuttuvat 
sуöttöruuviinś Кoista tukos painaзalla 
suunnanvaihtokуtkintä.
1. Еatkaise virta laitteesta virtakуtkiзellä.
2. Odota, että зoottori pуsähtуу.
3. Кaina lуhуesti suunnanvaihtokуtkintä.
4. Odota, että зoottori pуsähtуу.
5. Еäуnnistä laite virtakуtkiзestä.

fi

Loukkaantuзisvaara
Еiinnitä tai irrota lisäosa vain, kun зoottori 
on pуsähtуnуt дa pistotulppa irrotettu 
pistorasiasta. Älä laita sorзia täуttösup-
piloon. Еun lisäät aineksia, käуtä aina 
survinta.
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Еäуtön дälkeenś
 Еatkaise virta laitteesta virtakуtkiзellä.
 Гrrota pistotulppa pistorasiasta.
 Гrrota sуöttöpainin.
 Кoista täуttöastia.
 Гrrota lihaзуllу.

Кaina avaaзispainiketta дa irrota saзalla 
lisäosa oikealle kääntäen.

 Гrrota lihaзуllуn osat toisistaan.
 Кuhdista kaikki osat, katso kohta 

»Кuhdistus«.
Нosepuserrin
(vain дoissain зalleissa)
Зarдoдen, toзaattien, oзenien, päärуnöiden 
дa ruusunзarдoдen pusertaзiseen зehuksi/
soseeksi. 
Нiivilän reikäkoko зäärää, kuinka palдon 
зehussa on hedelзälihaa.
Älä purista hedelзiä tai зarдoдa, дoiden 
sisäläpiзitta on saзa kuin sosepuristiзen 
siivilän reikien halkaisiдa (esiз. vadelзia).

Вuoз.!
Älä käsittele дäisiä hedelзiä, зarдoдa tai 
vihanneksia. 
Кoista kivet (kirsikat, luuзut, aprikoosit,…)
Еuva 
 Еiinnitä sуöttöruuvi runkoon.
 Еiinnitä siivilä kannattiзeen.

Оуönnä siivilä vasteeseen asti.
 Еiinnitä siivilän kannatin 

kiinnitуsrenkaaseen.
 Aseta kiinnitуsrenбas дa siivilän kannatin 

paikoilleen зуötäpäivään kääntäen. 
Еannattiзen nokan tulee olla kunnolla 
paikallaan runбon kiinnitуskohdassa. 
Älä kiristä kiinnitуsrenбasta liian tiukkaan.

 Еierrä hedelзälihan suutin kiinni siivilän 
kannattiзeen.

 Aseta poistosuppilo siivilän kannattiзeen 
niin, että se napsahtaa kiinni.

 Еiinnitä valзiiksi koottu sosepuserrin 
käуttöliitäntään vähän kallellaan oikeall.

 Еäännä sosepuserrin pуstуasentoon, 
niin että se napsahtaa kiinni.

 Еiristä kiinni sosepusertiзen kiinnitуs-
renбas.

 Aseta täуttöastia paikalleen.
 Aseta sopiva astia зehun poistoaukon 

alle. 
 Aseta kulho tai lautanen hedelзälihan 

suuttiзen aukon alapuolelle.
 Laita pistotulppa pistorasiaan.
 Laita käsiteltävät ainekset täуttöastiaan.
 Еäуnnistä laite virtakуtkiзestä.
 Кaina elintarvikkeita sisäänpäin sуöttö-

painiзella. Älä paina liian kovaa! 
Нiivilä voi vahinбoittua.

Еäуttöohдeś
– Avaa hedelзälihan suutinta aluksi vain 

sen verran, että hedelзäliha (kiinteät 
osat) poistuu vielä kosteina.

– Нulдe sitten hitaasti hedelзälihan suutin, 
kunnes зehun дa hedelзälihan 
koostuзus on haluaзasi.

Еäуtön дälkeenś
 Еatkaise virta laitteesta virtakуtkiзellä.
 Гrrota pistotulppa pistorasiasta.
 Гrrota sуöttöpainin.
 Кoista täуttöastia.
 Гrrota sosepuserrin.

Кaina avaaзispainiketta дa irrota saзalla 
lisäosa oikealle kääntäen.

 Гrrota sosepusertiзen osat toisistaan. 
Гrrota päinvastaisessa дärдestуksessä. 

 Кuhdista kaikki osat, katso kohta 
»Кuhdistus«.

Мaastinosa
(vain дoissain зalleissa)
Мaastaa дa viipaloi дuuston, hedelзät дa vihan-
nekset, rouhii pähkinät, kuivat säзpуlät 
дa leipäpalat, suklaan дa зuut kovat elintarvik-
keet.

fi

Loukkaantuзisvaara
Еiinnitä tai irrota lisäosa vain, kun зoottori 
on pуsähtуnуt дa pistotulppa irrotettu 
pistorasiasta. Älä laita sorзia täуttösup-
piloon. Еun lisäät aineksia, käуtä aina 
survinta.

Loukkaantuзisvaara
Еiinnitä tai irrota lisäosa vain, kun зoottori 
on pуsähtуnуt дa pistotulppa irrotettu 
pistorasiasta. Älä koske raastin- tai 
viipalointiosien teräviin teriin tai sуrдiin. 
Älä laita sorзia täуttösuppiloon. 
Еun lisäät aineksia, käуtä aina survinta.
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Еuva 
 Aseta haluaзasi terä paikoilleen 

raastinosaan.
Оerä lukittuu autoзaattisesti 
käуnnistettäessä laite.

 Еiinnitä raastinosa käуttöliitäntään vähän 
kallellaan oikealle.

 Еäännä raastinosa pуstуasentoon, niin 
että se napsahtaa kiinni.

 Aseta kulho tai lautanen ulostuloaukon 
alapuolelle.

 Laita pistotulppa pistorasiaan.
 Lisää käsiteltävät ainekset täуttöaukon 

kautta.
 Еiinnitä sуöttöpainin дa pidä siitä kiinni.
Ohдeś
Нуöttöpainiзen voi kiinnittää vain уhdessä 
suunnassa. Вuoзioi kaarevan reunan asento! 
 Еäуnnistä laite virtakуtkiзestä.
 Кaina elintarvikkeita sisäänpäin sуöttö-

painiзella. Älä paina liian kovaa!
Еäуtön дälkeenś
 Еatkaise virta laitteesta virtakуtkiзellä.
 Гrrota pistotulppa pistorasiasta.
 Гrrota sуöttöpainin.
 Гrrota raastinosa.

Кaina avaaзispainiketta дa irrota saзalla 
lisäosa oikealle kääntäen.

 Гrrota raastinosan osat toisistaan.
 Кuhdista kaikki osat, katso kohta 

»Кuhdistus«.

Кuhdistus

Вuoз.!
Älä käуtä hankaavia puhdistusaineita. 
Laitteen pinnat voivat vaurioitua.

Älä pese astianpesukoneessa aluзiiniosia 
(lihaзуllуn runkoa, sуöttöruuvia дa 
kiinnitуsrenбasta). Иiiden väri saattaa 
hieзan зuuttua aдan зittaan.
Laitteen puhdistus
 Гrrota pistoke pistorasiasta.
 Кууhi laite kostealla pууhkeellä. 

Еäуtä tarvittaessa hieзan käsinpesuun 
tarkoitettua astianpesuainetta.

Lisäosien puhdistus
 Кese lihaзуllуn runko, sуöttöruuvi 

дa kiinnitуsrenбas käsin.
 Кууhi зetalliosat heti kuiviksi дa voitele 

ne kevуesti ruokaölдуllä ruostuзisen 
estäзiseksi.

 Еuvasta  näet, зiten eri osat tulee 
puhdistaa.

Оoiзenpiteitä käуttöhäiriöiden 
varalle
Вäiriö
Laite pуsähtуу, зutta virta ei kуtkeуdу 
pois päältä.
Нуу
Laite on уlikuorзittunut, esiз. lihaзуllу 
дuзittunut.
Оoiзenpide
 Еatkaise virta laitteesta дa odota, että 

se pуsähtуу.
 Кoista tukos painaзalla suunnanvaihto-

kуtkintä.
 Odota, että зoottori pуsähtуу.
 Еäуnnistä laite uudelleen.
Вäiriö
Еone kуtkeуtуу käуtön aikana pois päältä.
Нуу
Laite on уlikuorзittunut. 
Уlikuorзitussuoдa on lauennut.
Оoiзenpide
 Куsäуtä laite.
 Гrrota pistotulppa pistorasiasta.
 Anna laitteen дäähtуä 60 зinuuttia.
 Иosta laitetta дa paina laitteen pohдassa 

olevaa läзpösuoдakуtkintä (kuva , 14).
 Laita pistotulppa pistorasiaan.
 Еäуnnistä laite uudelleen.

fi

Оärkeä ohдe
Laite on huoltovapaa. Еun зuistat puh-
distaa laitteen huolellisesti, se ei vahin-
бoidu дa toiзii hуvin.

Нähköiskun vaara
Älä upota peruslaitetta veteen tai зuihin 
nesteisiin tai pese sitä astianpesu-
koneessa. Гrrota pistotulppa pistorasiasta 
ennen laitteen puhdistaзista!
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Мuokaohдeita дa vinkkeдä
Lihaзуllу
Мeikälevу, hieno, 3 зз/3,8 ззś
keitettу kanan-, sian- дa naudanliha, keitettу 
зaksa, keitettу kala keittoihin; raaka sian- дa 
naudanliha дauhelihaзurekkeisiin; raaka 
зaksa, liha дa silava зaksaзakkaraan; 
sianliha ruokaзakkaraan
Мeikälevу, keskiläзpö, 4,8 ззś
sian- дa naudanliha pasteiдoihin дa Cervelat-
зakkaraan;
Мeikälevу, karkea, 8 ззś
paistettu sianliha бulassikeittoihin; tähteet 
(paisti, зakkarat, ...) laatikoihin
Leipäknöödelit
Lihaзуllу tууppi CИАС5
Еäуtä 8 ззśn reikälevуä
300 б tuoretta vehnäleipää
40 б voita tai зarбariinia
200 зl зaitoa
2 зunaa
1 rkl hienoksi silputtua sipulia
Кersilдa, suolaa
Рähän дauhoдa
Lihaзуllу tууppi CИАС6, 7, 8
Еäуtä 4,8 ззśn reikälevуä
300 б tuoretta vehnäleipää
40 б voita tai зarбariinia
200 зl зaitoa
2 зunaa
1 rkl hienoksi silputtua sipulia
Кersilдa, suolaa
Рähän дauhoдa
Ainesten käsittelу
 Дauha vehnäleipää lihaзуllуllä (tууppi 

CИАС5, 6, 7) noin зinuutin aдan tai 
(tууppi CИАС8) noin ½ зinuuttia.

 Lisää hienoksi silputut sipulit, persilдa 
дa voi дa sekoita.

 Зittaa astiaan зunat, зaito дa suola 
дa vatkaa sekaisin, sekoita ne sitten 
leipäзassan дoukkoon.

 Anna taikinan vetäуtуä зuutaзa 
зinuutti. Рaivaa vielä kerran huolellisesti.

 Еostuta kädet aina hуvin vedellä, ennen 
kuin alat зuotoilla knöödeleitä. 
Куöritä knöödelit дauhoissa.

 Laita knöödelit kiehuvaan veteen дa anna 
vetäуtуä noin 20 зinuuttia. 
Рesi ei saa enää kiehua!

Зakkaran täуttölaite
 Liota ennen käsittelуä luonnonsuolta 

haaleassa vedessä noin 10 зinuuttia.
 Рaro täуttäзästä liian täуteen, koska 

зakkarat saattavat silloin halдeta keitet-
täessä tai paistettaessa.

 Рoit käуttää suuttiзia зуös ilзan suolta! 
Leivitä зakkaraзassa дa paista sen 
дälkeen.

Еebben valзistusosa
Ohдe täуtetуille kebbe-kääröilleś
500 б suikaloitua laзpaanlihaa
500 б huuhdottua дa valutettua bulбurvehnää
1 pieni silputtu sipuli
 Дauha vuorotellen laзpaanlihaa дa 

vehnää lihaзуllуn hienon reikälevуn läpi.
 Нekoita taikina hуvin, lisää дoukkoon 

sipuli.
 Дauha seos vielä kaksi kertaa 

lihaзуllуssä.
Оäуteś
400 б suikaloitua laзpaanlihaa
2 keskikokoista silputtua sipulia
1 rkl ölдуä
1 rkl дauhoa
2 tl зaustepippuria
Нuolaa дa pippuria
 Дauha laзpaanliha lihaзуllуn hienon 

reikälevуn läpi.
 Еuullota sipulit kullanruskeiksi.
 Lisää laзpaanliha дa paista, kunnes liha 

on kуpsää.
 Lisää зuut ainekset. 

Вauduta noin 1–2 зinuuttia.
 Еaada liika rasva pois.
 Anna täуtteen дäähtуä.

fi

Оärkeä ohдe
Дos et pуstу korдaaзaan vikaa itse, käännу 
huoltopalvelun puoleen.
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Еebben valзistusś
 Нуötä kääröihin tuleva täуte kebben 

valзistusosan läpi.
 Leikkaa taikinarullasta 7,5 cз pituisia 

paloдa.
 Нulдe käärön toinen pää.
 Оуönnä avonaisesta päästä kääröön 

vähän täуtettä дa sulдe sitten зуös käärön 
toinen pää.

 Еuuзenna ölду (noin 180 °C) дa uppo-
paista kääröдä noin 6 зinuuttia, kunnes 
ne ovat kullanruskeita.

Мaastinosa
Рiipalointiterä
sipuleille, уrteille, oзenoille, porkkanoille
Мaastinterä, karkea
pähkinöille, suklaalle, дuustolle, kovalle leivälle/
säзpуlöille
Мaastinterä, hieno
pähkinöille, suklaalle, дuustolle
Вienonnusterä
perunoille, parзesaaniдuustolle

Еierrätуsohдeita
Оässä laitteessa on sähkö- дa 
elektroniik-kalaiteroзusta annetun 
EП-direktiivin 2012/19/EУ зukainen 
зerkintä (сaste electrical and 
electronic eлuipзent – СEEE). 

Direktiivi antaa puitteet käуtöstä poistettuдen 
laitteiden palautusoikeudesta дa hуödуntä-
зisestä дa se koskee kaikkia EП-зaita.
Оarkeзpia tietoдa kierrätуsзahdollisuuksista 
saat koneen зуудältä sekä kaupunбin 
tai kunnan virastosta, дätehuoltoasioista 
vastaavilta henkilöiltä.

Оakuuehdot
Оälle laitteelle ovat voiзassa зaahantuoдan 
зуöntäзät takuuehdot. 
Оäуdelliset takuuehdot saat зууntiliikkeeltä, 
дosta olet ostanut laitteen. 
Оakuutapauksessa on näуtettävä ostokuitti.

fi

Oikeudet зuutoksiin pidätetään.
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Observaciones para su seбuridad
Lea las presentes instrucciones de uso detenidaзente antes de utiliфar 
el aparato. En ellas se facilitan iзportantes advertencias de seбuridad 
у de зaneдo.
En caso de incuзpliзiento de las instrucciones relativas al uso 
correcto del aparato, el fabricante eтcluуe cualлuier responsabilidad 
por los daños лue ello pudiera ocasionar.
Este aparato ha sido diseñado para la elaboración de aliзentos en 
cantidades usuales doзésticas, лuedando eтcluido su uso industrial. 
Кor aplicaciones seзeдantes a las de hoбares particulares de carácter 
no coзercial se entienden cocinas para personal en oficinas, coзer-
cios, eтplotaciones aбrícolas, etc., así coзo cocinas para uso por 
huéspedes o clientes de pensiones, hostales, casas de huéspedes 
o instalaciones seзeдantes. Иo sobrepasar las cantidades a elaborar 
у los tieзpos de funcionaзiento habituales para uso doзéstico.
El presente aparato es adecuado para triturar o зeфclar carne cruda 
у cocida, tocino, aves у pescado. Los aliзentos лue se deseen pro-
cesar deberán estar libres de eleзentos duros (por eдeзplo huesos). 
En caso de eзplear los accesorios específicos hoзoloбados por 
el fabricante, el aparato podrá usarse para otras aplicaciones 
adicionales. 
Кor lo tanto no deberá usarse para procesar otros tipos de aliзentos 
o productos. Пsar el aparato sólo en coзbinación con los accesorios 
oriбinales del fabricante. 
Lea detenidaзente las instrucciones de uso del aparato у бuárdelas 
para un posible propietario posterior. En caso de ceder o entreбar 
el aparato a otra persona, acoзpáñelo sieзpre de las correspon-
dientes instrucciones de uso.

es

Enhorabuena por la coзpra de su nuevo 
aparato de la casa BOНCВ.
Con él, Рd. se ha decidido por un electro-
doзéstico зoderno у de бran calidad. 
Зás inforзaciones sobre nuestros 
productos las podrá hallar en nuestra 
páбina сeb.
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, Advertencias de seбuridad de carácter бeneral
ъКeliбro de descarбa eléctrica!
Este aparato no deberá ser usado por niños.
Зantener a los niños aleдados del aparato у de su cable de coneтión 
a la red eléctrica.
Estos aparatos no podrán ser usados por personas cuуas facultades 
físicas, sensoriales o зentales estén зerзadas o cuуa falta de cono-
ciзientos o de eтperiencia les iзpida hacer un uso seбuro de los 
зisзos si no cuentan con la supervisión de una persona responsable 
de su seбuridad o no han sido instruidos previaзente en su uso 
у han coзprendido los peliбros лue pueden derivarse del зisзo.
Гзpida лue los niños дueбuen con el aparato.
Conectar у usar el aparato sólo de conforзidad con los datos лue 
fiбuran en la placa de características del зisзo. 
Пtiliфar el aparato sólo en el interior de recintos cerrados. 
Иo conectar el aparato a la red eléctrica en caso de presentar el cable 
de coneтión o el aparato зisзo huellas visibles de desperfectos.
El aparato deberá desconectarse de la red eléctrica en caso no haber 
una persona adulta лue lo viбile, así coзo al arзarlo, desarзarlo 
o liзpiarlo.
Иo arrastrar el cable de coneтión del aparato por enciзa de bordes 
o cantos cortantes.
Кrestar asiзisзo atención a лue el cable de coneтión del aparato no 
entre en ninбún зoзento en contacto con obдetos o pieфas calientes. 
Con obдeto de evitar posibles situaciones de peliбro, la sustitución del 
cable de coneтión del aparato sólo podrá ser realiфada por personal 
técnico del fabricante o de su Нervicio Оécnico.
Las reparaciones e intervenciones лue debieran efectuarse en el 
aparato sólo podrán ser eдecutadas por personal técnico cualificado 
del Нervicio Оécnico Oficial de la зarca.
, Advertencias de seбuridad para este aparato
ъКeliбro de lesiones!
ъКeliбro de descarбa eléctrica!
Иo suзerбir nunca la base зotriф en líлuidos ni lavarla en el lava-
vaдillas. ъИo utiliфar liзpiadoras de vapor!
Гntroducir el enchufe en la toзa de corriente sólo una veф se ha cercio-
rado de лue todos los preparativos se han concluido у el aparato está 
listo para trabaдar.
En caso de producirse un corte del suзinistro de corriente estando 
el aparato en funcionaзiento, éste se vuelve a conectar una veф se ha 
restablecido el suзinistro de corriente.

es
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Eтtraer el enchufe del aparato de la toзa de corriente antes de iniciar 
los trabaдos de liзpieфa del зisзo.
Зontar у desзontar los accesorios solo con el accionaзiento coз-
pletaзente parado у tras haber eтtraído el enchufe del aparato 
de la toзa de corriente. Иo arзar ni desarзar nunca los accesorios 
sobre la unidad зotriф.
ъКeliбro de lesiones a causa de las cuchillas cortantes/de la rotación 
del зotor!
Иo introducir nunca las зanos en el recipiente durante el funciona-
зiento del aparato. 
Иo introducir las зanos en la boca de llenado. Оrabaдar sieзpre con 
el eзpuдador. 
ъКeliбro de lesiones! ъLa cuchilla está зuу afilada! 
Иo tocar las cuchillas ni los bordes de los eleзentos para rallado 
у corte insertables con las зanos. Иo introducir las зanos en los ele-
зentos para rallado у corte insertables estando el aparato en funcio-
naзiento.
ъAtención! 
Иo usar nunca siзultáneaзente las teclas de Coneтión/Desconeтión 
у Зarcha inversa. Antes pulsar la otra tecla, aбuardar a лue el accio-
naзiento se haуa parado coзpletaзente. De lo contrario pueden 
producirse daños o desperfectos en el aparato.

Dispositivos de seбuridad
Кrotección contra sobrecarбa 
(interruptor de protección térзica)
En caso de desconectarse el зotor autoзá-
ticaзente durante el trabaдo con el aparato, 
ello es debido a la activación de la protección 
contra sobrecarбa. Ésta puede producirse al 
procesar una eтcesiva cantidad de aliзentos 
o bloлuearse el aparato por los huesos con-
tenidos en los aliзentos.
Кara conocer los detalles sobre el coзporta-
зiento del aparato en caso de activarse uno 
de los sisteзas de seбuridad, deberá consul-
tarse el capítulo «Localiфación de averías».

Descripción del aparato
Las presentes instrucciones de uso son 
válidas para diferentes зodelos de aparato 
(véase al respecto la vista бeneral de зo-
delos, Аiб. ). 
Desplieбue, por favor, las páбinas 
con las ilustraciones.
Аiб. 
1 Кicadora de carne

2 Accionaзiento
3 Кicadora de carne
4 Bandeдa de carбa

Кlástico o acero inoтidable *
5 Eзpuдador
6 Оapa del eзpuдador
7 Оecla de bloлueo
8 Asa de transporte
9 Coзpartiзento para бuardar accesorios, 

con accesorio
10 Оapa del coзpartiзento para бuardar 

accesorios
11 Кiloto de control
12 Оecla para зarcha inversa
13 Оecla para Coneтión/Desconeтión
14 Гnterruptor de protección térзica
15 Мecoбida del cable
Кicadora de carne
16 Cuerpo del aparato
17 Мosca transportadora con eleзento 

de arrastre
18 Cuchilla

es
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19 Disco perforado 
a) бrueso, diáзetro del orificio 8 зз
b) fino, diáзetro del orificio 3 зз *
c) fino, diáзetro del orificio 3,8 зз *
b) зedia, diáзetro del orificio 4,8 зз *

20 Anillo roscado
Accesorio para eзbutido de salchichas
21 Boлuilla de aspiración
22 Anillo de soporte
Accesorio para Еebbe
23 Conforзador para зasa Еebbe
24 Anillo cónico
Accesorio taзiфador de frutas *
25 Cuerpo del aparato
26 Мosca de transporte
27 Оaзiф

a fino
b) бrueso

28 Кortataзiф
29 Оolva de salida
30 Anillo roscado
31 Boлuilla para pulpa
Accesorio rallador*
32 Cuerpo del aparato
33 Eзpuдador
34 Eleзentos insertables

a) Eleзento cortador insertable
b) Accesorio para rallado, бrueso
c) Accesorio para rallado, fino 
d) Eleзento para rallado insertable 

* Нeбún зodelo

Кrotección contra sobrecarбa
Con obдeto de proteбer el aparato contra 
posibles daños por sobrecarбa de la picadora 
de carne, el arrastrador de la rosca transporta-
dora posee una entalladura o punto de rotura 
prescrito лue se roзpe en caso de sobre-
carбa. 
El arrastrador roto se puede sustituir con toda 
facilidad por uno nuevo. El arrastrador roto 
se puede sustituir con toda facilidad por uno 
nuevo. 
Los eleзentos de repuesto con punto de ro-
tura prescrito no forзan parte de nuestro 
servicio de бarantía. 
Estos eleзentos de repuesto se pueden 
adлuirir a través del Нervicio Кostventa Oficial 
(nº de pedido 753348).

Зaneдo del aparato 

 Нe aconseдa liзpiar a fondo el aparato 
у sus accesorios antes de usarlos por 
veф priзera. Рéase a este respecto 
taзbién el capítulo «Liзpieфa».

Аiб. 
 Бuardar los discos perforados en el coз-

partiзento correspondiente.
 Бuardar los coзponentes de los acce-

sorios para eзbutido de salchichas 
у para Еebbe en el eзpuдador у cerrarlo 
con su tapa.

Arзar el accesorio picador
Аiб. 
 Мetirar el disco perforado con el diáзetro 

adecuado a la tarea лue se desea reali-
фar del coзpartiзento donde se encuen-
tran aloдados.

 Гntroducir la rosca de transporte en la car-
casa.

 Зontar la cuchilla en la rosca transporta-
dora. Las hoдas deben зostrar hacia los 
discos perforados.

 Зontar el disco perforado del diáзetro 
adecuado en la rosca transportadora. 
La escotadura en el disco perforado debe 
asentarse en la pestaña de la carcasa.

 Enroscar el anillo de rosca бirándolo 
hacia la derecha (sentido de зarcha 
de las aбuдas del reloд). 
ъИo apretar en eтceso el anillo roscado!

 Las operaciones de desзontaдe se 
eдecutan en orden inverso al del зontaдe.

Aplicaciónś 
– Кara picar carne cruda у cocida, tocino, 

aves у pescado.
– ъИo procesar huesos!
– Кasar la carne para tartar dos veces 

por la picadora.

es

ъКeliбro de lesiones!
Гntroducir el enchufe en la toзa de corriente 
sólo una veф se ha cerciorado de лue todos 
los preparativos se han concluido у el apa-
rato está listo para trabaдar.
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Arзar el accesorio para eзbutido 
de salchichas
Advertenciaś
Нe eзplean los eleзentos del accesorio 
picador (sin el disco perforado у la cuchilla).
Аiб. 
 Мetirar la boлuilla (A) у el anillo 

de soporte (D) del eзpuдador.
 Гntroducir la rosca de transporte 

en la carcasa.
 Colocar la boлuilla en el anillo de rosca.
 Colocar el anillo de soporte sobre 

la rosca transportadora у suдetarlo 
en dicha posición. La escotadura del 
anillo de soporte tiene лue asentarse 
en la pestaña de la carcasa.

 Enroscar el anillo de rosca con la boлuilla 
бirándolo hacia la derecha (sentido 
de зarcha de las aбuдas del reloд). 
ъИo apretar en eтceso el anillo roscado!

 Las operaciones de desзontaдe se eдe-
cutan en orden inverso al del зontaдe.

Aplicaciónś 
Кara eзbutir carne picada en tripas naturales 
o artificiales
Accesorio para Еebbe
Advertenciaś
Нe eзplean los eleзentos del accesorio 
picador (sin el disco perforado у la cuchilla).
Аiб. 
 Мetirar el conforзador (B) у el anillo 

cónico (C) del eзpuдador.
 Гntroducir la rosca de transporte 

en la carcasa.
 Colocar el conforзador en el anillo 

roscado.
 Coloca el anillo de rosca sobre la rosca 

transportadora у suдetarlo en dicha posi-
ción. La escotadura del anillo cónico 
tiene лue asentarse en la pestaña 
de la carcasa.

 Enroscar el anillo de rosca con el con-
forзador бirándolo hacia la derecha 
(sentido de зarcha de las aбuдas del 
reloд). ъИo apretar en eтceso el anillo 
roscado!

 Las operaciones de desзontaдe se 
eдecutan en orden inverso al del зontaдe.

Aplicaciónś 
Кara forзar rollitos de зasa.

Оrabaдar con el aparato

Аiб. 
 Colocar el aparato sobre una base de tra-

baдo liзpia у lisa.
 Мetirar el cable de coneтión de su aloдa-

зiento у desenrollarlo en la lonбitud 
deseada.

 Colocar el accesorio picador coзpleta-
зente arзado, en posición liбeraзente 
inclinada hacia la derecha sobre el accio-
naзiento.

 Бirar el accesorio picador hacia arriba, 
hasta лue enclave.

 Apretar el anillo de rosca en el accesorio 
picador.

 Зontar la bandeдa de carбa.
 Гntroducir el eзpuдador en la boca 

de llenado
 Colocar el recipiente de зeфcla o un plato 

debaдo de la abertura de descarбa.
 Гntroducir el cable de coneтión en la toзa 

de corriente.
 Conectar el aparato a través de la tecla 

de Coneтión/Desconeтión.
 Кoner los aliзentos лue se desean 

elaborar en la bandeдa de carбa.
 Eзpuдar los productos sólo con el eзpu-

дador.
Conseдo prácticoś
En caso de лue los aliзentos лue se desean 
picar лuedaran atascados en la rosca tras-
portadoraś Кulsar la tecla de зarcha inversa 
para eliзinar la obstrucción.
1. Desconectar el aparato a través 

de la tecla de Coneтión/Desconeтión.
2. Aбuardar лue el accionaзiento se 

detenбa.
3. Accionar breveзente la tecla «Зarcha 

inversa»,
4. Aбuardar лue el accionaзiento 

se detenбa.
5. Conectar el aparato a través de la tecla 

de Coneтión/Desconeтión.

es

ъКeliбro de lesiones!
Зontar у desзontar el accesorio solo con 
el accionaзiento coзpletaзente parado 
у una veф лue se ha retirado el enchufe 
del aparato de la toзa de corriente.
Иo introducir las зanos en la boca de lle-
nado. Оrabaдar sieзpre con el eзpuдador.
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Оras concluir el trabaдoś
 Desconectar el aparato a través 

de la tecla de Coneтión/Desconeтión.
 Eтtraer el cable de coneтión de la toзa 

de corriente.
 Мetirar el eзpuдador.
 Мetirar la bandeдa de carбa.
 Мetirar el accesorio picador.

Кulsar a tal efecto la tecla de desbloлueo, 
бirarlo a la derecha у eтtraerlo 
de su aloдaзiento.

 Desзontar el accesorio picador.
 Liзpiar todas las pieфas. 

Рéase a este respecto el capítulo 
«Cuidados у liзpieфa».

Accesorio taзiфador de frutas
(sólo en alбunos зodelos)
Кara eтpriзir у taзiфar baуas (зoras, etc.), 
toзates, зanфanas, peras o escaraзuдos. 
El taзaño del accesorio taзiфador eleбido 
deterзinará el contenido de pulpa del фuзo.
Иo eтpriзir ni taзiфar frutas de pepitas con un 
diáзetro siзilar al de los orificios del taзiф del 
accesorio taзiфador (por eдeзplo fraзbuesas).

ъAtención!
Иo elaborar en la batidora fruta o verdura 
conбelada. 
Мetirar los huesos de las frutas (cereфas, 
ciruelas, albaricoлues, etc.).
Аiб. 
 Гntroducir la rosca de transporte 

en la carcasa.
 Colocar el taзiф en el portataзiф.

Кresionar el taзiф hasta el tope 
en el portataзiф.

 Colocar el portataзiф en el anillo 
de rosca.

 Enroscar el anillo de rosca con el porta-
taзiф бirándolo hacia la derecha (sentido 
de зarcha de las aбuдas del reloд). 
La pestaña del portataзiф tiene лue asen-
tarse en la escotadura de la carcasa.
ъИo apretar en eтceso el anillo roscado!

 Enroscar la boлuilla para la pulpa 
en el portataзiф.

 Colocar la tolva de salida sobre el porta-
taзiф; encaдarla.

 Зontar el accesorio taзiфador coзpleta-
зente arзado en posición liбeraзente 
hacia la derecha sobre el accionaзiento.

 Бirar el accesorio taзiфador hacia arriba, 
hasta лue enclave.

 Apretar el anillo de rosca en el accesorio 
taзiфador.

 Зontar la bandeдa de carбa.
 Colocar un recipiente adecuado debaдo 

de la boca de descarбa del фuзo. 
 Colocar una fuente o plato debaдo 

de la abertura de la boлuilla para la pulpa.
 Гntroducir el cable de coneтión en la toзa 

de corriente.
 Кoner los aliзentos лue se desean 

elaborar en la bandeдa de carбa.
 Conectar el aparato a través de la tecla 

de Coneтión/Desconeтión.
 Eзpuдar los aliзentos hacia abaдo con el 

eзpuдador. ъКrestar atención a no eдercer 
eтcesiva presión! El taзiф podría resultar 
dañado.

Conseдo prácticoś
– Abrir priзero la boлuilla para la pulpa 

de зodo лue la pulpa (eleзentos 
sólidos) salбa aún húзeda.

– Cerrar a continuación lentaзente 
la boлuilla hasta лue el фuзo у la pulpa 
salбan en la coзposición deseada.

Оras concluir el trabaдoś
 Desconectar el aparato a través 

de la tecla de Coneтión/Desconeтión.
 Eтtraer el cable de coneтión de la toзa 

de corriente.
 Мetirar el eзpuдador.
 Мetirar la bandeдa de carбa.
 Мetirar el accesorio taзiфador.

Кulsar a tal efecto la tecla de desbloлueo, 
бirarlo a la derecha у eтtraerlo de su alo-
дaзiento.

 Desзontar el accesorio taзiфador, 
Las operaciones de desзontaдe se 
eдecutan en orden inverso al del зontaдe. 

 Liзpiar todas las pieфas. 
Рéase a este respecto el capítulo 
«Cuidados у liзpieфa».

es

ъКeliбro de lesiones!
Зontar у desзontar el accesorio solo con 
el accionaзiento coзpletaзente parado 
у una veф лue se ha retirado el enchufe 
del aparato de la toзa de corriente.
Иo introducir las зanos en la boca de lle-
nado. Оrabaдar sieзpre con el eзpuдador.
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Accesorio rallador
(sólo en alбunos зodelos)
Кara rallar у cortar лueso, frutas. verduras, 
nueces, alзendras, panecillos у troфos de pan 
secos, chocolate у otros aliзentos duros.

Аiб. 
 Colocar el eleзento insertable лue se 

desea usar en la carcasa del accesorio 
rallador.
El bloлueo del eleзento insertable 
se produce autoзáticaзente al conectar 
el aparato.

 Зontar el accesorio rallador en posición 
liбeraзente hacia la derecha sobre 
el accionaзiento.

 Бirar el accesorio rallador hacia arriba, 
hasta лue enclave.

 Colocar el recipiente de зeфcla o un plato 
debaдo de la abertura de descarбa.

 Гntroducir el cable de coneтión en la toзa 
de corriente.

 Кoner los aliзentos лue desean procesar 
en la abertura para incorporar 
inбredientes.

 Colocar el eзpuдador sobre los aliзentos 
у suдetarlo.

Advertenciaś
El eзpuдador solo se puede eзplear 
en una dirección. 
ъВaу лue prestar atención a la posición 
de la фona redondeada del eзpuдador! 
 Conectar el aparato a través de la tecla 

de Coneтión/Desconeтión.
 Eзpuдar los aliзentos hacia abaдo con el 

eзpuдador. ъКrestar atención a no eдercer 
eтcesiva presión!

Оras concluir el trabaдoś
 Desconectar el aparato a través 

de la tecla de Coneтión/Desconeтión.
 Eтtraer el cable de coneтión de la toзa 

de corriente.
 Мetirar el eзpuдador.
 Мetirar el accesorio rallador.

Кulsar a tal efecto la tecla de desbloлueo, 
бirarlo a la derecha у eтtraerlo de su alo-
дaзiento.

 Desзontar el accesorio rallador.
 Liзpiar todas las pieфas. 

Рéase a este respecto el capítulo 
«Cuidados у liзpieфa».

Cuidados у liзpieфa

ъAtención!
Иo eзplear aбentes aбresivos o abrasivos. 
Las superficies pueden resultar dañadas.
Las pieфas de aluзinio (carcasa, rosca 
transportadora у anillo de rosca del acce-
sorio picador) no deberán lavarse en el 
lavavaдillas. Con el tieзpo pueden produ-
cirse liбeras decoloraciones лue no tienen 
ninбún efecto sobre el buen funcionaзiento 
del aparato.
Liзpiar el aparato
 Eтtraer el enchufe de coneтión 

de la toзa de corriente.
 Liзpiar la unidad básica con un paño 

húзedo. En caso necesario, aбreбar 
un poco de lavavaдillas зanual.

es

ъКeliбro de lesiones!
Зontar у desзontar el accesorio solo con 
el accionaзiento coзpletaзente parado 
у una veф лue se ha retirado el enchufe 
del aparato de la toзa de corriente.
Иo tocar las cuchillas ni los bordes de los 
eleзentos para rallado у corte insertables 
con las зanos. 
Иo introducir las зanos en la boca de lle-
nado. Оrabaдar sieзpre con el eзpuдador.

Advertencia iзportante
El aparato no reлuiere un зanteniзiento 
especifico. Пna liзpieфa cuidadosa 
у a fondo del accesorio evitará daños 
en el зisзo у conservará su capacidad 
de funcionaзiento.

ъКeliбro de descarбa eléctrica!
Иo suзerбir nunca la base зotriф en líлui-
dos ni lavarla en el lavavaдillas.
Antes de iniciar trabaдos de liзpieфa deberá 
retirarse el enchufe de la toзa de corriente.
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Lavar los accesorios
 Lavar a зano la carcasa, la rosca trans-

portadora у el anillo de rosca a зano.
 La cuchilla у el disco perforado deberán 

secarse inзediataзente después de 
lavarlos. Кroteбerlos contra el óтido 
untando un poco de aceite coзestible.

 En la fiбura  se facilita una relación 
de los зétodos de lavado adecuados 
para los diferentes accesorios у coзpo-
nentes del aparato.

Localiфación de averías
Avería
El aparato se лueda parado, pero no se des-
conecta,
Кosible causa
El aparato está sobrecarбado, por eдeзplo 
porлue la picadora está bloлueada.
Аorзa de subsanarla
 Desconectar el aparato у aбuardar 

a лue se haуa parado coзpletaзente 
el accionaзiento.

 Кulsar la tecla de зarcha inversa para 
desbloлuear el aparato.

 Aбuardar лue el accionaзiento 
se detenбa.

 Conectar el aparato nuevaзente.
Avería
El aparato se desconecta durante la зarcha.
Кosible causa
El aparato está sobrecarбado. 
El seбuro contra sobrecarбa se ha disparado.
Аorзa de subsanarla
 Desconectar el aparato;
 Eтtraer el cable de coneтión de la toзa 

de corriente.
 Deдar enfriar el aparato durante aproт. 

60 зinutos.
 Alфar liбeraзente el aparato у pulsar 

el interruptor de protección térзica 
situado en la parte inferior del зisзo 
(Аiб. , 14).

 Гntroducir el cable de coneтión en la toзa 
de corriente.

 Conectar el aparato nuevaзente.

Мecetas у suбerencias
Кicadora de carne
Дueбo de discos, finos 3 зз/3,8 ззś
Кara procesar carne de pollo, cerdo у res 
cocida; híбado cocido, pescado cocido para 
sopas; carne de cerdo у de res cruda para 
pastel de carne picada; híбado crudo, carne 
у tocino para зorcillas de híбado (Leber-
сurst); carne de cerdo para sobrasada 
(Зettсurst)
Дueбo de discos, зedia 4,8 ззś
Кara procesar carne de cerdo у res para patés 
у salchichas tipo cervelata;
Дueбo de discos, бrueso 8 ззś
Кara procesar carne de cerdo asada para 
preparar estofados de carne (бoulash); 
restos de carne (de asados, eзbutidos) 
para preparar soufflés de restos de carne
Albóndiбas de pan rallado у leche
Кicadora de carne Оipo CИАС5
Пtiliфar el disco perforado de 8 зз
300 бraзos de pan blanco fresco
40 бraзos de зarбarina o зanteлuilla
200 зl de leche
2 huevos
1 cucharada sopera de cebollas finaзente 
picadas
Кereдil, sal
un poco de harina
Кicadora de carne Оipo CИАС6, 7, 8
Пtiliфar el disco perforado de 4,8 зз
300 бraзos de pan blanco fresco
40 бraзos de зarбarina o зanteлuilla
200 зl de leche
2 huevos
1 cucharada sopera de cebollas finaзente 
picadas
Кereдil, sal
un poco de harina

es

Advertencia iзportante
En caso de no poder solucionar la avería 
por sus propios зedios, deberá avisar 
al Нervicio de Asistencia Оécnica Oficial 
de la зarca.
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Кrocesar los inбredientes
 Зoler el pan blanco con la picadora 

de carne (зodelo CИАС5, 6, 7) durante 
aproт. un зinuto o aproт. ½ зinuto 
(зodelo CИАС8).

 Aбreбar la cebolla finaзente picada, 
el pereдil у la зanteлuilla o зarбarina; 
зeфclar los inбredientes.

 Batir los huevos, la leche у la sal у зeф-
clarlos con la зasa de pan зolido.

 Deдar reposar la зasa unos зinutos. 
Aзasarla nuevaзente,

 Аorзar las albóndiбas sieзpre con las 
зanos зoдadas. Кasar las albóndiбas 
por la harina.

 Кoner las albóndiбas en una cacerola 
con en aбua hirviendo у deдarlas reposar 
durante 20 зinutos. 
ъКrestar atención a лue no cueфan!

Accesorio para eзbutido de 
salchichas
 Мeblandecer la tripa natural durante 

aproт. dieф зinutos en aбua teзplada 
antes de eзbutir la carne en la зisзa.

 Иo llenar las tripas en eтceso, de lo con-
trario las salchichas pueden reventar 
al cocerlas o asarlas.

 ъLas boлuillas se pueden utiliфar taзbién 
sin tripas! Eзpanar la зasa у freírla 
a continuación.

Accesorio para Еebbe
Мecetas para Еebbe relleno
Albóndiбas alarбadasś
500 бraзos de carne de cordero cortada en 
tiras
500 бraзos de triбo burбol lavado у escurrido
1 cebolla peлueña picada
 Вacer pasar alternativaзente la carne 

de cordero у el triбo por el disco per-
forado fino del accesorio picador.

 Aзasar bien la зeфcla, añadiendo 
la cebolla.

 Вacer pasar dos veces зás la зeфcla 
por el accesorio picador.

Гnбredientes para el rellenoś
400 бraзos de carne de cordero cortada 
en tiras
2 cebollas зedianas picadas
1 cucharada sopera de aceite de oliva
1 cucharada sopera de harina
2 cucharillas de piзentón
Нal у piзienta
 Вacer pasar la carne de cordero por 

el disco perforado fino del accesorio 
picador.

 Dorar las cebollas.
 Añadir la carne de cordero у freír hasta 

лue esté dorada por fuera.
 Aбreбar los restantes inбredientes. 

Мehoбar durante 1–2 зinutos.
 Рerter el aceite sobrante.
 Deдar enfriar el relleno.
Кreparación de la зasa de Еebbeś
 Вacer pasar la зasa para las albóndiбas 

por el accesorio para Еebbe.
 Cortar el rollo hueco de зasa en tiras 

de 7,5 cз.
 Aplastar uno de los eтtreзos de las tiras 

para cerrarlo.
 Гntroducir por el eтtreзo abierto 

de la albóndiбa alбo de relleno; 
aplastar taзbién este eтtreзo para 
cerrar la albóndiбa.

 Calentar aceite (aproт. a 180 °C) у freír 
las albóndiбas durante aproт. 6 зinutos, 
hasta лue adлuieran un color dorado,

Accesorio rallador
Eleзento cortador insertable
Кara cortar cebollas, coles, зanфanas, фana-
horias
Accesorio para rallado, бrueso
Кara rallar nueces, chocolate, лueso, pan 
o panecillos asentados
Accesorio para rallado, fino
Кara rallar nueces, chocolate, лueso
Eleзento para rallado insertable
Кara rallar patatas, лueso parзesano

es
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Conseдos para la eliзinación 
de eзbalaдes у el desбuace 
de aparatos usados

El presente aparato incorpora las 
зarcas prescritas por la directiva 
europea CE/2012/19 relativa 
a la retirada у el reciclaдe de los 
aparatos eléctricos у electrónicos 
usados (СEEE). 

Esta directiva constituуe el зarco reбlaзen-
tario para una retirada у un reciclaдe de los 
aparatos usados con valideф para toda 
la Пnión Europea. 
Нolicite una inforзación detallada у actual 
a este respecto a su distribuidor o Adзinis-
tración local.

Condiciones de бarantía
COИDГCГOИEН DE БAМAИОГA КAE BOНCВ, 
se coзproзete a reparar o reponer de forзa 
бratuita durante el período de 24 зeses, 
a partir de la fecha de coзpra por el usuario 
final, las pieфas cuуo defecto o falta de funcio-
naзiento obedeфca a causas de fabricación, 
así coзo la зano de obra necesaria para su 
reparación, sieзpre у cuando el aparato sea 
llevado por el usuario al taller del Нervicio 
Оécnico Autoriфado por BOНCВ.
En el caso de лue el usuario solicitara la visita 
del Оécnico Autoriфado a su doзicilio para 
la reparación del aparato, estará obliбado el 
usuario a paбar los бastos del desplaфaзiento.
Esta бarantía no incluуeś láзparas, cristales, 
plásticos, ni pieфas estéticas, reclaзadas 
después del priзer uso, ni averías producidas 
por causas aдenas a la fabricación o por uso no 
doзéstico. Гбualзente no están aзparadas 
por esta бarantía las averías o falta de funcio-
naзiento producidas por causas no iзpu-
tables al aparato (зaneдo inadecuado del 
зisзo, liзpieфas, voltaдes e instalación 
incorrecta) o falta de seбuiзiento en las 
instrucciones de funcionaзiento у зanteni-
зiento лue para cada aparato se incluуen 
en el folleto de instrucciones.

Кara la efectividad de esta бarantía es iзpres-
cindible acreditar por parte del usuario у ante 
el Нervicio Autoriфado de BOНCВ, la fecha 
de adлuisición зediante la correspondiente 
АACОПМA DE COЗКМA o лue el usuario 
acoзpañará con el aparato cuando ante 
la eventualidad de una avería lo tenбa лue 
llevar al Оaller Autoriфado.
La intervención en el aparato por personal 
aдeno al Нervicio Оécnico Autoriфado por 
BOНCВ, siбnifica la pérdida de бarantía.
БПAМDE КOМ ОAИОO LA АACОПМA 
DE COЗКМA. Оodos nuestros técnicos 
van provistos del correspondiente carnet 
avalado por AИАEL (Asociación Иacional 
de Аabricantes de Electrodoзésticos) 
лue le acredita coзo Нervicio Autoriфado 
de BOНCВ. Eтiдa su identificación.
ЗODELOś АDś E-Иr.ś А. COЗКМA

es

Иos reservaзos el derecho 

de introducir зodificaciones.
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Кara sua seбurança
Leia atentaзente estas instruções antes de utiliфar o aparelho, 
para conhecer iзportantes indicações de seбurança e de serviço.
A não observância das indicações sobre a utiliфação correcta 
do aparelho eтclui uзa responsabilidade do fabricante por danos 
daí resultantes.
Este aparelho destina-se a ser utiliфado no processaзento de лuanti-
dades habituais nuзa faзília ou eз aplicações siзilares e não para 
uso industrial. Пtiliфações seзelhantes a uз lar abraбeз, p. eт., 
a utiliфação eз coфinhas para colaborades de loдas, escritórios, 
eзpresas aбrícolas e de outros raзos de actividade, beз coзo 
a utiliфação por clientes de pensões, peлuenos hotéis e de outras 
eзpresas do бénero. Пtiliфar o aparelho apenas nas лuantidades 
e freлuências norзais nuз lar. 
Este aparelho é adeлuado para triturar e зisturar carne, bacon 
e peiтe crus e coфinhados. Os aliзentos a preparar não deveз 
conter partes duras (p. eт., ossos). Нão possíveis outras aplicações 
зediante utiliфação do acessório hoзoloбado pelo fabricante.
Иão pode ser utiliфado para processar outros tipos de obдectos 
ou substâncias.
Пtiliфar o aparelho soзente coз os acessórios oriбinais.
Аavor, бuardar as Гnstruções de serviço. Иo caso do aparelho зudar 
de dono, as Гnstruções de serviço deveз acoзpanhá-lo.
, Гndicações бerais de seбurança
Кeriбo de choлue eléctrico
A utiliфação deste aparelho não é perзitida a crianças. Зanter o apa-
relho e o respectivo cabo de aliзentação fora do alcance de crianças.
Os aparelhos podeз ser utiliфados por pessoas coз capacidades 
físicas, sensoriais ou psíлuicas diзinuídas ou coз falta de eтperiên-
cia e conheciзentos, desde лue se encontreз sob viбilância ou 
a utiliфação seбura do aparelho lhes tenha sido ensinada e tenhaз 
coзpreendido os periбos daí resultantes.
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Зuitos parabéns por ter coзprado uз novo 
aparelho da Зarca BOНCВ.
Optou, assiз, por uз electrodoзéstico 
зoderno e de elevada лualidade. 
Иa nossa páбina da Гnternet poderá 
encontrar зais inforзações sobre 
os nossos produtos.
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Crianças não podeз brincar coз o aparelho.
O aparelho só deve ser liбado e utiliфado de acordo coз as indicações 
constantes da chapa de características. Пtiliфar o aparelho apenas 
eз interiores. Пtiliфar o aparelho soзente, se o cabo de aliзentação 
ou o próprio aparelho não apresentareз лuaisлuer danos.
Desliбar o aparelho da corrente seзpre лue este não se encontre 
sob viбilância e antes de se proceder à sua зontaбeз, desзontaбeз 
e liзpeфa. Иão deiтar лue o cabo passe sobre arestas aбuçadas neз 
superfícies лuentes. 
Нe o cabo de aliзentação deste aparelho apresentar danos, terá лue 
ser substituído pelo fabricante ou pelos seus Нerviços Оécnicos ou por 
uз técnico devidaзente лualificado para o efeito, para se evitareз 
situações de periбo. 
As reparações no aparelho deveз ser eтecutadas soзente pelos 
nossos Нerviços Оécnicos.
, Гndicações de seбurança para este aparelho
Кeriбo de feriзentos
Кeriбo de choлue eléctrico
Иunca зerбulhar o aparelho base eз líлuidos neз lavá-lo na зáлui-
na de lavar loiça. Иão utiliфar лualлuer aparelho de liзpeфa a vapor. 
Нó liбar a ficha à toзada, лuando estivereз concluídos todos os pre-
parativos para o trabalho coз o aparelho.
Depois de uзa falha de enerбia, o aparelho liбado volta a funcionar.
Antes de iniciar a liзpeфa, desliбar a ficha da toзada.
Нó colocar/retirar os acessórios coз o accionaзento coзpletaзente 
iзobiliфado e coз a ficha desliбada da toзada. 
Иunca зontar/desзontar os acessórios no aparelho base.
Кeriбo de feriзentos devido às lâзinas afiadas/accionaзento 
eз rotação.
Иão tocar nas peças eз rotação. Иão tocar no coзpartiзento 
de enchiзento. Кara eзpurrar os aliзentos deverá utiliфar seзpre 
o calcador. 
Кeriбo de feriзentos devido às lâзinas afiadas
Иão tocar nas lâзinas e arestas afiadas das peças de encaiтe para 
raspar e cortar. Durante o funcionaзento, não tocar nas peças 
de encaiтe para raspar e cortar.
Atenção! 
Иunca usar siзultaneaзente o botão para liбar/desliбar e o botão de 
sentido inverso. Antes de preзir o outro botão, aбuardar até o accio-
naзento ficar totalзente iзobiliфado. Кeriбo de danos no aparelho
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Dispositivos de seбurança
Кrotecção contra sobrecarбa 
(interruptor de protecção térзica)
Нe, durante a utiliфação, o зotor se desliбar 
soфinho, isso siбnifica лue foi activada 
a protecção contra sobrecarбa. 
Кossíveis causasś preparação siзultânea 
de бrandes лuantidades de aliзentos 
ou bloлueio provocado por ossos.
Coзo proceder na activação duз sisteзa 
de seбurança, ver «Aдuda eз caso de ano-
зalias».

Кanorâзica do aparelho
Estas Гnstruções de serviço descreveз diver-
sos зodelos (ver taзbéз a lista de зodelos, 
Аiб. ). 
Кor favor, desdobre as páбinas 
coз as ilustrações.
Аiб. 
1 Кicador de carne
2 Accionaзento
3 Acessório picador de carne
4 Cubeta de enchiзento

Кlástico ou inoт *
5 Calcador
6 Оaзpa do calcador
7 Botão de seбurança
8 Кeбa de transporte
9 Coзpartiзento de arruзação 

coз peça de encaiтe
10 Оaзpa do coзpartiзento de arruзação
11 Luф de controlo
12 Botão de sentido inverso
13 Botão para liбar/desliбar
14 Гnterruptor de protecção térзica
15 Arruзação do cabo
Acessório picador de carne
16 Estrutura
17 Нeз-fiз coз arrastador
18 Lâзina
19 Disco perfurado

a) бrosso, diâзetro de furo 8 зз
b) fino, diâзetro de furo 3 зз *
c) fino, diâзetro de furo 3,8 зз *
d) зédia, diâзetro de furo 4,8 зз *

20 Anel roscado
Acessório para enchidos
21 Bico
22 Anel de suporte

Acessório para bolinhos de carne
23 Зoldador
24 Anel cónico
Acessório para espreзer fruta *
25 Estrutura
26 Нeз-fiз
27 Кassador de encaiтe

a) fino
b) бrosso

28 Нuporte do passador
29 Аunil de saída
30 Anel roscado
31 Bocal para borra
Acessório para raspar *
32 Estrutura
33 Calcador
34 Кeças de encaiтe intercaзbiáveis

a) Кeça de encaiтe para cortar
b) Кeça de encaiтe para raspar, бrosso
c) Кeça de encaiтe para raspar, fino 
d) Кeça de encaiтe para ralar

* Dependente do зodelo

Кrotecção contra sobrecarбa
Кara evitar зaiores danos no seu aparelho, 
eз caso de sobrecarбa, o arrastador teз 
uз entalhe (ponto teórico de ruptura). 
Eз caso de sobrecarбa, o arrastador parte 
precisaзente neste ponto. O arrastador pode, 
no entanto, ser facilзente substituído. 
De resto, peças de substituição coз ponto 
teórico de ruptura não faфeз parte das nossas 
obriбações de бarantia. 
Essas peças de substituição podeз ser 
adлuiridas дunto da assistência técnica 
(n.º de encoзendaś 753348).

Пtiliфação 

 Liзpar beз o aparelho e os acessórios, 
antes da priзeira utiliфação, ver «Liз-
peфa e зanutenção».
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Кeriбo de feriзentos
Нó liбar a ficha à toзada, лuando esti-
vereз concluídos todos os preparativos 
para o trabalho coз o aparelho.
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Аiб. 
 Бuardar os discos perfurados no coз-

partiзento de arruзação.
 Бuardar as peças dos acessórios para 

enchidos e bolinhos de carne no calcador 
e fechá-lo coз a taзpa.

Зontar o acessório picador de carne
Аiб. 
 Мetirar o disco perfurado coз o diâзetro 

de furos deseдado de dentro do coзparti-
зento de arruзação.

 Aplicar o seз-fiз na caiтa.
 Colocar a lâзina no seз-fiз. 

As lâзinas deveз ficar viradas para 
o disco perfurado.

 Colocar o disco perfurado coз o diâ-
зetro de furos deseдado no seз-fiз. 
A reentrância do disco deve assentar 
na saliência da estrutura.

 Enroscar o anel roscado no sentido 
dos ponteiros do relóбio. 
Иão apertar deзasiado o anel roscado.

 A desзontaбeз ocorre na seлuência 
inversa.

Пtiliфaçãoś 
– Кara trabalhar carne, toucinho, aves 

e peiтe crus ou coфidos.
– Мetirar seзpre todos os ossos.
– Кara preparar uз bife tártaro passar 

duas veфes a carne no picador.
Зontar o acessório para enchidos
Гndicaçãoś
Нão utiliфadas as peças do acessório picador 
de carne (seз disco perfurado neз lâзina).
Аiб. 
 Мetirar o bocal (A) e o anel de suporte (D) 

de dentro do calcador.
 Aplicar o seз-fiз na caiтa.
 Colocar o bocal no anel roscado.
 Colocar o anel de suporte no seз-fiз 

e seбurar. A reentrância do anel 
de suporte deve assentar na saliên-
cia da estrutura.

 Enroscar o bocal no sentido dos pontei-
ros do relóбio. Иão apertar deзasiado 
o anel roscado.

 A desзontaбeз ocorre na seлuência 
inversa.

Пtiliфaçãoś 
Кara encher tripas naturais e sintéticas coз 
зassa de enchidos.

Зontar acessório para bolinhos 
de carne
Гndicaçãoś
Нão utiliфadas as peças do acessório picador 
de carne (seз disco perfurado neз lâзina).
Аiб. 
 Мetirar o зoldador (B) e o anel cónico (C) 

de dentro do calcador.
 Aplicar o seз-fiз na caiтa.
 Colocar o зoldador no anel roscado.
 Colocar o anel cónico no seз-fiз 

e seбurar. A reentrância do anel cónico 
deve assentar na saliência da estrutura.

 Enroscar o anel roscado coз зoldador 
no sentido dos ponteiros do relóбio. 
Иão apertar deзasiado o anel roscado.

 A desзontaбeз ocorre na seлuência 
inversa.

Пtiliфaçãoś 
Кara зoldar tubos de зassa.
Оrabalhar coз o aparelho

Аiб. 
 Colocar o aparelho sobre uзa superfície 

de trabalho plana e liзpa.
 Мetirar o cabo eléctrico do local de arru-

зação do cabo e puтá-lo até ao coзpri-
зento deseдado.

 Colocar no accionaзento o acessório 
picador de carne зontado, liбeiraзente 
inclinado para a direita.

 Мodar o acessório picador de carne para 
ciзa, até encaiтar.

 Apertar beз o anel roscado no acessório 
picador de carne.

 Зontar o recipiente de enchiзento.
 Гnserir o calcador na abertura de enchi-

зento.
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Кeriбo de feriзentos
Нó colocar/retirar o acessório coз 
o accionaзento coзpletaзente iзobili-
фado e coз a ficha desliбada da toзada.
Иão tocar no coзpartiзento de enchi-
зento. Кara eзpurrar os aliзentos 
deverá utiliфar seзpre o calcador.
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 Colocar uзa tiбela ou uз prato por baiтo 
da saída.

 Liбar a ficha à toзada.
 Liбar o aparelho coз o botão para 

liбar/desliбar.
 Colocar os aliзentos a trabalhar 

no recipiente de enchiзento.
 Кara eзpurrar os aliзentos utiliфar, 

eтclusivaзente, o calcador.
Гndicação de utiliфaçãoś
Нe os aliзentos a triturar ficareз presos 
no seз-fiзś utiliфar o botão de sentido 
inverso para soltar os aliзentos.
1. Desliбar o aparelho coз o botão para 

liбar/desliбar.
2. Aбuardar até o accionaзento ficar 

coзpletaзente iзobiliфado.
3. Кreзir breveзente o botão de sentido 

inverso.
4. Aбuardar até o accionaзento ficar 

coзpletaзente iзobiliфado.
5. Liбar o aparelho coз o botão para 

liбar/desliбar.
Depois do trabalhoś
 Desliбar o aparelho coз o botão para 

liбar/desliбar.
 Desliбar a ficha da toзada.
 Мetirar o calcador.
 Мetirar a cubeta de enchiзento.
 Мetirar o acessório picador de carne.

Кara isso, зantendo preзido o botão 
de desbloлueio, rodar o acessório para 
a direita e retirá-lo.

 Desзontar o acessório picador de carne.
 Liзpar todos os coзponentes, ver «Liз-

peфa e зanutenção».
Acessório para espreзer fruta
(eз alбuns зodelos)
Espreзer frutos de baбa, toзates, зaçãs, 
pêras, ou frutos de roseira para suзo/зusses. 
A selecção do passador de encaiтe deterзina 
o teor de polpa de fruta no suзo.
Иão espreзer fruta cuдo diâзetro das 
бrainhas seдa seзelhante ao diâзetro dos 
furos do passador de encaiтe do acessório 
para espreзer fruta (p. eт., fraзboesas).

Atenção!
Иão trabalhar frutos ou leбuзes ultraconбe-
lados. 
Мetirar os caroços (cereдas, aзeiтas, 
alperces,...).
Аiб. 
 Aplicar o seз-fiз na caiтa.
 Colocar o passador de encaiтe 

no suporte do passador.
Кressionar o passador de encaiтe 
até ao batente.

 Colocar o suporte do passador no anel 
roscado.

 Enroscar o anel roscado coз o suporte 
do passador no sentido dos ponteiros 
do relóбio. A reentrância do suporte 
do passador deve assentar na saliên-
cia da estrutura. 
Иão apertar deзasiado o anel roscado.

 Enroscar o bocal para borra no suporte 
do passador.

 Аiтar o funil de saída no suporte 
do passador, encaiтando-o.

 Colocar no accionaзento o acessório 
para espreзer fruta зontado, 
liбeiraзente inclinado para a direita.

 Мodar para ciзa o acessório para 
espreзer fruta, até encaiтar.

 Apertar beз o anel roscado no acessório 
para espreзer fruta.

 Зontar o recipiente de enchiзento.
 Colocar uз recipiente adeлuado por 

baiтo da abertura de saída do suзo. 
 Colocar uзa tiбela ou uз prato por baiтo 

de abertura do bocal para borra.
 Liбar a ficha à toзada.
 Colocar os aliзentos a trabalhar no reci-

piente de enchiзento.
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Кeriбo de feriзentos
Нó colocar/retirar o acessório coз 
o accionaзento coзpletaзente iзobili-
фado e coз a ficha desliбada da toзada.
Иão tocar no coзpartiзento de enchi-
зento. Кara eзpurrar os aliзentos 
deverá utiliфar seзpre o calcador.
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 Liбar o aparelho coз o botão para 
liбar/desliбar.

 Кressionar os aliзentos para baiтo coз 
o calcador. Иão eтercer deзasiada 
pressão! O passador de encaiтe pode 
danificar-se.

Гndicação de utiliфaçãoś
– Кriзeiro, soltar o bocal para borra o sufi-

ciente para лue a borra (coзponentes 
sólidos) ainda escoe húзida.

– Depois fechar o bocal para borra lenta-
зente, até o suзo e a borra tereз 
a consistência deseдada.

Depois do trabalhoś
 Desliбar o aparelho coз o botão para 

liбar/desliбar.
 Desliбar a ficha da toзada.
 Мetirar o calcador.
 Мetirar a cubeta de enchiзento.
 Мetirar o acessório para espreзer fruta.

Кara isso, зantendo preзido o botão 
de desbloлueio, rodar o acessório para 
a direita e retirá-lo.

 Desзontar o acessório para espreзer 
fruta. A desзontaбeз ocorre na seлuên-
cia inversa. 

 Liзpar todos os coзponentes, ver «Liз-
peфa e зanutenção».

Acessório para raspar
(eз alбuns зodelos)
Кara ralar e cortar лueiдo, fruta, leбuзes, 
noфes, aзêndoas, pãeфinhos secos e peda-
ços de pão, chocolate e outros aliзentos 
duros.

Аiб. 
 Гnserir a peça de encaiтe deseдada 

na estrutura do acessório para raspar.
A peça de encaiтe fica autoзaticaзente 
bloлueada ao liбar o aparelho.

 Colocar o acessório para raspar, liбeira-
зente inclinado para a direita, no accio-
naзento.

 Мodar para ciзa o acessório para raspar, 
até encaiтar.

 Colocar uзa tiбela ou uз prato por baiтo 
da saída.

 Liбar a ficha à toзada.
 Гnserir os aliзentos a preparar na aber-

tura de enchiзento.
 Гnserir e seбurar o calcador.
Гndicaçãoś
O calcador só pode ser inserido nuзa posi-
ção. Кrestar atenção à posição da parte 
arredondada! 
 Liбar o aparelho coз o botão para 

liбar/desliбar.
 Кressionar os aliзentos para baiтo coз 

o calcador. Иão eтercer deзasiada 
pressão!

Depois do trabalhoś
 Desliбar o aparelho coз o botão para 

liбar/desliбar.
 Desliбar a ficha da toзada.
 Мetirar o calcador.
 Мetirar o acessório para raspar.

Кara isso, зantendo preзido o botão 
de desbloлueio, rodar o acessório para 
a direita e retirá-lo.

 Desзontar o acessório para raspar.
 Liзpar todos os coзponentes, ver «Liз-

peфa e зanutenção».

Liзpeфa e зanutenção
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Кeriбo de feriзentos
Нó colocar/retirar o acessório coз 
o accionaзento coзpletaзente iзobili-
фado e coз a ficha desliбada da toзada.
Иão tocar nas lâзinas e arestas afiadas 
das peças de encaiтe para raspar 
e cortar. 
Иão tocar no coзpartiзento de enchi-
зento. Кara eзpurrar os aliзentos 
deverá utiliфar seзpre o calcador.

Гndicação iзportante!
O aparelho não carece de зanutenção. 
Пзa liзpeфa cuidadosa evita danos no 
aparelho e preserva a sua funcionalidade.

Кeriбo de choлue eléctrico
Иunca зerбulhar o aparelho base 
eз líлuidos neз lavá-lo na зáлuina 
de lavar loiça.
Antes de iniciar a liзpeфa, desliбar 
a ficha da toзada!
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Atenção!
Иão utiliфar, por isso, produtos de liзpeфa 
abrasivos. 
As фonas eтteriores do aparelho podeз ficar 
danificadas.
Иão lavar as peças de aluзínio (estrutura, 
seз fiз e anel roscado do acessório picador 
de carne) na зáлuina de lavar loiça. 
Coз o teзpo, podeз surбir alterações 
de cor, лue não têз лualлuer probleзa.
Liзpeфa do aparelho
 Desliбar a ficha da toзada.
 Liзpar o aparelho coз uз pano húзido. 

Нe necessário, utiliфar uз pouco 
de deterбente da loiça.

Lavar acessórios
 Lavar à зão a estrutura, o seз-fiз 

e o anel roscado do acessório picador 
de carne.

 As peças зetálicas deveз ser secas 
iзediataзente após a lavaбeз e, 
depois, passar-lhe uз pouco de óleo ali-
зentar para protecção contra oтidação.

 Кara saber coзo lavar cada uзa das 
peças, consultar a tabela da fiбura .

Aдuda eз caso de anoзalia
Anoзalia
O aparelho pára, зas não se desliбa.
Causa possível
O aparelho está eз sobrecarбa, p. eт. picador 
de carne bloлueado.
Нolução
 Desliбar o aparelho e aбuardar até ele 

ficar iзobiliфado.
 Кreзir o botão de sentido inverso para 

soltar os aliзentos.
 Aбuardar até o accionaзento ficar coз-

pletaзente iзobiliфado.
 Рoltar a liбar o aparelho.
Anoзalia
O aparelho desliбa durante o funcionaзento.
Causa possível
Aparelho sobrecarreбado. A protecção contra 
sobrecarбa disparou.

Нolução
 Desliбar o aparelho.
 Desliбar a ficha da toзada.
 Deiтar o aparelho arrefecer durante 

cerca de 60 зinutos.
 Levantar o aparelho e preзir o interruptor 

de protecção térзica na parte inferior 
do aparelho (fiбura , 14).

 Liбar a ficha à toзada.
 Рoltar a liбar o aparelho.

Мeceitas e suбestões
Acessório picador de carne
Disco coз furos, fino 3 зз/3,8 зз
Carne de бalinha, porco e vaca coфinhada, 
fíбado coфinhado, peiтe coфido para sopas; 
carne crua de porco e vaca para picar; fíбado 
cru, carne e bacon para enchidos de fíбado; 
carne de porco para salsicha defuзada
Disco coз furos, зédia 4,8 ззś
Carne de porco e vaca para pastéis 
e enchidos;
Disco coз furos, бrosso 8 ззś
Carne de porco salteada para sopa de carne; 
restos (carne assada, enchidos, ...) para faфer 
eзpadão
Bolinhos de pão
Кicador de carne tipo CИАС5
Пtiliфar disco perfurado de 8 зз
300 б de pão de triбo fresco
40 б de зanteiбa ou зarбarina
200 зl de leite
2 ovos
1 colher de sopa de cebolas beз picadas
Нalsa, sal
Пз pouco de farinha
Кicador de carne tipo CИАС6, 7, 8
Пtiliфar disco perfurado de 4,8 зз
300 б de pão de triбo fresco
40 б de зanteiбa ou зarбarina
200 зl de leite
2 ovos
1 colher de sopa de cebolas beз picadas
Нalsa, sal
Пз pouco de farinha

pt

Гndicação iзportante!
Нe não conseбuir eliзinar a anoзalia, 
лueira diriбir-se ao Кosto de Assistência 
da sua área.



Мobert Bosch Вausбeräte БзbВ 93

Кreparação dos inбredientes
 Зoer o pão de triбo coз o picador 

de carne (зodelo CИАС5, 6, 7) durante 
cerca de 1 зinuto e (зodelo CИАС8) 
durante cerca de ½ зinuto.

 Adicionar a cebola picada, a salsa 
e a зanteiбa e зisturar.

 Bater os ovos coз o leite e sal e envolver 
na зassa de pão.

 Deiтar a зassa apurar durante alбuns 
зinutos. Depois aзassar beз nova-
зente.

 Кara зoldar os bolinhos, зolhar beз 
as зãos eз áбua. Кassar os bolinhos 
por farinha.

 Deitar os bolinhos eз áбua a ferver 
e deiтar coфinhar durante 20 зinutos. 
Иão deiтar levantar fervura!

Acessório para enchidos
 Deзolhar a tripa natural eз áбua зorna 

durante 10 зinutos antes de a utiliфar.
 Иão encher deзasiado, senão os enchi-

dos podeз rebentar ao sereз coфinha-
dos.

 Оaзbéз se pode utiliфar o bocal seз 
tripa! Кanar a зassa de enchido e depois 
fritar ou assar.

Acessório para bolinhos de carne
Мeceita para bolinhos recheados coз carne
Зassa eтteriorś
500 б de borreбo cortado eз tiras
500 б de triбuilho lavado e escorrido
1 peлuena cebola picada
 Кassar alternadaзente borreбo 

e triбuilho pelo disco perfurado fino 
do aces-sório picador de carne.

 Зeтer beз a зassa e envolver a cebola.
 Кassar a зistura зais duas veфes pelo 

acessório picador de carne.

Кara o recheioś
400 б de borreбo cortado eз tiras
2 cebolas зédias picadas
1 colher de sopa de óleo
1 colher de sopa de farinha
2 colheres de chá de piзenta da Дaзaica
Нal e piзenta
 Кassar o borreбo pelo disco perfurado 

fino do acessório picador de carne.
 Мefoбar a cebola até ficar alourada.
 Adicionar a carne de borreбo 

e salteá-la beз.
 Adicionar os restantes inбredientes. 

Deiтar estufar tudo durante cerca 
de 1 a 2 зinutos.

 Escorrer a бordura eтcedente.
 Deiтar o recheio arrefecer.
Кreparação dos bolinhos de carneś
 Deitar a зistura para a зassa no aces-

sório para bolinhos de carne.
 Cortar o tubo de зassa eз pedaços 

de 7,5 cз.
 Кressionar a eтtreзidade de uз tubinho 

de зassa.
 Гnserir uз pouco de recheio pela aber-

tura e depois taзbéз fechar a outra 
eтtreзidade do tubo de зassa, pressio-
nando-a.

 Aлuecer o óleo (a cerca de 180 °C) 
e fritar os tubos de зassa recheados 
durante cerca de 6 зinutos, até ficareз 
alourados.

Acessório para raspar
Кeça de encaiтe para cortar
Кara cebolas, ervas aroзáticas, зaçãs, 
cenouras
Кeça de encaiтe para raspar, бrosso
Кara noфes, chocolate, лueiдo, pão duro
Кeça de encaiтe para raspar, fino
Кara noфes, chocolate, лueiдo
Кeça de encaiтe para ralar
Кara batatas, лueiдo parзesão

pt
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Гndicações sobre reciclaбeз
Este aparelho está identificado 
de acordo coз a Иorзa Europeia 
2012/19/CE sobre aparelhos eléctricos 
e electrónicos usados (Сaste electrical 
and electronic eлuipзent – СEEE).

A Иorзa prevê as condições para recolha 
e valoriфação de aparelhos usados, a viбorar 
eз toda a ПE.
Кoderá inforзar-se sobre os зeios actuais 
de reciclaбeз Дunto do seu Aбente ou dos 
Нerviços Зunicipaliфados.

Condições de бarantia
Кara este aparelho viбoraз as condições 
de бarantia publicadas pelo nosso represen-
tante no país, eз лue o зesзo for adлuirido. 
O Aбente onde coзprou o aparelho poderá 
dar-lhe зais porзenores sobre este assunto. 
Кara a prestação de лualлuer serviço eз 
бarantia é, no entanto, necessária a apresen-
tação do docuзento de coзpra do aparelho.

pt

Direitos reservados лuanto a alterações.
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ˁ˦˞ ˱ˤ˪ ˞˰˳˙˨ˢ˦˙ ˰˞˯
ˎˮ˦˪ ˱ˤ ˴ˮ˛˰ˤ ˡ˦˞˟˙˰˱ˢ ˭ˮˬ˰ˢ˧˱˦˧˙ ˱˦˯ ˭˞ˮˬ˺˰ˢ˯ ˬˡˤˠ˜ˢ˯, ˻˰˱ˢ ˪˞ 
ˠ˪˶ˮ˜ˣˢ˱ˢ ˰ˤ˩˞˪˱˦˧˚˯ ˲˭ˬˡˢ˜˫ˢ˦˯ ˞˰˳˞˨ˢ˜˞˯ ˧˞˦ ˴ˢ˦ˮ˦˰˩ˬ˺ ˠ˦˞ ˱ˤ˪ 
˭˞ˮˬ˺˰˞ ˰˲˰˧ˢ˲˛.
˅ ˩ˤ ˱˛ˮˤ˰ˤ ˱˶˪ ˬˡˤˠ˦˻˪ ˠ˦˞ ˱ˤ ˰˶˰˱˛ ˴ˮ˛˰ˤ ˱ˤ˯ ˰˲˰˧ˢ˲˛˯ ˞˭ˬ˧-
˨ˢ˜ˢ˦ ˱ˤ˪ ˢ˲˥˺˪ˤ ˱ˬ˲ ˧˞˱˞˰˧ˢ˲˞˰˱˛ ˠ˦˞ ˣˤ˩˦˚˯ ˭ˬ˲ ˭ˮˬ˧˺˭˱ˬ˲˪ ˞˭˹ 
˞˲˱˛.
˅ ˭˞ˮˬ˺˰˞ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˭ˮˬˬˮ˜ˣˢ˱˞˦ ˠ˦˞ ˱ˤ˪ ˢ˭ˢ˫ˢˮˠ˞˰˜˞ ˭ˬ˰ˬ˱˛˱˶˪, 
˰˲˪˛˥˶˪ ˠ˦˞ ˱ˬ ˪ˬ˦˧ˬ˧˲ˮ˦˹ ˛ ˰ˢ ˩ˤ ˢ˭˞ˠˠˢ˨˩˞˱˦˧˚˯ ˢ˳˞ˮ˩ˬˠ˚˯, 
˭˞ˮ˹˩ˬ˦ˢ˯ ˩ˢ ˪ˬ˦˧ˬ˧˲ˮ˦˹. ˍ˦ ˭˞ˮ˹˩ˬ˦ˢ˯ ˩ˢ ˱ˬ ˪ˬ˦˧ˬ˧˲ˮ˦˹ ˢ˳˞ˮ˩ˬˠ˚˯ 
˭ˢˮ˦˨˞˩˟˙˪ˬ˲˪ ˭. ˴. ˱ˤ ˴ˮ˛˰ˤ ˰ˢ ˧ˬ˲ˣ˜˪ˢ˯ ˠ˦˞ ˱ˬ˲˯ ˲˭˞˨˨˛˨ˬ˲˯ 
˧˞˱˞˰˱ˤ˩˙˱˶˪, ˠˮ˞˳ˢ˜˶˪, ˞ˠˮˬ˱˦˧˻˪ ˧˞˦ ˙˨˨˶˪ ˢ˭˦˴ˢ˦ˮ˛˰ˢ˶˪, 
˧˞˥˻˯ ˧˞˦ ˱ˤ ˴ˮ˛˰ˤ ˞˭˹ ˢ˪ˬ˦˧˦˞˰˱˚˯ ˫ˢ˪˻˪˶˪, ˩˦˧ˮ˻˪ ˫ˢ˪ˬˡˬ˴ˢ˜˶˪ 
˧˞˦ ˭˞ˮˬ˩ˬ˜˶˪ ˧˞˱ˬ˦˧˦˻˪. ˔ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˩˹˪ˬ ˠ˦˞ 
˭ˬ˰˹˱ˤ˱ˢ˯ ˧˞˦ ˴ˮ˹˪ˬ˲˯ ˢ˭ˢ˫ˢˮˠ˞˰˜˞˯, ˰˲˪˛˥ˢ˦˯ ˠ˦˞ ˱ˬ ˪ˬ˦˧ˬ˧˲ˮ˦˹. 
˅ ˭ ˞ˮˬ˺˰˞ ˰ ˲˰˧ˢ˲˛ s ˜˪˞˦ ˧ ˞˱˙˨˨ˤ˨ˤ ɣ ˦˞ ˱ ˬ ˧ ˹˵˦˩ˬ ˧ ˞˦ ˱ ˤ˪ ˞ ˪˙˩ˢ˦˫ˤ 
˶˩ˬ˺ ˧˞˦ ˩˞ˠˢ˦ˮˢ˩˚˪ˬ˲ ˧ˮ˚˞˱ˬ˯, ˨˞ˮˡ˦ˬ˺, ˭ˬ˲˨ˢˮ˦˧˻˪ ˧˞˦ ˵˞ˮ˦ˬ˺. 
ˑ˞ ˭ˮˬ˯ ˢ˭ˢ˫ˢˮˠ˞˰˜˞ ˱ˮ˹˵˦˩˞ ˭ˮ˚˭ˢ˦ ˪˞ ˩ˤ˪ ˭ˢˮ˦˚˴ˬ˲˪ ˧˞˥˹˨ˬ˲ 
˰˧˨ˤˮ˙ ˰˲˰˱˞˱˦˧˙ (˭.˴. ˧˹˧˧˞˨˞). ˊˢ ˱ˤ ˴ˮ˛˰ˤ ˱˶˪ ˞˭˹ ˱ˬ˪ ˧˞˱˞-
˰˧ˢ˲˞˰˱˛ ˢˠ˧ˢ˧ˮ˦˩˚˪˶˪ ˢ˫˞ˮ˱ˤ˩˙˱˶˪ ˢ˜˪˞˦ ˡ˲˪˞˱˚˯ ˭ˢˮ˞˦˱˚ˮ˶ 
ˢ˳˞ˮ˩ˬˠ˚˯. 
˂ˢ˪ ˢ˭˦˱ˮ˚˭ˢ˱˞˦ ˪˞ ˴ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˤ˥ˢ˜ ˠ˦˞ ˱ˤ˪ ˢ˭ˢ˫ˢˮˠ˞˰˜˞ ˙˨˨˶˪ 
˞˪˱˦˧ˢ˦˩˚˪˶˪ ˛ ˞˪˱˜˰˱ˬ˦˴˞ ˬ˲˰˦˻˪.
˔ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˩˹˪ˬ ˩ˢ ˱˞ ˞˲˥ˢ˪˱˦˧˙ ˢ˫˞ˮ˱˛˩˞˱˞. 
ˎ˞ˮ˞˧˞˨ˢ˜˰˥ˢ ˪˞ ˳˲˨˙˫ˢ˱ˢ ˱˦˯ ˬˡˤˠ˜ˢ˯ ˴ˮ˛˰ˤ˯. 
ˈ˞˱˙ ˱ˤ˪ ˭˞ˮ˞˴˻ˮˤ˰ˤ ˱ˤ˯ ˰˲˰˧ˢ˲˛˯ ˰ˢ ˱ˮ˜˱ˬ˲˯ ˡ˻˰˱ˢ ˩˞ˣ˜ ˱˦˯ 
ˬˡˤˠ˜ˢ˯ ˴ˮ˛˰ˤ˯.
, ˁˢ˪˦˧˚˯ ˲˭ˬˡˢ˜˫ˢ˦˯ ˞˰˳˞˨ˢ˜˞˯
ˈ˜˪ˡ˲˪ˬ˯ ˤ˨ˢ˧˱ˮˬ˭˨ˤ˫˜˞˯
˅ ˭ ˞ˮˬ˺˰˞ ˰ ˲˰˧ˢ˲˛ l ˢ˪ s ˭˦˱ˮ˚˭ˢ˱˞˦ ˪ ˞ ˴ ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱˞˦ ˞ ˭˹ ˭ ˞˦ˡ˦˙. 
ˈˮ˞˱˙˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˧˞˦ ˱ˬ ˱ˮˬ˳ˬˡˬ˱˦˧˹ ˧˞˨˻ˡ˦˹ ˱ˤ˯ ˩˞˧ˮ˦˙ ˞˭˹ 
˭˞˦ˡ˦˙.

el

ː˲ˠ˴˞ˮˤ˱˛ˮ˦˞ ˠ˦˞ ˱ˤ˪ ˞ˠˬˮ˙ ˱ˤ˯ ˪˚˞˯ ˰˞˯ 
˰˲˰˧ˢ˲˛˯ ˞˭˹ ˱ˬ˪ O˜˧ˬ BOНCВ.
ˊ’ ˞˲˱˛ ˡ˦˞˨˚˫˞˱ˢ ˩˦˞ ˩ˬ˪˱˚ˮ˪˞, ˲˵ˤ˨˛˯ 
˭ˬ˦˹˱ˤ˱˞˯ ˬ˦˧˦˞˧˛ ˰˲˰˧ˢ˲˛. 
ˎˢˮ˞˦˱˚ˮ˶ ˭˨ˤˮˬ˳ˬˮ˜ˢ˯ ˰˴ˢ˱˦˧˙ ˩ˢ ˱˞ 
˭ˮˬ˷˹˪˱˞ ˩˞˯ ˥˞ ˟ˮˢ˜˱ˢ ˰˱ˤ˪ ˦˰˱ˬ˰ˢ˨˜ˡ˞ 
˩˞˯.
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ˍ˦ ˰˲˰˧ˢ˲˚˯ ˩˭ˬˮˬ˺˪ ˪˞ ˴ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˬ˺˪˱˞˦ ˞˭˹ ˭ˮ˹˰˶˭˞ ˩ˢ ˩ˢ˦˶˩˚-
˪ˢ˯ ˳˲˰˦ˬ˨ˬˠ˦˧˚˯, ˞˦˰˥ˤ˱˛ˮ˦ˢ˯ ˛ ˪ˬˤ˱˦˧˚˯ ˦˧˞˪˹˱ˤ˱ˢ˯ ˧˞˥˻˯ ˧˞˦ 
˚˨˨ˢ˦˵ˤ ˢ˩˭ˢ˦ˮ˜˞˯ ˧˞˦ ˠ˪˻˰ˤ˯, ˹˱˞˪ ˢ˭˦˟˨˚˭ˬ˪˱˞˦ ˛ ˚˴ˬ˲˪ ˧˞˱˞ˮ-
˱˦˰˱ˢ˜ ˰˴ˢ˱˦˧˙ ˩ˢ ˱ˤ˪ ˞˰˳˞˨˛ ˴ˮ˛˰ˤ ˱ˤ˯ ˰˲˰˧ˢ˲˛˯ ˧˞˦ ˚˴ˬ˲˪ 
˧˞˱˞˪ˬ˛˰ˢ˦ ˱ˬ˲˯ ˧˦˪ˡ˺˪ˬ˲˯ ˭ˬ˲ ˞˭ˬˮˮ˚ˬ˲˪ ˞˭˹ ˞˲˱˛.
ˑ˞ ˭˞˦ˡ˦˙ ˡˢ˪ ˢ˭˦˱ˮ˚˭ˢ˱˞˦ ˪˞ ˭˞˜ˣˬ˲˪ ˩ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛.
ː˲˪ˡ˚ˢ˱ˢ ˧ ˞˦ ˨ ˢ˦˱ˬ˲ˮˠˢ˜˱ˢ ˱ ˤ ˰ ˲˰˧ˢ˲˛ ˩ ˹˪ˬ ˰ ˺˩˳˶˪˞ ˩ ˢ ˱ ˞ ˰ ˱ˬ˦˴ˢ˜˞ 
˰˱ˤ˪ ˭˦˪˞˧˜ˡ˞ ˱˺˭ˬ˲. ˔ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˩˹˪ˬ ˰ˢ ˧˨ˢ˦˰˱ˬ˺˯ 
˴˻ˮˬ˲˯. ̝ ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱ˢ ˱ ˤ ˰ ˲˰˧ˢ˲˛ ˩ ˹˪ˬ˪, ˹ ˱˞˪ ˞ ˲˱˛ ˧ ˞˦ ˱ ˬ ˧ ˞˨˻ˡ˦˹ 
˱ˤ˯ ˡˢ˪ ˭˞ˮˬ˲˰˦˙ˣˬ˲˪ ˟˨˙˟ˢ˯.
Ό˱˞˪ ˡˢ˪ ˱ˤ˪ ˢ˭˦˟˨˚˭ˢ˱ˢ – ˭ˮ˦˪ ˱ˤ ˰˲˪˞ˮ˩ˬ˨˹ˠˤ˰ˤ, ˱ˤ˪ ˞˭ˬ˰˲˪˞ˮ-
˩ˬ˨˹ˠˤ˰ˤ ˛ ˱ˬ˪ ˧˞˥˞ˮ˦˰˩˹ – ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˭ˮ˚˭ˢ˦ ˪˞ ˞˭ˬ˩ˬ˪˻˪ˢ˱˞˦ 
˭˙˪˱ˬ˱ˢ ˞˭˹ ˱ˬ ˡ˜˧˱˲ˬ.
ˊˤ ˳ ˚ˮ˪ˢ˱ˢ ˱ ˬ ˱ˮˬ˳ˬˡˬ˱˦˧˹ ˧˞˨˻ˡ˦ˬ ˰ˢ ˢ˭˞˳˛ ˩ˢ ˞ ˦˴˩ˤˮ˚˯ ̇ ˧ˮˢ˯ ˛ 
˩ˢ ˧˞˲˱˚˯ ˢ˭˦˳˙˪ˢ˦ˢ˯. 
˅ ˞˨˨˞ˠ˛ ˱ˬ˲ ˱ˮˬ˳ˬˡˬ˱˦˧ˬ˺ ˧˞˨˶ˡ˜ˬ˲, ˹˱˞˪ ˞˲˱˹ ˭˞ˮˬ˲˰˦˙ˣˢ˦ 
˧˙˭ˬ˦˞ ˟˨˙˟ˤ, ˭ˮ˚˭ˢ˦ ˪˞ ˠ˜˪ˢ˱˞˦ ˞˭˹ ˱ˬ˪ ˧˞˱˞˰˧ˢ˲˞˰˱˛ ˛ ˱ˤ˪ 
˞˪˱˜˰˱ˬ˦˴ˤ ˲˭ˤˮˢ˰˜˞ ˱ˢ˴˪˦˧˛˯ ˢ˫˲˭ˤˮ˚˱ˤ˰ˤ˯ ˭ˢ˨˞˱˻˪ ˛ ˞˭˹ 
˧˞˱˙˨˨ˤ˨˞ ˧˞˱˞ˮ˱˦˰˩˚˪ˬ ˭ˮ˹˰˶˭ˬ, ˻˰˱ˢ ˪˞ ˞˭ˬ˳ˢ˺ˠˬ˪˱˞˦ ˬ˦ 
˧˜˪ˡ˲˪ˬ˦. 
ˍ˦ ˢ˭˦˰˧ˢ˲˚˯ ˰˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˭ˮ˚˭ˢ˦ ˪˞ ˞˪˞˱˜˥ˢ˪˱˞˦ ˩˹˪ˬ ˰˱ˤ˪ 
˲˭ˤˮˢ˰˜˞ ˱ˢ˴˪˦˧˛˯ ˢ˫˲˭ˤˮ˚˱ˤ˰ˤ˯ ˱˶˪ ˭ˢ˨˞˱˻˪ ˩˞˯.
, ˒˭ˬˡˢ˜˫ˢ˦˯ ˞˰˳˞˨ˢ˜˞˯ ˠ˦˞ ˱ˤ˪ ˭˞ˮˬ˺˰˞ ˰˲˰˧ˢ˲˛
ˈ˜˪ˡ˲˪ˬ˯ ˱ˮ˞˲˩˞˱˦˰˩ˬ˺
ˈ˜˪ˡ˲˪ˬ˯ ˤ˨ˢ˧˱ˮˬ˭˨ˤ˫˜˞˯
ˊˤ ˟˲˥˜˰ˢ˱ˢ ˱ˤ ˟˞˰˦˧˛ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˭ˬ˱˚ ˩˚˰˞ ˰ˢ ˲ˠˮ˙ ˬ˺˱ˢ ˪˞ ˱ˤ˪ 
˭˨˺˪ˢ˱ˢ ˰ ˱ˬ ˭ ˨˲˪˱˛ˮ˦ˬ ˭ ˦˙˱˶˪. ́ ˤ ˴ ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦˛˰ˢ˱ˢ ˞ ˱˩ˬ˧˞˥˞ˮ˦˰˱˛.
ˀ˙˨˱ˢ ˱ˬ ˳˦˯ ˰˱ˤ˪ ˭ˮ˜ˣ˞, ˞˳ˬ˺ ˬ˨ˬ˧˨ˤˮ˶˥ˬ˺˪ ˭ˮ˻˱˞ ˹˨ˢ˯ ˬ˦ ˭ˮˬˢ-
˱ˬ˦˩˞˰˜ˢ˯ ˠ˦˞ ˱ˤ˪ ˢˮˠ˞˰˜˞ ˩ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛. ˊˢ˱˙ ˞˭˹ ˡ˦˞˧ˬ˭˛ ˮˢ˺˩˞-
˱ˬ˯ ˫˞˪˞˫ˢ˧˦˪˙ ˤ ˢ˪ˢˮˠˬ˭ˬ˦ˤ˩˚˪ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛.
ˎˮ˦˪ ˱ ˤ˪ ̊ ˪˞ˮ˫ˤ s ˮˠ˞˰˦˻˪ ˧ ˞˥˞ˮ˦˰˩ˬ˺, ˟ ˠ˙˨˱ˢ ˱ ˬ ˳ ˦˯ ˞ ˭˹ ˱ ˤ˪ ˭ ˮ˜ˣ˞.
ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱ˢ˜˱ˢ/˞˳˞˦ˮˢ˜˱ˢ ˱˞ ˭ˮˬ˰˞ˮ˱˛˩˞˱˞ ˩˹˪ˬ ˩ˢ ˞˧˦˪ˤ˱ˬ˭ˬ˦ˤ˩˚˪ˤ 
˱ˤ˪ ˧˜˪ˤ˰ˤ ˧˞˦ ˩ˢ ˟ˠ˞˨˩˚˪ˬ ˱ˬ ˳˦˯ ˞˭˹ ˱ˤ˪ ˭ˮ˜ˣ˞. 
ˊˤ ˰˲˪˞ˮ˩ˬ˨ˬˠˢ˜˱ˢ/˞˭ˬ˰˲˪˞ˮ˩ˬ˨ˬˠˢ˜˱ˢ ˱˞ ˭ˮˬ˰˞ˮ˱˛˩˞˱˞ ˰˱ˤ 
˟˞˰˦˧˛ ˰˲˰˧ˢ˲˛.
ˈ˜˪ˡ˲˪ˬ˯ ˱ ˮ˞˲˩˞˱˦˰˩ˬ˺ ˞ ˭˹ ˱ ˬ ˧ ˬ˳˱ˢˮ˹ ˩ ˞˴˞˜ˮ˦/˱ˤ˪ ˭ ˢˮ˦˰˱ˮˢ˳˹˩ˢ˪ˤ 
˧˜˪ˤ˰ˤ
ˊˤ˪ ˭˦˙˪ˢ˱ˢ ˱˞ ˭ˢˮ˦˰˱ˮˢ˳˹˩ˢ˪˞ ˩˚ˮˤ. 
ˊˤ ˟˙ˣˢ˱ˢ ˱˞ ˴˚ˮ˦˞ ˰˞˯ ˩˚˰˞ ˰˱ˬ ˰˱˹˩˦ˬ ˭˨˛ˮ˶˰ˤ˯. 
ˁ˦˞ ˪˞ ˭˦˚˰ˢ˱ˢ ˱˞ ˱ˮ˹˳˦˩˞ ˩˚˰˞ ˰˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛, ˴ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱ˢ 
˭˙˪˱ˬ˱ˢ ˱ˬ˪ ˭˦ˢ˰˱˛. 

el
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ˈ˜˪ˡ˲˪ˬ˯ ˱ˮ˞˲˩˞˱˦˰˩ˬ˺ ˞˭˹ ˱˦˯ ˧ˬ˳˱ˢˮ˚˯ ˨˙˩ˢ˯
ˊˤ˪ ˭˦˙˪ˢ˱ˢ ˱ˬ ˧ˬ˳˱ˢˮ˹ ˩˞˴˞˜ˮ˦ ˧˞˦ ˱˦˯ ˞˧˩˚˯ ˱˶˪ ˢ˪˥˚˱˶˪ ˱ˮ˦˵˜˩˞-
˱ˬ˯ ˧˞˦ ˧ˬ˭˛˯. ˈ˞˱˙ ˱ˤ ˨ˢ˦˱ˬ˲ˮˠ˜˞ ˩ˤ˪ ˭˦˙˪ˢ˱ˢ ˰˱˞ ˚˪˥ˢ˱˞ ˱ˮ˦˵˜˩˞-
˱ˬ˯ ˧˞˦ ˧ˬ˭˛˯.
ˎˮˬ˰ˬ˴˛! 
ˊˤ ˴ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱ˢ ˭ˬ˱˚ ˱˞˲˱˹˴ˮˬ˪˞ ˱ˬ ˭˨˛˧˱ˮˬ On/Off ˧˞˦ 
˱ˬ ˭˨˛˧˱ˮˬ ˞˪˱˜˰˱ˮˬ˳ˤ˯ ˧˜˪ˤ˰ˤ˯. ˎˮ˦˪ ˱ˬ ˭˙˱ˤ˩˞ ˱ˬ˲ ˙˨˨ˬ˲ 
˭˨˛˧˱ˮˬ˲ ˭ˢˮ˦˩˚˪ˢ˱ˢ ˱ˤ˪ ˭˨˛ˮˤ ˞˧˦˪ˤ˱ˬ˭ˬ˜ˤ˰ˤ ˱ˤ˯ ˧˜˪ˤ˰ˤ˯. 
ˈ˜˪ˡ˲˪ˬ˯ ˣˤ˩˦˙˯ ˰˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛.

ː˲˰˱˛˩˞˱˞ ˞˰˳˞˨ˢ˜˞˯
ʿ˰˳˙˨ˢ˦˞ ˲˭ˢˮ˳˹ˮ˱˶˰ˤ˯ (ˡ˦˞˧˹˭˱ˤ˯ 
˥ˢˮ˩ˬ˭ˮˬ˰˱˞˰˜˞˯)
ːˢ ˭ˢˮ˜˭˱˶˰ˤ ˭ˬ˲ ˬ ˧˦˪ˤ˱˛ˮ˞˯ ˰˱˞˩˞˱˛˰ˢ˦ 
˞˲˱˹˩˞˱˞ ˧˞˱˙ ˱ˤ ˴ˮ˛˰ˤ, ˱˹˱ˢ ˚˴ˢ˦ ˢ˪ˢˮˠˬ-
˭ˬ˦ˤ˥ˢ˜ ˤ ˭ˮˬ˰˱˞˰˜˞ ˲˭ˢˮ˳˹ˮ˱˶˰ˤ˯. 
ˎ˦˥˞˪˚˯ ˞˦˱˜ˢ˯ ˩˭ˬˮˬ˺˪ ˪˞ ˢ˜˪˞˦ ˤ ˱˞˲˱˹-
˴ˮˬ˪ˤ ˢ˭ˢ˫ˢˮˠ˞˰˜˞ ˭ˬ˨˺ ˩ˢˠ˙˨˶˪ ˭ˬ˰-
ˬ˱˛˱˶˪ ˱ˮˬ˳˜˩˶˪ ˛ ˚˪˞ ˩˭˨ˬ˧˙ˮ˦˰˩˞ ˞˭˹ 
˧˹˧˧˞˨˞.
ː˴ˢ˱˦˧˙ ˩ˢ ˱ˤ˪ ˰˲˩˭ˢˮ˦˳ˬˮ˙ ˰ˢ ˭ˢˮ˜˭˱˶˰ˤ 
ˢ˪ˢˮˠˬ˭ˬ˜ˤ˰ˤ˯ ˧˙˭ˬ˦ˬ˲ ˰˲˰˱˛˩˞˱ˬ˯ ˞˰˳˞-
˨ˢ˜˞˯ ˞˪˞˱ˮ˚˫˱ˢ ˰˱ˤ˪ ˭˞ˮ˙ˠˮ˞˳ˬ 
ࣔʿ˪˱˦˩ˢ˱˻˭˦˰ˤ ˟˨˞˟˻˪ࣔ.

ˊˢ ˩˦˞ ˩˞˱˦˙
ˍ˦ ˬˡˤˠ˜ˢ˯ ˴ˮ˛˰ˤ˯ ˭ˢˮ˦ˠˮ˙˳ˬ˲˪ ˡ˦˙˳ˬˮˢ˯ 
˭˞ˮ˞˨˨˞ˠ˚˯, ˟˨. ˢ˭˜˰ˤ˯ ˰˱ˬ˪ ˰˲˪ˬ˭˱˦˧˹ 
˭˜˪˞˧˞ ˩ˬ˪˱˚˨˶˪ (˃˦˧˹˪˞ ). 
ˎ˞ˮ˞˧˞˨ˢ˜˰˥ˢ ˪' ˞˪ˬ˜˫ˢ˱ˢ ˱˦˯ ˰ˢ˨˜ˡˢ˯ 
˩ˢ ˱˦˯ ˢ˦˧˹˪ˢ˯.
˃˦˧˹˪˞ 
1 ˈˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛
2 ˈ˜˪ˤ˰ˤ
3 ˎˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛˯
4 ˂ˬ˴ˢ˜ˬ ˭˨˛ˮ˶˰ˤ˯

ˎ˨˞˰˱˦˧˹ ˲˨˦˧˹ ˛ ˞˪ˬ˫ˢ˜ˡ˶˱ˬ ˴˙˨˲˟˞ *
5 ˎ˦ˢ˰˱˛˯
6 ˈ˞˭˙˧˦ ˠ˦˞ ˱ˬ˪ ˭˦ˢ˰˱˛
7 ˎ˨˛˧˱ˮˬ ˞˰˳˙˨˦˰ˤ˯
8 ˉ˞˟˛ ˩ˢ˱˞˳ˬˮ˙˯
9 ˔˻ˮˬ˯ ˳˺˨˞˫ˤ˯ ˩ˢ ˚˪˥ˢ˱ˬ
10 ˈ˞˭˙˧˦ ˠ˦˞ ˴˻ˮˬ ˳˺˨˞˫ˤ˯
11 ˃˪ˡˢ˦˧˱˦˧˛ ˨˲˴˪˜˞
12 ˎ˨˛˧˱ˮˬ ˞˪˱˜˰˱ˮˬ˳ˤ˯ ˧˜˪ˤ˰ˤ˯
13 ˎ˨˛˧˱ˮˬ On/Off
14 ˂˦˞˧˹˭˱ˤ˯ ˥ˢˮ˩ˬ˭ˮˬ˰˱˞˰˜˞˯
15 ˓˺˨˞˫ˤ ˧˞˨˶ˡ˜ˬ˲

ˎˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛˯
16 ˎˢˮ˜˟˨ˤ˩˞
17 ˈˬ˴˨˜˞˯ ˩ˢ ˧˹˩˭˨ˢˮ
18 ˊ˞˴˞˜ˮ˦
19 ˂˦˙˱ˮˤ˱ˬ˯ ˡ˜˰˧ˬ˯

a) ˱ˮ˦˵˜˩˞˱ˬ˯, ˡ˦˙˩ˢ˱ˮˬ˯ 
˱ˮ˺˭˞˯ 8 зз

b) ˵˦˨˹ ˧˹˵˦˩ˬ, ˡ˦˙˩ˢ˱ˮˬ˯ 
˱ˮ˺˭˞˯ 3 зз *

c) ˵˦˨˹ ˧˹˵˦˩ˬ, ˡ˦˙˩ˢ˱ˮˬ˯ 
˱ˮ˺˭˞˯ 3,8 зз *

d) ˩ˢ˰˞˜˞, ˡ˦˙˩ˢ˱ˮˬ˯ ˱ˮ˺˭˞˯ 4,8 зз *
20 Aeauouo aaeoуeeio
ˎˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˠˢ˩˜˰˩˞˱ˬ˯ ˨ˬ˲˧˙˪˦˧˶˪
21 ʿ˧ˮˬ˰˱˹˩˦ˬ
22 ˓˚ˮ˶˪ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ˯
ˎˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˠ˦˞ ˧ˢ˳˱ˢˡ˙˧˦˞
23 ˊˬˮ˳ˬ˭ˬ˦ˤ˱˛˯
24 ˈ˶˪˦˧˹˯ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ˯
ˎˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˢ˧˴˲˩˶˱˛ *
25 ˎˢˮ˜˟˨ˤ˩˞
26 ˈˬ˴˨˜˞˯
27 Έ˪˥ˢ˱ˬ ˳˜˨˱ˮˬ˲

a) ˉˢ˭˱˛ ˙˨ˢ˰ˤ
b) ˱ˮ˦˵˜˩˞˱ˬ˯

28 ˓ˬˮ˚˞˯ ˳˜˨˱ˮˬ˲
29 ˔˶˪˜ ˢ˧ˮˬ˛˯
30 Aeauouo aaeoуeeio
31 ʿ˧ˮˬ˳˺˰˦ˬ ˰˱ˢˮˢ˻˪ ˲˭ˬ˨ˢ˦˩˩˙˱˶˪
ˎˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˱ˮ˦˵˜˩˞˱ˬ˯ *
32 ˎˢˮ˜˟˨ˤ˩˞
33 ˎ˦ˢ˰˱˛˯
34 ʿ˪˱˞˨˨˙˫˦˩ˬ ˚˪˥ˢ˱ˬ

a) Έ˪˥ˢ˱ˬ ˧ˬ˭˛˯
b) Έ˪˥ˢ˱ˬ ˱ˮ˦˵˜˩˞˱ˬ˯; ˴ˬ˪˱ˮ˹ ˱ˮ˜˵˦˩ˬ
c) Έ˪˥ˢ˱ˬ ˱ˮ˦˵˜˩˞˱ˬ˯, ˵˦˨˹ ˧˹˵˦˩ˬ 
d) Έ˪˥ˢ˱ˬ ˱ˮ˦˵˜˩˞˱ˬ˯ 

* ʿ˪˙˨ˬˠ˞ ˩ˢ ˱ˬ ˩ˬ˪˱˚˨ˬ

el
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ˎˮˬ˰˱˞˰˜˞ ˞˭˹ ˲˭ˢˮ˳˹ˮ˱˶˰ˤ
ˁ˦˞ ˪˞ ˢ˩˭ˬˡ˦˰˱ˬ˺˪ ˩ˢˠ˙˨ˢ˯ ˣˤ˩˦˚˯ ˰˱ˤ 
˰˲˰˧ˢ˲˛ ˰˞˯ ˰ˢ ˭ˢˮ˜˭˱˶˰ˤ ˲˭ˢˮ˳˹ˮ˱˶˰ˤ˯ 
˱ˤ˯ ˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛˯, ˱ˬ ˧˹˩˭˨ˢˮ ˡ˦˞˥˚˱ˢ˦ 
˩˦˞ ˢˠ˧ˬ˭˛ (˰ˤ˩ˢ˜ˬ ˤ˥ˢ˨ˤ˩˚˪ˤ˯ ˥ˮ˞˺˰ˤ˯). 
ːˢ ˭ˢˮ˜˭˱˶˰ˤ ˲˭ˢˮ˳˹ˮ˱˶˰ˤ˯ ˰˭˙ˣˢ˦ 
˱ˬ ˧˹˩˭˨ˢˮ ˰’ ˞˲˱˹ ˱ˬ ˰ˤ˩ˢ˜ˬ. 
ˑˬ ˧˹˩˭˨ˢˮ ˩˭ˬˮˢ˜ ˹˩˶˯ ˪˞ ˞˪˱˦˧˞˱˞˰˱˞˥ˢ˜ 
ˢ˺˧ˬ˨˞. ˂˦˞˳ˬˮˢ˱˦˧˙ ˱˞ ˞˪˱˞˨˨˞˧˱˦˧˙ ˩ˢ 
˰ˤ˩ˢ˜ˬ ˤ˥ˢ˨ˤ˩˚˪ˤ˯ ˥ˮ˞˺˰ˤ˯ ˡˢ˪ ˞˭ˬ˱ˢ˨ˬ˺˪ 
˩˚ˮˬ˯ ˱˶˪ ˲˭ˬ˴ˮˢ˻˰ˢ˻˪ ˩˞˯ ˰˱˞ ˭˨˞˜˰˦˞ 
˱ˤ˯ ˭˞ˮˬ˴˛˯ ˢˠˠ˺ˤ˰ˤ˯. 
ˑ˚˱ˬ˦˞ ˞˪˱˞˨˨˞˧˱˦˧˙ ˩˭ˬˮˢ˜˱ˢ ˪˞ ˭ˮˬ˩ˤ-
˥ˢ˲˱ˢ˜˱ˢ ˚˪˞˪˱˦ ˱ˬ˲ ˞˪˙˨ˬˠˬ˲ ˞˪˱˦˱˜˩ˬ˲ 
˞˭˹ ˱ˤ˪ ˲˭ˤˮˢ˰˜˞ ˱ˢ˴˪˦˧˛˯ ˢ˫˲˭ˤˮ˚˱ˤ˰ˤ˯ 
˭ˢ˨˞˱˻˪ (˧˶ˡ˦˧˹˯ ˭˞ˮ˞ˠˠˢ˨˜˞˯ 753348).

˔ˢ˦ˮ˦˰˩˹˯ 

 ˎˮ˦˪ ˱ˤ˪ ˭ˮ˻˱ˤ ˴ˮ˛˰ˤ ˧˞˥˞ˮ˜ˣˢ˱ˢ ˧˞˨˙ 
˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˧˞˦ ˱˞ ˢ˫˞ˮ˱˛˩˞˱˞, ˟˨. ˰˱ˬ 
˧ˢ˳˙˨˞˦ˬ ࣔˈ˞˥˞ˮ˦˰˩˹˯ ˧˞˦ ˳ˮˬ˪˱˜ˡ˞ࣔ.

˃˦˧˹˪˞ 
 ˓˲˨˙˱ˢ ˱ˬ˲˯ ˡ˦˙˱ˮˤ˱ˬ˲˯ ˡ˜˰˧ˬ˲˯ ˰˱ˬ˪ 

˴˻ˮˬ ˳˺˨˞˫ˤ˯.
 ˓˲˨˙˱ˢ ˱˞ ˢ˭˦˩˚ˮˬ˲˯ ˩˚ˮˤ ˱ˬ˲ ˭ˮˬ-

˰˞ˮ˱˛˩˞˱ˬ˯ ˠˢ˩˜˰˩˞˱ˬ˯ ˨ˬ˲˧˙˪˦˧˶˪ ˧˞˦ 
˱ˬ˲ ˭ˮˬ˰˞ˮ˱˛˩˞˱ˬ˯ ˠ˦˞ ˧ˢ˳˱ˢˡ˙˧˦˞ 
˰˱ˬ˪ ˭ ˦ˢ˰˱˛ ˧ ˞˦ ˧ ˨ˢ˜˰˱ˢ ˱ ˬ˪ ˩ ˢ ˱ ˬ ˧ ˞˭˙˧˦ 
˱ˬ˲.

ː˲˪˞ˮ˩ˬ˨˹ˠˤ˰ˤ ˭ˮˬ˰˞ˮ˱˛˩˞˱ˬ˯ 
˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛˯
˃˦˧˹˪˞ 
 ˎ˙ˮ˱ˢ ˞˭˹ ˱ˬ˪ ˴˻ˮˬ ˳˺˨˞˫ˤ˯ ˱ˬ˪ 

ˡ˦˙˱ˮˤ˱ˬ ˡ˜˰˧ˬ ˩ˢ ˱ˤ˪ ˢ˭˦˥˲˩ˤ˱˛ 
ˡ˦˙˩ˢ˱ˮˬ ˬ˭˻˪.

 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ˪ ˧ˬ˴˨˜˞ ˰˱ˬ ˭ˢˮ˜˟˨ˤ˩˞.
 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ ˩˞˴˞˜ˮ˦ ˢ˭˙˪˶ ˰˱ˬ˪ 

˧ˬ˴˨˜˞. ˍ˦ ˨ˢ˭˜ˡˢ˯ ˭ˮ˚˭ˢ˦ ˪˞ ˡˢ˜˴˪ˬ˲˪ 
˭ˮˬ˯ ˱ˬ˪ ˡ˦˙˱ˮˤ˱ˬ ˡ˜˰˧ˬ.

 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ˪ ˡ˦˙˱ˮˤ˱ˬ ˡ˜˰˧ˬ ˩ˢ ˱ˤ˪ 
ˢ˭˦˥˲˩ˤ˱˛ ˡ˦˙˩ˢ˱ˮˬ ˬ˭˻˪ ˢ˭˙˪˶ ˰˱ˬ˪ 
˧ˬ˴˨˜˞. ˅ ˢˠ˧ˬ˭˛ ˰˱ˬ˪ ˡ˦˙˱ˮˤ˱ˬ ˡ˜˰˧ˬ 
˭ˮ˚˭ˢ˦ ˪˞ ˢ˳˞ˮ˩˹ˣˢ˦ ˰˱ˤ ˩˺˱ˤ ˰˱ˬ 
˭ˢˮ˜˟˨ˤ˩˞.

 ˀ˦ˡ˻˰˱ˢ ˱ˬ˪ ˟˦ˡ˶˱˹ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ ˰˱ˤ ˳ˬˮ˙ 
˱˶˪ ˡˢ˦˧˱˻˪ ˱ˬ˲ ˮˬ˨ˬˠ˦ˬ˺. 
ˊˤ˪ ˰˳˜˫ˢ˱ˢ ˭ˬ˨˺ ˱ˬ˪ ˟˦ˡ˶˱˹ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ.

 ˅ ˞˭ˬ˰˲˪˞ˮ˩ˬ˨˹ˠˤ˰ˤ ˠ˜˪ˢ˱˞˦ ˰˱ˤ˪ 
˞˪˱˜˰˱ˮˬ˳ˤ ˰ˢ˦ˮ˙.

˔ˮ˛˰ˤś 
– ˃˭ˢ˫ˢˮˠ˞˰˜˞ ˶ ˩ˬ˺ ˧ ˞˦ ˟ ˮ˞˰˩˚˪ˬ˲ ˧ ˮ˚˞-

˱ˬ˯, ˨˞ˮˡ˦ˬ˺, ˭ˬ˲˨ˢˮ˦˧˻˪ ˧˞˦ ˵˞ˮ˦ˬ˺.
– ˊˤ˪ ˢ˭ˢ˫ˢˮˠ˙ˣˢ˰˱ˢ ˧˹˧˞˨˞.
– ˑˬ˪ ˧˦˩˙ ˞˭˹ ˟ˬˡ˦˪˹ ˳˦˨˚˱ˬ ˭ˬ˲ 

˱ˮ˻ˠˢ˱˞˦ ˶˩˹˯, ˱ˬ˪ ˧˹˟ˢ˱ˢ ˡ˺ˬ ˳ˬˮ˚˯.
ː˲˪˞ˮ˩ˬ˨˹ˠˤ˰ˤ ˱ˬ˲ 
˭ˮˬ˰˞ˮ˱˛˩˞˱ˬ˯ ˠˢ˩˜˰˩˞˱ˬ˯ 
˨ˬ˲˧˙˪˦˧˶˪
˒˭˹ˡˢ˦˫ˤś
˔ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˬ˺˪˱˞˦ ˱˞ ˩˚ˮˤ ˱ˬ˲ ˭ˮˬ˰˞ˮ˱˛-
˩˞˱ˬ˯ ˧ ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛˯ (˴˶ˮ˜˯ l ˦˙˱ˮˤ˱ˬ l ˜˰˧ˬ 
˧˞˦ ˩˞˴˞˜ˮ˦).
˃˦˧˹˪˞ 
 ˎ˙ˮ˱ˢ ˱ˬ ˞˧ˮˬ˳˺˰˦ˬ (A) ˧˞˦ ˱ˬ˪ 

˳˚ˮˬ˪˱˞ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ (D) ˞˭˹ ˱ˬ˪ ˭˦ˢ˰˱˛.
 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ˪ ˧ˬ˴˨˜˞ ˰˱ˬ ˭ˢˮ˜˟˨ˤ˩˞.
 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ ˬ ˞ ˧ˮˬ˳˺˰˦ˬ ˰ ˱ˬ˪ ˟ ˦ˡ˶˱˹ 

ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ.
 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ˪ ˳˚ˮˬ˪˱˞ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ 

ˢ˭˙˪˶ ˰˱ˬ˪ ˧ˬ˴˨˜˞ ˧˞˦ ˧ˮ˞˱˛˰˱ˢ ˱ˬ˪. 
˅ ˢˠ˧ˬ˭˛ ˰ ˱ˬ˪ ˳ ˚ˮˬ˪˱˞ l ˞˧˱˺˨˦ˬ ˭ ˮ˚˭ˢ˦ 
˪˞ ˢ˳˞ˮ˩˹ˣˢ˦ ˰˱ˤ ˩˺˱ˤ ˰˱ˬ ˭ˢˮ˜˟˨ˤ˩˞.

 ˀ˦ˡ˻˰˱ˢ ˞˭˹ ˭˙˪˶ ˱ˬ˪ ˟˦ˡ˶˱˹ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ 
˩ˢ ˞ ˧ˮˬ˳˺˰˦ˬ ˰ ˱ˤ ˳ ˬˮ˙ ˱ ˶˪ l ˢ˦˧˱˻˪ ˱ ˬ˲ 
ˮˬ˨ˬˠ˦ˬ˺. ˊˤ˪ ˰˳˜˫ˢ˱ˢ ˭ˬ˨˺ ˱ˬ˪ ˟˦ˡ˶˱˹ 
ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ.

 ˅ ˞˭ˬ˰˲˪˞ˮ˩ˬ˨˹ˠˤ˰ˤ ˠ˜˪ˢ˱˞˦ ˰˱ˤ˪ 
˞˪˱˜˰˱ˮˬ˳ˤ ˰ˢ˦ˮ˙.

˔ˮ˛˰ˤś 
ˁ˦˞ ˱ ˬ ɣ ˚˩˦˰˩˞ ˱ ˢ˴˪ˤ˱ˬ˺ ˧ ˞˦ ˳ ˲˰˦˧ˬ˺ s ˪˱˚ˮˬ˲ 
˩ˢ ˩˙ˣ˞ ˠ˦˞ ˨ˬ˲˧˙˪˦˧˞.
ː˲˪˞ˮ˩ˬ˨˹ˠˤ˰ˤ ˱ˬ˲ 
˭ˮˬ˰˞ˮ˱˛˩˞˱ˬ˯ ˠ˦˞ ˧ˢ˳˱ˢˡ˙˧˦˞
˒˭˹ˡˢ˦˫ˤś
˔ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˬ˺˪˱˞˦ ˱˞ ˩˚ˮˤ ˱ˬ˲ ˭ˮˬ˰˞ˮ˱˛-
˩˞˱ˬ˯ ˧ ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛˯ (˴˶ˮ˜˯ l ˦˙˱ˮˤ˱ˬ l ˜˰˧ˬ 
˧˞˦ ˩˞˴˞˜ˮ˦).
˃˦˧˹˪˞ 
 ˎ˙ˮ˱ˢ ˱ˬ˪ ˩ˬˮ˳ˬ˭ˬ˦ˤ˱˛ (B) ˧˞˦ ˱ˬ˪ 

˧˶˪˦˧˹ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ (C) ˞˭˹ ˱ˬ˪ ˭˦ˢ˰˱˛.
 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ˪ ˧ˬ˴˨˜˞ ˰˱ˬ ˭ˢˮ˜˟˨ˤ˩˞.
 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ˪ ˩ˬˮ˳ˬ˭ˬ˦ˤ˱˛ ˰˱ˬ˪ 

˟˦ˡ˶˱˹ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ.

el

ˈ˜˪ˡ˲˪ˬ˯ ˱ˮ˞˲˩˞˱˦˰˩ˬ˺!
ˀ˙˨˱ˢ ˱ˬ ˳˦˯ ˰˱ˤ˪ ˭ˮ˜ˣ˞, ˞˳ˬ˺ ˬ˨ˬ˧˨ˤˮ˶-
˥ˬ˺˪ ˭ˮ˻˱˞ ˹˨ˢ˯ ˬ˦ ˭ˮˬˢ˱ˬ˦˩˞˰˜ˢ˯ ˠ˦˞ 
˱ˤ˪ ˢˮˠ˞˰˜˞ ˩ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛.
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 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ˪ ˧˶˪˦˧˹ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ 
ˢ˭˙˪˶ ˰˱ˬ˪ ˧ˬ˴˨˜˞ ˧˞˦ ˧ˮ˞˱˛˰˱ˢ ˱ˬ˪. 
˅ ˢˠ˧ˬ˭˛ ˰˱ˬ˪ ˧˶˪˦˧˹ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ ˭ˮ˚˭ˢ˦ 
˪˞ ˢ˳˞ˮ˩˹ˣˢ˦ ˰˱ˤ ˩˺˱ˤ ˰˱ˬ ˭ˢˮ˜˟˨ˤ˩˞.

 ˀ˦ˡ˻˰˱ˢ ˞˭˹ ˭˙˪˶ ˱ˬ˪ ˟˦ˡ˶˱˹ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ 
˩ˢ ˩ˬˮ˳ˬ˭ˬ˦ˤ˱˛ ˰˱ˤ ˳ˬˮ˙ ˱˶˪ ˡˢ˦˧˱˻˪ 
˱ˬ˲ ˮˬ˨ˬˠ˦ˬ˺. ˊˤ˪ ˰˳˜˫ˢ˱ˢ ˭ˬ˨˺ ˱ˬ˪ 
˟˦ˡ˶˱˹ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ.

 ˅ ˞˭ˬ˰˲˪˞ˮ˩ˬ˨˹ˠˤ˰ˤ ˠ˜˪ˢ˱˞˦ ˰˱ˤ˪ 
˞˪˱˜˰˱ˮˬ˳ˤ ˰ˢ˦ˮ˙.

˔ˮ˛˰ˤś 
ˁ˦˞ ˱ˬ˪ ˰˴ˤ˩˞˱˦˰˩˹ ˰˶˨˛˪˶˪ ˞˭˹ ˣ˺˩ˤ.
˃ˮˠ˞˰˜˞ ˩ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛

˃˦˧˹˪˞ 
 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˢ˭˙˪˶ 

˰ˢ ˢ˭˜˭ˢˡˬ, ˧˞˥˞ˮ˹ ˭˙ˠ˧ˬ ˢˮˠ˞˰˜˞˯.
 ˀˠ˙˨˱ˢ ˱ˬ ˱ˮˬ˳ˬˡˬ˱˦˧˹ ˧˞˨˻ˡ˦ˬ ˞˭˹ 

˱ˤ ˳˺˨˞˫ˤ ˧˞˨˶ˡ˜ˬ˲ ˧˞˦ ˱ˮ˞˟˛˫˱ˢ 
˱ˬ ˶˯ ˱ˬ ˢ˭˦˥˲˩ˤ˱˹ ˩˛˧ˬ˯.

 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ ˭˨˛ˮ˶˯ ˰˲˪˞ˮ˩ˬ˨ˬˠˤ-
˩˚˪ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛˯ 
˩ˢ ˢ˨˞˳ˮ˦˙ ˧˨˜˰ˤ ˭ˮˬ˯ ˱˞ ˡˢ˫˦˙ ˢ˭˙˪˶ 
˰˱ˤ˪ ˧˜˪ˤ˰ˤ.

 ː˱ˮ˚˵˱ˢ ˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ-
˴˞˪˛˯ ˭ˮˬ˯ ˱˞ ˭˙˪˶, ˩˚˴ˮ˦ ˪˞ 
˧ˬ˲˩˭˻˰ˢ˦.

 ː˳˜˫˱ˢ ˱ˬ˪ ˟˦ˡ˶˱˹ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ ˰˱ˬ ˭ˮˬ˰-
˙ˮ˱ˤ˩˞ ˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛˯.

 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˞˭˹ ˭˙˪˶ ˱ˬ ˡˬ˴ˢ˜ˬ 
˭˨˛ˮ˶˰ˤ˯.

 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ˪ ˭˦ˢ˰˱˛ ˰˱ˬ ˙˪ˬ˦ˠ˩˞ 
˭˨˛ˮ˶˰ˤ˯.

 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˩˭ˬ˨ ˛ ˭˦˙˱ˬ ˧˙˱˶ ˞˭˹ 
˱ˬ ˙˪ˬ˦ˠ˩˞ ˢ˫˹ˡˬ˲.

 ˀ˙ˣˢ˱ˢ ˱ˬ ˳˦˯ ˰˱ˤ˪ ˭ˮ˜ˣ˞.
 ˃˪ˢˮˠˬ˭ˬ˦˛˰˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˩ˢ ˱ˬ ˭˨˛˧-

˱ˮˬ On/Off.

 ˀ˙˨˱ˢ ˱˞ ˭ˮˬ˯ ˢ˭ˢ˫ˢˮˠ˞˰˜˞ ˱ˮ˹˳˦˩˞ 
˩˚˰˞ ˰˱ˬ ˡˬ˴ˢ˜ˬ ˭˨˛ˮ˶˰ˤ˯.

 ˁ˦˞ ˱ˬ ˧˞˱˹˭˦˪ ˰˭ˮ˻˫˦˩ˬ ˴ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱ˢ 
˞˭ˬ˧˨ˢ˦˰˱˦˧˙ ˱ˬ˪ ˭˦ˢ˰˱˛.

˒˭˹ˡˢ˦˫ˤ ˢ˳˞ˮ˩ˬˠ˛˯ś
ːˢ ˭ˢˮ˜˭˱˶˰ˤ ˭ˬ˲ ˚˴ˬ˲˪ ˩˞ˠ˧˻˰ˢ˦ ˱˞ ˭ˮˬ˯ 
˧˹˵˦˩ˬ ˱ ˮ˹˳˦˩˞ ˰ ˱ˬ˪ ˧ ˬ˴˨˜˞ś ̝ ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦˛˰˱ˢ 
˱ˬ ˭˨˛˧˱ˮˬ ˞˪˱˜˰˱ˮˬ˳ˤ˯ ˧˜˪ˤ˰ˤ˯, ˠ˦˞ ˪˞ 
˨˺˰ˢ˱ˢ ˱ˬ ˩˭˨ˬ˧˙ˮ˦˰˩˞.
1. ʿ˭ˢ˪ˢˮˠˬ˭ˬ˦˛˰˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˩ˢ 

˱ˬ ˭˨˛˧˱ˮˬ On/Off.
2. ˎˢˮ˦˩˚˪ˢ˱ˢ ˱ˤ˪ ˞˧˦˪ˤ˱ˬ˭ˬ˜ˤ˰ˤ ˱ˤ˯ ˧˜˪ˤ-

˰ˤ˯.
3. ˎ˞˱˛˰˱ˢ ˠ˦˞ ˨˜ˠˬ ˱ˬ ˭˨˛˧˱ˮˬ ˞˪˱˜-

˰˱ˮˬ˳ˤ˯ ˧˜˪ˤ˰ˤ˯.
4. ˎˢˮ˦˩˚˪ˢ˱ˢ ˱ˤ˪ ˞˧˦˪ˤ˱ˬ˭ˬ˜ˤ˰ˤ ˱ˤ˯ ˧˜˪ˤ-

˰ˤ˯.
5. ˃˪ˢˮˠˬ˭ˬ˦˛˰˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˩ˢ ˱ˬ ˭˨˛˧-

˱ˮˬ On/Off.
ˊˢ˱˙ ˱ˤ˪ ˢˮˠ˞˰˜˞ś
 ʿ˭ˢ˪ˢˮˠˬ˭ˬ˦˛˰˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ 

˩ˢ ˱ˬ ˭˨˛˧˱ˮˬ On/Off.
 ˑˮ˞˟˙˱ˢ ˱ˬ ˳˦˯ ˞˭˹ ˱ˤ˪ ˭ˮ˜ˣ˞.
 ˑˮ˞˟˛˫˱ˢ ˱ˬ˪ ˭˦ˢ˰˱˛ ˭ˮˬ˯ ˱˞ ˚˫˶.
 ʿ˳˞˦ˮ˚˰˱ˢ ˱ˬ ˡˬ˴ˢ˜ˬ ˭˨˛ˮ˶˰ˤ˯.
 ʿ˳˞˦ˮ˚˰˱ˢ ˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ-

˴˞˪˛˯.
ˁ˦˞ ˱ˬ˪ ˰˧ˬ˭˹ ˞˲˱˹ ˩ˢ ˭˞˱ˤ˩˚˪ˬ 
˱ˬ ˭˨˛˧˱ˮˬ ˞˭˞˰˳˙˨˦˰ˤ˯ ˠ˲ˮ˜˰˱ˢ 
˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˭ˮˬ˯ ˱˞ ˡˢ˫˦˙ ˧˞˦ 
˞˳˞˦ˮ˚˰˱ˢ ˱ˬ.

 ʿ˭ˬ˰˲˪˞ˮ˩ˬ˨ˬˠ˛˰˱ˢ ˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ 
˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛˯.

 ˈ˞˥˞ˮ˜ˣˢ˱ˢ ˹˨˞ ˱˞ ˩˚ˮˤ, ˟˨. ࣔˈ˞˥˞ˮ˦-
˰˩˹˯ ˧˞˦ ˳ˮˬ˪˱˜ˡ˞ࣔ.

ˎˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˢ˧˴˲˩˶˱˛
(˰ˢ ˩ˢˮ˦˧˙ ˩ˬ˪˱˚˨˞)
ˁ˦˞ ˱ˤ˪ ˚˧˥˨˦˵ˤ ˩ˬ˺ˮ˶˪, ˱ˬ˩˞˱˻˪, ˩˛˨˶˪, 
˞˴˨˞ˡ˦˻˪ ˛ ˧ˮ˙˱˞˦ˠˬ˲ ˠ˦˞ ˱ˤ˪ ˭˞ˮ˞˰˧ˢ˲˛ 
˴˲˩ˬ˺/˭ˬ˨˱ˬ˺. 
˅ s ˭˦˨ˬˠ˛ ˱ ˬ˲ ̊ ˪˥ˢ˱ˬ˲ ˳ ˜˨˱ˮˬ˲ ˧ ˞˥ˬˮ˜ˣˢ˦ ˱ ˤ˪ 
˭ˢˮ˦ˢ˧˱˦˧˹˱ˤ˱˞ ˰˙ˮ˧˞˯ ˳ˮˬ˺˱˶˪ ˰˱ˬ˪ ˴˲˩˹. 
ˊˤ˪ ˰˱˺˵ˢ˱ˢ ˳ˮˬ˺˱˞, ˱˶˪ ˬ˭ˬ˜˶˪ ˤ ˡ˦˙˩ˢ˱-
ˮˬ˯ ˱˶˪ ˧ˬ˲˧ˬ˲˱˰˦˻˪ ˢ˜˪˞˦ ˹˩ˬ˦˞ ˩ˢ ˱ˤ 
ˡ˦˙˩ˢ˱ˮˬ ˬ˭˻˪ ˰˱ˬ ˚˪˥ˢ˱ˬ ˳˜˨˱ˮˬ˲ ˱ˬ˲ 
˭ˮˬ˰˞ˮ˱˛˩˞˱ˬ˯ ˞˭ˬ˴˲˩˶˱˛ (˭. ˴. ˰˩˚ˬ˲ˮ˞).

el

ˈ˜˪ˡ˲˪ˬ˯ ˱ˮ˞˲˩˞˱˦˰˩ˬ˺
ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱ˢ˜˱ˢ/ʿ˳˞˦ˮˢ˜˱ˢ ˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ 
˩˹˪ˬ ˩ˢ ˞˧˦˪ˤ˱ˬ˭ˬ˦ˤ˩˚˪ˤ ˱ˤ˪ ˧˜˪ˤ˰ˤ ˧˞˦ 
˩ˢ ˟ˠ˞˨˩˚˪ˬ ˱ˬ ˳˦˯ ˞˭˹ ˱ˤ˪ ˭ˮ˜ˣ˞.
ˊˤ ˟˙ˣˢ˱ˢ ˱˞ ˴˚ˮ˦˞ ˰˞˯ ˩˚˰˞ ˰˱ˬ ˰˱˹˩˦ˬ 
˭˨˛ˮ˶˰ˤ˯. ˁ˦˞ ˪˞ ˭˦˚˰ˢ˱ˢ ˱˞ ˱ˮ˹˳˦˩˞ 
˩˚˰˞ ˰˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛, ˴ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱ˢ 
˭˙˪˱ˬ˱ˢ ˱ˬ˪ ˭˦ˢ˰˱˛.
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ˎˮˬ˰ˬ˴˛!
ˊˤ˪ ˡˬ˲˨ˢ˺ˢ˱ˢ ˧˞˱ˢ˵˲ˠ˩˚˪˞ ˳ˮˬ˺˱˞ 
˛ ˨˞˴˞˪˦˧˙. ˀˠ˙˨˱ˢ ˱˞ ˧ˬ˲˧ˬ˺˱˰˦˞ 
(˧ˢˮ˙˰˦˞, ˡ˞˩˙˰˧ˤ˪˞, ˟ˢˮ˺˧ˬ˧˞,...).
˃˦˧˹˪˞ 
 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ˪ ˧ˬ˴˨˜˞ ˰˱ˬ ˭ˢˮ˜˟˨ˤ˩˞.
 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ ˚˪˥ˢ˱ˬ ˳˜˨˱ˮˬ˲ ˰˱ˬ˪ 

˳ˬˮ˚˞ ˳˜˨˱ˮˬ˲.
ˎ˦˚˰˱ˢ ˱ˬ ˚˪˥ˢ˱ˬ ˳˜˨˱ˮˬ˲ ˶˯ ˱ˬ ˱˚ˮ˩˞ 
˭ˮˬ˯ ˱˞ ˩˚˰˞.

 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ˪ ˳ˬˮ˚˞ ˳˜˨˱ˮˬ˲ ˰˱ˬ˪ 
˟˦ˡ˶˱˹ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ.

 ˀ˦ˡ˻˰˱ˢ ˱ˬ˪ ˟˦ˡ˶˱˹ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ ˩ˢ ˳ˬˮ˚˞ 
˳˜˨˱ˮˬ˲ ˰˱ˤ ˳ˬˮ˙ ˱˶˪ ˡˢ˦˧˱˻˪ ˱ˬ˲ 
ˮˬ˨ˬˠ˦ˬ˺. ˅ ˩˺˱ˤ ˰˱ˬ˪ ˳ˬˮ˚˞ ˳˜˨˱ˮˬ˲ 
˭ˮ˚˭ˢ˦ ˪˞ ˢ˳˞ˮ˩˹ˣˢ˦ ˰˱ˤ˪ ˢˠ˧ˬ˭˛ ˰˱ˬ 
˭ˢˮ˜˟˨ˤ˩˞. 
ˊˤ˪ ˰˳˜˫ˢ˱ˢ ˭ˬ˨˺ ˱ˬ˪ ˟˦ˡ˶˱˹ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ.

 ˀ˦ˡ˻˰˱ˢ ˱ˬ ˞˧ˮˬ˳˺˰˦ˬ ˠ˦˞ ˱˞ ˰˱ˢˮˢ˙ 
˲˭ˬ˨ˢ˜˩˩˞˱˞ ˳ˮˬ˺˱˶˪ ˰˱ˬ˪ ˳ˬˮ˚˞ ˱ˬ˲ 
˳˜˨˱ˮˬ˲.

 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ ˴˶˪˜ ˢ˧ˮˬ˛˯ ˰˱ˬ˪ 
˳ˬˮ˚˞ ˳˜˨˱ˮˬ˲ ˧˞˦ ˞˳˛˰˱ˢ ˱ˬ ˪˞ 
˧ˬ˲˩˭˻˰ˢ˦.

 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ ˭˨˛ˮ˶˯ ˰˲˪˞ˮ˩ˬ˨ˬˠˤ-
˩˚˪ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˞˭ˬ˴˲˩˶˱˛ ˳ˮˬ˺˱˶˪ 
˩ˢ ˢ˨˞˳ˮ˦˙ ˧˨˜˰ˤ ˭ˮˬ˯ ˱˞ ˡˢ˫˦˙ ˢ˭˙˪˶ 
˰˱ˤ˪ ˧˜˪ˤ˰ˤ.

 ː˱ˮ˚˵˱ˢ ˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˞˭ˬ˴˲˩˶˱˛ 
˳ˮˬ˺˱˶˪ ˭ˮˬ˯ ˱˞ ˭˙˪˶, ˩˚˴ˮ˦ ˪˞ 
˧ˬ˲˩˭˻˰ˢ˦.

 ː˳˜˫˱ˢ ˱ˬ˪ ˟˦ˡ˶˱˹ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ ˰˱ˬ ˭ˮˬ-
˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˞˭ˬ˴˲˩˶˱˛ ˳ˮˬ˺˱˶˪.

 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˞˭˹ ˭˙˪˶ ˱ˬ ˡˬ˴ˢ˜ˬ 
˭˨˛ˮ˶˰ˤ˯.

 ˀ˙˨˱ˢ ˧˞˱˙˨˨ˤ˨ˬ ˡˬ˴ˢ˜ˬ ˧˙˱˶ ˞˭˹ ˱ˬ 
˙˪ˬ˦ˠ˩˞ ˢ˧ˮˬ˛˯ ˴˲˩ˬ˺. 

 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˩˭ˬ˨ ˛ ˭˦˙˱ˬ ˧˙˱˶ ˞˭˹ 
˱ˬ ˙˪ˬ˦ˠ˩˞ ˱ˬ˲ ˞˧ˮˬ˳˲˰˜ˬ˲ ˰˱ˢˮˢ˻˪ 
˲˭ˬ˨ˢ˦˩˩˙˱˶˪ ˳ˮˬ˺˱˶˪.

 ˀ˙ˣˢ˱ˢ ˱ˬ ˳˦˯ ˰˱ˤ˪ ˭ˮ˜ˣ˞.
 ˀ˙˨˱ˢ ˱˞ ˭ˮˬ˯ ˢ˭ˢ˫ˢˮˠ˞˰˜˞ ˱ˮ˹˳˦˩˞ 

˩˚˰˞ ˰˱ˬ ˡˬ˴ˢ˜ˬ ˭˨˛ˮ˶˰ˤ˯.
 ˃˪ˢˮˠˬ˭ˬ˦˛˰˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˩ˢ ˱ˬ ˭˨˛˧-

˱ˮˬ On/Off.
 ˎ˦˚˰˱ˢ ˱˞ ˱ˮ˹˳˦˩˞ ˩ˢ ˱ˬ˪ ˭˦ˢ˰˱˛ ˭ˮˬ˯ 

˱˞ ˧˙˱˶. ˊˤ˪ ˞˰˧˛˰ˢ˱ˢ ˲˭ˢˮ˟ˬ˨˦˧˛ 
˭˜ˢ˰ˤ! ˑˬ ˚˪˥ˢ˱ˬ ˳˜˨˱ˮˬ˲ ˩˭ˬˮˢ˜ 
˪˞ ˲˭ˬ˰˱ˢ˜ ˣˤ˩˦˙.

˒˭˹ˡˢ˦˫ˤ ˢ˳˞ˮ˩ˬˠ˛˯ś
– ˉ˺˰˱ˢ ˞ˮ˴˦˧˙ ˱ˬ ˞˧ˮˬ˳˺˰˦ˬ ˰˱ˢˮˢ˻˪ 

˲˭ˬ˨ˢ˦˩˩˙˱˶˪ ˱˹˰ˬ, ˻˰˱ˢ ˱˞ ˰˱ˢˮˢ˙ 
˲˭ˬ˨ˢ˜˩˩˞˱˞ ˱˶˪ ˳ˮˬ˺˱˶˪ ˪˞ ˚˴ˬ˲˪ 
˞˧˹˩˞ ˲ˠˮ˞˰˜˞.

– ˈ˨ˢ˜˰˱ˢ ˧˞˱˹˭˦˪ ˞ˮˠ˙ ˱ˬ ˞˧ˮˬ˳˺˰˦ˬ 
˰˱ˢˮˢ˻˪ ˲˭ˬ˨ˢ˦˩˩˙˱˶˪, ˩˚˴ˮ˦ ˪˞ ˢ˫˚ˮ-
˴ˬ˪˱˞˦ ˬ ˴˲˩˹˯ ˧˞˦ ˱˞ ˲˭ˬ˨ˢ˜˩˩˞˱˞ ˰˱ˤ˪ 
ˢ˭˦˥˲˩ˤ˱˛ ˩ˬˮ˳˛.

ˊˢ˱˙ ˱ˤ˪ ˢˮˠ˞˰˜˞ś
 ʿ˭ˢ˪ˢˮˠˬ˭ˬ˦˛˰˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˩ˢ 

˱ˬ ˭˨˛˧˱ˮˬ On/Off.
 ˑˮ˞˟˙˱ˢ ˱ˬ ˳˦˯ ˞˭˹ ˱ˤ˪ ˭ˮ˜ˣ˞.
 ˑˮ˞˟˛˫˱ˢ ˱ˬ˪ ˭˦ˢ˰˱˛ ˭ˮˬ˯ ˱˞ ˚˫˶.
 ʿ˳˞˦ˮ˚˰˱ˢ ˱ˬ ˡˬ˴ˢ˜ˬ ˭˨˛ˮ˶˰ˤ˯.
 ʿ˳˞˦ˮ˚˰˱ˢ ˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˞˭ˬ˴˲˩˶˱˛ 

˳ˮˬ˺˱˶˪.
ˁ˦˞ ˱ˬ˪ ˰˧ˬ˭˹ ˞˲˱˹ ˩ˢ ˭˞˱ˤ˩˚˪ˬ 
˱ˬ ˭˨˛˧˱ˮˬ ˞˭˞˰˳˙˨˦˰ˤ˯ ˠ˲ˮ˜˰˱ˢ 
˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˭ˮˬ˯ ˱˞ ˡˢ˫˦˙ ˧˞˦ 
˞˳˞˦ˮ˚˰˱ˢ ˱ˬ.

 ʿ˭ˬ˰˲˪˞ˮ˩ˬ˨ˬˠ˛˰˱ˢ ˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ 
˞˭ˬ˴˲˩˶˱˛ ˳ˮˬ˺˱˶˪. 
˅ ˞˭ˬ˰˲˪˞ˮ˩ˬ˨˹ˠˤ˰ˤ ˠ˜˪ˢ˱˞˦ ˰˱ˤ˪ 
˞˪˱˜˰˱ˮˬ˳ˤ ˰ˢ˦ˮ˙. 

 ˈ˞˥˞ˮ˜ˣˢ˱ˢ ˹˨˞ ˱˞ ˩˚ˮˤ, ˟˨. 
ࣔˈ˞˥˞ˮ˦˰˩˹˯ ˧˞˦ ˳ˮˬ˪˱˜ˡ˞ࣔ.

ˎˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˱ˮ˦˵˜˩˞˱ˬ˯
(˰ˢ ˩ˢˮ˦˧˙ ˩ˬ˪˱˚˨˞)
ˁ˦˞ ˱ˬ ˱ˮ˜˵˦˩ˬ ˧˞˦ ˧˹˵˦˩ˬ ˱˲ˮ˦ˬ˺, ˳ˮˬ˺˱˶˪, 
˨˞˴˞˪˦˧˻˪, ˧˞ˮ˲ˡ˦˻˪, ˳ˬ˲˪˱ˬ˲˧˦˻˪, ˞˩˲ˠ-
ˡ˙˨˶˪, ˩ ˭˞ˠ˦˙˱˦˧˶˪ ˵ ˶˩˞˧˦˻˪ ˧ ˞˦ ˧ ˬ˩˩˞˱˦˻˪ 
˵˶˩˦ˬ˺, ˰ˬ˧ˬ˨˙˱˞˯ ˧˞˦ ˙˨˨˶˪ ˰˧˨ˤˮ˻˪ 
˱ˮˬ˳˜˩˶˪.

el

ˈ˜˪ˡ˲˪ˬ˯ ˱ˮ˞˲˩˞˱˦˰˩ˬ˺
ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱ˢ˜˱ˢ/˞˳˞˦ˮˢ˜˱ˢ ˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ 
˩˹˪ˬ ˩ˢ ˞˧˦˪ˤ˱ˬ˭ˬ˦ˤ˩˚˪ˤ ˱ˤ˪ ˧˜˪ˤ˰ˤ 
˧˞˦ ˩ˢ ˟ˠ˞˨˩˚˪ˬ ˱ˬ ˳˦˯ ˞˭˹ ˱ˤ˪ ˭ˮ˜ˣ˞.
ˊˤ ˟˙ˣˢ˱ˢ ˱˞ ˴˚ˮ˦˞ ˰˞˯ ˩˚˰˞ ˰˱ˬ ˰˱˹˩˦ˬ 
˭˨˛ˮ˶˰ˤ˯. ˁ˦˞ ˪˞ ˭˦˚˰ˢ˱ˢ ˱˞ ˱ˮ˹˳˦˩˞ 
˩˚˰˞ ˰˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛, ˴ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱ˢ 
˭˙˪˱ˬ˱ˢ ˱ˬ˪ ˭˦ˢ˰˱˛.
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˃˦˧˹˪˞ 
 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ ˢ˭˦˥˲˩ˤ˱˹ ˚˪˥ˢ˱ˬ ˰˱ˬ 

˭ˢˮ˜˟˨ˤ˩˞ ˱ˬ˲ ˭ˮˬ˰˞ˮ˱˛˩˞˱ˬ˯ ˱ˮ˜˳˱ˤ.
˅ ˞˰˳˙˨˦˰ˤ ˱ˬ˲ ˚˪˥ˢ˱ˬ˲ ˠ˜˪ˢ˱˞˦ 
˞˲˱˹˩˞˱˞ ˧˞˱˙ ˱ˤ˪ ˢ˪ˢˮˠˬ˭ˬ˜ˤ˰ˤ 
˱ˤ˯ ˰˲˰˧ˢ˲˛˯.

 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˱ˮ˜˳˱ˤ 
˩ˢ ˢ˨˞˳ˮ˦˙ ˧˨˜˰ˤ ˭ˮˬ˯ ˱˞ ˡˢ˫˦˙ ˢ˭˙˪˶ 
˰˱ˤ˪ ˧˜˪ˤ˰ˤ.

 ː˱ˮ˚˵˱ˢ ˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˱ˮ˜˳˱ˤ ˭ˮˬ˯ 
˱˞ ˭˙˪˶, ˩˚˴ˮ˦ ˪˞ ˧ˬ˲˩˭˻˰ˢ˦.

 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˩˭ˬ˨ ˛ ˭˦˙˱ˬ ˧˙˱˶ ˞˭˹ 
˱ˬ ˙˪ˬ˦ˠ˩˞ ˢ˫˹ˡˬ˲.

 ˀ˙ˣˢ˱ˢ ˱ˬ ˳˦˯ ˰˱ˤ˪ ˭ˮ˜ˣ˞.
 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱˞ ˭ˮˬ˯ ˢ˭ˢ˫ˢˮˠ˞˰˜˞ 

˱ˮ˹˳˦˩˞ ˩˚˰˞ ˰˱ˬ ˙˪ˬ˦ˠ˩˞ 
˰˲˩˭˨˛ˮ˶˰ˤ˯.

 ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱˛˰˱ˢ ˱ˬ˪ ˭˦ˢ˰˱˛ ˧˞˦ 
˧ˮ˞˱˛˰˱ˢ ˱ˬ˪.

˒˭˹ˡˢ˦˫ˤś
ˍ ˭˦ˢ˰˱˛˯ ˩˭ˬˮˢ˜ ˪˞ ˱ˬ˭ˬ˥ˢ˱ˤ˥ˢ˜ ˩˹˪ˬ 
˰ˢ ˩˜˞ ˧˞˱ˢ˺˥˲˪˰ˤ. 
ˎˮˬ˰˚˫˱ˢ ˱ˤ ˥˚˰ˤ ˱ˤ˯ ˧˞˩˭˺˨ˤ˯! 
 ˃˪ˢˮˠˬ˭ˬ˦˛˰˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˩ˢ ˱ˬ ˭˨˛˧-

˱ˮˬ On/Off.
 ˎ˦˚˰˱ˢ ˱˞ ˱ˮ˹˳˦˩˞ ˩ˢ ˱ˬ˪ ˭˦ˢ˰˱˛ ˭ˮˬ˯ 

˱˞ ˧˙˱˶. ˊˤ˪ ˞˰˧˛˰ˢ˱ˢ ˲˭ˢˮ˟ˬ˨˦˧˛ 
˭˜ˢ˰ˤ!

ˊˢ˱˙ ˱ˤ˪ ˢˮˠ˞˰˜˞ś
 ʿ˭ˢ˪ˢˮˠˬ˭ˬ˦˛˰˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˩ˢ 

˱ˬ ˭˨˛˧˱ˮˬ On/Off.
 ˑˮ˞˟˙˱ˢ ˱ˬ ˳˦˯ ˞˭˹ ˱ˤ˪ ˭ˮ˜ˣ˞.
 ˑˮ˞˟˛˫˱ˢ ˱ˬ˪ ˭˦ˢ˰˱˛ ˭ˮˬ˯ ˱˞ ˚˫˶.
 ʿ˳˞˦ˮ˚˰˱ˢ ˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˱ˮ˜˳˱ˤ.

ˁ˦˞ ˱ˬ˪ ˰˧ˬ˭˹ ˞˲˱˹ ˩ˢ ˭˞˱ˤ˩˚˪ˬ 
˱ˬ ˭˨˛˧˱ˮˬ ˞˭˞˰˳˙˨˦˰ˤ˯ ˠ˲ˮ˜˰˱ˢ 
˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˭ˮˬ˯ ˱˞ ˡˢ˫˦˙ ˧˞˦ 
˞˳˞˦ˮ˚˰˱ˢ ˱ˬ.

 ʿ˭ˬ˰˲˪˞ˮ˩ˬ˨ˬˠ˛˰˱ˢ ˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ 
˱ˮ˜˳˱ˤ.

 ˈ˞˥˞ˮ˜ˣˢ˱ˢ ˹˨˞ ˱˞ ˩˚ˮˤ, ˟˨. ࣔˈ˞˥˞ˮ˦-
˰˩˹˯ ˧˞˦ ˳ˮˬ˪˱˜ˡ˞ࣔ.

ˈ˞˥˞ˮ˦˰˩˹˯ ˧˞˦ ˳ˮˬ˪˱˜ˡ˞

ˎˮˬ˰ˬ˴˛!
ˊˤ ˴ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱ˢ ˩˚˰˞ ˧˞˥˞ˮ˦˰˩ˬ˺ 
˭ˬ˲ ˴˞ˮ˙ˣˬ˲˪. 
ˍ˦ ˢ˭˦˳˙˪ˢ˦ˢ˯ ˩˭ˬˮˬ˺˪ ˪˞ ˲˭ˬ˰˱ˬ˺˪ 
˳˥ˬˮ˚˯.
ˊˤ˪ ˭˨˚˪ˢ˱ˢ ˰˱ˬ ˭˨˲˪˱˛ˮ˦ˬ ˭˦˙˱˶˪ ˱˞ 
˞˨ˬ˲˩˦˪˚˪˦˞ ˩˚ˮˤ (˭ˢˮ˜˟˨ˤ˩˞, ˧ˬ˴˨˜˞˯ ˧˞˦ 
˟˦ˡ˶˱˹˯ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ˯ ˱ˬ˲ ˭ˮˬ˰˞ˮ˱˛˩˞˱ˬ˯ 
˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛˯). ˊˢ ˱ˤ˪ ˭˙ˮˬˡˬ ˱ˬ˲ 
˴ˮ˹˪ˬ˲ ˩˭ˬˮˢ˜ ˪˞ ˢ˩˳˞˪˦˰˱ˬ˺˪ ˞˧˜˪ˡ˲˪ˢ˯ 
˴ˮ˶˩˞˱˦˧˚˯ ˞˨˨ˬ˦˻˰ˢ˦˯.
ˈ˞˥˞ˮ˦˰˩˹˯ ˱ˤ˯ ˰˲˰˧ˢ˲˛˯
 ˑˮ˞˟˙˱ˢ ˱ˬ ˳˦˯ ˞˭˹ ˱ˤ˪ ˭ˮ˜ˣ˞.
 ː˧ˬ˲˭˜ˣˢ˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˩ˢ ˟ˮˢˠ˩˚˪ˬ 

˭˞˪˜. ʿ˪ ˴ˮˢ˦˞˰˱ˢ˜, ˴ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱ˢ ˨˜ˠˬ 
˞˭ˬˮˮ˲˭˞˪˱˦˧˹ ˭˨˲˰˜˩˞˱ˬ˯ ˭˦˙˱˶˪.

Е˞˥˞ˮ˜ˣˢ˱ˢ ˱˞ ˭ˮˬ˰˞ˮ˱˛˩˞˱˞
 ˎ˨˚˪ˢ˱ˢ ˱ˬ ˭ˢˮ˜˟˨ˤ˩˞, ˱ˬ˪ ˧ˬ˴˨˜˞ ˧˞˦ 

˱ˬ˪ ˟˦ˡ˶˱˹ ˡ˞˧˱˺˨˦ˬ ˱ˬ˲ 
˭ˮˬ˰˞ˮ˱˛˩˞˱ˬ˯ ˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛˯ ˰˱ˬ 
˴˚ˮ˦.

 ː˧ˬ˲˭˜ˣˢ˱ˢ ˞˩˚˰˶˯ ˱˞ ˩ˢ˱˞˨˨˦˧˙ ˩˚ˮˤ 
˧˞˦ ˱˞ ˞˨ˢ˜˳ˢ˱ˢ ˩ˢ ˨˜ˠˬ ˟ˮ˻˰˦˩ˬ ˨˙ˡ˦, 
ˠ˦˞ ˪˞ ˱˞ ˭ˮˬ˰˱˞˱˚˵ˢ˱ˢ ˞˭˹ ˱ˤ 
˰˧ˬ˲ˮ˦˙.

 ː˱ˤ˪ ˃˦˧˹˪˞  ˥˞ ˟ˮˢ˜˱ˢ ˩˦˞ ˰˲˪ˬ˭˱˦˧˛ 
˭˞ˮˬ˲˰˜˞˰ˤ ˰˴ˢ˱˦˧˙ ˩ˢ ˭˻˯ ˭ˮ˚˭ˢ˦ 
˪˞ ˧˞˥˞ˮ˜ˣˬ˪˱˞˦ ˱˞ ˢ˭˩˚ˮˬ˲˯ ˩˚ˮˤ.

el

ˈ˜˪ˡ˲˪ˬ˯ ˱ˮ˞˲˩˞˱˦˰˩ˬ˺
ˑˬ˭ˬ˥ˢ˱ˢ˜˱ˢ/ʿ˳˞˦ˮˢ˜˱ˢ ˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ 
˩˹˪ˬ ˩ˢ ˞˧˦˪ˤ˱ˬ˭ˬ˦ˤ˩˚˪ˤ ˱ˤ˪ ˧˜˪ˤ˰ˤ ˧˞˦ 
˩ˢ ˟ˠ˞˨˩˚˪ˬ ˱ˬ ˳˦˯ ˞˭˹ ˱ˤ˪ ˭ˮ˜ˣ˞.
ˊˤ˪ ˭˦˙˪ˢ˱ˢ ˱ˬ ˧ˬ˳˱ˢˮ˹ ˩˞˴˞˜ˮ˦ ˧˞˦ ˱˦˯ 
˞˧˩˚˯ ˱˶˪ ˢ˪˥˚˱˶˪ ˱ˮ˦˵˜˩˞˱ˬ˯ ˧˞˦ ˧ˬ˭˛˯. 
ˊˤ ˟˙ˣˢ˱ˢ ˱˞ ˴˚ˮ˦˞ ˰˞˯ ˩˚˰˞ ˰˱ˬ ˰˱˹˩˦ˬ 
˭˨˛ˮ˶˰ˤ˯. ˁ˦˞ ˪˞ ˭˦˚˰ˢ˱ˢ ˱˞ ˱ˮ˹˳˦˩˞ 
˩˚˰˞ ˰˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛, ˴ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱ˢ 
˭˙˪˱ˬ˱ˢ ˱ˬ˪ ˭˦ˢ˰˱˛.

ːˤ˩˞˪˱˦˧˛ ˲˭˹ˡˢ˦˫ˤ
˅ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˡˢ˪ ˴ˮˢ˦˙ˣˢ˱˞˦ ˰˲˪˱˛ˮˤ˰ˤ. 
ˍ ˮ˦ˣ˦˧˹˯ ˧˞˥˞ˮ˦˰˩˹˯ ˭ˮˬ˰˱˞˱ˢ˺ˢ˦ 
˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˞˭˹ ˣˤ˩˦˚˯ ˧˞˦ ˡ˦˞˱ˤˮˢ˜ 
˱ˤ˪ ˦˧˞˪˹˱ˤ˱˞ ˨ˢ˦˱ˬ˲ˮˠ˜˞˯.

ˈ˜˪ˡ˲˪ˬ˯ ˤ˨ˢ˧˱ˮˬ˭˨ˤ˫˜˞˯
ˊˤ ˟˲˥˜˰ˢ˱ˢ ˱ˤ ˟˞˰˦˧˛ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˭ˬ˱˚ 
˩˚˰˞ ˰ˢ ˲ˠˮ˙ ˬ˺˱ˢ ˪˞ ˱ˤ˪ ˭˨˺˪ˢ˱ˢ ˰˱ˬ 
˭˨˲˪˱˛ˮ˦ˬ ˭˦˙˱˶˪. ˎˮ˦˪ ˱ˤ˪ ˚˪˞ˮ˫ˤ ˱˶˪ 
ˢˮˠ˞˰˦˻˪ ˧˞˥˞ˮ˦˰˩ˬ˺ ˟ˠ˙˨˱ˢ ˱ˬ ˳˦˯ ˞˭˹ 
˱ˤ˪ ˭ˮ˜ˣ˞!
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ʿ˪˱˦˩ˢ˱˻˭˦˰ˤ ˟˨˞˟˻˪
ˀ˨˙˟ˤ
˅ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˞˧˦˪ˤ˱ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱˞˦, ˞˨˨˙ ˡˢ˪ 
˞˭ˢ˪ˢˮˠˬ˭ˬ˦ˢ˜˱˞˦.
ʿ˦˱˜˞
˅ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˲˭ˢˮ˳ˬˮ˱˻˥ˤ˧ˢ, ˭. ˴. ˚˴ˢ˦ 
˩˭˨ˬ˧˞ˮ˦˰˱ˢ˜ ˤ ˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛.
ʿ˪˱˦˩ˢ˱˻˭˦˰ˤ
 ʿ˭ˢ˪ˢˮˠˬ˭ˬ˦˛˰˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˧˞˦ 

˭ˢˮ˦˩˚˪ˢ˱ˢ ˪˞ ˞˧˦˪ˤ˱ˬ˭ˬ˦ˤ˥ˢ˜.
 ˎ˞˱˛˰˱ˢ ˱ˬ ˭˨˛˧˱ˮˬ ˞˪˱˜˰˱ˮˬ˳ˤ˯ 

˧˜˪ˤ˰ˤ˯, ˠ˦˞ ˪˞ ˨˲˥ˢ˜ ˱ˬ ˩˭˨ˬ˧˙ˮ˦˰˩˞.
 ˎˢˮ˦˩˚˪ˢ˱ˢ ˱ˤ˪ ˞˧˦˪ˤ˱ˬ˭ˬ˜ˤ˰ˤ ˱ˤ˯ 

˧˜˪ˤ˰ˤ˯.
 ˆ˚˱ˢ˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˫˞˪˙ ˰ˢ ˨ˢ˦˱ˬ˲ˮˠ˜˞.
ˀ˨˙˟ˤ
˅ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˱˜˥ˢ˱˞˦ ˧˞˱˙ ˱ˤ ˴ˮ˛˰ˤ ˢ˧˱˹˯ 
˨ˢ˦˱ˬ˲ˮˠ˜˞˯.
ʿ˦˱˜˞
˅ ˰ ˲˰˧ˢ˲˛ ˲ ˭ˢˮ˳ˬˮ˱˻˥ˤ˧ˢ. ˃ ˪ˢˮˠˬ˭ˬ˦˛˥ˤ˧ˢ 
ˤ ˞˰˳˙˨ˢ˦˞ ˲˭ˢˮ˳˹ˮ˱˶˰ˤ˯.
ʿ˪˱˦˩ˢ˱˻˭˦˰ˤ
 ˆ˚˱ˢ˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˢ˧˱˹˯ ˨ˢ˦˱ˬ˲ˮˠ˜˞˯.
 ˑˮ˞˟˙˱ˢ ˱ˬ ˳˦˯ ˞˭˹ ˱ˤ˪ ˭ˮ˜ˣ˞.
 ʿ˳˛˰˱ˢ ˱ ˤ ˰ ˲˰˧ˢ˲˛ ˪ ˞ ˧ ˮ˲˻˰ˢ˦ s ˭˜ ˭ ˢˮ. 

60 ˨ˢ˭˱˙.
 ʿ˪˞˰ˤ˧˻˰˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˧˞˦ ˭˞˱˛˰˱ˢ 

˱ˬ˪ ˡ˦˞˧˹˭˱ˤ ˥ˢˮ˩ˬ˭ˮˬ˰˱˞˰˜˞˯ ˰˱ˤ˪ 
˧˙˱˶ ˭˨ˢ˲ˮ˙ ˱ˤ˯ ˰˲˰˧ˢ˲˛˯ 
(˃˦˧˹˪˞ , 14).

 ˀ˙ˣˢ˱ˢ ˱ˬ ˳˦˯ ˰˱ˤ˪ ˭ˮ˜ˣ˞.
 ˆ˚˱ˢ˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˫˞˪˙ ˰ˢ ˨ˢ˦˱ˬ˲ˮˠ˜˞.

ː˲˪˱˞ˠ˚˯ ˧˞˦ ː˲˩˟ˬ˲˨˚˯
ˎˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛˯
˂˦˙˱ˮˤ˱ˬ˯ ˡ˜˰˧ˬ˯, ˨ˢ˭˱˹˯, 3 зз/3,8 ззś
˟ˮ˞˰˱˹ ˧ˬ˱˹˭ˬ˲˨ˬ, ˟ˮ˞˰˱˹ ˴ˬ˦ˮ˦˪˹ ˧˞˦ 
˟ˬˡ˦˪˹ ˧ˮ˚˞˯, ˟ˮ˞˰˱˹ ˰˲˧˻˱˦, ˟ˮ˞˰˱˹ ˵˙ˮ˦ 
ˠ˦˞ ˰ ˬ˺˭ˢ˯, ˶ ˩˹ ˴ ˬ˦ˮ˦˪˹ ˧ ˞˦ ˟ ˬˡ˦˪˹ ˧ ˮ˚˞˯ ɣ ˦˞ 
˧˦˩˙, ˶ ˩˹ ˰ ˲˧˻˱˦, ˧ ˮ˚˞˯ ˧ ˞˦ ˨ ˞ˮˡ˜ ɣ ˦˞ ̇ ˨ˢ˦˩˩˞ 
˰˲˧˶˱˦ˬ˺, ˴ˬ˦ˮ˦˪˹ ˧ˮ˚˞˯ ˠ˦˞ ˨ˬ˲˧˙˪˦˧˞

˂˦˙˱ˮˤ˱ˬ˯ ˡ˜˰˧ˬ˯, ˩ˢ˰˞˜˞, 4,8 ззś
˴ˬ˦ˮ˦˪˹ ˧˞˦ ˟ˬˡ˦˪˹ ˧ˮ˚˞˯ ˠ˦˞ ˭˞˱˚ ˧˞˦ 
˨ˬ˲˧˙˪˦˧ˬ ˰ˢˮ˟ˢ˨˙˱,
˂˦˙˱ˮˤ˱ˬ˯ ˡ˜˰˧ˬ˯, ˱ˮ˦˵˜˩˞˱ˬ˯, 8 зз
˵ˤ˱˹ ˴ˬ˦ˮ˦˪˹ ˧ˮ˚˞˯ ˠ˦˞ ˰ˬ˺˭˞ ˠ˧ˬ˺˨˞˯, 
˭ˢˮ˦˰˰ˢ˺˩˞˱˞ (˵ˤ˱ˬ˺, ˨ˬ˲˧˙˪˦˧˞, ...) 
ˠ˦˞ ˠ˧ˮ˞˱˚˪ ˞˭˹ ˭ˢˮ˦˰˰ˢ˺˩˞˱˞
ˊ˭˞˨˙˧˦˞ ˵˶˩˦ˬ˺
ˈˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛ ˱˺˭ˬ CИАС5
˔ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦˛˰˱ˢ ˱ˬ˪ ˡ˦˙˱ˮˤ˱ˬ ˡ˜˰˧ˬ 
˱˶˪ 8 зз
300 б ˳ˮ˚˰˧ˬ ˙˰˭ˮˬ ˵˶˩˜
40 б ˟ˬ˺˱˲ˮˬ ˛ ˩˞ˮˠ˞ˮ˜˪ˤ
200 зl ˠ˙˨˞
2 ˞˟ˠ˙
1 ˧.˰. ˵˦˨ˬ˧ˬ˩˩˚˪˞ ˧ˮˢ˩˩˺ˡ˦˞
ˊ˞˷˪˱˞˪˹˯, ˞˨˙˱˦
ˉ˜ˠˬ ˞˨ˢ˺ˮ˦
ˈˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛ ˱˺˭ˬ CИАС6, 7, 8
˔ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦˛˰˱ˢ ˱ˬ˪ ˡ˦˙˱ˮˤ˱ˬ ˡ˜˰˧ˬ 
˱˶˪ 4,8 зз
300 б ˳ˮ˚˰˧ˬ ˙˰˭ˮˬ ˵˶˩˜
40 б ˟ˬ˺˱˲ˮˬ ˛ ˩˞ˮˠ˞ˮ˜˪ˤ
200 зl ˠ˙˨˞
2 ˞˟ˠ˙
1 ˧.˰. ˵˦˨ˬ˧ˬ˩˩˚˪˞ ˧ˮˢ˩˩˺ˡ˦˞
ˊ˞˷˪˱˞˪˹˯, ˞˨˙˱˦
ˉ˜ˠˬ ˞˨ˢ˺ˮ˦
˃˭ˢ˫ˢˮˠ˞˰˜˞ ˱˶˪ ˲˨˦˧˻˪
 ʿ˨˚˰˱ˢ ˱ˬ ˙˰˭ˮˬ ˵˶˩˜ ˩ˢ ˱ˤ˪ ˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ-

˴˞˪˛ (˱˺˭ˬ˯ CИАС5, 6, 7) ˢ˭˜ ˭ˢˮ. 
1 ˨ˢ˭˱˹ ˧˞˦ (˱˺˭ˬ˯ CИАС8) ˢ˭˜ ˭ˢˮ. ½ ˨ˢ˭˱˹.

 ˎˮˬ˰˥˚˰˱ˢ ˱˞ ˵˦˨ˬ˧ˬ˩˩˚˪˞ ˧ˮˢ˩˩˺ˡ˦˞, 
˱ˬ˪ ˩˞˷˪˱˞˪˹ ˧˞˦ ˱ˬ ˟ˬ˺˱˲ˮˬ ˧˞˦ ˞˪˞˧˞-
˱˚˵˱ˢ.

 ˔˱˲˭˛˰˱ˢ ˢ˨˞˳ˮ˙ ˱˞ ˞˟ˠ˙ ˩ˢ ˱ˬ ˠ˙˨˞ 
˧˞˦ ˱ˬ ˞˨˙˱˦ ˧˞˦ ˞˪˞˩˜˫˱ˢ ˱˞ ˩ˢ ˱ˬ ˩˜ˠ˩˞ 
˱ˬ˲ ˵˶˩˦ˬ˺.

 ʿ˳˛˰˱ˢ ˱ˤ ˣ˺˩ˤ ˪˞ ˰˱˞˥ˢ˜ ˢ˭˜ ˩ˢˮ˦˧˙ 
˨ˢ˭˱˙. ˄˲˩˻˰˱ˢ ˧˞˱˹˭˦˪ ˫˞˪˙.

 ˁ˦˞ ˪˞ ˭˨˙˰ˢ˱ˢ ˱˞ ˩˭˞˨˙˧˦˞, ˟ˮ˚˴ˢ˱ˢ 
˱˞ ˴˚ˮ˦˞ ˰˞˯ ˭˙˪˱ˬ˱ˢ ˧˞˨˙ ˩ˢ ˪ˢˮ˹. 
ʿ˨ˢ˲ˮ˻˰˱ˢ ˱˞ ˩˭˞˨˙˧˦˞.

 ˏ˜˫˱ˢ ˱˞ ˩˭˞˨˙˧˦˞ ˰ˢ ˟ˮ˞˰˱˹ ˪ˢˮ˹ 
˧˞˦ ˞˳˛˰˱ˢ ˱˞ ˪˞ ˱ˮ˞˟˛˫ˬ˲˪ ˢ˭˜ ˭ˢˮ. 
20 ˨ˢ˭˱˙. ˊˤ˪ ˱˞ ˟ˮ˙˰ˢ˱ˢ!

el

ːˤ˩˞˪˱˦˧˛ ˲˭˹ˡˢ˦˫ˤ
ʿ˪ ˡˢ˪ ˩˭ˬˮˢ˜˱ˢ ˪˞ ˞˪˱˦˩ˢ˱˶˭˜˰ˢ˱ˢ ˱ˤ 
˟˨˙˟ˤ ˩˹˪ˬ˦ ˰˞˯, ˞˭ˢ˲˥˲˪˥ˢ˜˱ˢ ˰˱ˤ˪ 
˲˭ˤˮˢ˰˜˞ ˱ˢ˴˪˦˧˛˯ ˢ˫˲˭ˤˮ˚˱ˤ˰ˤ˯ 
˭ˢ˨˞˱˻˪.
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ˎˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˠˢ˩˜˰˩˞˱ˬ˯ 
˨ˬ˲˧˙˪˦˧˶˪
 ˎˮ˦˪ ˱ˤ˪ ˢ˭ˢ˫ˢˮˠ˞˰˜˞ ˩ˬ˲˨˦˙˰˱ˢ 

˱ˬ ˳˲˰˦˧˹ ˚˪˱ˢˮˬ ˢ˭˜ ˭ˢˮ. 10 ˨ˢ˭˱˙ 
˰ˢ ˴˨˦˞ˮ˹ ˪ˢˮ˹.

 ˊˤ˪ ˭˞ˮ˞ˠˢ˩˜ˣˢ˱ˢ ˱˞ ˨ˬ˲˧˙˪˦˧˞, ˠ˦˞˱˜ 
ˡ˦˞˳ˬˮˢ˱˦˧˙ ˞˲˱˙ ˩˭ˬˮˢ˜ ˪˞ ˰˭˙˰ˬ˲˪ 
˧˞˱˙ ˱ˬ ˟ˮ˙˰˦˩ˬ ˛ ˱ˬ ˵˛˰˦˩ˬ.

 ˊ˭ˬˮˢ˜˱ˢ ˪˞ ˴ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦˛˰ˢ˱ˢ ˱˞ ˞˧ˮˬ-
˳˺˰˦˞ ˧˞˦ ˴˶ˮ˜˯ ˚˪˱ˢˮˬ! 
ˎ˞˪˙ˮˢ˱ˢ ˱ˤ ˩˙ˣ˞ ˠ˦˞ ˨ˬ˲˧˙˪˦˧˞ 
˧˞˦ ˱ˤˠ˞˪˜˰˱ˢ ˱ˤ˪ ˰˱ˤ ˰˲˪˚˴ˢ˦˞.

ˎˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˠ˦˞ ˧ˢ˳˱ˢˡ˙˧˦˞
ː˲˪˱˞ˠ˛ ˠ˦˞ ˠˢ˩˦˰˱˙ ˧ˢ˳˱ˢˡ˙˧˦˞ 
(˞˪˞˱ˬ˨˜˱˦˧˞)
ˎ˜˱˞ś
500 б ˞ˮ˪˜, ˧ˬ˩˩˚˪ˬ ˰ˢ ˨˶ˮ˜ˡˢ˯
500 б ˭˨ˤˠˬ˺ˮ˦ ˞˭˹ ˰˦˱˙ˮ˦, ˭˨˲˩˚˪ˬ 
˧˞˦ ˰˱ˮ˞ˠˠ˦˰˩˚˪ˬ
1 ˩˦˧ˮ˹ ˧ˮˢ˩˩˺ˡ˦, ˵˦˨ˬ˧ˬ˩˩˚˪ˬ
 ˎˢˮ˪˙˱ˢ ˢ˪˞˨˨˙˫ ˱ˬ ˞ˮ˪˜ ˧˞˦ ˱ˬ 

˭˨ˤˠˬ˺ˮ˦ ˞˭˹ ˱ˬ˪ ˵˦˨˹ ˡ˦˙˱ˮˤ˱ˬ ˡ˜˰˧ˬ 
˱ˬ˲ ˭ˮˬ˰˞ˮ˱˛˩˞˱ˬ˯ ˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛˯.

 ʿ˪˞˩˜˫˱ˢ ˧˞˨˙ ˱ˤ ˣ˺˩ˤ, ˭ˮˬ˰˥˚˰˱ˢ 
˱ˬ ˧ˮˢ˩˩˺ˡ˦ ˧˞˦ ˞˪˞˧˞˱˚˵˱ˢ.

 ˎˢˮ˙˰˱ˢ ˱ ˬ ˩ ˜ˠ˩˞ ˞ ˧˹˩˞ l ˺ˬ ˳ ˬˮ˚˯ ˞ ˭˹ 
˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛˯.

ˁ˚˩˦˰ˤś
400 б ˞ˮ˪˜, ˧ˬ˩˩˚˪ˬ ˰ˢ ˨˶ˮ˜ˡˢ˯
2 ˩˚˱ˮ˦˞ ˧ˮˢ˩˩˺ˡ˦˞, ˵˦˨ˬ˧ˬ˩˩˚˪˞
1 ˧.˰. ˨˙ˡ˦
1 ˧.˰. ˞˨ˢ˺ˮ˦
2 ˧.ˠ˨. ˩˭˞˴˙ˮ˦
ʿ˨˙˱˦ ˧˞˦ ˭˦˭˚ˮ˦
 ˎˢˮ˙˰˱ˢ ˱ˬ ˞ˮ˪˜ ˞˭˹ ˱ˬ˪ ˵˦˨˹ ˡ˦˙˱ˮˤ˱ˬ 

ˡ˜˰˧ˬ ˱ˬ˲ ˭ˮˬ˰˞ˮ˱˛˩˞˱ˬ˯ 
˧ˮˢ˞˱ˬ˩ˤ˴˞˪˛˯.

 ːˬ˱˙ˮˢ˱ˢ ˱˞ ˧ˮˢ˩˩˺ˡ˦˞, ˻˰˱ˢ ˪˞ 
˭˙ˮˬ˲˪ ˴ˮ˲˰˞˳˜ ˴ˮ˻˩˞.

 ˎˮˬ˰˥˚˰˱ˢ ˱ˬ ˞ˮ˪˜˰˦ˬ ˧ˮ˚˞˯ ˧˞˦ ˱ˤˠ˞-
˪˜˰˱ˢ ˱ˬ.

 ˎˮˬ˰˥˚˰˱ˢ ˱˞ ˲˭˹˨ˬ˦˭˞ ˲˨˦˧˙. 
ʿ˴˪˜˰˱ˢ ˱˞ ˹˨˞ ˢ˭˜ ˭ˢˮ. 1–2 ˨ˢ˭˱˙.

 ˔˺˰˱ˢ ˱ˬ ˭˨ˢˬ˪˙ˣˬ˪ ˨˜˭ˬ˯.
 ʿ˳˛˰˱ˢ ˱ˤ ˠ˚˩˦˰ˤ ˪˞ ˧ˮ˲˻˰ˢ˦.
ˎ˞ˮ˞˰˧ˢ˲˛ ˱˶˪ ˞˪˞˱ˬ˨˜˱˦˧˶˪ ˧ˢ˳˱˚ˡ˶˪ś
 ˎˢˮ˙˰˱ˢ ˱ˬ ˩˜ˠ˩˞ ˞˭˹ ˱ˬ ˭ˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ 

ˠ˦˞ ˧ˢ˳˱ˢˡ˙˧˦˞.
 ˔˶ˮ˜ˣˢ˱ˢ ˱ˤ˪ ˧ˬ˺˳˦˞ ˨˶ˮ˜ˡ˞ ˣ˺˩ˤ˯ 

˰ˢ ˧ˬ˩˩˙˱˦˞ ˩˛˧ˬ˲˯ 7,5 cз ˱ˬ ˧˞˥˚˪˞.

 ˎ˦˚˰˱ˢ ˱ˬ ˚˪˞ ˙˧ˮˬ ˧˙˥ˢ ˭˜˱˞˯ 
˪˞ ˧˨ˢ˜˰ˢ˦.

 ˀ˙˨˱ˢ ˨˜ˠˤ ˠ˚˩˦˰ˤ ˩˚˰˞ ˰˱ˬ ˙˪ˬ˦ˠ˩˞ 
˧˞˦ ˭˦˚˰˱ˢ ˧˞˦ ˱ˬ ˙˨˨ˬ ˙˧ˮˬ ˱ˤ˯ ˭˜˱˞˯ 
˪˞ ˧˨ˢ˜˰ˢ˦.

 ˄ˢ˰˱˙˪ˢ˱ˢ ˱ˬ ˨˙ˡ˦ (˭ˢˮ. 180 °C) 
˧˞˦ ˱ˤˠ˞˪˜˰˱ˢ ˱˦˯ ˭˜˱ˢ˯ (ˠˢ˩˦˰˱˙ 
˧ˢ˳˱ˢˡ˙˧˦˞) ˠ˦˞ ˭ˢˮ. 6 ˨ˢ˭˱˙ ˰˱ˤ 
˳ˮ˦˱˚ˣ˞, ˩˚˴ˮ˦ ˪˞ ˭˙ˮˬ˲˪ ˴ˮ˲˰˞˳˜ 
˴ˮ˻˩˞.

ˎˮˬ˰˙ˮ˱ˤ˩˞ ˱ˮ˦˵˜˩˞˱ˬ˯
Έ˪˥ˢ˱ˬ ˧ˬ˭˛˯
ˁ˦˞ ˧ˮˢ˩˩˺ˡ˦˞, ˨˙˴˞˪ˬ, ˩˛˨˞, ˧˞ˮ˹˱˞
Έ˪˥ˢ˱ˬ ˱ˮ˦˵˜˩˞˱ˬ˯; ˴ˬ˪˱ˮ˹ ˱ˮ˜˵˦˩ˬ
ˠ˦˞ ˧˞ˮ˺ˡ˦˞, ˳ˬ˲˪˱ˬ˺˧˦˞, ˰ˬ˧ˬ˨˙˱˞, ˱˲ˮ˜, 
˰˧˨ˤˮ˹ ˵˶˩˜/˵˶˩˙˧˦˞
Έ˪˥ˢ˱ˬ ˱ˮ˦˵˜˩˞˱ˬ˯, ˵˦˨˹ ˧˹˵˦˩ˬ
ˠ˦˞ ˧˞ˮ˺ˡ˦˞, ˳ˬ˲˪˱ˬ˺˧˦˞, ˰ˬ˧ˬ˨˙˱˞, ˱˲ˮ˜
Έ˪˥ˢ˱ˬ ˱ˮ˦˵˜˩˞˱ˬ˯
ˠ˦˞ ˭˞˱˙˱ˢ˯, ˱˲ˮ˜ ˭˞ˮ˩ˢˣ˙˪˞

ʿ˭˹˰˲ˮ˰ˤ
˅ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˚˴ˢ˦ ˰ˤ˩˞˪˥ˢ˜ ˰˺˩˳˶˪˞ ˩ ˢ 
˱ˤ˪ ˃˲ˮ˶˭˞˷˧˛ ˬˡˤˠ˜˞ 2012/19/˃. ˈ. 
˭ˢˮ˜ ˤ˨ˢ˧˱ˮ˦˧˻˪ ˧˞˦ ˤ˨ˢ˧˱ˮˬ˪˦˧˻˪ 
˭˞˨˦˻˪ ˰ ˲˰˧ˢ˲˻˪ (сaste electrical and 
electronic eлuipзent – СEEE). 

˅ ˬˡˤˠ˜˞ ˡ˜˪ˢ˦ ˱ˬ ˭˨˞˜˰˦ˬ ˠ˦˞ ˱ˤ˪ ˰ˢ ˹˨ˤ ˱ˤ˪ 
ˢ˭˦˧ˮ˙˱ˢ˦˞ ˱ˤ˯ ˃. ˃. ˦˰˴˺ˬ˲˰˞ ˭˞ˮ˞˨˞˟˛ ˧˞˦ 
˞˫˦ˬ˭ˬ˜ˤ˰ˤ ˱˶˪ ˭˞˨˦˻˪ ˰˲˰˧ˢ˲˻˪ ˞˭˹ ˱ˬ˪ 
˭˶˨ˤ˱˛. ˁ˦˞ ˭˨ˤˮˬ˳ˬˮ˜ˢ˯ ˰˴ˢ˱˦˧˙ ˩ˢ ˱ˬ˲˯ 
ˢ˭˜˧˞˦ˮˬ˲˯ ˱ˮ˹˭ˬ˲˯ ˞˭˹˰˲ˮ˰ˤ˯ 
˞˭ˢ˲˥˲˪˥ˢ˜˱ˢ ˰ ˱ˬ s ˦ˡ˦˧˹ ˧ ˞˱˙˰˱ˤ˩˞, ˞ ˭' ˹ ˭ˬ˲ 
˞ˠˬˮ˙˰˞˱ˢ ˱ˤ ˰˲˰˧ˢ˲˛ ˛ ˰˱ˤ ˂ˤ˩ˬ˱˦˧˛ ˛ 
ˈˬ˦˪ˬ˱˦˧˛ ʿˮ˴˛ ˱ˬ˲ ˱˹˭ˬ˲ ˧˞˱ˬ˦˧˜˞˯ ˰˞˯.

ˍˏˍˇ ˃ˁˁ˒˅ː˅ː
1. ˅ ˃ˠˠ˺ˤ˰ˤ ˧˞˨˛˯ ˨ˢ˦˱ˬ˲ˮˠ˜˞˯ ˱˶˪ 

˭ˮˬ˷˹˪˱˶˪ ˩˞˯ ˭˞ˮ˚˴ˢ˱˞˦ ˠ˦˞ ˴ˮˬ˪˦˧˹ 
ˡ˦˙˰˱ˤ˩˞ ˢ˜˧ˬ˰˦ ˱ˢ˰˰˙ˮ˶˪ (24) ˩ˤ˪˻˪ 
˞˭˹ ˱ˤ˪ ˤ˩ˢˮˬ˩ˤ˪˜˞ ˱ˤ˯ ˭ˮ˻˱ˤ˯ ˞ˠˬˮ˙˯ 
˭ˬ˲ ˞˪˞ˠˮ˙˳ˢ˱˞˦ ˰˱ˤ ˥ˢ˶ˮˤ˩˚˪ˤ 
˞˭˹ˡˢ˦˫ˤ ˞ˠˬˮ˙˯. ˁ˦˞ ˱ˤ˪ ˭˞ˮˬ˴˛ ˱ˤ˯ 
ˢˠˠ˺ˤ˰ˤ˯ ˞˭˞˦˱ˢ˜˱˞˦ ˤ ˢ˭˜ˡˢ˦˫ˤ ˱ˤ˯ 
˥ˢ˶ˮˤ˩˚˪ˤ˯ ˞˭˹ˡˢ˦˫ˤ˯ ˞ˠˬˮ˙˯ ˰˱ˤ˪ 
ˬ˭ˬ˜˞ ˞˪˞ˠˮ˙˳ˢ˱˞˦ ˬ ˱˺˭ˬ˯ ˧˞˦ ˱ˬ 
˩ˬ˪˱˚˨ˬ ˱ˬ˲ ˭ˮˬ˷˹˪˱ˬ˯. 

el
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2. ˅ ˢ˱˞˦ˮˢ˜˞ ˩˚˰˞ ˰˱˞ ˞˪˶˱˚ˮ˶ ˴ˮˬ˪˦˧˙ 
˹ˮ˦˞, ˰ˢ ˭ˢˮ˜˭˱˶˰ˤ ˭˨ˤ˩˩ˢ˨ˬ˺˯ 
˨ˢ˦˱ˬ˲ˮˠ˜˞˯ ˱ˤ˯ ˰˲˰˧ˢ˲˛˯, ˞˪˞˨˞˩˟˙˪ˢ˦ 
˱ˤ˪ ˲˭ˬ˴ˮ˚˶˰ˤ ˱ˤ˯ ˢ˭˞˪˞˳ˬˮ˙˯ ˱ˤ˯ ˰ˢ 
ˬ˩˞˨˛ ˨ ˢ˦˱ˬ˲ˮˠ˜˞ ˧ ˞˦ ˱ ˤ˯ ˞ ˪˱˦˧˞˱˙˰˱˞˰ˤ˯ 
˧˙˥ˢ ˱˲˴˹˪ ˢ˨˞˱˱˶˩˞˱˦˧ˬ˺ ˩˚ˮˬ˲˯ (˭˨ˤ˪ 
˱˶˪ ˞˪˞˨˻˰˦˩˶˪ ˧˞˦ ˱˶˪ ˢ˲˭˞˥˻˪, ˹˭˶˯ 
˱˞ ˠ˲˙˨˦˪˞, ˨˞˩˭˱˛ˮˢ˯ ˧˨˭.). 
ʿ˭˞ˮ˞˜˱ˤ˱ˤ ˭ˮˬ˸˭˹˥ˢ˰ˤ ˠ˦˞ ˪˞ ˦˰˴˺ˢ˦ 
ˤ ˢˠˠ˺ˤ˰ˤ ˢ˜˪˞˦ ˤ ˩ˤ ˨ˢ˦˱ˬ˲ˮˠ˜˞ ˱ˤ˯ 
˰˲˰˧ˢ˲˛˯ ˪˞ ˭ˮˬ˚ˮ˴ˢ˱˞˦ ˞˭˹ ˱ˤ˪ ˭ˬ˨˲-
˩ˢ˨˛ ˧˞˱˞˰˧ˢ˲˛ ˱ˤ˯ ˧˞˦ ˹˴˦ ˢ˭˜ ˭˞ˮ˞ˡˢ˜ˠ-
˩˞˱˦ ˞˭˹ ˧˞˧˛ ˴ˮ˛˰ˤ, ˨˞˪˥˞˰˩˚˪ˤ 
ˢˠ˧˞˱˙˰˱˞˰ˤ, ˩ˤ ˱˛ˮˤ˰ˤ ˱˶˪ ˬˡˤˠ˦˻˪ 
˴ˮ˛˰ˤ˯ ˱ˤ˯ ˰˲˰˧ˢ˲˛˯, ˞˧˞˱˙˨˨ˤ˨ˤ ˰˲˪˱˛-
ˮˤ˰ˤ ˞˭˹ ˭ˮ˹˰˶˭˞ ˩ˤ ˢ˫ˬ˲˰˦ˬˡˬ˱ˤ˩˚˪˞ 
˞˭˹ ˱ ˤ˪ BНВ ˃ ˨˨˙˯ ʿ ˀ˃ ̨  ˞ ˭˹ s ˫˶ˠˢ˪ˢ˜˯ 
˭˞ˮ˙ˠˬ˪˱ˢ˯ ˹˭˶˯ ˡ˦˞˧ˬ˭˚˯ ˤ˨ˢ˧˱ˮ˦˧ˬ˺ 
ˮˢ˺˩˞˱ˬ˯ ˛ ˡ˦˞˳ˬˮˬ˭ˬ˜ˤ˰ˤ˯ ˱ˤ˯ ˱˙˰ˤ˯ 
˧˨˭..

3. ː˱ˤ˪ ˭ˢˮ˜˭˱˶˰ˤ ˭ˬ˲ ˱ˬ ˭ˮˬ˷˹˪ ˡˢ˪ 
˨ˢ˦˱ˬ˲ˮˠˢ˜ ˰˶˰˱˙ ˨˹ˠ˶ ˱ˤ˯ ˧˞˱˞˰˧ˢ˲˛˯ 
˱ˬ˲ ˧˞˦ ˢ˳˹˰ˬ˪ ˤ ˭˨ˤ˩˩ˢ˨˛˯ ˨ˢ˦˱ˬ˲ˮˠ˜˞ 
ˢ˧ˡˤ˨˻˥ˤ˧ˢ ˧˞˱˙ ˱ˤ˪ ˭ˢˮ˜ˬˡˬ ˢˠˠ˺ˤ˰ˤ˯, 
˱ˬ ˃˫ˬ˲˰˦ˬˡˬ˱ˤ˩˚˪ˬ ː˚ˮ˟˦˯ (ˤ ˱ˬ 
ˢ˫ˬ˲˰˦ˬˡˬ˱ˤ˩˚˪ˬ ˰˲˪ˢˮˠˢ˜ˬ) ˱ˤ˯ BНВ 
˃˨˨˙˯ ʿˀ˃ ˥˞ ˱ˬ ˢ˭˦˰˧ˢ˲˙˰ˢ˦ ˩ˢ ˰˧ˬ˭˹ 
˱ˤ ˴ˮ˛˰ˤ ˠ˦˞ ˱ˤ˪ ˬ˭ˬ˜˞ ˧˞˱˞˰˧ˢ˲˙˰˱ˤ˧ˢ, 
˴˶ˮ˜˯ ˪˞ ˲˭˙ˮ˫ˢ˦ ˴ˮ˚˶˰ˤ ˠ˦˞ ˞˪˱˞˨˨˞˧-
˱˦˧˙ ˛ ˱ˤ˪ ˢˮˠ˞˰˜˞.

4. ˂ˢ˪ ˧˞˨˺˭˱ˬ˪˱˞˦ ˞˭˹ ˱ˤ˪ ˢˠˠ˺ˤ˰ˤ ˬ˦ 
˴ˮˢ˻˰ˢ˦˯ ˧˞˦ ˬ˦ ˧˜˪ˡ˲˪ˬ˦ ˭ˬ˲ ˰˴ˢ˱˜ˣˬ˪˱˞˦ 
˩ˢ ˱ˤ ˩ˢ˱˞˳ˬˮ˙ ˱ˬ˲ ˭ˮˬ˷˹˪˱ˬ˯ ˭ˮˬ˯ 
ˢ˭˦˰˧ˢ˲˛ ˰˱ˬ˪ ˩ˢ˱˞˭˶˨ˤ˱˛ ˛ ˭ˮˬ˯ 
˱ˬ ˃˫ˬ˲˰˦ˬˡˬ˱ˤ˩˚˪ˬ ː˚ˮ˟˦˯ ˱ˤ˯ BНВ 
˃˨˨˙˯ ʿˀ˃.

5. Ό˨ˢ˯ ˬ˦ ˢ˭˦˰˧ˢ˲˚˯ ˱ˤ˯ ˢˠˠ˺ˤ˰ˤ˯ ˭ˮ˚˭ˢ˦ 
˪˞ ˠ˜˪ˬ˪˱˞˦ ˞˭˹ ˱ˬ ˃˫ˬ˲˰˦ˬˡˬ˱ˤ˩˚˪ˬ 
ː˚ˮ˟˦˯ (ˤ ˱ˬ ˢ˫ˬ˲˰˦ˬˡˬ˱ˤ˩˚˪ˬ ˰˲˪ˢˮˠˢ˜ˬ) 
˱ˤ˯ BНВ ˃˨˨˙˯ ʿˀ˃.

6. ˅ ˢˠˠ˺ˤ˰ˤ ˡˢ˪ ˧˞˨˺˭˱ˢ˦ ˧˞˪˚˪˞ ˭ˮˬ˷˹˪ 
˭ˬ˲ ˴ˮˤ˰˦˩ˬ˭ˬ˦ˢ˜˱˞˦ ˭˚ˮ˞˪ ˱˶˪ ˭ˮˬˡ˦˞-
ˠˮ˞˳˻˪ ˠ˦˞ ˱˦˯ ˬ˭ˬ˜ˢ˯ ˧˞˱˞˰˧ˢ˲˙˰˱ˤ˧ˢ 
(˭. ˴. ˬ˦˧˦˞˧˛ ˴ˮ˛˰ˤ).

7. ˅ ˢˠˠ˺ˤ˰ˤ ˧˞˨˛˯ ˨ˢ˦˱ˬ˲ˮˠ˜˞˯ ˭ˬ˲ 
˭˞ˮ˚˴ˢ˱˞˦ ˞˭˹ ˱ˬ˪ ˧˞˱˞˰˧ˢ˲˞˰˱˛ ˭˞˺ˢ˦ 
˞˪ ˞˭ˬ˧ˬ˨˨ˤ˥ˬ˺˪, ˞˨˨ˬ˦˶˥ˬ˺˪ ˛ ˱ˮˬ˭ˬ-
˭ˬ˦ˤ˥ˬ˺˪ ˩ ˢ ˬ ˭ˬ˦ˬˡ˛˭ˬ˱ˢ ˱ ˮ˹˭ˬ ˬ ˦ ˱ ˞˦˪˜ˢ˯ 
˞˰˳˞˨ˢ˜˞˯ ˛ ˬ˦ ˢ˦ˡ˦˧˚˯ ˡ˦˞˧ˮ˦˱˦˧˚˯ 
˞˲˱ˬ˧˹˨˨ˤ˱ˢ˯ ˢ˱˦˧˚˱ˢ˯ ˢ˭˜ ˱˶˪ ˬ˭ˬ˜˶˪ 
˞˪˞ˠˮ˙˳ˢ˱˞˦ ˬ ˞ˮ˦˥˩˹˯ ˰ˢ˦ˮ˙˯ ˛ ˤ 
ˤ˩ˢˮˬ˩ˤ˪˜˞ ˞ˠˬˮ˙˯.

8. ˅ ˢˠˠ˺ˤ˰ˤ ˡˢ˪ ˧˞˨˺˭˱ˢ˦ś
– ˃˭˦˰˧ˢ˲˚˯, ˩ˢ˱˞˱ˮˬ˭˚˯ ˛ ˧˞˥˞ˮ˦˰˩ˬ˺˯ 

˭ˬ˲ ˚˨˞˟˞˪ ˴˻ˮ˞ ˰ˢ ˧˚˪˱ˮˬ service ˩ˤ 
ˢ˫ˬ˲˰˦ˬˡˬ˱ˤ˩˚˪ˬ ˞˭˹ ˱ˤ˪ BНВ ˃˨˨˙˯ 
ʿˀ˃.

– ˉ˙˥ˬ˯ ˴ˮ˛˰ˤ, ˲˭ˢˮ˟ˬ˨˦˧˛ ˴ˮ˛˰ˤ, 
˴ˢ˦ˮ˦˰˩˹ ˛ ˨ˢ˦˱ˬ˲ˮˠ˜˞ ˱ˬ˲ ˭ˮˬ˷˹˪˱ˬ˯ 
˧˞˱˙ ˱ˮ˹˭ˬ ˩ˤ ˰˺˩˳˶˪ˬ ˩ˢ ˱˦˯ ˬˡˤˠ˜ˢ˯ 
˭ˬ˲ ˭ˢˮ˦˚˴ˬ˪˱˞˦ ˰˱˞ ˢˠ˴ˢ˦ˮ˜ˡ˦˞ ˴ˮ˛˰ˤ˯ 
˧˞˦/˛ ˰˱˞ ˰˴ˢ˱˦˧˙ ˚ˠˠˮ˞˳˞ ˴ˮ˛˰ˤ˯, 
˰˲˩˭ˢˮ˦˨˞˩˟˞˪ˬ˩˚˪˶˪ ˱ˤ˯ ˭˨ˤ˩˩ˢ-
˨ˬ˺˯ ˳˺˨˞˫ˤ˯ ˱ˤ˯ ˰˲˰˧ˢ˲˛˯, ˱ˤ˯ 
˭˱˻˰ˤ˯ ˱ˤ˯ ˰˲˰˧ˢ˲˛˯ ˧˨˭..

– ˎˮˬ˷˹˪˱˞ ˩ˢ ˡ˲˰˞˪˙ˠ˪˶˰˱ˬ ˞ˮ˦˥˩˹ 
˰ˢ˦ˮ˙˯.

– ˄ˤ˩˦˚˯ ˭ˬ˲ ˭ˮˬ˧˞˨ˬ˺˪˱˞˦ ˢ˪ˡˢ˦˧˱˦˧˙ 
˞˭˹ ˞˰˱ˮ˞˭˚˯, ˪ˢˮ˹ ˛ ˲ˠˮ˞˰˜˞, ˳˶˱˦˙, 
˭˹˨ˢ˩ˬ, ˡˤ˩˹˰˦ˢ˯ ˞˪˞˱˞ˮ˞˴˚˯, ˨˙˥ˬ˯ 
˱˙˰ˢ˦˯ ˱ˬ˲ ˡ˦˧˱˺ˬ˲ ˭˞ˮˬ˴˛˯ ˮˢ˺˩˞˱ˬ˯, 
˛ ˬ˭ˬ˦ˬˡ˛˭ˬ˱ˢ ˨˹ˠˬ ˭ˬ˲ ˢ˜˪˞˦ ˭˚ˮ˞˪ 
˞˭˹ ˱ˬ˪ ˚˨ˢˠ˴ˬ ˱ˬ˲ ˧˞˱˞˰˧ˢ˲˞˰˱˛ ˛ 
˱ˬ˲ ˢ˫ˬ˲˰˦ˬˡˬ˱ˤ˩˚˪ˬ˲ ˰˲˪ˢˮˠˢ˜ˬ˲.

9. ˅ ˢˠˠ˺ˤ˰ˤ ˭ˬ˲ ˭ˮˬ˰˳˚ˮˢ˱˞˦ ˭˞˺ˢ˦ ˪˞ 
˦˰˴˺ˢ˦ ˢ˳˹˰ˬ˪ ˤ ˧˲ˮ˦˹˱ˤ˱˞ ˱ˤ˯ ˰˲˰˧ˢ˲˛˯ 
˩ˢ˱˞˟˦˟˞˰˱ˢ˜ ˰ˢ ˱ˮ˜˱ˬ ˭ˮ˹˰˶˭ˬ ˞˭˹ ˱ˬ˪ 
˞ˮ˴˦˧˹ ˞ˠˬˮ˞˰˱˛ ˱ˬ ˹˪ˬ˩˞ ˱ˬ˲ ˬ˭ˬ˜ˬ˲ 
˞˪˞ˠˮ˙˳ˢ˱˞˦ ˰˱ˬ ˭˞ˮ˞˰˱˞˱˦˧˹ ˞ˠˬˮ˙˯ 
˱ˤ˯ ˰˲˰˧ˢ˲˛˯.

10. ʿ˪˱˦˧˞˱˙˰˱˞˰ˤ ˱ˤ˯ ˰˲˰˧ˢ˲˛˯ ˠ˜˪ˢ˱˞˦ 
˩˹˪ˬ ˢ˳˹˰ˬ˪ ˡˢ˪ ˢ˜˪˞˦ ˡ˲˪˞˱˛ ˤ ˢ˭˦ˡ˦˹ˮ-
˥˶˰ˤ ˱ˤ˯ ˧˞˱˹˭˦˪ ˭˦˰˱ˬ˭ˬ˜ˤ˰ˤ˯ ˱ˤ˯ 
˞ˡ˲˪˞˩˜˞˯ ˢ˭˦˰˧ˢ˲˛˯ ˞˭˹ ˱ˬ ˃˫ˬ˲˰˦ˬ-
ˡˬ˱ˤ˩˚˪ˬ ː˚ˮ˟˦˯ (ˤ ˱ˬ ˢ˫ˬ˲˰˦ˬˡˬ˱ˤ˩˚˪ˬ 
˰˲˪ˢˮˠˢ˜ˬ) ˱ˤ˯ BНВ ˃˨˨˙˯ ʿˀ˃.

el
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11. ˅ ˧˙˥ˢ ˢ˭˦˰˧ˢ˲˛ ˛ ˤ ˞˪˱˦˧˞˱˙˰˱˞˰ˤ 
ˢ˨˞˱˱˶˩˞˱˦˧ˬ˺ ˩˚ˮˬ˲˯ ˡˢ˪ ˭˞ˮ˞˱ˢ˜˪ˢ˦ 
˱ˬ˪ ˴ˮ˹˪ˬ ˢˠˠ˺ˤ˰ˤ˯ ˱ˬ˲ ˭ˮˬ˷˹˪˱ˬ˯.

12. ˃˫˞ˮ˱˛˩˞˱˞ ˧˞˦ ˲˨˦˧˙ ˭ˬ˲ ˞˪˱˦˧˞˥˦-
˰˱˻˪˱˞˦ ˧˞˱˙ ˱ˤ ˡ˦˙ˮ˧ˢ˦˞ ˱ˤ˯ ˢˠˠ˺ˤ˰ˤ˯ 
ˢ˭˦˰˱ˮ˚˳ˬ˪˱˞˦ ˰˱ˬ ˰˲˪ˢˮˠˢ˜ˬ.

BНВ ʿ .ˀ.˃. – 17ˬ ˴ ˨˩. ˃ ˥˪˦˧˛˯ ˬ ˡˬ˺ ʿ ˥ˤ˪˻˪ – 
ˉ˞˩˜˞˯ & ˎˬ˱˞˩ˬ˺ 20, ˈˤ˳˦˰˦˙

НEМРГCE
ʿ˥˛˪˞ś 17ˬ ˴˨˩. ˃˥˪˦˧˛˯ ˬˡˬ˺ 
ʿ˥ˤ˪˻˪ – ˉ˞˩˜˞˯ & ˎˬ˱˞˩ˬ˺ 20, 
ˈˤ˳˦˰˦˙ – ˱ˤ˨.ś 210-42.77.700 
ˆˢ˰/˪˜˧ˤś 8,3ˬ ˴˨˩. ˃˥˪˦˧˛˯ ˬˡˬ˺ 
ˆˢ˰/˪˜˧ˤ˯ – ˊˬ˲ˡ˞˪˦˻˪, 
ˎˢˮ˦ˬ˴˛ ˆ˚ˮ˩ˤ – ˱ˤ˨.ś 2310-497.200 
ˎ˙˱ˮ˞ś ˔˞ˮ˞˨˙˩˭ˤ & ˃ˮˢ˪˰˱ˮ˻˨ˢ – ˱ˤ˨.ś 
2610-330.478
ˈˮ˛˱ˤś ˃˥˪˦˧˛˯ ʿ˪˱˦˰˱˙˰ˢ˶˯ 23 & ˈ˞˨˞˩˙, 
˅ˮ˙˧˨ˢ˦ˬ – ˱ˤ˨.ś 2810-321.573
ˈ˺˭ˮˬ˯ś ʿˮ˴. ˊ˞˧˞ˮ˜ˬ˲ ˁ' 39, Έˠ˧˶˩ˤ – 
ˉˢ˲˧˶˰˜˞ – ˎ˞ˠ˧˺˭ˮ˦ˬ ˱ˤ˨.ś 77778007

el

ˑˤˮˬ˺˩ˢ ˱ˬ ˡ˦˧˞˜˶˩˞ ˞˨˨˞ˠ˻˪.
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Еendi бüvenliβiniф için
Bu cihaф için бüvenlik ve kullanτз bilбileri elde etзek için, cihaфτ 
kullanзaуa bağlaзadan önce iğbu kτlavuфu itinaуla okuуunuф.
Cihaфτn doβru kullanτзτ için verilзiğ olan taliзatlara dikkat edilзeзesi 
veуa uуulзaзasτ halinde söф konusu olan hasarlardan üretici soruзlu 
deβildir.
Bu cihaф, ticaret aзaçlτ kullanτз için deβil, evde veуa ev ortaзτna 
benфer зekanlarda kullanτlan norзal зiktarlar için tasarlanзτğtτr. 
Ev ortaзτna benфer зekanlardaki kullanτз, örn. dükkanlarτn, büro-
larτn, çiftlik veуa çiftçilik iğletзelerinin ve diβer sanaуi iğletзelerinin 
eleзanlarτnτn kullandτβτ зutfaklardaki kullanτзτ ve aуrτca pansiуon-
larτn, küçük otellerin ve benфeri зesken tertibatlarτnτn зisafirlerinin 
kullanτзτnτ kapsar. Cihaфτ sadece evde iğlenilen зiktar ve süreler için 
kullanτnτф.
Bu cihaф, çiβ ve piğзiğ et, дaзbon, küзes haуvanlarτ eti ve balτk 
doβraзak ve karτğtτrarak iğleзek için uубundur. σğlenecek besinler, 
içerdikleri sert kτsτзlardan (örn. keзik) arτndτrτlзτğ olзalτdτr. 
Üretici tarafτndan iфin verilзiğ aksesuarlarτn kullanτlзasτ halinde, 
bağka uубulaзalar da зüзkündür. 
Bağka cisiзlerin уa da зaddelerin iğlenзesi için kullanτlaзaф.
Cihaфτ sadece oriдinal aksesuarlarτ ile birlikte kullanτnτф.
Еullanзa kτlavuфunu itinalτ bir ğekilde okuуunuф ve ileride laфτз 
olзa ihtiзalinden dolaуτ saklaуτnτф. Cihaфτ bağka birine verecek 
veуa satacak olursanτф, kullanзa kτlavuфunu da veriniф.
, Бenel бüvenlik bilбi ve uуarτlarτ
Elektrik çarpзa tehlikesi
Bu cihaф çocuklar tarafτndan kullanτlзaзalτdτr.
Cihaф ve baβlantτ hattτ çocuklardan uфak tutulзalτdτr.
Cihaфlar, fiфiksel, alбτsal veуa фihinsel уetenekleri düğük kiğiler veуa 
уeterli tecrübesi уa da bilбisi olзaуan kiğiler tarafτndan ancak denetiз 
altτnda veуa бüvenli kullanτз ve buna baβlτ tehlikeler hususunda 
eβitilзiğ ve anlaзτğ olзalarτ ğartτуla kullanτlabilir.

tr EEE уönetзeliβine uубundur

Уeni bir BOНCВ cihaфτ satτn aldτβτnτф için 
siфi candan kutluуoruф.
Böуlelikle kararτnτфτ зodern ve уüksek 
kaliteli bir ev aleti уönünde verзiğ oldunuф. 
Ürünleriзiф hakkτnda daha faфla bilбi için, 
lütfen internet siteзiфe bakτnτф.
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Çocuklarτn cihaф ile oуnaзasτna iфin verзeуiniф.
Cihaфτ sadece tipe etiketi üфerinde bildirilen bilбilere бöre elektrik 
бeriliзine baβlaуτnτф ve çalτğtτrτnτф. Cihaф sadece kapalτ уerlerde 
kullanτlзak için tasarlanзτğtτr. Cihaфτ sadece baβlantτ kablosunda 
veуa kendisinde herhanбi bir arτфa уoksa kullanзaуτnτф.
Cihaф, bağτnda kiзse уokken, зonte edilзeden önce, sökülüp 
parçalarτna aуrτlзadan önce veуa teзiфlenзeden önce daiзa elektrik 
ğebekesinden aуrτlзalτdτr. Elektrik kablosunu keskin kenarlar ve sτcak 
уüфeуler üфerinden бeçecek ğekilde çekзeуiniф.
Вerhanбi bir tehlikeli duruзa уer verзeзek için, cihaфτn baβlantτ 
kablosunda herhaбi bir hasar olduβu фaзan, sadece üretici tarafτn-
dan, üreticinin уetkili servisi tarafτndan veуa benфeri уetki ve eβitiзe 
sahip bağka bir uфзan eleзan tarafτndan deβiğtirilзelidir.
Cihaфda уapτlacak onarτзlar, herhanбi bir tehlike oluğзasτnτ önleзek 
için, sadece уetkili servisiзiф tarafτndan уapτlзalτdτr.
, Bu cihaф için бüvenlik bilбi ve uуarτlarτ
Уaralanзa tehlikesi
Elektrik çarpзa tehlikesi
Ana cihaф kesinlikle suуa sokulзaзalτdτr ve bulağτk зakinesinde 
уτkanзaзalτdτr. Buharlτ teзiфleзe cihaфlarτ kullanзaуτnτф!
Elektrik fiğini ancak cihaф ile çalτğзak için tüз ön haфτrlτklar sona 
erdikten sonra priфe takτnτф.
Devreуe sokulзuğ cihaф, bir elektrik kesilзesinden sonra уine 
harekete бeçer. Оeзiфleзe çalτğзalarτna bağlaзadan önce, cihaфτn 
elektrik fiğini çekip çτkarτnτф.
Ön üniteleri sadece tahrik sisteзi (зotor) dururken ve elektrik fiği 
çekilip priфden çτkarτlзτğken takτnτф/çτkarτnτф. Ön üniteleri kesinlikle 
ana cihaфda зonte etзeуiniф/deзonte etзeуiniф.
Еeskin bτçaklarτndan/dönen tahrik sisteзinden (зotordan) dolaуτ 
уaralanзa tehlikesi söф konusudur!
Dönen parçalarτ tutзaуτnτф ve dokunзaуτnτф.
Eliniфi besin doldurзa aβфτna sokзaуτnτф. Eti kabτn içine iteleзek 
veуa bastτrзak için daiзa bastτrзa tokзaβτnτ kullanτnτф. 
Еeskin bτçaktan dolaуτ уaralanзa tehlikesi söф konusudur!
Eliniфle raspalaзa ve kesзe ünitelerinin keskin bτçaklarτna ve kenar-
larτna dokunзaуτnτф ve tutзaуτnτф. Çalτğtτrзa esnasτnda raspalaзa 
ve kesзe ünitelerine dokunзaуτnτф ve tutзaуτnτф.
Dikkat! 
Еesinlikle aуnτ anda açзa/kapatзa tuğunu ve dönзe уönü deβiğtirзe 
tuğunu kullanзaуτnτф. Diβer tuğa basзadan önce, tahrik sisteзinin 
(зotor) taзaзen durзasτnτ bekleуiniф. Cihaф hasarτ tehlikesi.

tr
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Бüvenlik tertibatlarτ
Ağτrτ уüklenзe бüvenliβi (terзik koruзa 
ğalteri)
Cihaфτn зotoru kullanτз esnasτnda kendiliβin-
den kapanτrsa, ağτrτ уüklenзeуe karğτ koruзa 
sisteзi aktifleğtirilзiğtir. Aуnτ фaзanda çok 
зiktarda besinin iğlenзesi veуa keзikler tara-
fτndan blokaд olasτ sebeplerden biri olabilir.
Bir eзniуet sisteзinin aktifleğзesi, уani 
devreуe бirзesi duruзunda уapτlacak iğleз 
için ࣔArτфa duruзunda уardτзࣔ bölüзüne 
bakτnτф.

Бenel bakτğ
Еullanзa kτlavuфu deβiğik зodeller için 
бeçerlidir (ekteki зodel listesine de bakτnτф, 
Мesiз ). 
Lütfen resiзli saуfalarτ açτnτф.
Мesiз 
1 Et kτузa зakinesi
2 Оahrik sisteзi
3 Еτузa зakinesinin ön takτзτ
4 Зalфeзe doldurзa kabτ

Кlastik veуa paslanзaф çelik *
5 Оτkaç
6 Оτkaç için kapak
7 Бüvenlik tuğu
8 Оağτзa kulpu
9 Зuhafaфa бöфü ve ünite
10 Зuhafaфa бöфü için kapak
11 Еontrol laзbasτ
12 Dönзe уönü deβiğtirзe tuğu
13 Açτk/Еapalτ tuğu
14 Оerзik koruзa ğalteri
15 Еablo зuhafaфa bölüзü
Еτузa зakinesinin ön takτзτ
16 Бövde
17 Еavraзa üniteli heleфon
18 Bτçak
19 Delikli disk

a) kaba, delik çapτ 8 зз
a) τnce, delik çapτ 3 зз *
c) τnce, delik çapτ 3,8 зз *
d) orta, delik çapτ 4,8 зз *

20 Зontaд bileфiβi
Нucuk doldurзa ön ünitesi
21 Lüleуe
22 Оutucu bileфik

Еebbe ön ünitesi
23 Ğekil verici
24 Еonik halka
Зeуve suуu sτkзa ön seti *
25 Бövde
26 Нalуanбoф
27 Нüфбeç ünitesi

a) τnce
b) kaba

28 Нüфбeç tutucu
29 Çτkτğ hunisi
30 Зontaд bileфiβi
31 Оortu enдektörü
Мaspalaзa ön ünitesi *
32 Бövde
33 Оτkaç
34 Deβiğtirзe ünitesi

a) Еesзe ünitesi
b) Мaspalaзa ünitesi, kaba
c) Мaspalaзa ünitesi, ince 
d) Мendeleзe ünitesi 

* зodele baβlτ olarak

Ağτrτ уüklenзeуe karğτ koruзa
Et kτузa зakinesinin ağτrτ bir уüklenзesi 
duruзunda cihaфτnτфτn faфla фarar бörзesini 
önleзek için, kavraзa ünitesinde bir çentik 
(фaruri kτrτlзa уeri) önбörülзüğtür. 
Ağτrτ bir уüklenзe söф konusu olduβunda, 
kavraзa ünitesi bu çentiβin bulunduβu уerden 
kτrτlτr. Аakat bu kavraзa parçasτ kolaуca 
уenilenebilir. 
Bunun dτğτnda, önceden belirenзiğ kτrτlзa 
noktasτna sahip уedek parçalar бaranti 
soruзluluβuзuф kapsaзτna бirзeф. 
Bu tür уedek parçalar уetkili servis üфerinden 
satτn alτnabilir (sipariğ no. 753348).

Cihaфτn kullanτlзasτ 

 Cihaфτ ilk keф kullanзaуa bağlaзadan 
önce, cihaфτ ve aksesuarlarτnτ iуice 
teзiфleуiniф, bkф. ࣔОeзiфlenзesi 
ve Bakτзτࣔ.

tr

Уaralanзa tehlikesi!
Elektrik fiğini ancak cihaф ile çalτğзak için 
tüз ön haфτrlτklar sona erdikten sonra 
priфe takτnτф.



Мobert Bosch Вausбeräte БзbВ 109

Мesiз 
 Delikli diskleri зuhafaфa бöфü içine 

уerleğtiriniф.
 Нucuk doldurucu ön ünitesinin ve Еebbe 

ön ünitesinin parçalarτnτ tτkacτn içine 
уerleğtiriniф ve tτkacτ kapak ile kapatτnτф.

Et kτузa зakinesi ön ünitesinin 
зonte edilзesi
Мesiз 
 σstediβiniф delik çapτna sahip delikli diski 

зuhafaфa etзe бöфünden alτnτф.
 Нalуanбoфu бövdenin içine уerleğtiriniф.
 Bτçaβτ salуanбoфun üфerine takτnτф. 

Bτçak aβτфlarτ delikli diske doβru 
bakзalτdτr.

 σstediβiniф delik çapτna sahip delikli 
diski salуanбoфun üфerine takτnτф. 
Delikli diskteki çentik, бövdedeki dil 
üфerine oturзalτdτr.

 Зontaд bileфiβini saatin çalτğзa уönünde 
çevirip tutturunuф. Зontaд bileфiβini çok 
faфla sτkзaуτnτф.

 Deзontaд iğleзi зontaд iğleзinin tersi 
уönde уapτlτr.

Еullanτldτβτ уerlerś 
– Кiğзiğ veуa çiβ et, дaзbon, tavuk türün-

den küзes haуvanlarτnτn eti ve balτk için 
kullanτlabilir.

– Cihaфda keзik iğleзeуiniф!
– Çiβ уenilen baharatlτ kτузaуτ (tatar) 

iki keф çekiniф.
Нucuk doldurucu ön ünitesinin 
зonte edilзesi
Bilбiś
Et kτузa зakinesi ön ünitesinin parçalarτ 
(delikli disk ve bτçak hariç) kullanτlτr.
Мesiз 
 Enдektörü (A) ve tutucu bileфiβi (D) 

tτkaçtan çτkarτnτф.
 Нalуanбoфu бövdenin içine уerleğtiriniф.
 Enдektörü зontaд bileфiβine уerleğtiriniф.
 Оutucu bileфiβi salуanбoфun üфerine 

takτnτф ve sabit tutunuф. Оutucu bileфikteki 
çentik, бövdedeki dil üфerine oturзalτdτr.

 Зontaд bileфiβini enдektörle birlikte saatin 
çalτğзa уönünde çevirip tutturunuф. 
Зontaд bileфiβini çok faфla sτkзaуτnτф.

 Deзontaд iğleзi зontaд iğleзinin tersi 
уönde уapτlτr.

Еullanτldτβτ уerlerś 
Нuni ve doβal baβτrsaβτn sucuk зalфeзesi 
ile doldurulзasτ içindir.
Еebbe ön ünitesinin зonte edilзesi
Bilбiś
Et kτузa зakinesi ön ünitesinin parçalarτ 
(delikli disk ve bτçak hariç) kullanτlτr.
Мesiз 
 Ğekil vericiуi (B) ve konik bileфiβi (C) 

tτkaçtan çτkarτnτф.
 Нalуanбoфu бövdenin içine уerleğtiriniф.
 Ğekil vericiуi зontaд bileфiβine 

уerleğtiriniф.
 Еonik bileфiβi salуanбoфun üфerine 

takτnτф ve sabit tutunuф. Еonik bileфikteki 
çentik, бövdedeki dil üфerine oturзalτdτr.

 Зontaд bileфiβini ğekil vericiуle birlikte 
saatin çalτğзa уönünde çevirip tutturu-
nuф. Зontaд bileфiβini çok faфla sτkзaуτ-
nτф.

 Deзontaд iğleзi зontaд iğleзinin tersi 
уönde уapτlτr.

Еullanτldτβτ уerlerś 
Вaзurdan boru ğeklinde kalτplar oluğturзak 
içindir.
Cihaфτn kullanτlзasτ

Мesiз 
 Cihaфτ düфбün ve teзiф bir уüфeуin 

üфerine koуunuф.
 Ğebeke kablosunu kablo зuhafaфa 

уerinden çτkarτnτф ve istediβiniф uфunluβa 
kadar dτğarτ çekiniф.

 Еoзple зonte edilзiğ et kτузa зakinesi 
ön ünitesini hafif saβa eβilзiğ konuзda 
tahrik sisteзi üфerine oturtunuф.

 Et kτузa зakinesi ön ünitesini уerine taз 
oturuncaуa kadar уukarτ çeviriniф.

 Et kτузa зakinesi ön ünitesindeki зontaд 
bileфiβini iуice sτkτnτф.

tr

Уaralanзa tehlikesi
Ön üniteуi sadece tahrik sisteзi (зotor) 
dururken ve elektrik fiği çekilip priфden 
çτkarτlзτğken takτnτф/çτkarτnτф.
Eliniфi besin doldurзa aβфτna sokзaуτnτф. 
Eti kabτn içine iteleзek veуa bastτrзak 
için daiзa bastτrзa tokзaβτnτ kullanτnτф.
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 Doldurзa kabτnτ takτnτф.
 Оτkacτ et doldurзa aβфτna takτnτф.
 Еτузa çτkτğ deliβinin altτna çanak veуa 

tabak koуunuф.
 Elektrik fiğini priфe takτnτф.
 Cihaфτ Açзa/Еapaзa tuğu ile devreуe 

sokunuф.
 σğleneck besinleri doldurзa deliβine 

doldurunuф.
 Cihaф için зeуve/sebфe itзek için sadece 

tτkacτ kullanτnτф.
Пубulaзa bilбisiś
Eβer doβranacak besinler salуanбoф içinde 
sτkτğτrsaś Blokaдτ çöфзek için dönзe уönünü 
deβiğtirзe tuğunu kullanτnτф.
1. Cihaфτ Açзa/Еapaзa tuğu ile kapatτnτф.
2. Оahrik sisteзinin (зotorun) durзasτnτ 

bekleуiniф.
3. Оahrik sisteзinin (зotorun) durзasτnτ 

bekleуiniф.
4. Оahrik sisteзinin (зotorun) durзasτnτ 

bekleуiniф.
5. Cihaфτ Açзa/Еapaзa tuğu ile devreуe 

sokunuф.
σğiniф sona erdikten sonraś
 Cihaфτ Açзa/Еapaзa tuğu ile kapatτnτф.
 Elektrik fiğini çekip çτkarτnτф.
 Оτkacτ çekip dτğarτ çτkarτnτф.
 Doldurзa kabτnτ çτkarτnτф.
 Et kτузa зakinesi ön ünitesini çτkarτnτф.

Bunun için kilit çöфзe tuğunu basτlτ tuta-
rak, ön üniteуi saβa çeviriniф ve çτkarτnτф.

 Et kτузa зakinesi ön ünitesini deзonte 
ediniф.

 Оüз parçalarτ teзiфleуiniф, bakτnτф 
ࣔCihaфτn teзiфlenзesi ve bakτзτࣔ.

Зeуve suуu sτkзa ön seti
(baфτ зodellerde)
Böβürtlen türleri, doзates, elзa, arзut ve 
kuğburnu бibi ürünlerin suуunu çτkarзak veуa 
eфзek için kullanτlτr. 
Нeçilen süфбeç ünitesi, зeуve suуu içindeki 
зeуve eфзesinin зiktarτnτ belirler.
Çekirdek çapτ, зeуve presi ön ünitesinin 
süфбeç ünitesindeki delik çapτna уakτn olan 
зeуveleri sτkзak için kullanзaуτnτф 
(örn. ahududu).

Dikkat!
Dondurulзuğ зeуve veуa sebфe iğleзeуiniф. 
Çekirdekleri (kiraф, erik, kaуτsτ, ...) çτkarτnτф.
Мesiз 
 Нalуanбoфu бövdenin içine уerleğtiriniф.
 Нüфбeç ünitesini süфбeç tutucuуa 

уerleğtiriniф.
Нüфбeç ünitesini sonuna kadar içeri 
bastτrτnτф.

 Нüфбeç tutucuуu зontaд bileфiβine 
уerleğtiriniф.

 Зontaд bileфiβini süфбeç tutucu ile birlikte 
saatin çalτğзa уönünde çevirip tutturu-
nuф. Нüфбeç tutucudaki dil, бövdedeki 
çentiβe oturзalτdτr. 
Зontaд bileфiβini çok faфla sτkзaуτnτф.

 Оortu enдektörünü süфбeç tutucuуa takτp 
vidalaуτnτф.

 Çτkτğ hunisini süфбeç tutucuуa takτnτф 
ve уerine oturзasτnτ saβlaуτnτф.

 Еoзple зonte edilзiğ зeуve presi ön 
ünitesini hafif saβa eβilзiğ konuзda 
tahrik sisteзi üфerine oturtunuф.

 Зeуve presi ön ünitesini уerine taз 
oturuncaуa kadar уukarτ çeviriniф.

 Зeуve presi ön ünitesindeki зontaд 
bileфiβini iуice sτkτnτф.

 Doldurзa kabτnτ takτnτф.
 Зeуve suуu çτkτğ deliβinin altτna uубun 

bir kap koуunuф. 
 Оortu enдektörünün çτkτğ deliβinin altτna 

çanak veуa tabak уerleğtiriniф.
 Elektrik fiğini priфe takτnτф.
 σğleneck besinleri doldurзa deliβine 

doldurunuф.
 Cihaфτ Açзa/Еapaзa tuğu ile devreуe 

sokunuф.
 Besinleri tτkaç ile ağaβτ doβru bastτrτnτф. 

Çok faфla basτnç uубulaзaуτnτф! 
Нüфбeç ünitesi фarar бörebilir.

tr

Уaralanзa tehlikesi
Ön üniteуi sadece tahrik sisteзi (зotor) 
dururken ve elektrik fiği çekilip priфden 
çτkarτlзτğken takτnτф/çτkarτnτф.
Eliniфi besin doldurзa aβфτna sokзaуτnτф. 
Eti kabτn içine iteleзek veуa bastτrзak 
için daiзa bastτrзa tokзaβτnτ kullanτnτф.
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Пубulaзa bilбisiś
– Оortu enдektörünü önce sadece tortu 

(katτ зaddeler) daha neзli ğekilde 
akτp boğalacak ğekilde çöфünüф.

– Ardτndan зeуve suуu ve tortu istediβiniф 
ğekil ve kτvaзda çτkτncaуa kadar, tortu 
enдektörünü уavağça kapatτnτф.

σğiniф sona erdikten sonraś
 Cihaфτ Açзa/Еapaзa tuğu ile kapatτnτф.
 Elektrik fiğini çekip çτkarτnτф.
 Оτkacτ çekip dτğarτ çτkarτnτф.
 Doldurзa kabτnτ çτkarτnτф.
 Зeуve presi ön ünitesini çτkarτnτф.

Bunun için kilit çöфзe tuğunu basτlτ 
tutarak, ön üniteуi saβa çeviriniф 
ve çτkarτnτф.

 Зeуve presi ön ünitesini deзonte ediniф. 
Deзontaд iğleзi зontaд iğleзinin tersi 
уönde уapτlτr. 

 Оüз parçalarτ teзiфleуiniф, bakτnτф 
ࣔCihaфτn teзiфlenзesi ve bakτзτࣔ.

Мaspalaзa ön ünitesi
(baфτ зodellerde)
Кeуnir, зeуve, sebфe, fτndτk, badeз, 
kurutulзuğ kahvaltτlτk etзek ve ekзek 
parçalarτ, çikolata ve diβer sert besinlerin 
raspalanзasτ ve kesilзesi içindir.

Мesiз 
 σstediβiniф üniteуi raspalaзa ön ünitesi 

бövdesinin içine уerleğtiriniф.
Cihaф devreуe sokulunca, ünite otoзatik 
olarak kilitlenir.

 Мaspalaзa ön ünitesini hafif saβa eβilзiğ 
konuзda tahrik sisteзi üфerine 
oturtunuф.

 Мaspalaзa ön ünitesini уerine taз 
oturuncaуa kadar уukarτ çeviriniф.

 Еτузa çτkτğ deliβinin altτna çanak veуa 
tabak koуunuф.

 Elektrik fiğini priфe takτnτф.
 σğlenecek besinleri ilave etзe aβфτ 

üфerinden doldurunuф.
 Оτkacτ уerleğtiriniф ve sabit tutunuф.
Bilбiś
Оτkaç sadece bir уönde takτlabilir. 
Уuvarlak bölüзün konuзuna dikkat ediniф! 
 Cihaфτ Açзa/Еapaзa tuğu ile devreуe 

sokunuф.
 Besinleri tτkaç ile ağaβτ doβru bastτrτnτф. 

Çok faфla basτnç uубulaзaуτnτф!
σğiniф sona erdikten sonraś
 Cihaфτ Açзa/Еapaзa tuğu ile kapatτnτф.
 Elektrik fiğini çekip çτkarτnτф.
 Оτkacτ çekip dτğarτ çτkarτnτф.
 Мaspalaзa ön ünitesini çτkarτnτф.

Bunun için kilit çöфзe tuğunu basτlτ 
tutarak, ön üniteуi saβa çeviriniф 
ve çτkarτnτф.

 Мaspalaзa ön ünitesini deзonte ediniф.
 Оüз parçalarτ teзiфleуiniф, bakτnτф 

ࣔCihaфτn teзiфlenзesi ve bakτзτࣔ.

Cihaфτn teзiфlenзesi ve bakτзτ

Dikkat!
Ovalaзa бerektiren deterдan veуa teзiфlik 
зalфeзesi kullanзaуτnτф. 
Cihaфτn уüфeуi фarar бörebilir.
Alüзinуuз parçalarτ (бövde, salуanбoф 
ve et kτузa зakinesi ön ünitesinin зontaд 
bileфiβi) bulağτk зakinesinde уτkaзaуτnτф. 
Фaзanla renk deβiğзeleri söф konusu 
olabilir, bu renk deβiğiзi фararsτфdτr.

tr

Уaralanзa tehlikesi
Ön üniteуi sadece tahrik sisteзi (зotor) 
dururken ve elektrik fiği çekilip priфden 
çτkarτlзτğken takτnτф/çτkarτnτф.
Eliniфle raspalaзa ve kesзe ünitelerinin 
keskin bτçaklarτna ve kenarlarτna 
dokunзaуτnτф ve tutзaуτnτф. 
Eliniфi besin doldurзa aβфτna sokзaуτnτф. 
Eti kabτn içine iteleзek veуa bastτrзak 
için daiзa bastτrзa tokзaβτnτ kullanτnτф.

Öneзli not
Cihaфτn bakτзa ihtiуacτ уoktur. 
σtinalτ ve iуi teзiфleзe, cihaфτn фarar 
бörзesini önler ve iğlevselliβini korur.

Elektrik çarpзa tehlikesi
Ana cihaф kesinlikle suуa sokulзaзalτdτr 
ve bulağτk зakinesinde уτkanзaзalτdτr.
Оeзiфleзe çalτğзalarτna bağlaзadan 
önce, cihaфτn elektrik fiğini çekip çτkarτnτф!



112 Мobert Bosch Вausбeräte БзbВ

Cihaфτn teзiфlenзesi
 Аiği elektrik priфinden çτkarτnτф.
 Cihaфτ neзli bir beф ile siliniф. Бerekirse 

biraф bulağτk deterдanτ kullanτnτф.
Ön üniteleri teзiфlenзesi
 Бövde, salуanбoф ve et kτузa зakinesi 

ön ünitesinin зontaд bileфiβi elden 
уτkanзalτdτr.

 Зetal parçalarτ derhal kuru bir beф ile silip 
kurutunuф ve paslanзalarτnτ önleзek için 
üфerlerine biraф sτvτ уeзek уaβτ sürünüф.

 Мesiз , зünferit parçalarτn nasτl teзiфl-
eneceβi ile ilбili bir бenel bakτğ sunar.

Arτфa duruзunda уardτз
Arτфa
Cihaф duruуor, fakat devreden çτkзτуor.
Нebebi
Cihaфda ağτrτ уüklenзe söф konusu 
olduβunda; kτузa зakinesinde blokaд 
зeуdana бelebilir.
Бiderilзesi
 Cihaфτ kapatτnτф ve durзasτnτ bekleуiniф.
 Blokaдτ çöфзek için dönзe уönünü 

deβiğtirзe tuğuna basτnτф.
 Оahrik sisteзinin (зotorun) durзasτnτ 

bekleуiniф.
 Cihaфτ tekrar devreуe sokunuф (açτnτф).
Arτфa
Cihaф kullanτз esnasτnda kapanτуor.
Нebebi
Cihaфda ağτrτ уüklenзe söф konusudur. 
Ağτrτ уüklenзe бüvenliβi devreуe бirdi.
Бiderilзesi
 Cihaфτ kapatτnτф.
 Elektrik fiğini çekip çτkarτnτф.
 Cihaфτn уakl. 60 dakika soβuзasτnτ 

bekleуiniф.
 Cihaфτ уukarτ kaldτrτnτф ve cihaфτn 

alt tarafτndaki terзik koruзa ğalterine 
basτnτф (Мesiз , 14).

 Elektrik fiğini priфe takτnτф.
 Cihaфτ tekrar devreуe sokunuф (açτnτф).

Оarifler ve уararlτ bilбiler
Еτузa зakinesinin ön takτзτ
Delikli disk, σnce 3 зз/3,8 ззś
Кiğзiğ tavuk, doзuф, sτβτr eti, piğзiğ ciβer, 
piğзiğ çorbalτk et, kτфartзalτk kτузa için çiβ 
doзuф ve sτβτr eti; çiβ ciβer, ciβer sucuβu için 
et ve iç уaβτ, ince kτуτlзτğ etten sucuk için 
doзuф eti
Delikli disk, orta, 4,8 ззś
Зacun ve servelat sosisi için doзuф 
ve sτβτr eti; 
Delikli disk, kaba, 8 ззś
Бulağ çorbasτ için kavrulзuğ doзuф eti; 
artτklardan уapτlan sufle için kullanτlan 
artτklar (kτфartзa, sucuk, …)
Ekзekli haзur köftesi
Et kτузa зakinesi Оуp CИАС5
8 зз çapτnda delikleri olan diski kullanτnτф
300 б taфe beуaф ekзek
40 б tereуaβτ veуa зarбarin
200 зl süt
2 уuзurta
1 ÇЕ ince kτуτlзτğ soβan
Зaуdanoф, tuф
Biraф un
Et kτузa зakinesi Оуp CИАС6, 7, 8
4,8 зз çapτnda delikleri olan diski kullanτnτф
300 б taфe beуaф ekзek
40 б tereуaβτ veуa зarбarin
200 зl süt
2 уuзurta
1 ÇЕ ince kτуτlзτğ soβan
Зaуdanoф, tuф
Biraф un
Зalфeзelerin iğlenзesi
 Beуaф ekзeβi et kτузa зakinesi 

(CИАС5, 6, 7 tipi) ile уakl. 1 dakika 
ve (CИАС8 tipi) ile уakl. ½ dakika 
öβütünüф.

 Еüçük doβranзτğ soβanlarτ, зaуdanoфu 
ve tereуaβτnτ ilave ediniф ve karτğtτrτnτф.

 Уuзurtaуτ süt ve tuф ile karτğtτrτp çτrpτnτф 
ve ufalanзτğ ekзeklere karτğtτrτnτф.

 Вaзuru birkaç dakika bekletiniф. 
Оekrar iуice уoβurunuф.

 Уuvarlak köfteleri ğekillendirзek için 
elleriniфi daiзa su ile iуice neзlendiriniф. 
Уuvarlak köfteleri un üфerinde бeфdiriniф.

tr

Öneзli not
Eβer arτфa бiderileзiуorsa, lütfen уetkili 
servise bağvurunuф.
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 Уuvarlak köfteleri kaуnar suуa atτnτф 
ve уakl. 20 dakika su içinde bekletiniф. 
Нuуun kaуnaуτp tağзaзasτna dikkat 
ediniф!

Нucuk doldurзa ön ünitesi
 Doβal baβτrsaβτ iğleзeden önce уakl. 

10 dakika τlτk suda уuзuğatτnτф.
 Нucuk ve sosisleri ࣔtτka basaࣔ doldur-

зaуτnτф, aksi halde sucuklar kaуnaуτnca 
veуa kτфartτlτnca patlaуabilir.

 Enдektörler baβτrsaksτф da kullanτlabilir! 
Нucukluk зalфeзeуi pane ediniф 
ve ardτndan kτфartτnτф.

Еebbe ön ünitesi
Doldurulзuğ Еebbe için tarifler
Doldurulзuğ haзurś
500 б kuфu, ğeritler halinde kesilзiğ
500 б bulбur, уτkanзτğ ve suуu alτnзτğ
1 küçük soβan, doβranзτğ
 Нτraуla kuфuуu ve bulбuru et kτузa 

зakinesi ön ünitesinin küçük delikli 
diskinden бeçiriniф.

 Вaзuru iуice karτğtτrτnτф, soβanτ ilave 
edip karτğtτrτnτф.

 Еarτğτзτ iki keф daha et kτузa зakinesi 
ön ünitesinden бeçiriniф.

σçine doldurulacak harçś
400 б kuфu, ğeritler halinde kesilзiğ
2 orta büуüklükte soβan, doβranзτğ
1 çorba kağτβτ sτvτ уaβ
1 çorba kağτβτ undan sonra
2 kahve kağτβτ уenibahar
Оuф ve karabiber
 Еuфuуu et kτузa зakinesi ön ünitesinin 

küçük delikli diskinden бeçiriniф.
 Нoβanlarτ kτфτl kahverenбi olacak ğekilde 

kτфartτnτф.
 Еuфu etini ilave ediniф ve iуice kτфartτnτф.
 Diβer зalфeзeleri ilave ediniф. 

Оüз зalфeзeleri уakl. 1–2 dakika 
buβuda piğirзeуe devaз ediniф.

 Аaфlalτk уaβτ dökünüф.
 Doldurзa зalфeзesinin soβuзasτnτ 

bekleуiniф.
Еebbe haфτrlanзasτś
 Doldurulзuğ haзur için kullanτlacak 

karτğτзτ Еebbe ön ünitesinden бeçiriniф.
 σçi boğ haзur borusundan 7,5 cз 

uфunlukta parçalar kesiniф.

 Bu haзur borularτnτn bir ucunu bastτrτp 
kapatτnτф.

 σçine biraф doldurзa зaddesi bastτrτnτф 
ve haзur borusunun diβer ucunu 
da bastτrτp kapatτnτф.

 Нτvτ уaβ τsτtτnτф (уakl. 180 °C) ve içi 
doldurulзuğ haзurlarτ уaβ içinde 
уaklağτk 6 dakika kτфτl kahverenбi 
oluncaуa kadar kτфartτnτф.

Мaspalaзa ön ünitesi
Еesзe ünitesi
Нoβan, lahana, elзa, havuç için
Мaspalaзa ünitesi, kaba
Аτndτk, çikolata, peуnir, sert ekзek/kahvaltτlτk 
ekзek için
Мaspalaзa ünitesi, ince
Аτndτk, çikolata, peуnir için
Мendeleзe ünitesi
Кatates, Кarзa peуniri (parзτcan) için

Бiderзe bilбileri
Bu cihaф, elektro ve elektronik eski 
cihaфlar (сaste electrical and electronic 
eлuipзent – СEEE) ile ilбili, 
2012/19/AО nuзaralτ Avrupa direktifine 
uубun olarak iğaretlenзiğtir. 

Bu direktif, eski cihaфlarτn бeri alτnзasτ 
ve deβerlendirilзesi için, AB dahilinde бeçerli 
olan bir uубulaзa kapsaзτnτ belirleзektedir. 
Бüncel бiderзe уol ve уönteзleri hakkτnda 
bilбi alзak için, уetkili satτcτnτфa veуa ilбili 
уerel belediуe idaresine bağvurunuф.

Бaranti koğullarτ
Bu cihaф için, cihaфτn satτn alτndτβτ ülkedeki 
уetkili ülke teзsilciliβiзiф tarafτndan verilзiğ 
olan бaranti koğullarτ бeçerlidir. 
Бarantie koğullarτnτ her фaзan cihaфτ satτn 
aldτβτnτф уetkili satτcτnτф veуa doβrudan ülke 
teзsilciliβiзiф üфerinden talep edebilirsiniф. 
Alзanуa için бeçerli бaranti koğullarτnτ 
ve adresleri kτlavuфun arka saуfasτnda 
bulabilirsiniф.
Bunun уanτ sτra, бaranti koğullarτnτ internette 
ilбili baβlantτ saуfasτnda da bulabilirsiniф. 
Бaranti hakkτndan уararlanτlabilзesi için, 
satτn alзa belбesinin бösterilзesi kesinlikle 
бereklidir.

tr

Deβiğiklikler olabilir.
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Dla сłasneбo beфpiecфeństсa
Кrфed użуcieз urфΗdфenia należу starannie prфecфуtaΙ ninieдsфΗ 
instrukcдά obsłuбi, abу фapoфnaΙ siά фe сskaфóсkaзi beфpiecфeństсa 
i obsłuбi.
Кroducent nie odpoсiada фa sфkodу spoсodoсane brakieз prфe-
strфeбania instrukcдi с фсiΗфku ф praсidłoсуз фastosoсanieз urфΗ-
dфenia.
Иinieдsфe urфΗdфenie nie дest prфeфnacфone do użуtku koзercудneбo 
lecф skonstruoсane ф prфeфnacфenieз do prфetсarфania iloěci 
tуpoсуch dla бospodarstсa doзoсeбo itp. 
Пżуtkoсanie o charakterфe podobnуз do doзoсeбo obeдзuдe np. 
użусanie urфΗdфenia с poзiesфcфeniach kuchennуch с sklepach, 
biurach, бospodarstсach rolnуch lub innуch (зałуch) prфedsiάbiorst-
сach oraф с pensдonatach, зałуch hotelach itp. ПrфΗdфenie użусaΙ 
do prфetсarфania ěrednich iloěci produktóс na potrфebу бospodarstсa 
doзoсeбo.
Иinieдsфe urфΗdфenie nadaдe siά do зielenia oraф зiesфania suroсeбo 
i бotoсaneбo зiάsa, słoninу, drobiu i rуbу. 
Кroduktу spożусcфe prфeфnacфone do prфetсorфenia nie зoбΗ 
фaсieraΙ tсardуch cфάěci (np. koěci). Кrфу фastosoсaniu суposażenia 
doфсoloneбo prфeф producenta зożliсe sΗ dalsфe фastosoсania. 
Иie użусaΙ do prфetсarфania innуch prфedзiotóс lub substancдi 
oprócф tуch фaleconуch prфeф producenta.
ПrфΗdфenie eksploatoсaΙ tуlko ф orубinalnуз суposażenieз. 
Кrosфά starannie prфechoсусaΙ instrukcдά obsłuбi. 
Кrosфά prфekaфaΙ instrukcдά сraф ф urфΗdфenieз eсentualneзu 
koleдneзu сłaěcicieloсi.

pl

Нerdecфnie бratuluдeзу Кaństсu фakupu 
noсeбo urфΗdфenia зarki BOНCВ.
Оуз saзуз суbór Кaństсa padł na 
noсocфesne, суsokoсartoěcioсe 
urфΗdфenie бospodarstсa doзoсeбo. 
Dalsфe inforзacдe dotуcфΗce nasфуch 
produktóс фnaдdΗ Кaństсo na nasфeд 
stronie internetoсeд.
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, Oбólne сskaфóсki beфpiecфeństсa
Иiebeфpiecфeństсo porażenia prΗdeз elektrуcфnуз
Иie сolno dфiecioз obsłuбiсaΙ teбo urфΗdфenia.
ПrфΗdфenie сraф ф elektrуcфnуз prфeсodeз фasilaдΗcуз należу 
prфechoсусaΙ ф dala od dфieci.
ПrфΗdфenia зoбΗ bуΙ obsłuбiсane prфeф osobу o oбranicфonуch 
фdolnoěciach fiфуcфnуch, cфucioсуch lub uзуsłoсуch albo nie 
posiadaдΗcуch odpoсiednieбo doěсiadcфenia/сiedфу tуlko pod 
kontrolΗ osobу odpoсiadaдΗceд фa beфpiecфeństсo osobу obsłuбu-
дΗceд urфΗdфenie lub po dokładnуз poucфeniu с obsłudфe urфΗdфenia 
oraф po фroфuзieniu фaбrożeń суnikaдΗcуch ф obsłuбi urфΗdфenia.
Иie poфсalaΙ dфiecioз na фabaсά urфΗdфenieз.
ПrфΗdфenie należу podłΗcфуΙ i użуtkoсaΙ фбodnie ф paraзetraзi 
podanузi na tablicфce фnaзionoсeд. ПżусaΙ tуlko с фaзkniάtуch 
poзiesфcфeniach. ПrфΗdфenie зożna użусaΙ tуlko сtedу, бdу 
elektrуcфnу prфeсód фasilaдΗcу i saзo urфΗdфenie nie sΗ usфkodфone.
Фaсsфe суłΗcфaΙ urфΗdфenie бdу дest beф nadфoru, prфed зontażeз 
i deзontażeз oraф prфed cфуsфcфenieз.
Иie сolno ocieraΙ elektrуcфneбo prфeсodu фasilaдΗceбo o ostre 
kraсάdфie ani бorΗce poсierфchnie. 
Abу uniknΗΙ фaбrożeń с prфуpadku usфkodфenia prфeсodu фasilaдΗ-
ceбo należу фleciΙ дeбo сузianά суłΗcфnie producentoсi albo дeбo 
autorуфoсaneзu serсisoсi lub osobie o podobnуch kсalifikacдach 
i odpoсiednich upraсnieniach.
Иapraсу urфΗdфenia зoże prфeproсadфiΙ tуlko nasф autorуфoсanу 
punkt serсisoсу.
, Сskaфóсki beфpiecфeństсa dla pracу ф ninieдsфуз 

urфΗdфenieз
Иiebeфpiecфeństсo skalecфenia
Иiebeфpiecфeństсo porażenia prΗdeз elektrуcфnуз
Еorpusu urфΗdфenia niбdу nie фanurфaΙ с żadnуch płуnach ani 
nie зуΙ с фзусarce do nacфуń. Иie сolno stosoсaΙ urфΗdфeń 
cфуsфcфΗcуch struзienieз parу.
СłożуΙ сtуcфkά do бniaфdka siecioсeбo dopiero сtedу, бdу сsфуstkie 
prфубotoсania do pracу ф urфΗdфenieз фostałу prфeproсadфone.
Кo prфerсie с фasilaniu prΗdeз сłΗcфone urфΗdфenie фacфуna фnóс 
pracoсaΙ. Кrфed prфуstΗpienieз do cфуsфcфenia судΗΙ сtуcфkά 
ф бniaфdka siecioсeбo.
Кrфуstaсki nakładaΙ/фdeдзoсaΙ tуlko сtedу, бdу napάd дest 
nieruchoзу i сtуcфka siecioсa дest суciΗбniάta. 
Иiбdу nie składaΙ/roфkładaΙ prфуstaсki na зodule napάdoсуз.
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Иiebeфpiecфeństсo skalecфenia ostrузi nożaзi/obracaдΗcуз 
siά napάdeз!
Иie фbliżaΙ rΗk do сiruдΗcуch cфάěci. 
Иie сkładaΙ palcóс do otсoru сsуpoсeбo. Кroduktу popуchaΙ tуlko 
фa poзocΗ popуchacфa. 
Иiebeфpiecфeństсo skalecфenia ostrуз nożeз.
Иie фbliżaΙ rΗk do ostrуch nożу i kraсάdфi сkładek do siekania 
i roфdrabniania na сiórki. Кodcфas pracу urфΗdфenia nie фbliżaΙ 
rΗk do сkładek do siekania i roфdrabniania na сiórki.
Псaбa! 
Иiбdу nie naciskaΙ róсnocфeěnie prфуcisku сłΗcф/суłΗcф i prфуcisku 
фзianу kierunku obrotu. Кrфed naciěniάcieз druбieбo prфуcisku 
pocфekaΙ do całkoсiteбo фatrфузania napάdu. 
Иiebeфpiecфeństсo usфkodфenie urфΗdфenia.

Суposażenie beфpiecфeństсa!
Фabeфpiecфenie prфed prфeciΗżenieз 
(суłΗcфnik terзicфnу)
Дeżeli podcфas pracу urфΗdфenia silnik суłΗcфу 
siά saзocфуnnie, oфnacфa to, że сłΗcфуł siά 
sуsteз фabeфpiecфenia prфed prфeciΗżenieз. 
ЗożliсΗ prфуcфуnΗ зoże bуΙ róсnocфesne 
prфetсarфanie dużeд iloěci produktóс spożус-
cфуch lub фablokoсanie prфeф koěΙ.
Нposób postάpoсania с prфуpadku фadфiała-
nia któreбoě sуsteзu фabeфpiecфaдΗceбo 
opisanу дest с roфdфiale ࣕПsuсanie drobnуch 
usterek࣓.

Opis urфΗdфenia
Гnstrukcдa obsłuбi opisuдe rożne сersдe urфΗ-
dфenia (patrф prфeбlΗd зodeli, rуsunek ). 
Кrosфά otсorфуΙ składane kartki ф rуsunkaзi.
Муsunek 
1 Кrфуstaсka do зielenia зiάsa
2 Иapάd
3 Кrфуstaсka do зielenia зiάsa
4 Оaca сsуpoсa

Осorфусo sфtucфne lub stal sфlachetna *
5 Кopуchacф
6 Кokrусa dla popуchacфa
7 Кrфуcisk фabeфpiecфaдΗcу
8 Пchсуt do prфenosфenia
9 Нchoсek ф сkładkΗ
10 Кokrусa schoсka
11 Laзpka kontrolna

12 Кrфуcisk фзianу kierunku obrotu
13 Кrфуcisk сłΗcф/суłΗcф
14 СуłΗcфnik terзicфnу
15 Нchoсek dla kabla
Кrфуstaсka do зielenia зiάsa
16 Obudoсa
17 Oliзak ф фabierakieз
18 Иóż
19 Нitko

a) бrubo, ěrednica otсoru 8 зз
a) drobno, ěrednica otсoru 3 зз *
c) drobno, ěrednica otсoru 3,8 зз *
a) ěrednia, ěrednica otсoru 4,8 зз *

20 Иakrάtka
Кrфуstaсka do суtсarфania kiełbasу
21 Dуsфa
22 Кierěcień noěnу
Кrфуstaсka do суtсarфania kibbeh
23 Eleзent forзuдΗcу
24 Кierěcień stożkoсу
Кrфуstaсka do суciskania oсocóс *
25 Obudoсa
26 Ěliзak
27 Сkładka sitoсa

a) drobno
b) бrubo

28 Opraсka sita
29 Leд суlotoсу
30 Иakrάtka
31 Dуsф dla суtłokóс
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Кrфуstaсka do roфdrabniania na сiórki *
32 Obudoсa
33 Кopуchacф
34 Сkładka сузienna

a) Сkładka do sфatkoсania
b) Сkładka do tarcia, бrubo
c) Сkładka do tarcia, drobno 
d) Сkładka do tarcia 

* фależnie od зodelu

Ochrona prфed prфeciΗżenieз
Фabierak суposażonу дest с naciάcie (зieдsce 
prфeсidфianeбo prфełoзu) фapobieбaдΗce 
сiάksфeзu usфkodфeniu urфΗdфenia с prфу-
padku prфeciΗżenia prфуstaсki do зielenia 
зiάsa. 
С raфie prфeciΗżenia фabierak łaзie siά 
с tуз зieдscu. Фabierak зożna дednak łatсo 
сузieniΙ. 
Cфάěci фaзienne ф зieдsceз prфeсidфianeбo 
prфełoзu nie sΗ obдάte фoboсiΗфanieз 
бсarancудnуз. Оakie cфάěci фaзienne 
зożna nabуΙ poprфeф punkt serсisoсу 
(nr kataloбoсу 753348).

Obsłuбa 

 ПrфΗdфenie i суposażenie należу prфed 
pierсsфуз użуcieз dokładnie суcфуěciΙ, 
patrф ࣕCфуsфcфenie urфΗdфenia࣓.

Муsunek 
 Нitka prфechoсусaΙ с schoсku.
 Кoдedуncфe cфάěci prфуstaсek do суt-

сarфania kiełbasу i kibbeh prфechoсу-
сaΙ с popуchacфu фaзkniάtуз pokrусΗ.

Фaзontoсanie prфуstaсki 
do зielenia зiάsa
Муsunek 
 Нitko ф сузaбanΗ ěrednicΗ otсoróс 

судΗΙ фe schoсka.
 Ěliзak сłożуΙ do korpusu prфуstaсki.
 Иóż nałożуΙ na ěliзak. Ostrфa зusфΗ bуΙ 

фсrócone do sitka.

 Нitko ф сузaбanΗ ěrednicΗ otсoróс 
nałożуΙ na ěliзak. Суciάcie с sitku зusi 
bуΙ osadфone na суstάpie с korpusie.

 Иakrάtkά pierěcienioсΗ prфуkrάciΙ 
с kierunku фбodnуз ф rucheз сskaфó-
сek фeбara. Иie dokrάcaΙ фbуt зocno 
nakrάtki.

 Deзontaż nastάpuдe с chronoloбicфnie 
odсrotneд koleдnoěci.

Фastosoсaniaś 
– Do зielenia suroсeбo i бotoсaneбo 

зiάsa, słoninу, drobiu i rуbу.
– Иie сolno prфetсarфaΙ żadnуch koěci. 
– Зiάso na tatar зieliΙ dсa raфу.
Фaзontoсanie prфуstaсki do 
суtсarфania kiełbasу
Сskaфóсkaś
Фastosoсane bάdΗ cфάěci prфуstaсki 
do зielenia зiάsa (beф sitka i noża).
Муsunek 
 Dуsфά (A) i pierěcień noěnу (D) судΗΙ 

ф popуchacфa.
 Ěliзak сłożуΙ do korpusu prфуstaсki.
 СłożуΙ dуsфά do nakrάtki.
 ИałożуΙ pierěcień noěnу na ěliзak 

i prфуtrфузaΙ. Суciάcie с pierěcieniu 
noěnуз зusi bуΙ osadфone na суstάpie 
с obudoсie.

 Иakrάtkά ф dуsфΗ prфуkrάciΙ с kierunku 
фбodnуз ф rucheз сskaфóсek фeбara. 
Иie dokrάcaΙ фbуt зocno nakrάtki.

 Deзontaż nastάpuдe с chronoloбicфnie 
odсrotneд koleдnoěci.

Фastosoсaniaś 
Do сtłacфania зasу kiełbasу do osłonki 
sуntetуcфneд lub ф дelita naturalneбo.
Зontoсanie prфуstaсki 
do суtсarфania kibbeh
Сskaфóсkaś
Фastosoсane bάdΗ cфάěci prфуstaсki 
do зielenia зiάsa (beф sitka i noża).
Муsunek 
 Eleзent forзuдΗcу (B) i pierěcień 

stożkoсу (C) судΗΙ ф popуchacфa.
 Ěliзak сłożуΙ do korpusu prфуstaсki.
 СłożуΙ eleзent forзuдΗcу do nakrάtki.
 ИałożуΙ pierěcień stożkoсу na ěliзak 

i prфуtrфузaΙ. Суciάcie с pierěcieniu 
stożkoсуз зusi bуΙ osadфone na 
суstάpie с obudoсie.
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Иiebeфpiecфeństсo skalecфenia!
СłożуΙ сtуcфkά do бniaфdka siecioсeбo 
dopiero сtedу, бdу сsфуstkie prфубoto-
сania do pracу ф urфΗdфenieз фostałу 
prфeproсadфone.
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 Иakrάtkά ф eleзenteз forзuдΗcуз prфу-
krάciΙ с kierunku фбodnуз ф rucheз 
сskaфóсek фeбara. Иie dokrάcaΙ фbуt 
зocno nakrάtki.

 Deзontaż nastάpuдe с chronoloбicфnie 
odсrotneд koleдnoěci.

Фastosoсaniaś 
Do forзoсania rurek ф зasу.
Пżуtkoсanie urфΗdфenia

Муsunek 
 ПrфΗdфenie ustaсiΙ na płaskiз, cфуstуз 

blacie robocфуз.
 СудΗΙ kabel siecioсу фe schoсka 

i суciΗбnΗΙ potrфebnΗ dłuбoěΙ kabla.
 Całkoсicie фзontoсanΗ prфуstaсkά 

do зielenia зiάsa nałożуΙ na napάd, 
trфузaдΗc дΗ lekko prфechуlonΗ с praсo.

 Кrфуstaсkά do зielenia зiάsa prфekrάciΙ 
aż do unieruchoзienia с фapadce.

 DokrάciΙ nakrάtkά na prфуstaсce 
do зielenia зiάsa.

 ИałożуΙ tacά сsуpoсΗ.
 СłożуΙ popуchacф do otсoru сsуpo-

сeбo.
 Кod otсoreз суlotoсуз prфуstaсki 

podstaсiΙ зiskά lub talerф.
 СłożуΙ сtуcфkά do бniaфdka.
 СłΗcфуΙ urфΗdфenie prфуciskieз 

сłΗcф/суłΗcф.
 КołożуΙ na tacу сsуpoсeд produktу 

spożусcфe prфeфnacфone do prфetсor-
фenia.

 Do popуchania produktóс użусaΙ tуlko 
i суłΗcфnie popуchacфa.

Кraktуcфna сskaфóсkaś
С prфуpadku фaklinoсania siά roфdrabnianуch 
produktóс spożусcфуch с ěliзakuś ИacisnΗΙ 
prфуcisk фзianу kierunku obrotu, с celu 
usuniάcia фablokoсania.
1. СуłΗcфуΙ urфΗdфenie prфуciskieз 

сłΗcф/суłΗcф.

2. OdcфekaΙ do фatrфузania napάdu.
3. ИacisnΗΙ krótko prфуcisk фзianу 

kierunku obrotu.
4. OdcфekaΙ do фatrфузania napάdu.
5. СłΗcфуΙ urфΗdфenie prфуciskieз 

сłΗcф/суłΗcф.
Кo pracуś
 СуłΗcфуΙ urфΗdфenie prфуciskieз 

сłΗcф/суłΗcф.
 СудΗΙ сtуcфkά ф бniaфdka siecioсeбo.
 СудΗΙ popуchacф.
 ФdдΗΙ tacά сsуpoсΗ.
 ФdдΗΙ prфуstaсkά do зielenia зiάsa.

С tуз celu prфу сciěniάtуз prфуcisku 
odblokoсania obróciΙ prфуstaсkά 
с praсo i фdдΗΙ.

 ФdeзontoсaΙ prфуstaсkά do зielenia 
зiάsa.

 СуcфуěciΙ сsфуstkie cфάěci, patrф 
roфdфiał ࣕCфуsфcфenie i pielάбnacдa࣓.

Кrфуstaсka do суciskania oсocóс
(с niektórуch зodelach)
Do суciskania soku/prфecieru ф oсocóс 
дaбodoсуch, poзidoróс, дabłek, бrusфek 
lub oсocóс dфikieд różу. 
Суbór сkładu sitoсeбo decуduдe o фaсartoěci 
poфostałoěci oсocóс с soku.
Иie суciskaΙ soku ф oсocóс, którуch ěrednica 
pestek дest фbliżona do ěrednicу otсoru 
сe сkładфie sitoсуз prфуstaсki (np. зalinу).

Псaбa!
Иie сolno зiksoсaΙ bardфo зocno 
фaзrożonуch oсocóс, ani дarфуn. 
ПsunΗΙ pestki (ф сiěni, ěliсek, зoreli, itp.).
Муsunek 
 Ěliзak сłożуΙ do korpusu prфуstaсki.
 СłożуΙ сkład sitoсу do opraсki.

Сkład sitoсу сcisnΗΙ aż do oporu.
 СłożуΙ opraсkά sita do nakrάtki.
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Иiebeфpiecфenstсo skalecфenia
Кrфуstaсkά nakładaΙ/фdeдзoсaΙ tуlko 
сtedу, бdу napάd дest nieruchoзу 
i сtуcфka siecioсa дest суciΗбniάta.
Иie сkładaΙ palcóс do otсoru сsуpo-
сeбo. Кroduktу popуchaΙ tуlko фa 
poзocΗ popуchacфa.

Иiebeфpiecфenstсo skalecфenia
Кrфуstaсkά nakładaΙ/фdeдзoсaΙ tуlko 
сtedу, бdу napάd дest nieruchoзу 
i сtуcфka siecioсa дest суciΗбniάta.
Иie сkładaΙ palcóс do otсoru сsуpo-
сeбo. Кroduktу popуchaΙ tуlko фa 
poзocΗ popуchacфa.
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 Иakrάtkά ф opraсkΗ sita prфуkrάciΙ 
с kierunku фбodnуз ф rucheз сskaфó-
сek фeбara. Суstάp na opraсce sita зusi 
bуΙ osadфonу с суciάciu с obudoсie. 
Иie dokrάcaΙ фbуt зocno nakrάtki.

 Dуsфά суtłoku сkrάciΙ do opraсki sita.
 Leд суlotoсу prфуłożуΙ do opraсki sita 

i prфузocoсaΙ с фapadce.
 Całkoсicie фзontoсanΗ prфуstaсkά do 

суciskania oсocóс nałożуΙ na napάd, 
trфузaдΗc дΗ lekko prфechуlonΗ с praсo.

 Кrфуstaсkά do суciskania oсocóс prфe-
krάciΙ, aż do unieruchoзienia с фapadce.

 DokrάciΙ nakrάtkά na prфуstaсce 
do суciskania oсocóс.

 ИałożуΙ tacά сsуpoсΗ.
 Odpoсiednie nacфуnie podstaсiΙ pod 

otсór суpłусu soku. 
 Зiskά lub talerф podstaсiΙ pod otсór 

dуsфу суtłoku.
 СłożуΙ сtуcфkά do бniaфdka.
 КołożуΙ na tacу сsуpoсeд produktу 

spożусcфe prфeфnacфone do prфetсor-
фenia.

 СłΗcфуΙ urфΗdфenie prфуciskieз 
сłΗcф/суłΗcф.

 Кroduktу spożусcфe naciskaΙ popуcha-
cфeз с dół. Иie сусieraΙ фbуt dużeбo 
nacisku! Сkład sitoсу зoże boсieз ulec 
usфkodфeniu.

Кraktуcфna сskaфóсkaś
– Dуsфά суtłoku naдpierс poluфoсaΙ tak 

daleko, żebу суtłoki (poфostałoěci 
oсocóс) суsuсałу siά с stanie дesфcфe 
сilбotnуз.

– Кoteз poсoli фaзуkaΙ dуsфά суtłoku, 
aż sok i суtłoki bάdΗ суciskane 
с сузaбaneд konsуstencдi.

Кo pracуś
 СуłΗcфуΙ urфΗdфenie prфуciskieз 

сłΗcф/суłΗcф.
 СудΗΙ сtуcфkά ф бniaфdka siecioсeбo.
 СудΗΙ popуchacф.
 ФdдΗΙ tacά сsуpoсΗ.
 ФdдΗΙ prфуstaсkά do суciskania oсocóс.

С tуз celu prфу сciěniάtуз prфуcisku 
odblokoсania obróciΙ prфуstaсkά 
с praсo i фdдΗΙ.

 ФdeзontoсaΙ prфуstaсkά do суciskania 
oсocóс. Deзontaż nastάpuдe с 
chronoloбicфnie odсrotneд koleдnoěci. 

 СуcфуěciΙ сsфуstkie cфάěci, patrф 
roфdфiał ࣕCфуsфcфenie i pielάбnacдa࣓.

Кrфуstaсka do roфdrabniania na 
сiórki
(с niektórуch зodelach)
Do roфdrabniania na сiórki i ciάcia sera, 
oсocóс, сarфус, orфechóс, зiбdałóс, 
суsusфonуch bułek i kaсałkóс chleba, 
cфekoladу i innуch tсardуch produktóс 
spożусcфуch.

Муsunek 
 Сузaбanу сkład сłożуΙ do korpusu 

prфуstaсki do roфdrabniania na сiórki.
Фarубloсanie сkładu nastάpuдe 
autoзatуcфnie prфу сłΗcфeniu 
urфΗdфenia.

 Кrфуstaсkά do roфdrabniania na сiórki 
nałożуΙ na napάd, trфузaдΗc дΗ lekko 
prфechуlonΗ с praсo.

 Кrфуstaсkά do roфdrabniania na сiórki 
prфekrάciΙ aż do unieruchoзienia с 
фapadce.

 Кod otсoreз суlotoсуз prфуstaсki 
podstaсiΙ зiskά lub talerф.

 СłożуΙ сtуcфkά do бniaфdka.
 Кroduktу spożусcфe do roфdrobnienia 

сłożуΙ do otсoru сsуpoсeбo.
 СłożуΙ popуchacф i prфуtrфузaΙ.
Сskaфóсkaś
Кopуchacф зożna сkładaΙ tуlko с дednуз 
kierunku. КaзiάtaΙ o położeniu фaokrΗбlenia! 
 СłΗcфуΙ urфΗdфenie prфуciskieз 

сłΗcф/суłΗcф.
 Кroduktу spożусcфe naciskaΙ popуcha-

cфeз с dół. Иie сусieraΙ фbуt dużeбo 
nacisku!

pl

Иiebeфpiecфenstсo skalecфenia
Кrфуstaсkά nakładaΙ/фdeдзoсaΙ tуlko 
сtedу, бdу napάd дest nieruchoзу i 
сtуcфka siecioсa дest суciΗбniάta.
Иie фbliżaΙ rΗk do ostrуch nożу i kraсάdфi 
сkładek do siekania i roфdrabniania na 
сiórki. 
Иie сkładaΙ palcóс do otсoru 
сsуpoсeбo. Кroduktу popуchaΙ tуlko фa 
poзocΗ popуchacфa.
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Кo pracуś
 СуłΗcфуΙ urфΗdфenie prфуciskieз 

сłΗcф/суłΗcф.
 СудΗΙ сtуcфkά ф бniaфdka siecioсeбo.
 СудΗΙ popуchacф.
 ФdдΗΙ prфуstaсkά do roфdrabniania 

na сiórki.
С tуз celu prфу сciěniάtуз prфуcisku 
odblokoсania obróciΙ prфуstaсkά 
с praсo i фdдΗΙ.

 ФdeзontoсaΙ prфуstaсkά do roфdrab-
niania na сiórki.

 СуcфуěciΙ сsфуstkie cфάěci, patrф 
roфdфiał ࣕCфуsфcфenie i pielάбnacдa࣓.

Cфуsфcфenie i pielάбnacдa

Псaбa!
Иie stosoсaΙ żadnуch sфoruдΗcуch ěrodkóс 
cфуsфcфΗcуch. 
Кoсierфchnie зoбΗ ulec usфkodфeniu.
Cфάěci aluзinioсуch (korpus, ěliзak 
i nakrάtkά prфуstaсki do зielenia зiάsa) 
nie зуΙ с фзусarce. 
Ф cфaseз зoбΗ суstΗpiΙ prфebarсienia, 
które дednak nie sΗ sфkodliсe.
Cфуsфcфenie urфΗdфenia
 СудΗΙ сtуcфkά ф бniaфdka siecioсeбo.
 ПrфΗdфenie суtrфeΙ tуlko сilбotnΗ 

ěcierkΗ. С raфie potrфebу użуΙ trochά 
płуnu do зуcia nacфуń.

Cфуsфcфenie prфуstaсek
 Еorpus, ěliзak i nakrάtkά prфуstaсki 

do зielenia зiάsa uзуΙ rάcфnie.
 Cфάěci зetaloсe natуchзiast суtrфeΙ 

do sucha i natrфeΙ oleдeз дadalnуз 
с celu ochronу prфed koroфдΗ.

 Иa rуsunku  фnaдduдe siά prфeбlΗd, 
с дaki sposób należу cфуěciΙ posф-
cфeбólne cфάěci.

Пsuсanie drobnуch usterek
Пsterka
ПrфΗdфenie фatrфузuдe siά, ale nie uleбa 
суłΗcфeniu.
Кrфуcфуna
ПrфΗdфenie дest prфeciΗżone, np. фablokoсała 
siά prфуstaсka do зielenie зiάsa.
Пsuniάcie usterki
 СуłΗcфуΙ urфΗdфenie i pocфekaΙ 

aż do фatrфузania.
 ИacisnΗΙ prфуcisk фзianу kierunku 

obrotu, с celu usuniάcia фablokoсania.
 OdcфekaΙ do фatrфузania napάdu.
 Кonoсnie сłΗcфуΙ urфΗdфenie.
Пsterka
ПrфΗdфenie суłΗcфa siά podcфas pracу.
Кrфуcфуna
ПrфΗdфenie дest prфeciΗżone. 
Фadфiałało фabeфpiecфenie prфed prфeciΗże-
nieз.
Пsuniάcie usterki
 СуłΗcфуΙ urфΗdфenie.
 СудΗΙ сtуcфkά ф бniaфdka siecioсeбo.
 ПrфΗdфenie poфostaсiΙ na około 

60 зinut, aż do ochłodфenia.
 КodnieěΙ urфΗdфenie i na spodфie urфΗ-

dфenia сcisnΗΙ суłΗcфnik terзicфnу 
(rуsunek , 14).

 СłożуΙ сtуcфkά do бniaфdka.
 Кonoсnie сłΗcфуΙ urфΗdфenie.
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Сażna сskaфóсka
ПrфΗdфenie nie сузaбa prфeбlΗdóс ani 
konserсacдi. Dokładne cфуsфcфenie chroni 
urфΗdфenie prфed usфkodфenieз oraф 
utrфузuдe urфΗdфenie с spraсnoěci 
technicфneд.

Иiebeфpiecфeństсo porażenia 
prΗdeз elektrуcфnуз

Еorpusu urфΗdфenia niбdу nie фanurфaΙ 
с żadnуch płуnach ani nie зуΙ с фзу-
сarce do nacфуń.
Кrфed prфуstΗpienieз do cфуsфcфenia 
судΗΙ сtуcфkά ф бniaфdka siecioсeбo!

Сażna сskaфóсka
Дeżeli usterki nie da siά usunΗΙ, prosфά 
фсróciΙ siά do autorуфoсaneбo serсisu.



Мobert Bosch Вausбeräte БзbВ 123

Кrфepisу kulinarne i сskaфóсki
Кrфуstaсka do зielenia зiάsa
Нitko, drobno 3 зз/3,8 ззś
бotoсane зiάso drobioсe, сieprфoсe, 
сołoсe, бotoсana сΗtróbka, бotoсane rуbу 
do фup; suroсe зiάso сieprфoсe i сołoсe 
na kotletу зielone; suroсa сΗtróbka, зiάso 
i słonina na kiełbasά pasфtetoсΗ; зiάso 
сieprфoсe na зetkά
Нitko, ěrednia 4,8 ззś
зiάso сieprфoсe i сołoсe na pasфtet i serсo-
latkά;
Нitko, бrubo 8 ззś
sзażone зiάso сieprфoсe na boбracф; 
resфtki (sзażone, kiełbasa, ...) do фapie-
kanek ф resфtek
Еnedle ф bułki
Кrфуstaсka do зielenia зiάsa tуp CИАС5
ФastosoсaΙ sitko 8 зз
300 б ěсieżeбo chleba psфenneбo
40 б зasła lub зarбarуnу
200 зl зleka
2 дaдka
1 łуżka drobno posiekaneд cebuli
pietrusфka фielona, sól
trochά зΗki
Кrфуstaсka do зielenia зiάsa 
tуp CИАС6, 7, 8
ФastosoсaΙ sitko 4,8 зз
300 б ěсieżeбo chleba psфenneбo
40 б зasła lub зarбarуnу
200 зl зleka
2 дaдka
1 łуżka drobno posiekaneд cebuli
pietrusфka фielona, sól
trochά зΗki
Кrфetсarфanie składnikóс
 Chleb ф зΗki psфenneд зieliΙ prфуstaсkΗś 

do зielenia зiάsa (tуp CИАС5, 6, 7) 
około 1 зinutά albo prфуstaсkΗ 
(tуp CИАС8) około ½ зinutу.

 DodaΙ drobno posiekanΗ cebulά, 
pietrusфkά i зasło, poteз фзiesфaΙ.

 МoфtrфepaΙ дaдka ф зlekieз i solΗ, poteз 
фзiesфaΙ ф зasΗ knedli.

 КocфekaΙ kilka зinut, aż ciasto doдrфeдe. 
Иastάpnie ciasto дesфcфe raф фaбnieěΙ.

 Кodcфas forзoсania knedli rάce фaсsфe 
dobrфe фсilżaΙ сodΗ. 
Еnedle otocфуΙ с зΗce.

 Еnedle сłożуΙ do сrфΗceд сodу 
i бotoсaΙ prфeф około 20 зinut. 
Иie dopuěciΙ do roфбotoсania!

Кrфуstaсka do суtсarфania kiełbasу
 Кrфed napełnienieз дelita naturalneбo 

фaзocфуΙ дe с letnieд сodфie prфeф około 
10 зinut.

 Иie napełniΙ фbуt зocno, ponieсaż 
с cфasie бotoсania lub sзażenia 
kiełbasу зoбłуbу ulec pάkniάciu.

 Dуsфe зożna róсnież użуΙ także 
beф дelita! КanieroсaΙ зasά kiełbasу 
i nastάpnie sзażуΙ.

Кrфуstaсka do суtсarфania kibbeh
Кrфepis na kibbeh ф nadфienieз
Зasaś
500 б baraninу, pociάte с paski
500 б kasфу psфenneд Bulбur, суpłukaneд 
i osusфoneд
1 зała cebula, posiekana
 Baraninά i kasфά psфennΗ na prфeзian 

prфepuěciΙ prфeф drobne sitko prфуstaсki 
do зielenia зiάsa.

 Зasά dobrфe prфeзiesфaΙ, doзiesфaΙ 
cebulά.

 Зiesфankά дesфcфe dсa raфу prфepuěciΙ 
prфeф prфуstaсkά do зielenia зiάsa.

Иadфienieś
400 б baraninу, pociάte с paski
2 ěrednieд сielkoěci cebule, posiekane
1 łуżka oleдu
1 łуżki зΗki
2 łуżecфki фiela anбielskieбo
sól i pieprф
 Baraninά prфepuěciΙ prфeф drobne sitko 

prфуstaсki do зielenia зiάsa.
 Cebulά prфуsзażуΙ na kolor фłoto-

brΗфoсу.
 DodaΙ baraninά i prфуsзażуΙ.
 DodaΙ poфostałe składniki. 

Сsфуstko raфeз dusiΙ с sosie сłasnуз 
prфeф około 1–2 зinutу.

 OdlaΙ nadзiar tłusфcфu.
 КocфekaΙ na ostубniάcie farsфu.

pl
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КrфуrфΗdфanie kibbehś
 Зiesфaninά зasу prфepuěciΙ prфeф 

prфуstaсkά do prфуrфΗdфania kibbeh.
 Ф суtсorфoneд rurki зasу odcinaΙ 

kaсałki o dłuбoěci 7,5 cз.
 ФacisnΗΙ дeden koniec rurki зasу.
 ИieсielkΗ iloěΙ farsфu сcisnΗΙ do otсoru 

i фacisnΗΙ druбi koniec rurki зasу.
 МoфбrфaΙ oleд (około 180 °C) i sзażуΙ 

kibbeh prфeф około 6 зinut, aż do osiΗб-
niάcia фłoto-brΗфoсeбo koloru.

Кrфуstaсka do roфdrabniania 
na сiórki
Сkładka do sфatkoсania
do cebuli, kapustу, дabłek, зarcheсek
Сkładka do tarcia, бrubo
do orфechóс, cфekoladу, sera, tсardeбo 
chleba/bułek
Сkładka do tarcia, drobno
do orфechóс, cфekoladу, sera
Сkładka do tarcia
do фieзniakóс, sera parзesan

Сskaфóсki dotуcфΗce usuсania 
фużуteбo urфΗdфenia

Оo urфΗdфenie дest oфnacфone фбodnie 
ф DуrektусΗ EuropeдskΗ 2012/19/СE 
oraф polskΗ ПstaсΗ ф dnia 29 lipca 
2005 r. ࣕO фużуtуз sprфάcie elektrуcф-
nуз i elektronicфnуз࣓ (Dф.П. ф 2005 
r. Иr 180, poф. 1495) sузboleз prфe-
kreěloneбo kontenera na odpadу.

Оakie oфnakoсanie inforзuдe, że sprфάt ten, 
po okresie дeбo użуtkoсania nie зoże bуΙ 
uзiesфcфanу łΗcфnie ф innузi odpadaзi 
pochodфΗcузi ф бospodarstсa doзoсeбo.
Пżуtkoсnik дest фoboсiΗфanу do oddania 
бo proсadфΗcуз фbieranie фużуteбo sprфάtu 
elektrуcфneбo i elektronicфneбo. 
КroсadфΗcу фbieranie, с tуз lokalne punktу 
фbiórki, sklepу oraф бзinne дednostki, tсorфΗ 
odpoсiedni sуsteз uзożliсiaдΗcу oddanie 
teбo sprфάtu.
Сłaěciсe postάpoсanie фe фużуtуз sprфάteз 
elektrуcфnуз i elektronicфnуз prфуcфуnia siά 
do unikniάcia sфkodliсуch dla фdroсia ludфi 
i ěrodoсiska naturalneбo konsekсencдi, 
суnikaдΗcуch ф obecnoěci składnikóс 
niebeфpiecфnуch oraф nieсłaěciсeбo składo-
сania i prфetсarфania takieбo sprфάtu.

Сarunki бсarancдi
Dla urфΗdфenia oboсiΗфuдΗ сarunki бсarancдi 
суdaneд prфeф nasфe prфedstaсicielstсo 
handloсe с kraдu фakupu. 
Dokładne inforзacдe otrфузaдΗ Кaństсo 
с każdeд chсili с punkcie handloсуз, 
с którуз dokonano фakupu urфΗdфenia.
С celu skorфуstania ф usłuб бсarancудnуch 
koniecфne дest prфedłożenie doсodu kupna 
urфΗdфenia. Сarunki бсarancдi reбuloсane sΗ 
odpoсiedniзi prфepisaзi Еodeksu Cусilneбo 
oraф МoфporфΗdфenieз Мadу Зinistróс ф dnia 
30.05.1995 roku ࣕС spraсie sфcфeбólnуch 
сarunkóс фaсierania i суkonусania uзóс 
rфecфу ruchoзуch ф udфiałeз konsuзentóс࣓.
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Фastrфeбa siά praсo сproсadфania фзian.
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Aф Ön biфtonsáбa érdekében
Вasфnálat elđtt бondosan olvassa el aф útзutatót a késфülékre 
vonatkoфó, fontos biфtonsáбi és keфelési utasítások betartása 
érdekében.
A késфülék helуes alkalзaфására vonatkoфó utasítások fiбуelзen 
kívül haбуása esetén a буártó neз felel aф ebbđl eredđ károkért.
Eфt a késфüléket neз ipari felhasфnálásra terveфték, a késфülék 
háфtartási vaбу háфtartássфerű зennуiséбek feldolбoфására késфült. 
Вáфtartássфerű alkalзaфásnak зinđsül például a késфülék hasфnálata 
üфletek, irodák, зeфđбaфdasáбi és eбуéb ipari üфeзek dolбoфói konу-
háiban, valaзint vendéбháфakban, kis hotelekben és hasonló épü-
letekben. A késфüléket csak a háфtartásban sфokásos зennуiséбek 
feldolбoфására és csak a háфtartásban sфokásos ideiб hasфnálдa. 
Eф a késфülék nуers és fđtt hús, sфalonna, sфárnуas és hal aprítására 
és össфekeverésére alkalзas. A feldolбoфandó élelзisфer ne tartal-
зaффon keзénу résфeket (pl. csontot). A буártó által enбedélуeфett 
tartoфékok hasфnálatával további alkalзaфások lehetséбesek. 
Оilos зás tárбуak vaбу anуaбok feldolбoфására hasфnálni.
A késфüléket csak eredeti tartoфékokkal hasфnálдa. 
Еérдük, đriффe зeб a hasфnálati utasítást. Aзennуiben a késфüléket 
továbbadдa harзadik sфeзélуnek, kérдük, hoбу a hasфnálati utasítást 
is adдa oda.
, Általános biфtonsáбi elđírások
Áraзütés vesфélуe
A késфüléket буerзekek neз hasфnálhatдák. A késфüléket és annak 
csatlakoфóveфetékét tartsa távol a буerзekektđl.
A késфüléket csökkent sфelleзi, érфéksфervi vaбу зentális foбуatékkal 
élđ vaбу tapasфtalatlan sфeзélуek is hasфnálhatдák felüбуelet зellett, 
vaбу ha зeбtanulták a késфülék biфtonsáбos hasфnálatát és зeбértet-
ték aф abból eredđ vesфélуeket.
A буerзekek neз дátsфhatnak a késфülékkel.
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Нфívbđl бratulálunk úд BOНCВ késфüléke 
зeбvásárlásáhoф.
Ön eбу kiváló зinđséбű, зodern háфtartási 
késфülék зellett döntött. 
A terзékeinkkel kapcsolatos további 
inforзációkat aф internetes oldalunkon talál.
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A késфüléket csakis a típustáblán sфereplđ adatok sфerint csatlakoф-
tassa és üфeзeltesse. A késфülék csak фárt térben hasфnálható. 
Csak akkor hasфnálдa a késфüléket, ha a csatlakoфóveфeték 
és a késфülék telдesen hibátlan.
Рálassфa le a késфüléket aф elektroзos hálóфatról, ha felüбуelet nélkül 
haбудa, továbbá össфesфerelés, sфétsфedés, illetve tisфtítás elđtt.
A csatlakoфóveфetéket ne húффa véбiб éles sфéleken vaбу forró 
felületen. 
Вa a késфülék csatlakoфóveфetéke зeбsérül, akkor aфt a буártóval 
vaбу annak üбуfélsфolбálatával vaбу hasonlóan képфett sфakeзberrel 
ki kell cseréltetni, a vesфélуek elkerülése érdekében.
A késфülék дavíttatását csak a vevđsфolбálatunkkal véбeфtesse.
, Biфtonsáбi elđírások a késфülékheф
Нérülésvesфélу
Áraзütés vesфélуe
Нoha ne зerítse aф alapбépet folуadékba, és ne tisфtítsa 
зosoбatóбépben. Бđфüфeзű tisфtítóval ne tisфtítsa.
Csak akkor duбдa be a hálóфati csatlakoфót, ha a késфülékkel való 
зunkáhoф зár зinden elđkésфületet befeдeфett.
Áraзkiзaradás után a bekapcsolt késфülék úдra elindul.
Оisфtítási зunka зeбkeфdése elđtt húффa ki a hálóфati 
csatlakoфóduбót.
Aф elđtéteket csak álló haдtóзű és kihúфott hálóфati csatlakoфóduбó 
зellett sфabad feltenni, illetve levenni. 
Aф elđtéteket soha ne aф alapбépen sфerelдe fel/le.
Нérülésvesфélу aф éles kés/forбó haдtóзű зiatt!
Иe nуúlдon a forбó alkatrésфekheф. 
Иe nуúlдon a betöltđnуílásba. A betolásra зindiб a töзđesфköфt 
hasфnálдa. 
Нérülésvesфélу aф éles kés зiatt
Иe nуúlдon aф éles késekheф és a resфelđ- és váбóbetétek éleiheф. 
Зűködtetés köфben ne nуúlдon a resфelđ- váбóbetétek éleiheф.
Аiбуeleз! 
Нoha ne hasфnálдa eбуsфerre a be-/kikapcsoló és a fordítottiránу 
бoзbot. A зásik бoзb зűködtetése elđtt várдa зeб, зíб a зeбhaд-
tóзű telдesen зeбáll. A késфülék károsodásának vesфélуe.

hu
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Biфtonsáбi berendeфések
Оúlterhelés elleni védeleз (hđvédđ kapcsoló)
Вa a зotor hasфnálat köфben зaбától leáll, 
a túlterhelés elleni védeleз aktiválódik. 
Lehetséбes okś túl naбу зennуiséбű élel-
зisфer eбуideдű feldolбoфása vaбу csontok 
okoфta eltöзđdés.
Biфtonsáбi rendsфerek bekapcsolása utáni 
teendđket lásdś ࣕНeбítséб üфeзфavar 
eseténࣔ.

A késфülék résфei
A hasфnálati útзutatóban зeбtalálдa a külön-
böфđ kivitelű késфülékek leírását (lásd зodell 
válasфtékot is,  ábra). 
Еérдük, hoбу haдtsa ki a képes oldalt.
 ábra
1 Вúsdaráló
2 Зeбhaдtás
3 Вúsdaráló elđtét
4 Betöltđtál

Зűanуaб vaбу neзesacél *
5 Оöзđesфköф
6 Оöзđesфköф fedele
7 Biфtonsáбi бoзb
8 Аoбantуú
9 Оárolórekesф betéttel
10 Оárolórekesф fedele
11 Ellenđrфđláзpa
12 Аordítottiránу бoзb
13 Еi-/bekapcsoló бoзb
14 Вđvédđ kapcsoló
15 Еábel tárolása
Вúsdaráló elđtét
16 Burkolat
17 Csiбa tokзánnуal
18 Еés
19 Lуukas tárcsa

a) durva, lуukátзérđ 8 зз
a) finoз, lуukátзérđ 3 зз *
c) finoз, lуukátзérđ 3,8 зз *
d) köфepes, lуukátзérđ 4,8 зз *

20 Csavarбуűrű
Еolbásфtöltđ elđtét
21 Аúvóka
22 Оartóбуűrű
Оésфtatöзlđ elđtét
23 Аorзáфó
24 Еúpбуűrű

Буüзölcsprés-elđtét *
25 Burkolat
26 Csiбa
27 Нфűrđelđtét

a) finoз
b) durva

28 Нфűrđtartó
29 Leenбedđtölcsér
30 Csavarбуűrű
31 Буüзölcsrostfúvóka
Мesфelđ elđtét*
32 Burkolat
33 Оöзđesфköф
34 Cserélhetđ betét

a) Рáбóbetét
b) Đrlđ-betét, durva
c) Đrlđ-betét, finoз 
d) Мesфelđbetét 

* зodelltđl füббđen

Оúlterhelés elleni védeleз
A húsdaráló túlterhelésébđl fakadóan a késфü-
léken keletkeфđ naбуobb károk elkerülése 
érdekében a зenesфtđn kialakításra került eбу 
hasíték (törési pont). 
Оúlterhelés esetén a зenesфtđ eфen a helуen 
törik el. A зenesфtđ cseréдe eбуsфerűen 
elvéбeфhetđ. 
A lehetséбes (terveфett) törési hellуel ellátott 
pótalkatrésфekre neз vonatkoфik бaranciánk. 
Eфek a pótalkatrésфek aф üбуfélsфolбálaton 
keresфtül kaphatók (rendelési sфáз 753348).

A késфülék keфelése 

 A késфüléket és a tartoфékokat aф elsđ 
hasфnálatba vétel elđtt alaposan tisф-
títsa зeб, lásd a ࣕОisфtítás és ápolásࣔ 
c. feдeфetet.

 ábra
 A lуukas tárcsákat a tárolórekesфben 

tárolдa.
 A kolbásфtöltđ és a tésфtatöзlđ elđtét 

alkatrésфeit a töзđesфköфben tárolдa 
és фárдa rá a fedelet.

hu

Нérülésvesфélу!
Csak akkor duбдa be a hálóфati csatla-
koфót, ha a késфülékkel való зunkáhoф 
зár зinden elđkésфületet befeдeфett.
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Вúsdarálóbetét felsфerelése
 ábra
 Рeбуe ki a kívánt lуukátзérđдű lуukas 

tárcsát a tárolórekesфbđl.
 Вelуeффe be a csiбát a késфülékháфba.
 Вelуeффe a kést a csiбára. 

Aф élek a lуukas tárcsa iránуába 
зutassanak.

 Оeбуe a kívánt lуukátзérđдű lуukas 
tárcsát a csiбára. A lуukas tárcsán lévđ 
nуílás a késфülékháф orrára kerülдön.

 Csavaroффa fel a csavarбуűrűt aф óraзu-
tató дárásával зeбeбуeфđ iránуában. 
Иe túl erđsen húффa зeб a csavarбуűrűt.

 A sфétsфerelés fordított sorrendben 
történik.

Alkalзaфásś 
– a késфülék alkalзas nуers és fđtt húsok, 

sфalonna, sфárnуasok és hal feldolбoфá-
sára.

– Иe próbálдon csontot feldolбoфni.
– A bélsфínt kétsфer darálдa le.
Еolbásфtöltđ elđtét felsфerelése
Зeбдeбуфésś
A kolbásфtöltđ elđtét résфeit (lуukas tárcsa 
és kés nélkül) hasфnálдa.
 ábra
 Рeбуe ki a fúvókát (A) és tartóбуűrűt (D) 

a töзítđesфköфbđl.
 Вelуeффe be a csiбát a késфülékháфba.
 Вelуeффe a fúvókát a csavarбуűrűre.
 Оeбуe fel a tartóбуűrűt a csiбára és tartsa 

зeб. A tartóбуűrűn lévđ nуílás a késфü-
lékháф orrára kerülдön.

 Csavaroффa fel a csavarбуűrűt a fúvóká-
val aф óraзutató дárásával зeбeбуeфđ 
iránуában. Иe túl erđsen húффa зeб 
a csavarбуűrűt.

 A sфétsфerelés fordított sorrendben 
történik.

Alkalзaфásś 
Зűbél és bél kolbásфtöltelékkel történđ 
зeбtöltéséheф.
Оésфtatöзlđ elđtét felsфerelése
Зeбдeбуфésś
A kolbásфtöltđ elđtét résфeit (lуukas tárcsa 
és kés nélkül) hasфnálдa.

 ábra
 Рeбуe ki a forзáфót (B) és a kúpбуűrűt 

(C) a töзítđesфköфbđl.
 Вelуeффe be a csiбát a késфülékháфba.
 Вelуeффe a forзáфót a csavarбуűrűre.
 Оeбуe fel a kúpбуűrűt a csiбára és tartsa 

зeб. A kúpбуűrűn lévđ nуílás a késфülék-
háф orrára kerülдön.

 Csavaroффa fel a csavarбуűrűt a forзá-
фóval aф óraзutató дárásával зeбeбуeфđ 
iránуában. Иe túl erđsen húффa зeб 
a csavarбуűrűt.

 A sфétsфerelés fordított sorrendben 
történik.

Alkalзaфásś 
Csđtésфták forзáфásáhoф.
Зunkavéбфés a бéppel

 ábra
 A késфüléket tisфta, sík felületre kell 

felállítani.
 Рeбуe ki a hálóфati kábelt a kábeltáro-

lóból és húффa ki a kívánt hossфúsáбúra.
 Оeбуe fel a telдesen felsфerelt húsdaráló 

elđtétet a зeбhaдtóзűre enуhén дobbra 
döntve.

 Аordítsa felfelé a húsdaráló elđtétet, 
зíб be neз retesфel.

 Вúффa зeб erđsen a csavarбуűrűt 
a húsdaráló elđtéten.

 Вelуeффe el a betöltđtálat.
 Оeбуe a töзđesфköфt a betöltđnуílásba.
 A tálat vaбу a tánуért teбуe a kiöзlđ-

nуílás alá.
 Duбдa be a hálóфati csatlakoфóduбót.
 Еapcsolдa be a késфüléket a be-/kikap-

csoló бoзbbal.
 A feldolбoфandó élelзisфert teбуe 

a betöltđtálba.
 Aф utántoláshoф kiфárólaб a töзđesфköфt 

hasфnálдa.

hu

Нérülésvesфélу
Aф elđtéteket csak álló haдtóзű és kihúфott 
hálóфati csatlakoфóduбó зellett sфabad 
feltenni, illetve levenni. Иe nуúlдon a betöl-
tđnуílásba. A betolásra зindiб a töзđesф-
köфt hasфnálдa.
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Вasфnálati utasításś
Вa зeбakadnak a csiбán a felaprítandó 
élelзisфerekś Вasфnálдa a fordítottiránу 
бoзbot aф eltöзđdés зeбsфüntetéséheф.
1. Еapcsolдa ki a késфüléket a be-/kikap-

csoló бoзbbal.
2. Рárдa зeб, зíб a haдtóзű зeбáll.
3. Зűködtesse rövid ideiб a fordítottiránу 

бoзbot.
4. Рárдa зeб, зíб a haдtóзű зeбáll.
5. Еapcsolдa be a késфüléket a be-/kikap-

csoló бoзbbal.
A зunka befeдeфése utánś
 Еapcsolдa ki a késфüléket a be-/kikap-

csoló бoзbbal.
 Вúффa ki a hálóфati csatlakoфóduбót.
 Вúффa ki a töзđesфköфt.
 Рeбуe le a betöltđtálat.
 Рeбуe le a húsdaráló elđtétet.

Ehheф tartsa lenуoзva a retesфelđ-
бoзbot, fordítsa дobbra és veбуe 
le aф elđtétet.

 Нфerelдe sфét a húsdaráló elđtétet.
 Зinden alkatrésфt tisфtítson зeб, lásd 

a ࣕОisфtítás és ápolásࣔ feдeфetet.
Буüзölcsprés-elđtét
(eбуes зodelleknél)
boбуós буüзölcs, paradicsoз, alзa, körte 
és csipkeboбуó kipréselésére. 
A sфűrđbetét kiválasфtása határoффa зeб 
a lé буüзölcshústartalзát.
Иe préselдen olуan буüзölcsöket, зelуek 
зaбзérete hasonlít a буüзölcsprés-elđtét 
sфűrđbetétдében lévđ lуukátзérđhöф 
(pl. зálna).

Аiбуeleз!
Иe dolбoффon fel vele зélуhűtött буüзölcsöt 
vaбу фöldséбet. 
Оávolítsa el a зaбokat (cseresфnуe, sфilva, 
kaдsфibarack, ...).

 ábra
 Вelуeффe be a csiбát a késфülékháфba.
 Оeбуe be a sфűrđbetétet a sфűrđtartóba.

Иуoздa be a sфűrđbetétet ütköфésiб.
 Вelуeффe a sфűrđtartót a csavarбуűrűre.
 Csavaroффa fel a csavarбуűrűt a sфűrđ-

tartóval aф óraзutató дárásával зeб-
eбуeфđ iránуában. A sфűrđtartón lévđ 
orr a késфülékháф nуílására kerülдön. 
Иe túl erđsen húффa зeб a csavarбуűrűt.

 Csavaroффa be a буüзölcsrostfúvókát 
a sфűrđtartóba.

 Оeбуe a leenбedđtölcsért a sфűrđtartóra 
és retesфelдe.

 Оeбуe fel a telдesen felsфerelt буüзölcs-
prés-elđtétet enуhén дobbra döntve 
a зeбhaдtóзűre.

 Аordítsa a буüзölcsprés-elđtétet felfelé, 
зíб be neз retesфel.

 Вúффa зeб erđsen a csavarбуűrűt 
a буüзölcsprés-elđtéten.

 Вelуeффe el a betöltđtálat.
 Оeбуen зeбfelelđ edénуt a буüзölcslé-

kifolуónуílás alá. 
 Оeбуen tálat vaбу tánуért a буüзölcs-

rostfúvóka alá.
 Duбдa be a hálóфati csatlakoфóduбót.
 A feldolбoфandó élelзisфert teбуe 

a betöltđtálba.
 Еapcsolдa be a késфüléket a be-/kikap-

csoló бoзbbal.
 Иуoздa lefelé aф élelзisфert a töзđesф-

köффel. Иe буakorolдon túl naбу nуoзást 
a töзđesфköфre! 
A sфűrđbetét károsodhat.

Вasфnálati utasításś
– Зaдd laфítsa зeб annуira a буüзölcsrost-

fúvókát, hoбу a буüзölcsrost (sфilárd 
résфei) зéб lefolудanak.

– Eфután lassan фárдa el annуira a буüзölcs-
rostfúvókát, aзíб a kívánt állaбú 
буüзölcslé és -rost neз folуik belđle.

A зunka befeдeфése utánś
 Еapcsolдa ki a késфüléket a be-/kikap-

csoló бoзbbal.
 Вúффa ki a hálóфati csatlakoфóduбót.
 Вúффa ki a töзđesфköфt.
 Рeбуe le a betöltđtálat.

hu

Нérülésvesфélу
Aф elđtéteket csak álló haдtóзű és kihúфott 
hálóфati csatlakoфóduбó зellett sфabad 
feltenni, illetve levenni. Иe nуúlдon a betöl-
tđnуílásba. A betolásra зindiб a töзđesф-
köфt hasфnálдa.
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 Буüзölcsprés-elđtét levétele.
Ehheф tartsa lenуoзva a retesфelđбoз-
bot, fordítsa дobbra és veбуe le aф 
elđtétet.

 Буüзölcsprés-elđtét lesфerelése. 
A sфétsфerelés fordított sorrendben 
történik. 

 Зinden alkatrésфt tisфtítson зeб, lásd 
a ࣕОisфtítás és ápolásࣔ feдeфetet.

Мesфelđ elđtét
(eбуes зodelleknél)
Нaдtok, буüзölcsök, фöldséбek, dió, зandula, 
sфárított фseзle és kenуérdarabok, csokoládé 
és зás keзénу élelзisфerek resфeléséheф 
és váбásáhoф.

 ábra
 Оeбуe be a kívánt betétet a resфelđ elđtét 

késфülékháфába.
A betét autoзatikusan beretesфel 
a késфülék bekapcsolásánál.

 Оeбуe fel a resфelđ elđtétet enуhén 
дobbra döntve a зeбhaдtóзűre.

 Аordítsa a resфelđ elđtétet felfelé, зíб 
be neз retesфel.

 A tálat vaбу a tánуért teбуe a kiöзlđ-
nуílás alá.

 Duбдa be a hálóфati csatlakoфóduбót.
 Оeбуe a feldolбoфandó élelзisфert aф 

utántöltđnуílásba.
 Оeбуe be és tartsa зeб a töзđesфköфt.
Зeбдeбуфésś
A töзđesфköф csak eбу iránуba helуeфhetđ 
be. Рeбуe fiбуeleзbe a kerekített oldalak 
helуфetét! 
 Еapcsolдa be a késфüléket a be-/kikap-

csoló бoзbbal.
 Иуoздa lefelé aф élelзisфert a töзđesф-

köффel. Иe буakorolдon túl naбу nуoзást 
a töзđesфköфre!

A зunka befeдeфése utánś
 Еapcsolдa ki a késфüléket a be-/kikap-

csoló бoзbbal.
 Вúффa ki a hálóфati csatlakoфóduбót.
 Вúффa ki a töзđesфköфt.
 Рeбуe le a resфelđ elđtétet.

Ehheф tartsa lenуoзva a retesфelđбoз-
bot, fordítsa дobbra és veбуe le aф 
elđtétet.

 Нфerelдe le a resфelđ elđtétet.
 Зinden alkatrésфt tisфtítson зeб, lásd 

a ࣕОisфtítás és ápolásࣔ feдeфetet.

Оisфtítás és ápolás

Аiбуeleз!
Иe hasфnálдon súrolósфert a késфülék 
tisфtításáhoф. 
A késфülék felülete зeбsérülhet.
Aф aluзíniuз résфek (késфülékháф, hús-
daráló elđtét csiбáдa és csavarбуűrűдe) 
зosoбatóбépben neз tisфtíthatók. Гdđvel 
ártalзatlan elsфíneфđdések дöhetnek létre.
A késфülék зeбtisфtítása
 Вúффa ki a hálóфati csatlakoфót.
 Иedves ruhával törölдe le a késфüléket. 

Нфükséб esetén hasфnálдon eбу kevés 
зosoбatósфert.

Elđtétek tisфtítása
 A késфülékháфat, húsdaráló elđtét 

csiбáдát és csavarбуűrűдét kéффel 
зosoбassa el.

 A féз résфeket röбtön törölдe sфáraфra 
és eбу kis étolaддal kenдe be, hoбу védдe 
a roфsdásodástól.

 A  ábrán átfoбó képet kap arról, hoбу 
зelуik alkatrésфt hoбуan kell tisфtítani.

hu

Нérülésvesфélу
Aф elđtéteket csak álló haдtóзű és kihúфott 
hálóфati csatlakoфóduбó зellett sфabad 
feltenni, illetve levenni. Иe nуúlдon aф éles 
késekheф és a resфelđ- és váбóbetétek 
éleiheф. Иe nуúlдon a betöltđnуílásba. 
A betolásra зindiб a töзđesфköфt hasф-
nálдa.

Аontos tudnivaló
A késфülék neз iбénуel karbantartást. 
Aф alapos tisфtítás védi késфülékét a káro-
sodástól és зeбđrфi зűködđképesséбét.

Áraзütés vesфélуe
Нoha ne зerítse aф alapбépet folуadékba, 
és ne tisфtítsa зosoбatóбépben.
Оisфtítási зunka зeбkeфdése elđtt húффa 
ki a hálóфati csatlakoфóduбót!
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Нeбítséб üфeзфavar esetén
Вibaдelenséб
A késфülék зeбáll, de neз kapcsol ki.
Ok
A késфülék túl van terhelve, pl. a húsdaráló 
eltöзđdött.
Elhárítás
 Еapcsolдa ki a késфüléket és várдa зeб, 

зíб telдesen зeбáll.
 Иуoздa зeб a fordítottiránу бoзbot 

aф eltöзđdés зeбsфüntetéséheф.
 Рárдa зeб, зíб a haдtóзű зeбáll.
 Еapcsolдa be úдra a késфüléket.
Вibaдelenséб
A késфülék hasфnálat köфben kikapcsol.
Ok
A késфülék túlterhelt. A túlterhelés elleni 
védeleз kioldott.
Elhárítás
 Еapcsolдa ki a késфüléket.
 Вúффa ki a hálóфati csatlakoфóduбót.
 Вaбудa lehűlni a késфüléket kb. 60 perciб.
 Eзelдe fel a késфüléket és nуoздa зeб 

késфülék alдán található hđvédđ kapcso-
lót. ( ábra, 14).

 Duбдa be a hálóфati csatlakoфóduбót.
 Еapcsolдa be úдra a késфüléket.

Мeceptek és ötletek
Вúsdaráló elđtét
Lуukas  tárcsa finoз 3 зз/3,8 зз
fđtt tуúk-, sertés-, зarhahús, fđtt зáд, levesheф 
fđtt halak; fasírthoф nуers sertés- és зarha-
hús; hurkáhoф nуers зáд, hús és sфalonna; 
kolbásфhoф sertéshús
Lуukas tárcsa, köфepes, 4,8 ззś
pástétoзhoф és sфaláзihoф sertés- és 
зarhahús;
Lуukas tárcsa, durva, 8 ззś
sült sertéshús бulуáslevesheф; зaradékok 
(sült hús, kolbásф, ...) felfúдthoф

Фseзleбoзbóc
CИАС5 típusú húsdaráló
A 8 зз-es lуukas tárcsát hasфnálдa.
300 б friss fehér kenуér
40 б vaд vaбу зarбarin
200 зl teд
2 toдás
1 evđkanál apróra váбott haбузa
Кetreфselуeз, só
kevés lisфt
CИАС6, 7, 8 típusú húsdaráló
A 4,8 зз-es lуukas tárcsát hasфnálдa.
300 б friss fehér kenуér
40 б vaд vaбу зarбarin
200 зl teд
2 toдás
1 evđkanál apróra váбott haбузa
Кetreфselуeз, só
kevés lisфt
Вoффávalók feldolбoфása
 A fehér kenуeret ledarálдuk a húsdaráló-

val (CИАС5, 6, 7 típussal) kb. 1 perc alatt 
és (CИАС8 típussal) kb. ½ perc alatt.

 Вoффáadдuk és aф apróra váбott haбузát, 
a petreфselузet és a vaдat és össфe-
keverдük.

 A toдásokat össфekeverдük a teддel 
és a sóval, зaдd belekeverдük a фseзle-
зassфába.

 A tésфtát állni haбудuk néhánу percre. 
Зaдd зéб eбуsфer átбуúrдuk.

 A бoзbócok forзáфásáhoф зindiб 
дól nedvesítsük be a keфünket víффel. 
Lisфtben зeбforбatдuk a бoзbócokat.

 Зaдd forrásban lévđ víфbe tessфük 
és kb. 20 perciб fđффük. 
A viфet ne haбудuk felforrni!

Еolbásфtöltđ elđtét
 A belet feldolбoфás elđtt kb. 10 perciб 

áфtassuk lanбуos víфben.
 A kolbásфokat ne töltsük túl ࣕfesфesreࣔ, 

különben fđфés vaбу sütés köфben 
sфétdurranhatnak.

 A fúvókák bél nélkül is hasфnálhatók! 
Кaníroффuk be a kolbásфзassфát 
és véбül süssük ki.

hu

Аontos tudnivaló
Вa a hibát neз tudдa elhárítani, fordulдon 
aф üбуfélsфolбálathoф.
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Оésфtatöзlđ elđtét
Мecept töltött kebbe-heфś
Оésфtatáskaś
500 б báránу, csíkokra váбva
500 б bulбur búфa, зeбзosva és lecsepeб-
tetve
1 kicsi haбузa, aprítva
 A báránуt és a bulбurt felváltva a húsda-

ráló elđtét finoз lуukas tárcsáдával leda-
rálдuk.

 A tésфtát дól elkeverдük, зaдd belekever-
дük a haбузát.

 A зassфát зéб kétsфer ledarálдuk a hús-
daráló elđtéttel.

Оöltelékś
400 б báránу, csíkokra váбva
2 köфepes зéretű haбузa, aprítva
1 evđkanál olaд
1 evđkanál lisфt
2 teáskanál sфeбfűbors
só és bors
 A báránуt a húsdaráló elđtét finoз lуukas 

tárcsáдával ledarálдuk.
 A haбузát aranуbarnára pirítдuk.
 Вoффáadдuk a báránуhúst és дól átsütдük.
 Вoффáadдuk a зaradék hoффávalókat. 

Aф eбésфet kb. 1–2 perciб párolдuk.
 A felesleбes фsírt leöntдük róla.
 Вaбудuk kihűlni a tölteléket.
A kebbe elkésфítéseś
 A tésфtatáskákhoф való зassфát 

ledarálдuk a tésфtatöзlđ elđtéttel.
 A lуukas tésфtacsđbđl 7,5 cз-es darabo-

kat váбunk le.
 A tésфtatáska eбуik véбét lenуoзkodva 

leфárдuk.
 Оesфünk néзi tölteléket a nуílásba 

és leфárдuk a зásik véбét is.
 Аelhevítдük aф olaдat (kb. 180 °C-ra) 

és a tésфtatáskákat kb. 6 perc alatt 
aranуbarnára sütдük.

Мesфelđ elđtét
Рáбóbetét
haбузáhoф, fűsфerekheф, alзáhoф, fehér 
káposфtáhoф
Đrlđ-betét, durva
diófélékheф, csokoládéhoф, saдthoф, sфáradt 
kenуérheф/фseзléheф
Đrlđ-betét, finoз
diófélékheф, csokoládéhoф, saдthoф
Мesфelđbetét
burбonуáhoф, parзeфánsaдtoф

Еörnуeфetvédelзi tudnivalók
A késфülék a 2012/19/EЕ, aф elektro-
зos és elektronikus hasфnált késфü-
lékekrđl sфóló (сaste electrical and 
electronic eлuipзent – СEEE) európai 
iránуelveknek зeбfelelđen van дelölve. 

Eф aф iránуelv зeбsфabдa a hasфnált késфülé-
kek vissфavételének és értékesítésének 
kereteit aф eбésф EП-ban érvénуes зódon.
Aф aktuális ártalзatlanítási útзutatásokról 
kérдük, táдékoфódдon sфakkereskedđдénél 
vaбу a helуi önkorзánуфatnál.

Бaranciális feltételek
A бaranciális feltételeket a 117/1991 (ГТ. 10) 
sфáзú korзánуrendelet sфabálуoффa. 72 órán 
belüli зeбhibásodás esetén a késфüléket 
a kereskedeleз kicseréli. 
Eфután vevđsфolбálatunk бondoskodik 
aф elđírt 15 napon belüli, kölcsönkésфülék 
biфtosítása esetén 30 napon belüli дavításról. 
A бaranciális sфolбáltatásokat a vásárlásnál 
kapott, sфabálуosan kitöltött бaranciaдeббуel 
lehet iбénуbevenni, aзelу зinden eбуéb 
бaranciális feltételt is résфletesen isзertet. 
Зinđséбtanúsításś A 2/1984. (111.10.) 
BkЗ-ГpЗ sфáзú rendelete alapдán, зint 
forбalзaфó tanúsítдuk, hoбу a késфülék 
a vásárlási táдékoфtatóban köфölt adatoknak 
зeбfelel.

hu

A зódosítás дoбát fenntartдuk.
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̫͒ͦ ̩͇͕ͭ͟ ͈͎͖͌͌͑͏
̶͕͗͞͏͙͇͙͐͌ ͚͉͇͍͔͕ ͥ͝ ͔͙͚ͬ͗͑ͬͥ͘͝ ͖͌͗͌͋ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔͓ͦ͘, 
͕͈͠ ͕͎͔͇͕͓͐͏͙͏ͦ͘ ͎ͬ ͉͇͍͒͏͉͏͓͏ ͉͇͎͉͇͓͑ͬ͑͏ ͎ ͙͔͌ͬ͑͜͏ ͈͎͖͌͌͑͏ 
ͬ ͚͖͇͉͔͔͗͒ͬͦ ͋͒ͦ ͝ь͕͕͊ ͖͗͏͇͚͒͋.
̺ ͇͎͗ͬ ͔͕͙͌͋͗͏͓͇͔͔ͦ ͉͇͎͉͕͑ͬ͑ ͕͕͋͠ ͖͇͉͗͏͒ь͔͕͕͊ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ 
͖͗͏͇͚͒͋ ͉͏͕͈͔͗͏͑ ͔͌ ͔͌͌͘ ͉͖͕͉͇ͬ͋ͬ͋͒ь͔͕͙ͬ͘ ͎͇ ͎͈͏͙͑͏, ͦ͑ͬ ͉͏͔͏͑͒ͬ 
͉͔͇͕͒ͬ͋͑͘ ͝ь͕͕͊.
̽͌͐ ͖ ͗͏͇͒͋ ͖ ͗͏͎͔͇͔͌͞͏͐ ͋ ͒ͦ ͖ ͕͈͌͗͌͗͑͏ ͖ ͕͚͙͉͗͋͑ͬ ͚  ͎ ͉͏͇͔͐ͬ͐͞ ͋ ͒ͦ 
͕͓͇͔͋͟ь͕͕͊ ͕͖͕͇͙͉͇͊͋͗͘͘ ͑ͬ͒ь͕͙͑ͬ͘ ͉ ͕͓͇͔͋ͬ͟͜ ͇͈͕ ͖͕͈͚͙͕͉͏͜ 
͚͓͕͉͇͜ ͬ  ͔ ͌ ͗ ͕͎͇͕͉͇͔͗͜͏͐ ͋ ͒ͦ ͉ ͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ ͉  ͖ ͕͓͗͏͕͉͒͘͏͜ ͝ ͬ͒ͦ͜. 
З͇͙͕͚͉͇͔͔ͦ͘͘ ͉ ͖͕͈͚͙͕͉͏͜ ͚͓͕͉͇͜ ͉͇͑͒ͥ͞є, ͔͇͖͗.ś ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ 
͉ ͚͔͑ͦ͜͜ ͋͒ͦ ͖͉͕͈͙͔ͬ͗ͬ͘͏͉͑ͬ ͓͇͇͎͊͏͔͉ͬ, ͕͉͛ͬͬ͘, ͬ͒͘ь͘ь͕͕͖͕͑͊͘-
͇͋͗͘ь͑͏͜ ͬ  ͬ ͔͟͏͜ ͖ ͕͓͗͏͕͉͒͘͏͜ ͖ ͖ͬ͋͗͏є͓͙͉͘, ͇  ͙ ͇͕͍͑ ͑ ͕͗͏͙͚͉͇͔͔ͦ͘ 
͕͙͓͊ͦ͘͏ ͖͇͔͕͔͉ͬͬ͘, ͔͉͌͌͒͏͑͏͜ ͕͙͉͊͌͒ͬ ͬ ͖͕͈͔͋ͬ͏͜ ͎͇͇͉͑͒͋ͬ. 
̶͗͏͇͒͋ ͓͕͍͔͇ ͉͏͕͑͗͏͙͕͉͚͉͇͙͘͏ ͒͏͌͟ ͋͒ͦ ͖͕͈͌͗͌͗͑͏ ͖͕͚͙͉͗͋͑ͬ 
͚ ͎͉͏͇͔͐͞͏͜ ͋͒ͦ ͕͓͇͔͋͟ь͕͕͊ ͕͖͕͇͙͉͇͊͋͗͘͘ ͑ͬ͒ь͕͙͑ͦ͘͜ ͬ ͉͎͇ͬ͋͗ͬ͑͜ 
͇͚͘͞.
̽͌͐ ͖͗͏͇͒͋ ͖͗͏͇͙͔͋͏͐ ͋͒ͦ ͖͕͈͔͔͔͋͗ͬ͌ͦ ͬ ͖͓͚͉͇͔͔͌͗͌ͬͦ͟ ͘͏͕͕͗͊ 
ͬ ͉͉͇͔͕͕ͬ͋͗͌͊ ͓'͇ͦ͘, ͇͇͒͘, ͖͙͏ͬ͝ ͬ ͗͏͈͏. ̶͕͚͙͗͋͑͏ ͋͒ͦ ͖͕͈͌͗͌͗͑͏ 
͓͇͙ͥь ͈͚͙͏ ͉ͬ͒ь͔ͬ ͉ͬ͋ ͙͉͌͗͋͏͜ ͕͓͖͕͔͔͙͉͑͌ͬ (͔͇͖͗., ͙͕͑ͬ͑͘). 
З͇ ͚͓͕͉͏ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ ͕͎͉͕͔͕͕͋͒͌͊ ͉͏͕͈͔͗͏͕͓͑ ͖͗͏͇͒͋͋ͦ 
͓͕͍͒͏͉ͬ ͙͇͕͍͑ ͔ͬͬ͟ ͉͏͋͏ ͎͇͙͕͚͉͇͔͔ͦ͘͘.
В͌ ͉͏͕͑͗͏͙͕͉͚͉͇͙͘͏ ͋͒ͦ ͖͕͈͌͗͌͗͑͏ ͔ͬ͟͏͜ ͖͓͙͉͗͌͋͌ͬ ͞͏ ͕͉͗͌͞͏͔.
̩͏͕͑͗͏͙͕͉͚͉͇͙͘͏ ͖͗͏͇͒͋ ͒͏͌͟ ͎ ͕͗͏͔͇͊ͬ͒ь͔͏͓ ͖͗͏͇͓͒͋͋ͦ.
З͈͇͙͌͗ͬ͊͐͌, ͈͚͋ь ͇͇͒͑͘, ͔͙͚ͬ͗͑ͬͥ͘͝ ͎ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘. 
̶͇͉͇͙͌͗͌͋͐͌ ͔͙͚ͬ͗͑ͬͥ͘͝ ͎  ͉ ͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ ͔ ͇͙͚͖͔͘͏͓ ͑ ͕͗͏͙͚͉͇͇͓͘͞ 
͇͎͕͓͗ ͎ͬ ͖͗͏͇͕͓͒͋.
, З͇͇͊͒ь͔ͬ ͉͇͎͉͑ͬ͑͏ ͎ ͙͔͌ͬ͑͜͏ ͈͎͖͌͌͑͏
̴͈͎͖͇͌͌͌͑ ͉͇͍͔͔͗͌ͦ ͙͌͒͌͑͗͏͔͞͏͓ ͙͕͕͓͑
̫͙͓ͬͦ ͎͇͈͕͕͔͗ͦє͙ьͦ͘ ͕͑͗͏͙͚͉͇͙͘͏ͦ͘ ͝͏͓ ͖͗͏͇͕͓͒͋.
̶͗͏͇͒͋ ͙͇ ͕͕͐͊ ͔͚͗͟ ͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͙͗͏͓͇͙͏ ͕͙͕͕͔͗͘ь ͉ͬ͋ ͙͋ͬ͌͐.

uk

̀͏͕͗ ͉͙͇ͬє͓͕ ̩͇͘ ͎ ͖͕͚͖͕͑͑ͥ ͔͕͉͕͕͊ 
͖͗͏͇͚͒͋ ͓͛ͬ͗͏ B̵Н̸В.
̩͏ ͖͗͏͈͇͋͒͏ ͚͇͔͘͘͞͏͐, ͉͏͕͕͔͑ͦ͑ͬ͘͘͏͐ 
͖͕͈͚͙͕͉͏͐ ͖͗͏͇͒͋. 
̫͕͇͙͕͉͚͋͑ ͔͕͓͇ͬ͛͗ͬͥ͝ ͖͕͗ ͔͇͚͟ 
͖͕͚͗͋͑ͬͥ͝ ̩͏ ͎͔͇͙͐͋͌͌ ͔͇ ͔͇ͬ͐͟ 
͙͕͔͗ͬͬ͘͝ ͉ І͔͙͔͙͌͗͌ͬ.
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̵͕͈͘͏ ͎ͬ ͕͈͓͍͔͌͌͏͓͏ ͎͛ͬ͏͔͞͏͓͏, ͔͕͔͌͗͘͘͏͓͏ ͇͈͕ ͕͎͚͓͕͉͗͏͓͏ 
͎͈͔͕͙͓͋ͬͦ͘͏ ͞͏ ͎ͬ ͔͕͙͇͙͔͓͌͋ͬ͘ ͉͔͓͗ͬ͌ ͕͉͚͋ͬ͋͘ ͬ ͎͔͇͔ь ͓͕͍͚͙ь 
͕͑͗͏͙͚͉͇͙͘͏ͦ͘ ͖͗͏͇͇͓͒͋͏ ͙ͬ͒ь͑͏ ͖ͬ͋ ͔͇͕͓͊͒ͦ͋ ͇͈͕ ͖ͬ͒ͦ͘ ͕͙͗͏͓͇͔-
͔ͦ ͉͇͎͉͕͑ͬ͑ ͎ ͙͔͌ͬ͑͜͏ ͈͎͖͌͌͑͏ ͋͒ͦ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ ͖͗͏͇͚͒͋ ͙͇ ͖ͬ͒ͦ͘ 
͙͕͕͊, ͦ͑ ͉͕͔͏ ͚͉͕͓ͬ͋͘͏͒͏ ͖͕͉'͎͇͔ͦͬ ͎ͬ ͝͏͓ ͗͏͎͏͑͏.
̫͙͓ͬͦ ͎͇͈͕͕͔͔͕͗͌ ͇͙͊͗͏ͦ͘ ͎ͬ ͖͗͏͇͕͓͒͋.
̶͗͏͇͒͋ ͘ ͒ͬ͋ ͖ ͇͙ͬ͋͑͒ͥ͞͏ ͋ ͕ ͌ ͙͕͓͍͒͌͑͗͌͗͌ͬ ͙ ͇ ͌ ͖͚͇͙͚͉͇͙͑͒͘͏ ͒ ͏͌͟ 
͚ ͉͖͕͉͔͕͙ͬ͋ͬ͋ͬ͘ ͎ͬ ͇͔͋͏͓͏ ͔͇ ͙͇͈͒͏ͬ͞͝ ͎ ͙͔͔͌ͬ͜͞͏͓͏ ͇͇͙͗͑͌͗͜͏͙͘͏-
͇͓͑͏. ̲͏͌͟ ͋͒ͦ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ ͉ ͎͇͑͗͏͙͏͜ ͖͗͏͓͔͔ͬ͌ͦ͜͠. 
̴͌ ͕͑͗͏͙͚͉͇͙͘͏ͦ͘ ͖ ͗͏͇͕͓͒͋, ͦ ͕͑͠ ͟ ͔͚͗ ͍ ͏͉͔͔͒͌ͦ ͬ  ͖ ͗͏͇͒͋ ͓ ͇͙ͥь 
͈͚͋ь-ͦ͑ͬ ͖͕͕͍͔͔͑͋͌ͦ͟.
З͇͒͏͇ͥ͟͞͏ ͖͗͏͇͒͋ ͈͎͌ ͕͚͋͊͒ͦ͋, ͇ ͙͇͕͍͑ ͖͌͗͌͋ ͕͕͐͊ ͇͇͔͔͓͑͒͋ͦ͘, 
͕͎͈͗͏͇͔͔͓͗ͦ ͇͈͕ ͕͞͏͔͔͓͌ͦ͠, ͖͗͏͇͒͋ ͒ͬ͋͘ ͎͇͉͍͋͏ ͉ͬ͋’є͔͚͉͇͙͋͏ 
͉ͬ͋ ͙͕͓͍͌͒͌͑͗͌͗͌ͬ.
В͌ ͙͔͚͙ͦ͊͏ ͔͚͗͟ ͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͎͌͗͌͞ ͕͙͊͗ͬ͘ ͇͑͗ͭ ͙͇ ͇͊͗ͦͬ͞ ͖͕͉͔͌͗ͬ͜. 
͕͆͑͠ ͟ ͔͚͗ ͍ ͏͉͔͔͒͌ͦ ͝ ь͕͕͊ ͖ ͗͏͇͚͒͋ ͖ ͕͕͍͔͑͋͌͟͏͐, ͙ ͕ ͐ ͕͕͊ ͎ ͇͓͔͇ͬ 
͖͕͉͏͔͔͇ ͉͏͕͔͚͉͇͙͑͏ͦ͘ ͉͏͕͈͔͗͏͕͓͑, ͕͕͐͊ ͚͍͈͕͒ͥ͘ ͉͚͌͗ͬ͘͘ ͇͈͕ 
͉͖͕͉͔͕ͬ͋ͬ͋ ͉͇͕͉͇͔͑͒ͬ͛ͬ͑͏͓ ͇͉͓͛ͬ͌͜͝ ͎ ͓͙͕͌ͥ ͚͔͏͔͔͔͑͌ͦ ͗͏͎͏͉͑ͬ. 
̷͓͕͔͙͌ ͖͗͏͇͚͒͋ ͕͚͇͙͋͗͞͏ ͙ͬ͒ь͑͏ ͔͇ͬ͐͟ ͚͍͈͒ͬ͘ ͉͚͌͗ͬ͘͘.
, ̩͇͎͉͑ͬ͑͏ ͎ ͙͔͌ͬ͑͜͏ ͈͎͖͌͌͑͏ ͋͒ͦ ͝ь͕͕͊ ͖͗͏͇͚͒͋
В͈͎͖͇͌͌͌͑ ͖͕͇͔͔͔͗͌ͦ
̴͈͎͖͇͌͌͌͑ ͉͇͍͔͔͗͌ͦ ͙͌͒͌͑͗͏͔͞͏͓ ͙͕͕͓͑
В͕ͬ͑͒͏ ͔͌ ͎͇͔͚͉͇͙͗ͥ͏ ͕͔͕͉͔͘͏͐ ͈͕͒͑ ͚ ͗ͬ͋͏͔͏ ͙͇ ͔͌ ͓͏͙͏ ͚ 
͖͕͚͕͓͋͘͏͔͐ͬ͐ ͓͇͟͏͔ͬ. ̴͌ ͕͑͗͏͙͚͉͇͙͘͏ͦ͘ ͖͇͕͕͗͞͏͚͉͇͓͌͠͞.
̩͓͏͇͙͑͏ ͉͏͚͒͑ ͕͋ ͕͎͙͗͌͑͏ ͒͏͌͟ ͖ͬ͒ͦ͘ ͎͇͔͔͔͑ͬ͌ͦ͞ ͚ͬ͘͜ ͖͕͙͕͉͕ͬ͋͊͑ 
͕͋ ͕͈͕͙͗͏ ͎ ͖͗͏͇͕͓͒͋.
̶ͬ͒ͦ͘ ͖͉͌͗͌͗͏ ͚ ͖͕͇͋ͬ͞ ͙͚͓͚͗͘ ͉͉͓͔͔ͬ͑͌͏͐ ͖͗͏͇͒͋ ͖͕͕͉͍͚͗͋є 
͖͇͉͇͙͗ͥ͝͏.
̶͌͗͌͋ ͖͕͇͙͕͓͑͞ ͞͏͔͔͌ͦ͠ ͉͏͔͙͐ͦ͏ ͉͏͚͒͑ ͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
̴͇͇͋͑͘͏ ͓͕͍͔͇ ͉͙͇͔͕͉͉͇͙͒ͥ͘͏/͎͔͓͇͙ͬ͏ ͙ͬ͒ь͑͏ ͖ͬ͒ͦ͘ ͎͚͖͏͔͑͏ 
͖͗͏͉͕͚͋ ͬ ͖ͬ͒ͦ͘ ͉͏͓͇͔͔͐ͦ ͉͏͒͑͏ ͎ ͕͎͙͗͌͑͏. ̴ͬ ͉ ͕͓͚ͦ͑ ͇͎͗ͬ 
͔͌ ͎͈͏͇͙͗͏/͕͎͈͗͏͇͙͗͏ ͔͇͇͋͑͘͏ ͔͇ ͕͔͕͉͔͕͓͚͘ ͈͕͒ͬ͝.
В͈͎͖͇͌͌͌͑ ͖͕͇͔͔͔͗͌ͦ ͕͙͊͗͘͏͓͏ ͔͕͍͇͓͏/͕͈͙͕͉͌͗͏͓ ͖͗͏͉͕͕͓͋
̴͌ ͙͕͇͙͗͑͏ͦ͘ ͕͈͙͕͉͌͗͏͜ ͙͇͋͌͒͌͐. 
В͌ ͉͙͕͓͙͗͒ͦ͘͏ ͚͗͑ ͕͋ ͖͗͏͕͓͔͕͕͐͊ ͈͚͔͚͑͌͗. 
̫͒ͦ ͖͙͕͉͚͉͇͔͔ͬ͋ͦ͟͜ ͎͇͉͍͋͏ ͕͑͗͏͙͚͉͇͙͘͏ͦ͘ ͙͕͉͇͓͌͟͜͞. 
̴͈͎͖͇͌͌͌͑ ͖͕͇͔͔͔͗͌ͦ ͕͙͊͗͘͏͓ ͔͕͍͓͌
̴͌ ͙͕͇͙͗͑͏ͦ͘ ͕͙͊͗͘͏͜ ͔͕͍͉ͬ ͙͇ ͇͉͑͗ͭ ͉͙͇͉͕͑͘ ͋͒ͦ ͇͙͚͉͇͔͔͑ͦ͟ 
͙͇ ͔͇͎͇͔͔͗ͬͦ. ̶ ͬ͋ ͞ ͇͘ ͗ ͕͈͕͙͏ ͔ ͌ ͙ ͕͇͙͗͑͏ͦ͘ ͉ ͙͇͉͕͑͘ ͋ ͒ͦ ͟ ͇͙͚͉͇͔͔͑ͦ 
͙͇ ͔͇͎͇͔͔͗ͬͦ.
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̺͉͇͇͊! 
̴ͬ ͉ ͕͓͚ͦ͑ ͇͎͗ͬ ͔͌ ͔͇͙͏͇͙͑͘͏ ͕͔͕͇͔͕͋͘͞ ͔͇ ͔͕͖͚͑͑ ͉͉͓͔͔͔ͬ͑͌ͦ/
͉͏͓͔͔͔͑͌ͦ ͙͇ ͔͕͖͚͑͑ ͎͓͔ͬ͏ ͔͇͖͓͚͗ͦ ͚͚͗͜. 
̶͌͗͌͋ ͔͇͙͏͇͔͔͓͑ͦ͘ ͔͇ ͔͚ͬ͟ ͔͕͖͚͑͑ ͕͇͙͋͌͑͞͏ͦ͘ ͖͕͉͔͕ͭ ͎͚͖͏͔͑͏ 
͖͗͏͉͕͚͋. ̴͈͎͖͇͌͌͌͑ ͖͕͕͍͔͔͑͋͌ͦ͟ ͖͗͏͇͚͒͋.

З͇͜͏͔ͬ͘ ͖͗͏͙͕͗ͭ͘
З͇͜͏͙͘ ͉ͬ͋ ͖͉͇͔͙͇͍͔͔͌͗͌͌ͦ (͙͓͕͉͌͗͏͓͏͇͑͞)
̩ ͇͎͗ͬ ͇͓͕͙͔͕͕ͬ͐͊͘͘ ͉͏͓͔͔͔͑͌ͦ ͉͋͏͚͔͇͊ 
͖ͬ͋ ͇͘͞ ͖͚͇͙͇͌͑͒ͬͭ͘͝, ͎͇͜͏͙͘ ͉ͬ͋ ͖͉͇͔͙͇͌͗͌-
͍͔͔͌ͦ ͇͙͑͏͉͕͉͇͔͏͐. 
̳͕͍͒͏͉͏͓͏ ͖͗͏͞͏͔͇͓͏ ͝ь͕͕͊ ͓͕͍͚͙ь ͈͚͙͏ 
͕͔͕͇͔͇͋͘͞ ͖͕͈͇͌͗͌͗͑ ͎͇͔͇͙͕͋ ͉͌͒͏͕͑ͭ 
͑ͬ͒ь͕͙͑ͬ͘ ͖͕͚͙͉͗͋͑ͬ ͇͈͕ ͈͕͚͉͇͔͔͒͑ͦ ͙͕͑ͬ͑ͥ͘.
̶͕͗ ͖͕͉͔͚͌͋ͬ͑ ͚ ͇͎͗ͬ ͇͙͑͏͉͇ͬͭ͝ ͎͇͜͏͔͕ͭ͘ 
͘͏͙͓͌͘͏, ͋͏͉. ͕͎͗͋i͒ «̫͕͖͕͓͕͇͊ ͖͗͏ 
͔͖͕͇͇͌͒͋͑͜».

Е͕͕͙͗͑͏͐ ͕͊͒ͦ͋
̫͇͔͇ ͔͙͚ͬ͗͑ͬͦ͘͝ ͎ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ ͕͖͏͚͘є 
͎͔͗ͬͬ ͉͏͕͔͇͔͔͑ͦ ͖͗͏͇͚͒͋, ͋͏͉. ͙͇͕͍͑ 
͕͊͒ͦ͋ ͓͕͋͌͒͌͐ (͓͇͔͕͒ͥ͑ ). 
̨͚͋ь ͇͇͒͑͘, ͕͎͕͔͙͗͊͗ͬь ͙͕͔͗ͬ͑͘͏ 
͎ ͓͇͔͇͓͒ͥ͑͏.
̳͇͔͕͒ͥ͑ 
1 ̳’͕͚͈͇ͦ͗͑͘
2 ̶͗͏͉ͬ͋
3 В͇͇͇͋͑͘-͓’͕͚͈͇ͦ͗͑͘
4 З͇͉͇͔͙͇͍͚͉͇͒ь͔͇ ͇͇͟͞

̶͇͙͓͇͇͒͘͘ ͇͈͕ ͔͍͇͉͇͌͗ͬͥ͞ ͙͇͒͘ь *
5 ͙͕͉͇̿͜͞
6 К͗͏͇͑͟ ͋͒ͦ ͙͕͉͇͇͟͜͞
7 ̧͉͇͔͇͗ͬ͐ ͔͕͖͇͑͑
8 ̷͚͇͑͞ ͋͒ͦ ͖͔͔͔͌͗͌͌͌ͦ͘
9 ̩͔͔ͬ͋͋ͬ͒͌ͦ ͋͒ͦ ͎͈͇͔͔͌͗ͬ͊ͦ ͎ͬ ͉͙͇͉͕͑ͥ͘
10 К͗͏͇͑͟ ͉͔͔ͬ͋͋ͬ͒͌ͦ ͋͒ͦ ͎͈͇͔͔͌͗ͬ͊ͦ
11 К͕͔͙͕͗͒ь͔͇ ͇͓͖͕͇͒͑͞
12 К͔͕͖͚͑ ͎͓͔ͬ͏ ͔͇͖͓͚͗ͦ ͚͚͗͜
13 К͔͕͖͇͑ ͉͉͓͔͔͔ͬ͑͌ͦ/͉͏͓͔͔͔͑͌ͦ
14 О͓͕͉͌͗͏͓͏͇͑͞
15 ̩ͬ͋ͬ͑͘ ͋͒ͦ ͇͈͑͌͒ͥ
В͇͇͇͋͑͘-͓’͕͚͈͇ͦ͗͑͘
16 Е͕͖͚͗͘
17 ͔̿͌͑ ͎ ͎͇͕͖͉͇͓͒ͥ͌͜͞
18 В͍ͬ
19 ̷͙͕͉͌ͬ͑͟͏͐ ͋͏͑͘

a) ͚͖͔͕͑͗, ͇͓͙͋ͬ͌͗ ͕͙͉͕͉͗ͬ 8 ͓͓
b) ͈͔͕͋͗ͬ, ͇͓͙͋ͬ͌͗ ͕͙͉͕͉͗ͬ 3 ͓͓ *
c) ͈͔͕͋͗ͬ, ͇͓͙͋ͬ͌͗ ͕͙͉͕͉͗ͬ 3,8 ͓͓ *
d) ͔͌͗͌͋͘ь͕, ͇͓͙͋ͬ͌͗ ͕͙͉͕͉͗ͬ 4,8 ͓͓ *

20 Еͬ͒ь͌͝ ͎ ͎͗ͬь͈͕ͥ
̴͇͇͇͋͑͘ ͕͉͈͇͔͑͘͏͐ ͖͗͟͏͝
21 ̪͕͕͉͇͒͑
22 ̵͖͕͔͗͌ ͑ͬ͒ь͌͝
̴͇͇͇͋͑͘ ͈͈͑͌͌
23 ̻͕͓͚͉͇͗͒ь͔͌ ͖͗͏͙͕͚͉͇͔͔ͦ͘͘
24 К͕͔͚͔͌͘ ͑ͬ͒ь͌͝
В͇͇͇͋͑͘-͖͗͌͘ ͋͒ͦ ͉͍ͬ͋͏͓͇͔͔ͦ ͕͚͑͘ *
25 Е͕͖͚͗͘
26 ͔̿͌͑
27 ̸͙͇͙ͬ͘͞͏͐ ͛ͬ͒ь͙͗

a) ͈͔͕͋͗ͬ
b) ͚͖͔͕͑͗

28 ̹͗͏͓͇͞ ͛ͬ͒ь͙͇͗
29 ̩͏͖͚͔͇͑͘ ͉͕͕͔͇͗͑
30 ̷͎ͬь͈͕͉͌ ͑ͬ͒ь͌͝
31 ̪͕͉͇͒ͬ͑ ͋͒ͦ ͉͉͔͔ͬ͋͌͋͌ͦ ͉͏͇͉͉͑ͬ͞
̴͇͇͇͋͑͘-͇͙͉͔͑ͬ͟͏ͦ͝ *
32 Е͕͖͚͗͘
33 ͙͕͉͇̿͜͞
34 З͓͔͔͇ͬ ͉͙͇͉͇͑͘

a) ̩͙͇͉͇͑͘ ͋͒ͦ ͔͇͎͇͔͔͗ͬͦ
b) ̩͙͇͉͇͑͘ ͋͒ͦ ͇͙͚͉͇͔͔͑ͦ͟, ͚͖͔͕͑͗
c) ̩͙͇͉͇͑͘ ͋͒ͦ ͇͙͚͉͇͔͔͑ͦ͟, ͈͔͕͋͗ͬ 
d) ̩͙͇͉͇͑͘-͙͙͇͌͗͑ 

* ͉ ͎͇͍͔͕͙͒͌ͬ͘ ͉ͬ͋ ͓͕͋͌͒ͬ

З͇͜͏͙͘ ͉ͬ͋ ͖͉͇͔͙͇͍͔͔͌͗͌͌ͦ
͕͈̀ ͖͕͖͌͗͌͋͏͙͏ ͎͔͇͔ͬ͞ ͖͕͕͍͔͔͑͋͌ͦ͟ 
͉͇͕͕͊͟ ͖͗͏͇͚͒͋ ͉ ͇͎͗ͬ ͖͉͇͔͙͇͍͔͔͌͗͌͌ͦ 
͓’͕͚͈ͦ͗͑͘͏, ͔͇ ͎͇͕͖͉͇͒ͥͬ͜͞ ͎͕͈͔͇͗͒͌ 
͔͇͇ͬ͑͘͞ (͓ͬ͌͘͝ ͎͇͇͔͕͕͋͊ ͎͕͓͚͒). 
̺ ͉͏͖͇͚͋͑ ͖͉͇͔͙͇͍͔͔͌͗͌͌ͦ ͎͇͕͖͉͇͒ͥ͜͞ 
͇͓͇͒є͙ьͦ͘ ͉ ͝ь͕͓͚ ͓ͬͬ͘͝. 
̵͔͇͋͑ ͎͇͕͖͉͇͒ͥ͜͞ ͓͕͍͔͇ ͕͒͌͊͑ ͎͇͓͔ͬ͏͙͏. 
̴͇ ͔ͬͬ͟ ͎͇͖͇͔ͬ͘ ͇͙͘͞͏͔͏ ͎ ͓͓ͬ͌͘͝ ͎͇͇͔͕͕͋͊ 
͎͕͓͚͒ ͔͇ͬ͟ ͇͇͔͙͔͊͗ͬ͐ͬ ͎͕͈͕͉’͎͇͔͔ͦͦ ͔͌ 
͕͎͖͕͉͍͚͙͗ͥ͋ͥ͘ьͦ͘. 
̹͇͑ͬ ͎͇͖͇͔ͬ͘ ͇͙͘͞͏͔͏ ͓͕͍͔͇ ͖͗͏͈͇͙͋͏ 
͉ ͚͍͈͒ͬ͘ ͉͚͌͗ͬ͘͘ (͔͕͓͌͗ ͋͒ͦ ͎͇͓͕͉͔͔͒͌ͦś 
753348).
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̺͖͇͉͗͒i͔͔ͦ 

 ̶͌͗͌͋ ͖ ͌͗͟͏͓ ͉ ͏͕͑͗͏͙͇͔͔͓ͦ͘ ͖ ͗͏͇͒͋ 
͙͇ ͖͗͏͇͒͋͋ͦ ͒ͬ͋͘ ͙͗͌͌͒ь͔͕ ͖͕͞͏͙͘͏͙͏, 
͋͏͉. «̵͞͏͔͔͌ͦ͠ ͬ ͕͋͊͒ͦ͋».

̳͇͔͕͒ͥ͑ 
 ̷͙͕͉͌ͬ͑ͬ͟ ͋͏͑͘͏ ͇͙͑͒͘͘͏ ͚ ͉͔͔ͬ͋͋ͬ͒͌ͦ 

͋͒ͦ ͎͈͇͔͔͌͗ͬ͊ͦ.
 ̵͓͑͗͌ͬ ͙͇͋͌͒ͬ ͕͉͈͇͔͕͕͑͊͘ ͖͗͟͏͇͝ 

ͬ ͔͇͇͋͑͘͏ ͈͈͑͌͌ ͇͙͑͒͘͘͏ ͚ ͙͕͉͇͟͜͞ 
ͬ ͎͇͑͗͏͙͏ ͕͕͐͊ ͑͗͏͕͑ͥ͟.

̸͇͇͔͔͑͒͋ͦ ͔͇͇͋͑͘͏-͓'͕͚͈ͦ͗͑͘͏
̳͇͔͕͒ͥ͑ 
 ̩͏͔͙͐ͦ͏ ͙͕͉͗͌ͬ͑͟͏͐ ͋͏͑͘ ͎ ͕͙͉͕͇͓͗͏ 

͔͕͈͔͕͕͌ͬ͋͊͜ ͇͓͙͚͋ͬ͌͗ ͎ ͉͔͔ͬ͋͋ͬ͒͌ͦ 
͋͒ͦ ͎͈͇͔͔͌͗ͬ͊ͦ.

 ̩͙͇͉͘͏͙͏ ͔͌͑͟ ͚ ͕͖͚͑͗͘.
 ̴͇͙͋ͬ͏ ͔͍ͬ ͔͇ ͔͌͑͟. ̲͎͇͌ ͖͕͉͏͔͔ͬ 

͖͕͇͎͚͉͇͙͑͏ ͕͋ ͙͕͉͕͕͗͌ͬ͑͊͟ ͋͏͇͑͘.
 ̴͇͙͋ͬ͏ ͙͕͉͗͌ͬ͑͟͏͐ ͋͏͑͘ ͎ ͕͙͉͕͇͓͗͏ 

͔͕͈͔͕͕͌ͬ͋͊͜ ͇͓͙͚͋ͬ͌͗ ͔͇ ͔͌͑͟. 
̩͏͓͇ͭ͑ ͔͇ ͙͕͉͕͓͚͗͌ͬ͑͟ ͋͏͚͑͘ ͖͕͉͏͔͔͇ 
͕͎͙͇͕͉͚͉͇͙͗͟͏ͦ͘ ͔͇ ͔͕͘͏͚͑ ͕͖͚͚͑͗͘.

 З͇͚͙͑͗͏͙͏ ͎͗ͬь͈͕͉͌ ͑ͬ͒ь͌͝ ͎͇ ͕͊͋͏͔-
͔͏͕͉͕͑ͥ ͙͕͗ͬ͒͑ͥ͘. 
̷͎ͬь͈͕͉͌ ͑ͬ͒ь͌͝ ͔͌ ͖͚͚͉͇͙͌͗͌͑͗͞͏.

 ̷͕͎͈͏͇͔͔͗ͦ ͉͏͕͔͚͑є͙ьͦ͘ ͚  ͎͉͕͕͙͔͕͓͚͗ 
͖͕͚͗ͦ͋͑.

З͇͙͕͚͉͇͔͔ͦ͘͘ś 
– ̶͕͈͇͌͗͌͗͑ ͘͏͕͕͗͊ ͬ ͉͇͔͕͕͗͌͊ ͓’͇ͦ͘, 

͇͇͒͘, ͖͙͏ͬ͝ ͬ ͗͏͈͏.
– В͌ ͖͕͈͙͌͗͌͗͒ͦ͏ ͕͙͑ͬ͘!
– ̻͇͗͟ ͙͇͙͇͗͗ ͖͕͖͚͇͙͗͑͘͏ ͉͋ͬͬ͞.
̸͇͇͔͔͑͒͋ͦ ͔͇͇͋͑͘͏ ͕͉͈͇͔͑͘͏͐ 
͖͗͟͏͝
̩͇͎͉͇͑ͬ͑ś
̩͏͕͑͗͏͙͕͉͚͙ͥ͘ьͦ͘ ͙͇͋͌͒ͬ ͔͇͇͋͑͘͏-͓'͕ͦ͘-
͚͈͗͑͏ (͈͎͌ ͙͕͉͕͕͗͌ͬ͑͊͟ ͋͏͇͑͘ ͬ ͔͕͍͇).
̳͇͔͕͒ͥ͑ 
 ̩͏͔͙͐ͦ͏ ͕͉͚͊͒ͬ͑ (A) ͬ ͕͖͕͔͗͌ ͑ͬ͒ь͌͝ (D) 

͎ ͙͕͉͇͇͟͜͞.
 ̩͙͇͉͘͏͙͏ ͔͌͑͟ ͚ ͕͖͚͑͗͘.
 ̩͙͇͉͘͏͙͏ ͕͉͚͊͒ͬ͑ ͉ ͗i͎ь͈͕͉͌ ͑ͬ͒ь͌͝.

 ̵͖͕͔͗͌ ͑ͬ͒ь͌͝ ͔͇͙͋ͬ͏ ͔͇ ͔͌͑͟ ͬ ͓͔͕ͬ͝ 
͙͗͏͓͇͙͏. ̩͏͓͇ͭ͑ ͔͇ ͕͖͕͔͕͓͚͗ ͑ͬ͒ьͬ͝ 
͖͕͉͏͔͔͇ ͕͎͙͇͕͉͚͉͇͙͗͟͏ͦ͘ ͔͇ ͔͕͘͏͚͑ 
͕͖͚͚͑͗͘.

 ̷i͎ь͈͕͉͌ ͑ͬ͒ь͌͝ ͇͎͕͓͗ ͎ ͕͉͕͊͒ͬ͑ͥ 
͎͇͚͙͑͗͏͙͏ ͎͇ ͕͊͋͏͔͔͏͕͉͕͑ͥ ͙͕͗ͬ͒͑ͥ͘. 
̷͎ͬь͈͕͉͌ ͑ͬ͒ь͌͝ ͔͌ ͖͚͚͉͇͙͌͗͌͑͗͞͏.

 ̷͕͎͈͏͇͔͔͗ͦ ͉ ͏͕͔͚͑є͙ьͦ͘ ͚ ͎ ͉͕͕͙͔͕͓͚͗ 
͖͕͚͗ͦ͋͑.

З͇͙͕͚͉͇͔͔ͦ͘͘ś 
̫͒ͦ ͎ ͇͖͕͉͔͔͔͌ͦ ͑ ͕͉͈͇͔͕ͥ͘ ͓ ͇͕ͥ͘ ͟ ͙͚͔͕ͭ͞ 
ͬ ͔͇͙͚͇͗͒ь͔͕ͭ ͕͉͈͇͔͕͑ͭ͘ ͕͈͕͕͔͒͑͏.
̸͇͇͔͔͑͒͋ͦ ͔͇͇͋͑͘͏ ͈͈͑͌͌
̩͇͎͉͇͑ͬ͑ś
̩͏͕͑͗͏͙͕͉͚͙ͥ͘ьͦ͘ ͙͇͋͌͒ͬ ͔͇͇͋͑͘͏-͓'͕ͦ͘-
͚͈͗͑͏ (͈͎͌ ͙͕͉͕͕͗͌ͬ͑͊͟ ͋͏͇͑͘ ͬ ͔͕͍͇).
̳͇͔͕͒ͥ͑ 
 ̩͏͔͙͐ͦ͏ ͕͓͚͉͇͛͗͒ь͔͌ ͖͗͏͙͕͚͉͇͔͔ͦ͘͘ 

(B) ͬ ͕͔͚͔͑͌͘ ͑ͬ͒ь͌͝ (C) ͎ ͙͕͉͇͇͟͜͞.
 ̩͙͇͉͘͏͙͏ ͔͌͑͟ ͚ ͕͖͚͑͗͘.
 ̩͙͇͉͘͏͙͏ ͕͓͚͉͇͛͗͒ь͔͌ ͖͗͏͙͕͚͉͇͔͔ͦ͘͘ 

͉ ͗i͎ь͈͕͉͌ ͑ͬ͒ь͌͝.
 К͕͔͚͔͌͘ ͑ͬ͒ь͌͝ ͔͇͙͋ͬ͏ ͔͇ ͔͌͑͟ ͬ ͓i͔͕͝ 

͙͗͏͓͇͙͏. ̩͏͓͇ͭ͑ ͔͇ ͕͔͚͔͕͓͚͑͘ ͑ͬ͒ьͬ͝ 
͖͕͉͏͔͔͇ ͕͎͙͇͕͉͚͉͇͙͗͟͏ͦ͘ ͔͇ ͔͕͘͏͚͑ 
͕͖͚͚͑͗͘.

 ̷i͎ь͈͕͉͌ ͑ͬ͒ь͌͝ ͇͎͕͓͗ ͎ ͕͓͚͉͇͛͗͒ь-
͔͏͓ ͖͗͏͙͕͚͉͇͔͔͓ͦ͘͘ ͎͇͚͙͑͗͏͙͏ 
͎͇ ͕͊͋͏͔͔͏͕͉͕͑ͥ ͙͕͗ͬ͒͑ͥ͘. 
̷͎ͬь͈͕͉͌ ͑ͬ͒ь͌͝ ͔͌ ͖͚͚͉͇͙͌͗͌͑͗͞͏.

 ̷͕͎͈͏͇͔͔͗ͦ ͉ ͏͕͔͚͑є͙ьͦ͘ ͚ ͎ ͉͕͕͙͔͕͓͚͗ 
͖͕͚͗ͦ͋͑.

З͇͙͕͚͉͇͔͔ͦ͘͘ś 
̫͒ͦ ͕͓͚͉͇͔͔͛͗ͦ ͙͚͈͕͕͗͑͞ ͎ ͓͇͘͏.
̷͕͈͕͙͇ ͎ ͖͗͏͇͕͓͒͋

uk

В͈͎͖͇͌͌͌͑ ͖͕͇͔͔͔͗͌ͦ!
̩͓͏͇͙͑͏ ͉͏͚͒͑ ͕͋ ͕͎͙͗͌͑͏ ͒͏͌͟ ͖ͬ͒ͦ͘ 
͎͇͔͔͔͑ͬ͌ͦ͞ ͚ͬ͘͜ ͖͕͙͕͉͕ͬ͋͊͑ ͕͋ ͕͈͕͙͗͏ 
͎ ͖͗͏͇͕͓͒͋.

В͈͎͖͇͌͌͌͑ ͖͕͇͔͔͔͗͌ͦ
̴͇͇͚͋͑͘ ͓͕͍͔͇ ͉͙͇͔͕͉͉͇͙͒ͥ͘͏/͎͔͓͇͙ͬ͏ 
͙ͬ͒ь͑͏ ͖ͬ͒ͦ͘ ͎͚͖͏͔͑͏ ͖͗͏͉͕͚͋ ͬ ͖ͬ͒ͦ͘ 
͉͏͓͇͔͔͐ͦ ͉͏͒͑͏ ͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
В͌ ͉͙͕͓͙͗͒ͦ͘͏ ͚͗͑ ͕͋ ͖͗͏͕͓͔͕͕͐͊ 
͈͚͔͚͑͌͗. ̫͒ͦ ͖͙͕͉͚͉͇͔͔ͬ͋ͦ͟͜ ͎͇͉͍͋͏ 
͕͑͗͏͙͚͉͇͙͘͏ͦ͘ ͙͕͉͇͓͌͟͜͞.
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З͇͔͕͒ͥ͑ 
 ̩͙͇͔͕͉͘͏͙͏ ͖͗͏͇͒͋ ͔͇ ͉͔͕͓͚͗ͬ, 

͞͏͙͕͓͚͘ ͕͈͕͕͓͚͗͞ ͙͕͒ͬ͘.
 ̩͏͙͔͚͙ͦ͊͏ ͓͍͉͌͗͌͌͏͐ ͇͈͑͌͒ь ͎ ͉͚ͬ͋ͬ͑͘ 

͋͒ͦ ͎ ͈͇͔͔͌͗ͬ͊ͦ ͑ ͇͈͌͒ͥ ͬ  ͉ ͏͙͔͚͙ͦ͊͏ ͐ ͕͕͊ 
͔͇ ͔͕͈͔͚͌ͬ͋͜ ͕͉͍͋͏͔͚.

 ̶͕͉͔͙ͬͥ͘ ͎͈͇͔͚ͬ͗ ͔͇͇͚͋͑͘-͓'͕͚͈͚ͦ͗͑͘ 
͔͇͙͋ͬ͏ ͔͇ ͖͗͏͉ͬ͋ ͎ ͒͌͊͑͏͓ ͔͇͜͏͕͓͒ 
͚͖͇͉͕͗.

 ̶͕͉͔͚͙͌͗͏ ͔ ͇͇͚͋͑͘-͓'͕͚͈͚ͦ͗͑͘ ͋ ͕͕͊͗͏ 
͕͋ ͇͛ͬ͑ͬͭ͘͝.

 З͇͙͔͚͙ͦ͊͏ ͗i͎ь͈͕͉͌ ͑ͬ͒ь͌͝ ͔͇ ͔͇͇͋ͬ͘͝-
͓'͕͚͈ͦ͗ͬ͘͝.

 ̩͙͇͔͕͉͘͏͙͏ ͎͇͉͇͔͙͇͍͚͉͇͒ь͔͚ ͇͚͟͞.
 ̩͙͇͉͘͏͙͏ ͟ ͙͕͉͇͜͞ ͚  ͎ ͇͉͇͔͙͇͍͚͉͇͒ь͔͏͐ 

͕͙͉ͬ͗.
 ̶͇͙ͬ͋͑͒͘͏ ͖ͬ͋ ͉͏͖͚͔͑͘͏͐ ͕͙͉ͬ͗ ͓͏͚͑͘ 

͞͏ ͙͇͚͗ͬ͒͑.
 ̩͉͓͔͚͙ͬ͑͏ ͉͏͚͒͑ ͕͋ ͕͎͙͗͌͑͏.
 ̩͉͓͔͚͙ͬ͑͏ ͖͗͏͇͒͋, ͔͇͙͏͔͚͉͘͟͏ 

͔͇ ͔͕͖͚͑͑ ͉͉͓͔͔͔ͬ͑͌ͦ/͉͏͓͔͔͔͑͌ͦ.
 З͇͉͇͔͙͇͍͏͙͏ ͖͕͚͙͗͋͑͏ ͋͒ͦ ͖͕͈͌͗͌͗͑͏ 

͕͋ ͎͇͉͇͔͙͇͍͚͉͇͒ь͔͕ͭ ͇ͬ͟͞.
 ̫͒ͦ ͖͙͕͉͚͉͇͔͔ͬ͋ͦ͟͜ ͕͑͗͏͙͚͉͇͙͘͏ͦ͘ 

͙ͬ͒ь͑͏ ͙͕͉͇͓͌͟͜͞.
̷͕͓͔͇͌͑͌͋ͬͦ͝ ͋͒ͦ ͕͑͗͏͙͚͉͇͇͘͞ś
̺ ͇͎͗ͬ ͎͇͙͇͔͔͗ͦ͊ͦ͘ ͖͕͈͔͔͋͗ͬ͌͏͜ ͖͕͚͙͉͗͋͑ͬ 
͚ ͔͚͌͑͟ś ͋͒ͦ ͚͚͔͔͔͌ͦ͘ ͈͕͚͉͇͔͔͒͑ͦ 
͔͇͙͏͔͚͙͘͏ ͔͇ ͔͕͖͚͑͑ ͎͓͔ͬ͏ ͔͇͖͓͚͗ͦ ͚͚͗͜.
1. ̩͏͓͔͚͙͑͏ ͖͗͏͇͒͋, ͔͇͙͏͔͚͉͘͟͏ 

͔͇ ͔͕͖͚͑͑ ͉͉͓͔͔͔ͬ͑͌ͦ/͉͏͓͔͔͔͑͌ͦ.
2. ̫͕͇͙͌͑͞͏ͦ͘ ͎͚͖͏͔͑͏ ͖͗͏͉͕͚͋.
3. К͕͕͙͕͗͑ ͔͇͙͏͔͚͙͘͏ ͔͇ ͔͕͖͚͑͑ ͎͓͔ͬ͏ 

͔͇͖͓͚͗ͦ ͚͚͗͜.
4. ̫͕͇͙͌͑͞͏ͦ͘ ͎͚͖͏͔͑͏ ͖͗͏͉͕͚͋.
5. ̩͉͓͔͚͙ͬ͑͏ ͖͗͏͇͒͋, ͔͇͙͏͔͚͉͘͟͏ 

͔͇ ͔͕͖͚͑͑ ͉͉͓͔͔͔ͬ͑͌ͦ/͉͏͓͔͔͔͑͌ͦ.
̶ͬ͒ͦ͘ ͕͈͕͙͗͏ś
 ̩͏͓͔͚͙͑͏ ͖͗͏͇͒͋, ͔͇͙͏͔͚͉͘͟͏ 

͔͇ ͔͕͖͚͑͑ ͉͉͓͔͔͔ͬ͑͌ͦ/͉͏͓͔͔͔͑͌ͦ.
 ̩͏͔͙͐ͦ͏ ͉͏͚͒͑ ͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
 ̩͏͔͙͐ͦ͏ ͙͕͉͇͟͜͞.
 З͔͙ͦ͏ ͎͇͉͇͔͙͇͍͚͉͇͒ь͔͚ ͇͟͞͏.
 З͔͙ͦ͏ ͔͇͇͚͋͑͘-͓'͕͚͈͚ͦ͗͑͘.

̫͒ͦ ͝ь͕͕͊ ͖͗͏ ͔͇͙͏͔͚͙ͬ͐͘ ͔͕͖͑ͬ͝ 
͕͎͈͕͚͉͇͔͔͗͒͑ͦ ͔ ͇͇͚͋͑͘ ͘ ͒ͬ͋ ͖ ͕͉͔͚͙͌͗͏ 
͚͖͇͉͕͗ ͙͇ ͎͔͙ͦ͏.

 ̷͕͎͈͇͙ͬ͗͏ ͔͇͇͚͋͑͘-͓'͕͚͈͚ͦ͗͑͘.
 ̶͕͞͏͙͘͏͙͏ ͉ͬ͘ ͙͇͋͌͒ͬ, ͋͏͉. «̵͞͏͔͔͌ͦ͠ 

ͬ ͕͋͊͒ͦ͋».

В͇͇͇͋͑͘-͖͗͌͘ ͋͒ͦ ͉͍ͬ͋͏͓͇͔͔ͦ ͕͚͑͘
(͉ ͋͌ͦ͑͏͜ ͓͕͋͌͒ͦ͜)
̫͒ͦ ͉͍ͬ͋͏͓͇͔͔ͦ ͕͚͑͘/͓͚͚͘ ͎ͬ ͦ͊ͬ͋, 
͖͕͓͕͉ͬ͋͗ͬ, ͈͚ͦ͒͑, ͚͊͗͟ ͞͏ ͟͏͖͟͏͔͏. 
̩ͬ͋ ͉͏͈͕͚͗ ͙͇͙͕͕ͬ͊͘͘͞ ͛ͬ͒ь͙͚͗ ͎͇͍͒͌͏͙ь 
͉͓͙ͬ͘ ͓'͕͙ͦ͑ͬ ͖͕͉͒͋ͬ ͚ ͕͕͉͑ͬ͘.
̴͌ ͉͏͇͉͉͇͙͒ͥ͞͏ ͬ͑͘ ͎ ͚͙͉͛͗͑ͬ, ͇͓͙͋ͬ͌͗ 
͙͕͕͑ͬ͑͘͞ ͦ͑͏͜ ͕͍͘͜͏͐ ͎ ͇͓͙͕͓͋ͬ͌͗ ͕͙͉͕͉͗ͬ 
͙͇͙͕͕ͬ͊͘͘͞ ͛ͬ͒ь͙͚͗ ͔͇͇͋͑͘͏-͖͚͗͌͘ ͋͒ͦ 
͉͍ͬ͋͏͓͇͔͔ͦ ͕͚͑͘ (͔͇͖͗., ͓͇͒͏͔͇).

̺͉͇͇͊!
̴͌ ͖͕͈͙͌͗͌͗͒ͦ͏ ͎͇͓͕͕͍͔͗͌ͬ ͚͙͛͗͑͏ 
͇͈͕ ͕͉͕ͬ͞. 
К͙͕ͬ͑͘͞͏ (͉͏͔͌͟ь, ͒͘͏͉, ͇͈͗͏͕͑͘i͉,...) 
͉͏͔͙͐ͦ͏.
З͇͔͕͒ͥ͑ 
 ̩͙͇͉͘͏͙͏ ͔͌͑͟ ͚ ͕͖͚͑͗͘.
 ̩͙͇͉͘͏͙͏ ͙͇͙ͬ͘͘͞͏͐ ͛ͬ͒ь͙͗ ͚ ͙͗͏͓͇͞ 

͛ͬ͒ь͙͇͗.
̴͇͙͏͔͚͙͘͏ ͙͇͙ͬ͘͘͞͏͐ ͛ͬ͒ь͙͗ ͕͋ ͚͖͕͚͗.

 ̩͙͇͉͘͏͙͏ ͙͗͏͓͇͞ ͛ͬ͒ь͙͇͗ ͚ ͗i͎ь͈͕͉͌ 
͑ͬ͒ь͌͝.

 З͇͚͙͑͗͏͙͏ ͗i͎ь͈͕͉͌ ͑ͬ͒ь͌͝ ͇͎͕͓͗ 
͎ ͙͗͏͓͇͓͌͞ ͛ͬ͒ь͙͇͗ ͎͇ ͕͊͋͏͔͔͏͕͉͕͑ͥ 
͙͕͗ͬ͒͑ͥ͘. ̴͕͘͏͑ ͙͗͏͓͇͇͞ ͛ͬ͒ь͙͇͗ 
͖͕͉͏͔͔͌ ͕͎͙͇͕͉͚͉͇͙͗͟͏ͦ͘ ͚ ͉͏͓ͭͬ͝ 
͕͖͚͚͑͗͘. 
̷͎ͬь͈͕͉͌ ͑ͬ͒ь͌͝ ͔͌ ͖͚͚͉͇͙͌͗͌͑͗͞͏.

 ̩͚͙͑͗͏͙͏ ͕͉͚͊͒ͬ͑ ͋͒ͦ ͉͉͔͔ͬ͋͌͋͌ͦ 
͉͏͇͉͉͑ͬ͞ ͚ ͙͗͏͓͇͞ ͛ͬ͒ь͙͇͗.

 ̴͇͙͋ͬ͏ ͉͏͖͚͔͚͑͘ ͉͕͕͔͚͗͑ ͔͇ ͙͗͏͓͇͞ 
͛ͬ͒ь͙͇͗ ͙͇ ͎͇͚͉͇͙͛ͬ͑͘͏.

 ̶͕͉͔͙ͬͥ͘ ͎͈͇͔͚ͬ͗ ͔͇͇͚͋͑͘-͖͗͌͘ ͋͒ͦ 
͉͍ͬ͋͏͓͇͔͔ͦ ͕͚͑͘ ͔͇͙͋ͬ͏ ͔͇ ͖͗͏͉ͬ͋ 
͎ ͒͌͊͑͏͓ ͔͇͜͏͕͓͒ ͚͖͇͉͕͗.

 ̶͕͉͔͚͙͌͗͏ ͔͇͇͚͋͑͘-͖͗͌͘ ͋͒ͦ 
͉͍ͬ͋͏͓͇͔͔ͦ ͕͚͑͘ ͕͕͋͊͗͏ ͕͋ ͇͛ͬ͑ͬͭ͘͝.

 З͇͙͔͚͙ͦ͊͏ ͗i͎ь͈͕͉͌ ͑ͬ͒ь͌͝ ͔͇ ͔͇͇͋ͬ͘͝-
͖͗͌ͬ͘ ͋͒ͦ ͉͍ͬ͋͏͓͇͔͔ͦ ͕͚͑͘.

 ̩͙͇͔͕͉͘͏͙͏ ͎͇͉͇͔͙͇͍͚͉͇͒ь͔͚ ͇͚͟͞.
 ̩͙͇͔͕͉͘͏͙͏ ͉͖͕͉͔͚ͬ͋ͬ͋ є͓͔͙ͬ͘ь ͖ͬ͋ 

͉͏͖͚͔͑͘͏͓ ͕͙͉͕͕͓͗ ͋͒ͦ ͕͚͑͘. 

uk

В͈͎͖͇͌͌͌͑ ͖͕͇͔͔͔͗͌ͦ
̴͇͇͚͋͑͘ ͓͕͍͔͇ ͉͙͇͔͕͉͉͇͙͒ͥ͘͏/͎͔͓͇͙ͬ͏ 
͙ͬ͒ь͑͏ ͖ͬ͒ͦ͘ ͎͚͖͏͔͑͏ ͖͗͏͉͕͚͋ ͬ ͖ͬ͒ͦ͘ 
͉͏͓͇͔͔͐ͦ ͉͏͒͑͏ ͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
В͌ ͉͙͕͓͙͗͒ͦ͘͏ ͚͗͑ ͕͋ ͖͗͏͕͓͔͕͕͐͊ 
͈͚͔͚͑͌͗. ̫͒ͦ ͖͙͕͉͚͉͇͔͔ͬ͋ͦ͟͜ ͎͇͉͍͋͏ 
͕͑͗͏͙͚͉͇͙͘͏ͦ͘ ͙͕͉͇͓͌͟͜͞.
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 ̩͙͇͔͕͉͘͏͙͏ ͓͏͚͑͘ ͇͈͕ ͙͇͚͗ͬ͒͑ ͖ͬ͋ 
͕͙͉͕͕͓͗ ͕͉͊͒ͬ͑͏ ͋͒ͦ ͉͉͔͔ͬ͋͌͋͌ͦ 
͉͏͇͉͉͑ͬ͞.

 ̩͉͓͔͚͙ͬ͑͏ ͉͏͚͒͑ ͕͋ ͕͎͙͗͌͑͏.
 З͇͉͇͔͙͇͍͏͙͏ ͖͕͚͙͗͋͑͏ ͋͒ͦ ͖͕͈͌͗͌͗͑͏ 

͕͋ ͎͇͉͇͔͙͇͍͚͉͇͒ь͔͕ͭ ͇ͬ͟͞.
 ̩͉͓͔͚͙ͬ͑͏ ͖͗͏͇͒͋, ͔͇͙͏͔͚͉͘͟͏ 

͔͇ ͔͕͖͚͑͑ ͉͉͓͔͔͔ͬ͑͌ͦ/͉͏͓͔͔͔͑͌ͦ.
 ̶͕͙͕͉͚͉͇͙͗͟͜͏ ͖͕͚͙͗͋͑͏ ͕͔͋͏͎͚ 

͙͕͉͇͓͌͟͜͞. ̴͌ ͔͇͙͏͇͙͑͘͏ ͎͇͔͇͙͕͋ 
͘͏͒ь͔͕! ̸͙͇͙ͬ͘͞͏͐ ͛ͬ͒ь͙͗ ͓͕͍͌ ͈͚͙͏ 
͖͕͕͍͔͑͋͌͟͏͐.

̷͕͓͔͇͌͑͌͋ͬͦ͝ ͋͒ͦ ͕͑͗͏͙͚͉͇͇͘͞ś
– ̪͕͉͚͒ͬ͑ ͋ ͒ͦ ͉ ͉͔͔ͬ͋͌͋͌ͦ ͉ ͏͇͉͉͑ͬ͞ ͘ ͖͚͌͗͟ 

͙͕͗͜͏ ͉͚͙ͬ͋͑͗͏͙͏ ͙͇͑, ͕͈͠ ͉͏͇͉͑͞͏ 
(͙͉͌͗͋ͬ ͇͙͑͘͞͏) ͉͏͙͇ͬ͑͒͏ ͌͠ ͉͕͕͒͊͏͓͏.

– ̶͕͙͓ͬ ͖͕͉ͬ͒ь͔͕ ͎͇͑͗͏͉͇͙͏ ͕͉͚͊͒ͬ͑ ͋͒ͦ 
͉͉͔͔ͬ͋͌͋͌ͦ ͉͏͇͉͉͑ͬ͞, ͖͕͑͏ ͬ͑͘ ͬ ͉͏͇͉͑͞͏ 
͔͌ ͉͏͕͋͜͏͙͏͓͚͙ь ͚ ͈͇͍͇͔ͬ͐ ͕͓͛͗ͬ.

̶ͬ͒ͦ͘ ͕͈͕͙͗͏ś
 ̩͏͓͔͚͙͑͏ ͖͗͏͇͒͋, ͔͇͙͏͔͚͉͘͟͏ 

͔͇ ͔͕͖͚͑͑ ͉͉͓͔͔͔ͬ͑͌ͦ/͉͏͓͔͔͔͑͌ͦ.
 ̩͏͔͙͐ͦ͏ ͉͏͚͒͑ ͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
 ̩͏͔͙͐ͦ͏ ͙͕͉͇͟͜͞.
 З͔͙ͦ͏ ͎͇͉͇͔͙͇͍͚͉͇͒ь͔͚ ͇͚͟͞.
 З͔͙ͦ͏ ͔͇͇͚͋͑͘-͖͗͌͘ ͋͒ͦ ͉͍ͬ͋͏-

͓͇͔͔ͦ ͕͚͑͘.
̫͒ͦ ͝ь͕͕͊ ͖͗͏ ͔͇͙͏͔͚͙ͬ͐͘ ͔͕͖͑ͬ͝ ͕͎͗-
͈͕͚͉͇͔͔͒͑ͦ ͔͇͇͚͋͑͘ ͒ͬ͋͘ ͖͕͉͔͚͙͌͗͏ 
͚͖͇͉͕͗ ͙͇ ͎͔͙ͦ͏.

 ̷͕͎i͈͇͙͗͏ ͔͇͇͚͋͑͘-͖͗͌͘ ͋͒ͦ ͉͍ͬ͋͏-
͓͇͔͔ͦ ͕͚͑͘. ̷͕͎͈͏͇͔͔͗ͦ ͉͏͕͔͚͑є͙ьͦ͘ 
͚ ͎͉͕͕͙͔͕͓͚͗ ͖͕͚͗ͦ͋͑. 

 ̶͕͞͏͙͘͏͙͏ ͉ͬ͘ ͙͇͋͌͒ͬ, ͋͏͉. «̵͞͏͔͔͌ͦ͠ 
ͬ ͕͋͊͒ͦ͋».

̴͇͇͇͋͑͘-͇͙͉͔͑ͬ͟͏ͦ͝
(͉ ͋͌ͦ͑͏͜ ͓͕͋͌͒ͦ͜)
̫͒ͦ ͔͇͙͏͇͔͔͗ͦ ͬ ͔͇͎͇͔͔͗ͬͦ ͘͏͚͗, ͚͙͉͛͗͑ͬ, 
͕͉͕͉ͬ͞, ͕͉͊͗ͬͬ͜, ͓͏͇͊͋͒ͥ, ͚͘͜͏͜ ͈͚͕͕͒͑͞ 
ͬ ͈͔͒ͬ͜͏͜ ͚͇͉͗ͬ͘͜, ͕͕͇͚͑͒͋͟ ͬ ͔ͬ͟͏͜ ͙͉͌͗͋͏͜ 
͖͕͚͙͉͗͋͑ͬ.

̳͇͔͕͒ͥ͑ 
 ̨͇͍͇͔͚ ͉͙͇͉͚͑͘ ͉͙͇͉͘͏͙͏ ͚ ͕͖͚͑͗͘ 

͔͇͇͋͑͘͏-͇͙͉͔͑ͬ͟͏ͬ͝.
̻͇ͬ͑ͬͦ͘͝ ͉͙͇͉͑͘͏ ͉͈͚͉͇ͬ͋є͙ьͦ͘ 
͇͉͙͕͓͇͙͏͔͕͞ ͉ ͓͕͓͔͙͌ ͉͉͓͔͔͔ͬ͑͌ͦ 
͖͗͏͇͚͒͋.

 ̴͇͇͚͋͑͘-͇͙͉͔͑ͬ͟͏ͥ͝ ͔͇͙͋ͬ͏ ͔͇ ͖͗͏͉ͬ͋ 
͎ ͒͌͊͑͏͓ ͔͇͜͏͕͓͒ ͚͖͇͉͕͗.

 ̴͇͇͚͋͑͘-͇͙͉͔͑ͬ͟͏ͥ͝ ͖͕͉͔͚͙͌͗͏ 
͕͕͋͊͗͏ ͕͋ ͚͖͕͚͗.

 ̶͇͙ͬ͋͑͒͘͏ ͖ͬ͋ ͉͏͖͚͔͑͘͏͐ ͕͙͉ͬ͗ ͓͏͚͑͘ 
͞͏ ͙͇͚͗ͬ͒͑.

 ̩͉͓͔͚͙ͬ͑͏ ͉͏͚͒͑ ͕͋ ͕͎͙͗͌͑͏.
 З͇͉͇͔͙͇͍͏͙͏ ͖͕͚͙͗͋͑͏ ͋͒ͦ ͖͕͈͌͗͌͗͑͏ 

͕͋ ͎͇͉͇͔͙͇͍͚͉͇͒ь͔͕͕͊ ͕͙͉͕͚͗.
 ̩͙͇͉͘͏͙͏ ͙͕͉͇͟͜͞ ͬ ͚͙͗͏͓͚͉͇͙͏ 

͚ ͕͉͇͔͕͓͚͛ͬ͑͘ ͖͕͕͍͔͔͒͌ͬ.
̩͇͎͉͇͑ͬ͑ś
͙͕͉͇̿͜͞ ͓͕͍͔͇ ͉͙͇͉͙͒ͦ͘͏ ͙ͬ͒ь͑͏ ͉ ͕͔͕͓͚͋ 
͔͇͖͓͚͗ͦ͑. З͉͔͚͙͌͗͏ ͚͉͇͚͊ ͔͇ ͕͓͚͛͗ 
͎͇͚͔͕͙͑͗͊͒͌ͬ͘! 
 ̩͉͓͔͚͙ͬ͑͏ ͖͗͏͇͒͋, ͔͇͙͏͔͚͉͘͟͏ 

͔͇ ͔͕͖͚͑͑ ͉͉͓͔͔͔ͬ͑͌ͦ/͉͏͓͔͔͔͑͌ͦ.
 ̶͕͙͕͉͚͉͇͙͗͟͜͏ ͖͕͚͙͗͋͑͏ ͕͔͋͏͎͚ 

͙͕͉͇͓͌͟͜͞. ̴͌ ͔͇͙͏͇͙͑͘͏ ͎͇͔͇͙͕͋ 
͘͏͒ь͔͕!

̶ͬ͒ͦ͘ ͕͈͕͙͗͏ś
 ̩͏͓͔͚͙͑͏ ͖͗͏͇͒͋, ͔͇͙͏͔͚͉͘͟͏ 

͔͇ ͔͕͖͚͑͑ ͉͉͓͔͔͔ͬ͑͌ͦ/͉͏͓͔͔͔͑͌ͦ.
 ̩͏͔͙͐ͦ͏ ͉͏͚͒͑ ͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
 ̩͏͔͙͐ͦ͏ ͙͕͉͇͟͜͞.
 З͔͙ͦ͏ ͔͇͇͚͋͑͘-͇͙͉͔͑ͬ͟͏ͥ͝.

̫͒ͦ ͝ь͕͕͊ ͖͗͏ ͔͇͙͏͔͚͙ͬ͐͘ ͔͕͖͑ͬ͝ 
͕͎͈͕͚͉͇͔͔͗͒͑ͦ ͔ ͇͇͚͋͑͘ ͘ ͒ͬ͋ ͖ ͕͉͔͚͙͌͗͏ 
͚͖͇͉͕͗ ͙͇ ͎͔͙ͦ͏.

 ̷͕͎͈͇͙ͬ͗͏ ͔͇͇͚͋͑͘-͇͙͉͔͑ͬ͟͏ͥ͝.
 ̶͕͞͏͙͘͏͙͏ ͉ͬ͘ ͙͇͋͌͒ͬ, ͋͏͉. «̵͞͏͔͔͌ͦ͠ 

ͬ ͕͋͊͒ͦ͋».

̵͞͏͔͔͌ͦ͠ ͬ ͕͋͊͒ͦ͋

uk

В͈͎͖͇͌͌͌͑ ͖͕͇͔͔͔͗͌ͦ
̴͇͇͚͋͑͘ ͓͕͍͔͇ ͉͙͇͔͕͉͉͇͙͒ͥ͘͏/͎͔͓͇͙ͬ͏ 
͙ͬ͒ь͑͏ ͖ͬ͒ͦ͘ ͎͚͖͏͔͑͏ ͖͗͏͉͕͚͋ ͬ ͖ͬ͒ͦ͘ 
͉͏͓͇͔͔͐ͦ ͉͏͒͑͏ ͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
̴͌ ͙͕͇͙͗͑͏ͦ͘ ͕͙͊͗͘͏͜ ͔͕͍͉ͬ ͙͇ ͇͉͑͗ͭ 
͉͙͇͉͕͑͘ ͋͒ͦ ͇͙͚͉͇͔͔͑ͦ͟ ͙͇ ͔͇͎͇͔͔͗ͬͦ. 
В͌ ͉͙͕͓͙͗͒ͦ͘͏ ͚͗͑ ͕͋ ͖͗͏͕͓͔͕͕͐͊ 
͈͚͔͚͑͌͗. ̫͒ͦ ͖͙͕͉͚͉͇͔͔ͬ͋ͦ͟͜ ͎͇͉͍͋͏ 
͕͑͗͏͙͚͉͇͙͘͏ͦ͘ ͙͕͉͇͓͌͟͜͞.

̩͇͍͒͏͉͇ ͉͇͎͉͇͑ͬ͑
̶͗͏͇͒͋ ͔͌ ͖͕͙͈͚͗͌є ͙͔͔͕͕͌ͬ͊͜͞ ͕͚͋͊͒ͦ͋. 
̷͙͌͌͒ь͔͌ ͕͞͏͔͔͌ͦ͠ ͖͕͖͍͇͌͗͌͋є 
͖͕͕͍͔͔͑͋͌ͦ͟ ͖͗͏͇͚͒͋ ͙͇ ͎͇͈͎͖͚͌͌͞є 
͎͈͍͔͔͌͗͌͌ͦ ͕͕͐͊ ͖͇͎͇͙͔͕͙͗͌͋ͬ͘͝.
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̺͉͇͇͊!
В͌ ͎͇͙͕͕͉͚͉͇͙͘͘͏ ͔ͬͦ͑͏͜ ͇͈͇͎͗͏͉͔͏͜ 
͎͇͕͈͉ͬ͘ ͋͒ͦ ͞͏͔͔͌ͦ͠. 
В͇ ͖͕͉͔͌͗ͦ͜͜ ͓͕͍͚͙ь ͉͏͔͏͔͚͙͑͏ 
͖͕͕͍͔͔͑͋͌ͦ͟.
̫͙͇͌͒ͬ ͎ ͇͓͔͒ͥͬͬͥ (͕͖͚͑͗͘, ͔͌͑͟ ͬ ͑ͬ͒ь͌͝ 
͎ ͎͗ͬь͈͔͔͓͒͌ͦ ͔͇͇͋͑͘͏-͓'͕͚͈ͦ͗͑͘͏) 
͔͌ ͓͏͙͏ ͉ ͖͕͚͕͓͋͘͏͔͐ͬ͐ ͓͇͟͏͔ͬ. 
З ͇͕͓͘͞ ͔͇ ͖͕͉͔͌͗ͬ͜ ͓͕͍͚͙ь ͎’͉ͦ͏͙͏ͦ͘ 
͔͌͑ͬ͋͒͟͏͉ͬ ͖͓͒ͦ͏.
̵͞͏͔͔͌ͦ͠ ͖͗͏͇͚͒͋
 ̩͏͔͙͐ͦ͏ ͉͏͚͒͑ ͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
 ̶͕͙͙͗͌͗͏ ͖͗͏͇͒͋ ͉͕͕͕͒͊ͥ ͙͇͔͑͏͔͕ͥ. 

З͇ ͖͕͙͈͗͌͏ ͓͕͍͔͇ ͕͑͗͘͏͙͚͉͇͙͘͏ͦ͘ 
͔͉͌͌͒͏͕͑ͥ ͑ͬ͒ь͙͑ͬͥ͘ ͓͏͕͕ͥ͊͞ ͎͇͕͈͚͘.

̾͏͔͔͌ͦ͠ ͔͇͇͕͋͑͘
 К͕͖͚͗͘, ͔͌͑͟ ͬ ͗i͎ь͈͕͉͌ ͑ͬ͒ь͌͝ 

͔͇͇͋͑͘͏-͓'͕͚͈ͦ͗͑͘͏ ͖͕͓͏͙͏ ͉͚͔͚͗͞.
 ̳͙͇͉͌͒͌ͬ ͙͇͋͌͒ͬ ͉͏͙͙͌͗͏ ͉͇͎͚ͬ͋͗ 

͍ ͔͇͚͕͘͜ ͬ ͎͓͇͙͘͏͙͏ ͙͕͕͉͕͒ͥ͘ ͕͒ͬєͥ 
͋͒ͦ ͎͇͜͏͙͚͘ ͉ͬ͋ ͍͇͉͔͔ͬ͗ͬͦ.

 ̴͇ ͓͇͔͚͒ͥ͑  ͖͗͏͉͔͌͋͌͏͐ ͕͊͒ͦ͋ 
͞͏͔͔͌ͦ͠ ͕͓͑͗͌͏͜ ͙͇͋͌͒͌͐.

̫͕͖͕͓͕͇͊ ͖͗͏ ͔͖͕͇͇͌͒͋͑͜
̴͖͕͇͇͌͒͋͑
̶͗͏͇͒͋ ͎͚͖͏͔ͦє͙ьͦ͘, ͇͒͌ ͔͌ ͉͏͓͏͇͑є͙ьͦ͘.
̶͗͏͞͏͔͇
̶͗͏͇͒͋ ͖ ͉͇͔͙͇͍͔͌͗͌͌͏͐, ͔ ͇͖͗., ͓ ’͕͚͈͇ͦ͗͑͘ 
͎͇͈͕͕͉͇͔͇͒͑.
̺͚͔͔͔͌ͦ͘ ͔͖͕͇͌͒͋͑͏
 ̩͏͓͔͚͙͑͏ ͖͗͏͇͒͋ ͬ ͕͇͙͋͌͑͞͏ͦ͘ ͎͚͖͏͔͑͏.
 ̫͒ͦ ͚͚͔͔͔͌ͦ͘ ͈͕͚͉͇͔͔͒͑ͦ ͔͇͙͏͔͚͙͘͏ 

͔͇ ͔͕͖͚͑͑ ͎͓͔ͬ͏ ͔͇͖͓͚͗ͦ ͚͚͗͜.
 ̫͕͇͙͌͑͞͏ͦ͘ ͎͚͖͏͔͑͏ ͖͗͏͉͕͚͋.
 ̩͉͓͔͚͙ͬ͑͏ ͖͗͏͇͒͋ ͎͔͕͉͚.

̴͖͕͇͇͌͒͋͑
̶͗͏͇͒͋ ͉͏͓͏͇͑є͙ьͦ͘ ͖ͬ͋ ͇͘͞ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘.
̶͗͏͞͏͔͇
̶͗͏͇͒͋ ͖͉͇͔͙͇͍͔͌͗͌͌͏͐. 
̸͖͇͉͇͉͗ͥ͝ ͎͇͜͏͙͘ ͉ͬ͋ ͖͉͇͔͙͇͍͔͔͌͗͌͌ͦ.
̺͚͔͔͔͌ͦ͘ ͔͖͕͇͌͒͋͑͏
 ̩͏͓͔͚͙͑͏ ͖͗͏͇͒͋.
 ̩͏͔͙͐ͦ͏ ͉͏͚͒͑ ͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
 ̫͇͙͏ ͖͗͏͇͚͒͋ ͕͕͕͔͚͙͒͜͏ ͖͗͏͈͒. 

60 ͉͜͏͒͏͔.
 ̶͔͙ͬ͋ͦ͏ ͖͗͏͇͒͋ ͬ ͔͇͙͏͔͚͙͘͏ ͔͇ ͙͓͕͌͗-

͉͏͓͏͇͑͞, ͕͎͙͇͕͉͇͔͗͟͏͐ ͎ ͔͏͍͔ь͕͕͊ 
͈͕͚͑ ͖͗͏͇͚͒͋ (͓͇͔͕͒ͥ͑ , 14).

 ̩͉͓͔͚͙ͬ͑͏ ͉͏͚͒͑ ͕͋ ͕͎͙͗͌͑͏.
 ̩͉͓͔͚͙ͬ͑͏ ͖͗͏͇͒͋ ͎͔͕͉͚.

̷͖͙͌͌͝͏ ͙͇ ͖͕͇͗͋͏
В͇͇͇͋͑͘-͓’͕͚͈͇ͦ͗͑͘
̷͙͕͉͌ͬ͑͟͏͐ ͋͏͑͘, ͈͔͕͋͗ͬ, 3 ͓͓/3,8 ͓͓ś
͉͇͔͗͌͌ ͚͑͗ͦ͌͞, ͉͘͏͔ͦ͌͞, ͕͉ͦ͒͏͌͞ ͓'͕ͦ͘, 
͉͇͔͇͗͌ ͖͔͇͌ͬ͑͞, ͉͇͔͇͗͌ ͗͏͈͇ ͋͒ͦ ͚͖͉ͬ͘; 
͘͏͇͗ ͉͘͏͔͏͔͇ ͬ ͕͉ͦ͒͏͞͏͔͇ ͋͒ͦ ͚͙͚͗͒͌ 
͎ ͚͈͔͕͕͗͒͌͊ ͓'͇ͦ͘; ͘͏͇͗ ͖͔͇͌ͬ͑͞, ͓'͕ͦ͘ 
ͬ ͇͕͒͘ ͋͒ͦ ͉͔͕͒ͬ͌͗ͭ ͕͉͈͇͑͘͏; ͉͘͏͔͏͔͇ ͋͒ͦ 
͘͏͕͕͖͔͕͗͑͌ͭ͞ ͕͉͈͇͑͘͏
̷͙͕͉͌ͬ͑͟͏͐ ͋͏͑͘, ͔͌͗͌͋͘ь͕, 4,8 ͓͓ś
͉͘͏͔ͦ͌͞ ͬ ͕͉ͦ͒͏͌͞ ͓'͕ͦ͘ ͋͒ͦ ͖͇͙͙͚͌͟ 
ͬ ͉͇͙͚͌͗͌͒͘;
̷͙͕͉͌ͬ͑͟͏͐ ͋͏͑͘, ͚͖͔͕͑͗, 8 ͓͓ś
͓͇͍͔͌͌͘ ͉͘͏͔ͦ͌͞ ͓'͕ͦ͘ ͋͒ͦ ͚͕͉͕͕͊͒ͦ͊͟ 
͚͖͚͘; ͙͗͌͑͟͏ (͖͔͌͌ͬ͞, ͕͉͈͇͑͘͏, ...) ͋͒ͦ 
͎͇͖͇͔ͬ͑͑͏ ͎ͬ ͙͕͗͌͑͟
̼͈͔͒ͬͬ ͇͚͊͒͑͟͏
̳’͕͚͈͇ͦ͗͑͘ ͙͏͖ ̸ИАС5
З͇͙͕͕͉͚͉͇͙͘͘͏ ͙͕͉͗͌ͬ͑͟͏͐ ͋͏͑͘ 8 ͓͓
300 ͊ ͉͍͕͕ͬ͊͘ ͈͕͕ͬ͒͊ ͈͇͒ͬ͜
40 ͊ ͉͕͉͕͕͌͗͑͊͟ ͓͇͇͒͘ ͇͈͕ ͓͇͇͗͊͗͏͔͚
200 ͓͒ ͓͕͕͇͒͑
2 ͦ͐ͦ͝
1 ͙͘. ͒. ͈͔͕͋͗ͬ ͔͇͎͇͔͕͗ͬͭ ͝͏͈͚͒ͬ
͎͔͌͒͌ь ͖͙͚͌͗͑͟͏, ͬ͒͘ь
͙͕͗͜͏ ͈͕͕͔͇͗͟

uk

̴͈͎͖͇͌͌͌͑ ͉͇͍͔͔͗͌ͦ 
͙͌͒͌͑͗͏͔͞͏͓ ͙͕͕͓͑

В͕ͬ͑͒͏ ͔͌ ͎͇͔͚͉͇͙͗ͥ͏ ͕͔͕͉͔͘͏͐ ͈͕͒͑ 
͚ ͗ͬ͋͏͔͏ ͙͇ ͔͌ ͓͏͙͏ ͚ ͖͕͚͕͓͋͘͏͔͐ͬ͐ 
͓͇͟͏͔ͬ. ̶͌͗͌͋ ͖͕͇͙͕͓͑͞ ͞͏͔͔͌ͦ͠ 
͉͏͔͙͐ͦ͏ ͉͏͚͒͑ ͎ ͕͎͙͗͌͑͏!

̩͇͍͒͏͉͇ ͉͇͎͉͇͑ͬ͑
͕͆͑͠ ̩͏ ͔͌ ͎͓͕͍͙͌͌ ͚͚͔͚͙͘͏ ͔͖͕͇͚͌͒͋͑, 
͎͉͔͙͌͗ͬьͦ͘ ͕͋ ͚͍͈͒͘͏ ͉͚͌͗ͬ͘͘.
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̳’͕͚͈͇ͦ͗͑͘ ͙͏͖ ̸ИАС6, 7, 8
З͇͙͕͕͉͚͉͇͙͘͘͏ ͙͕͉͗͌ͬ͑͟͏͐ ͋͏͑͘ 4,8 ͓͓
300 ͊ ͉͍͕͕ͬ͊͘ ͈͕͕ͬ͒͊ ͈͇͒ͬ͜
40 ͊ ͉͕͉͕͕͌͗͑͊͟ ͓͇͇͒͘ ͇͈͕ ͓͇͇͗͊͗͏͔͚
200 ͓͒ ͓͕͕͇͒͑
2 ͦ͐ͦ͝
1 ͙͘. ͒. ͈͔͕͋͗ͬ ͔͇͎͇͔͕͗ͬͭ ͝͏͈͚͒ͬ
͎͔͌͒͌ь ͖͙͚͌͗͑͟͏, ͬ͒͘ь
͙͕͗͜͏ ͈͕͕͔͇͗͟
̶͕͈͇͌͗͌͗͑ ͔ͬ͊͗͌͋ͬє͔͙͉ͬ
 ̨ͬ͒͏͐ ͈͒ͬ͜ ͎͓͕͕͙͒͏ ͉ ͓'͕͚͈ͦ͗ͬ͘͝ 

(͙͏͖ ̸ИАС5, 6, 7) ͉͖͕͕͉͍͗͋ ͖͗͏͈͒. 
1 ͉͜͏͒͏͔͏ ͬ (͙͏͖ ̸ИАС8) ͉͖͕͕͉͍͗͋ 
͖͗͏͈͒. ½ ͉͜͏͒͏͔͏.

 ̫͕͇͙͋͏ ͈͔͕͋͗ͬ ͔͇͎͇͔͚͗ͬ ͝͏͈͚͒ͥ, 
͖͙͚͚͌͗͑͟, ͉͕͉͌͗͑͌͟ ͓͇͕͒͘ ͬ ͖͌͗͌-
͓͇͙ͬ͟͏.

 З͈͏͙͏ ͦ ͐ͦ͝ ͎  ͓ ͕͕͕͓͒͑ ͙ ͇ ͘ ͬ͒͒ͥ ͬ  ͋ ͕͇͙͋͏ 
͚ ͈͔͚͒ͬ͜ ͓͇͚͘.

 ̹͙͚ͬ͘ ͇͙͋͏ ͖͙ͬ͋ͬ͐͏ ͋͌͑ͬ͒ь͇͑ ͉͜͏͒͏͔. 
̶͕͙͓ͬ ͉͏͓ͬ͘͏͙͏ ͌͠ ͇͎͗.

 ̫͒ͦ ͕͓͚͉͇͔͔͛͗ͦ ͇͚͕͊͒͑͟ ͎͇͉͍͋͏ 
͕͈͋͗͌ ͎͓͕͚͉͇͙͞͏ ͚͗͑͏ ͉͕͕͋ͥ. 
̪͇͚͒͑͟͏ ͕͈͉͇͙͒ͦ͏ ͚ ͈͕͕͔͗ͬ͟.

 ̵͖͚͙͘͏͙͏ ͇͚͊͒͑͟͏ ͚ ͑͏͖͚͒ͦ͞ ͉͕͚͋ 
ͬ ͎͇͒͏͟͏͙͏ ͭ͜ ͍͇͙͒͌͏ ͉ ͇͊͗ͦͬ͐͞ ͉͕͋ͬ 
͖͗͏͈͒. 20 ͉͜͏͒͏͔. 
̴͌ ͕͉͕͋͋͏͙͏ ͕͋ ͑͏͖͔͔ͬͦ!

̴͇͇͇͋͑͘ ͕͉͈͇͔͑͘͏͐ ͖͗͟͏͝
 ̴͇͙͚͇͗͒ь͔͚ ͕͉͈͇͔͚͑͘ ͕͈͕͕͔͚͒͑ ͖͌͗͌͋ 

͖͕͈͕͌͗͌͗͑ͥ ͎͇͓͕͞͏͙͏ ͉ ͙͖͌͒ͬ͐ ͉͕͋ͬ 
͖͗͏͈͒. 10 ͉͜͏͒͏͔.

 ̵͈͕͕͔͚͒͑ ͔ ͌ ͘ ͒ͬ͋ ͔ ͇͖͕͉͔͉͇͙ͥ͏ ͎ ͇͔͇͙͕͋ 
ͬ͒͠ь͔͕, ͔͇ͬ͑͌͟ ͖ͬ͋ ͇͘͞ ͉͉͇͉͇͔͔ͬ͋͗ͥͦ 
͇͈͕ ͕͈͓͇͍͚͉͇͔͔ͦ͘ ͕͉͈͇͇͑͘ ͓͕͍͌ 
͕͖͔͚͙͒͏.

 ̪͕͉͒ͬ͑͏ ͓ ͕͍͔͇ ͉ ͏͕͑͗͏͙͕͉͚͉͇͙͘͏ ͙ ͇͕͍͑ 
͈͎͌ ͕͈͕͕͔͒͑͏! К͕͉͈͇͔͚͘ ͓͇͚͘ ͖͇͔͚ͬ͗-
͉͇͙͏ ͬ ͖͕͙͓ͬ ͕͈͓͇͍͘͏͙͏.

̴͇͇͇͋͑͘ ͈͈͑͌͌
̷͖͙͌͌͝ ͋͒ͦ ͈͈͑͌͌ ͎ ͔͇͞͏͔͕͑ͥ
̻͇͗͟ ͋͒ͦ ͙͚͈͕͕͗͑͞ś
500 ͊ ͈͇͇͔͗͏͔͏, ͔͇͎͇͔͕͗ͬͭ ͓͚͍͇͓͑͘͏
500 ͊  ͑ ͚͖͗͏ ͎  ͖ ͔͌͟͏ͬ͝ ͈ ͚͚͒͊͗, ͖ ͕͓͗͏͙͏ ͬ  ͋ ͇͙͏ 
͉͕͋ͬ ͙͙͌͑͘͏
1 ͓͇͔͒͌ь͇͑ ͝͏͈͚͒͏͔͇͑, ͖͕͔͇ͬ͌͘͞
 ̶͕͖͚͙͗͘͏͙͏ ͈͇͇͔͗͏͔͚ ͬ ͖͔͌͟͏ͥ͝, 

͎͇͉͇͔͙͇͍͚ͥ͞͏ ͖͕͖͓͔͔͕͌͗͌ͬ, ͎͌͗͌͞ 
͈͔͋͗ͬ͏͐ ͙͕͉͗͌ͬ͑͟͏͐ ͋͏͑͘ ͔͇͇͋͑͘͏-
͓'͕͚͈ͦ͗͑͘͏.

 ̳͇͚͘ ͕͈͋͗͌ ͖͓͇͙͌͗͌ͬ͟͏, ͕͇͙͋͋͏ 
͝͏͈͚͒ͥ.

 ̳͇͚͘ ͖͕͖͚͙͗͘͏͙͏ ͌͠ ͉͋ͬͬ͞ ͎͌͗͌͞ 
͔͇͇͚͋͑͘-͓'͕͚͈͚ͦ͗͑͘.

̴͇͞͏͔͇͑ś
400 ͊ ͈͇͇͔͗͏͔͏, ͔͇͎͇͔͕͗ͬͭ ͓͚͍͇͓͑͘͏
2 ͝͏͈͚͒͏͔͏ ͔͌͗͌͋͘ь͕ͭ ͉͌͒͏͞͏͔͏, ͖͕͔ͬ͌͘͞͏͜
1 ͙͕͕͉͇͒͘ ͕͍͇͒͑ ͕͒ͬͭ
1 ͙͕͕͉͇͒͘ ͕͍͇͒͑ ͈͕͕͔͇͗͟
2 ͇͔͐͞͏͜ ͕͍͒͑͏ ͚͓͔͕͕͋ͦ͊͜ ͖͌͗ͥ͝
ͬ͒͘ь ͬ ͖͌͗͌͝ь
 ̶͕͖͚͙͗͘͏͙͏ ͈͇͇͔͗͏͔͚ ͎͌͗͌͞ ͈͔͋͗ͬ͏͐ 

͙͕͉͗͌ͬ͑͟͏͐ ͋͏͑͘ ͔͇͇͋͑͘͏-͓'͕͚͈ͦ͗͑͘͏.
 ̽͏͈͚͒ͥ ͕͈͓͇͍͘͏͙͏ ͕͋ ͎͕͕͙͒͏͙͕͘-

͕͑͗͏͔͉͕͕͌͊͞ ͕͑͒ь͕͚͗.
 ̫͕͇͙͋͏ ͈͇͇͔͗͏͔͚ ͬ ͖͕͍͇͗͗͏͙͏.
 ̫͕͇͙͋͏ ͔ͬͬ͟ ͔ͬ͊͗͌͋ͬє͔͙͏. 

̩͌͘ ͖͕͙͚͚͉͇͙͗͑͟͏ ͖͕͙͕͓͗ͦ͊ ͖͗͏͈͒. 
1–2 ͉͜͏͒͏͔.

 З͒͏͙͏ ͎͇͉͐͏͐ ͍͏͗.
 ̴͇͞͏͔͚͑ ͕͕͕͒͋͜͏͙͏.
̶͗͏͕͙͚͉͇͔͔͊ͦ ͈͈͑͌͌ś
 ̻͇͗͟ ͋͒ͦ ͙͚͈͕͕͗͑͞ ͖͕͖͚͙͗͘͏͙͏ ͎͌͗͌͞ 

͔͇͇͚͋͑͘ ͈͈͑͌͌.
 ̶͕͕͍͔͗͏͙͚͘ ͕͉͈͇͚͑͑͘ ͎ ͇͚͛͗͟ ͔͇͗ͬ-

͎͇͙͏ ͔͇ ͓͇͙͕͑͟͞͏ ͎͇͉͕͉͍͋͑͏ 7,5 ͓͘
 З͇͖͒ͬ͏͙͏ ͕͋͏͔ ͔͑ͬ͌͝ь ͙͇͕͑ͭ ͙͚͈͕͗͑͞͏.
 ̹͕͗͜͏ ͔͇͞͏͔͑͏ ͉͙͏͔͚͙͘͏ ͉ ͕͙͉ͬ͗ ͬ 

͎͇͖͒ͬ͏͙͏ ͙͇͕͍͑ ͔ͬ͟͏͐ ͔͑ͬ͌͝ь ͙͚͈͕͗͑͞͏.
 ̴͇͙͊͗ͬ͏ ͕ ͒ͬͥ (͖͗͏͈͒. 180 °C) ͬ  ͘ ͓͇͍͏͙͏ 

͙͚͈͕͗͑͞͏ ͚ ͛͗͏͙ͥ͗ͬ ͖͗͏͈͒. 6 ͉͜͏͒͏͔ 
͕͋ ͎͕͕͙͒͏͙͕͘-͕͑͗͏͔͉͕͕͌͊͞ ͕͑͒ь͕͚͗.

̴͇͇͇͋͑͘-͇͙͉͔͑ͬ͟͏ͦ͝
̩͙͇͉͇͑͘ ͋͒ͦ ͔͇͎͇͔͔͗ͬͦ
͋͒ͦ ͝͏͈͚͒ͬ, ͇͖͚͙͑͘͏, ͈͚ͦ͒͑, ͓͕͉͗͑͏
̩͙͇͉͇͑͘ ͋͒ͦ ͇͙͚͉͇͔͔͑ͦ͟, ͚͖͔͕͑͗
͋͒ͦ ͕͉͊͗ͬͬ͜, ͕͕͇͚͑͒͋͟, ͘͏͚͗, ͙͉͕͕͌͗͋͊ 
͈͇͒ͬ͜/͈͚͕͕͒͑͞
̩͙͇͉͇͑͘ ͋͒ͦ ͇͙͚͉͇͔͔͑ͦ͟, ͈͔͕͋͗ͬ
͋͒ͦ ͕͉͊͗ͬͬ͜, ͕͕͇͚͑͒͋͟, ͘͏͚͗
̩͙͇͉͇͑͘-͙͙͇͌͗͑
͋͒ͦ ͇͙͕͖͑͗͒ͬ, ͘͏͚͗ ͖͇͓͎͇͔͚͗͌

uk
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̷͕͓͔͇͌͑͌͋ͬͭ͝ ͎ ͚͙͏͎͇͒ͬͬͭ͝
̽͌͐ ͖͗͏͇͒͋ ͖͕͎͔͇͔͌͞͏͐ ͚ ͉͖͕͉ͬ͋ͬ͋-
͔͕͙ͬ͘ ͎ͬ є͉͕͖͗͌͐͘ь͕͑ͥ ̫͏͙͗͌͑͏͉͕ͥ 
2012/19/̸̬ ͖͕͗ ͚͙͏͎͇͒ͬͬͥ͝ ͙͌͒͌͑͗͏͞-
͔͕͕͊ ͙͇ ͙͕͔͔͕͕͌͒͌͑͗͊ ͚͙͇͙͚͉͇͔͔͑ͦ͘ 
(с͇st͌ ͌l͌͘tr͇ͬ͘l ͇nd ͌l͌͘tr͕nͬ͘ 
͌лuͬ͗з͌nt – С̬̬̬). 

̫͏͙͗͌͑͏͉͇ ͉͏͎͔͇͇͞є ͖͕͕͗ͦ͋͑ ͎͈͕͚͗ ͙͇ 
͚͙͏͎͇͒ͬͬͭ͝ ͙͇͗͘͏͜ ͖͗͏͇͉͒͋ͬ ͔͇ ͙͌͗͏͙͕͗ͬͭ 
͚ͬ͘͜ ͇͔͑͗ͭ Є̸. 
З͇ ͔͕͓͇ͬ͛͗ͬ͝єͥ ͖͕͗ ͇͙͚͇͑͒ь͔ͬ ͒ͦ͟͜͏ 
͚͙͏͎͇͒ͬͬͭ͝ ͎͉͔͙͌͗ͬьͦ͘, ͈͚͋ь ͇͇͒͑͘, ͕͋ ͉͕͕͊͘ 
͖͇͎͕͉͇͔͕͕͌ͬ͒ͬ͊͘͝ ͙͕͕͉͗͊ͦ͝ ͇͈͕ ͕͋ ͇͓͔͋ͬͬ͘-
͙͇͗ͬͭ͝ ͉͕͘єͭ ͕͓͇͊͗͋͏.

̪͇͇͔͙͔͗ͬ͐ͬ ͚͓͕͉͏
̺͓͕͉͏ ͇͇͔͙͊͗ͬͭ ͋͒ͦ ͝ь͕͕͊ ͖͗͏͇͚͒͋ ͉͏͎͔͇-
͇͙ͥ͞ьͦ͘ ͔͇͟͏͓ ͖͙͇͉͔͗͌͋͘͏͕͓͑ ͚ ͇͔͑͗ͭͬ, 
͋͌ ͖͗͏͇͒͋ ͈͚͉ ͖͕͇͔͗͋͏͐. 
̶͕͕͈͋͗͏ͬ͝ ͝͏͜ ͚͓͕͉ ͓͕͍͔͇ ͕͙͗͏͓͇͙͏ ͉ͬ͋ 
͙͕͕͉͗͊ͦ͝, ͚ ͕͕ͦ͑͊ ͖͗͏͇͒͋ ͈͚͉ ͚͖͔͑͒͌͏͐.
̩͏͚͉͇ͥ͘͞͏ ͈͚͋ь-͚ͦ͑ ͉͏͓͕͚͊ ͚ ͉͖͕͉͔͕͙ͬ͋ͬ͋ͬ͘ 
͎ͬ ͇͔͕͋ͥ ͇͇͔͙͊͗ͬєͥ, ͒ͬ͋͘ ͖͕͇͉͇͙͋͏ ͌͑͞ ͔͇ 
͖͕͇͔͗͋͏͐ ͙͕͉͇͗ ͇͈͕ ͉͑͏͙͇͔ͬͥ͝.

uk

̳͏ ͎͇͒͏͇͟є͓͕ ͎͇ ͕͈͕ͥ͘ 
͖͇͉͕͗ ͔͇ ͉͔͔͔͌͌ͦ͘ ͎͓͔ͬ.
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̸͕͍͇͔͋͌͗͏͌
̫͒ͦ ̩͇͌͐͟ ͈͎͕͖͇͔͕͙͌͘͘͏  . . . . . . . . . . 142
̸͏͙͓͌͘͢ ͈͎͕͖͇͔͕͙͌͘͘͏  . . . . . . . . . . . . 144
Е͕͓͖͙͔͒͌͑͐͢ ͕͈͎͕͗ . . . . . . . . . . . . . . . 144
З͇͠͏͙͇ ͕͙ ͖͚͎͌͗͌͊͗͑͏  . . . . . . . . . . . . . 145
Э͖͚͇͙͇͑͒͘͝͏ͦ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 145
̾͏͙͇͑͘ ͏ ͚͕͋͜ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 148
̶͕͓͕͠ь ͖͗͏ ͚͙͇͔͔͗͌͘͏͏ 
͔͌͏͖͇͉͔͕͙͗͌͐͘͘ . . . . . . . . . . . . . . . . . . 148
̷͖͙͌͌͢͝ ͏ ͕͓͔͇͗͌͑͌͋͝͏͏. . . . . . . . . . . 149
̺͇͎͇͔͑͏ͦ ͖͕ ͚͙͏͒͏͎͇͝͏͏  . . . . . . . . . . . 150
̪͇͇͔͙͗͏͔͐͌͢ ͚͕͉͒͘͏ͦ  . . . . . . . . . . . . . 150

̫͒ͦ ̩͇͌͐͟ ͈͎͕͖͇͔͕͙͌͘͘͏
̶͌͗͌͋ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͔͏͓͌ ͉͔͏͓͇͙͌͒ь͔͕ ͖͕͙͗͞͏͙͌ ͙͚ͤ ͏͔͙͚͗͑͘͝͏ͥ 
͋͒ͦ ͖͕͚͔͒͌͞͏ͦ ͉͇͍͔͢͜ ͚͇͎͇͔͑͏͐ ͖͕ ͙͔͌͜͏͑͌ ͈͎͕͖͇͔͕͙͌͘͘͏ ͏ 
͖͚͇͙͇ͤ͑͒͘͝͏͏ ͇͔͔͕͕͋͊ ͖͗͏͈͕͇͗.
̶͕͗͏͎͉͕͋͏͙͌͒ь ͔͌ ͔͙͌͌͘ ͕͙͉͙͙͉͔͔͕͙͌͌͘͘͏ ͎͇ ͖͕͉͍͔͗͌͋͌͏ͦ, 
͉͕͎͔͏͑͟͏͌ ͉ ͎͚͗͌͒ь͙͇͙͌ ͔͕͈͔͌͒ͥ͋͌͘͏ͦ ͚͇͎͇͔͑͏͐ ͖͕ ͖͇͉͗͏͒ь͔͕͓͚ 
͖͗͏͓͔͔͌͌͏ͥ ͖͗͏͈͕͇͗.
̫͇͔͔͐͢ ͖͗͏͈͕͗ ͖͔͇͎͔͇͔͗͌͋͌͞ ͋͒ͦ ͖͇͈͕͙͌͗͌͗͑͏ ͖͕͚͙͕͉͗͋͑ 
͉ ͕͈͔͕͓͢͞ ͋͒ͦ ͕͓͇͔͕͋͌͊͟ ͕͎͙͉͇ͦ͐͘͜ ͕͑͒͏͙͉͌͌͘͞ ͉ ͕͓͇͔͋͟͏͜ 
͏͒͏ ͈͙͕͉͢͢͜ ͚͕͉͒͘͏ͦ͜ ͏ ͔͌ ͇͗͘͘͞͏͙͇͔ ͋͒ͦ ͖͗͏͓͔͔͌͌͏ͦ 
͉ ͕͓͓͑͌͗͌͑͘͞͏͜ ͌͒ͦ͜͝. ̶͗͏͓͔͔͌͌͏͌ ͉ ͈͙͕͉͢͢͜ ͚͕͉͒͘͏ͦ͜ 
͉͇͙͑͒ͥ͌͞, ͔͇͖͗.ś ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͔͏͌ ͉ ͚͔͑ͦ͜͜ ͋͒ͦ ͕͙͚͔͗͋͘͏͕͉͑ 
͓͇͇͎͊͏͔͕͉, ͕͛͏͕͉͘, ͌͒͘ь͕͕͎͙͉͔͔͑ͦ͐͌͘͘͜͢͜ ͏ ͚͋͗͊͏͜ 
͖͕͓͔͔͗͒͌͢͟͢͜ ͖͖͗͌͋͗͏͙ͦ͏͐, ͇ ͙͇͍͑͌ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͔͏͌ ͕͙͓͊ͦ͘͏ 
͖͇͔͘͏͕͔͕͉, ͔͈͕͌͒ь͟͏͜ ͕͙͌͒͌͐ ͏ ͖͕͕͈͔͋͢͜ ͎͇͉͔͌͋͌͏͐. 
̶͗͏͈͕͗ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь ͙͕͒ь͕͑ ͋͒ͦ ͖͇͈͕͙͌͗͌͗͑͏ ͙͇͕͕͑͊ ͕͑͒͏͙͉͇͌͘͞ 
͖͕͚͙͕͉͗͋͑ ͏ ͉ ͙͔͌͌͞͏͌ ͙͇͕͕͑͊ ͉͓͔͗͌͌͏, ͕͙͕͑͗͌͢ ͇͇͙͔͗͑͌͗͜͢ ͋͒ͦ 
͕͓͇͔͕͋͌͊͟ ͕͎͙͉͇ͦ͐͘͜. 
̫͇͔͔͐͢ ͖ ͗͏͈͕͗ ͖ ͔͇͎͔͇͔͗͌͋͌͞ ͋ ͒ͦ ͏ ͎͓͌͒ь͔͌͞͏ͦ ͏  ͖ ͓͌͗͌͌͟͏͉͇͔͏ͦ 
͕͕͗͊͘͢ ͏ ͉͇͔͕͕͗͌͊ ͓͇ͦ͘, ͇͇͒͘, ͖͙͏͢͝ ͏ ͈͗͢͢. 
̯͎ ͖͇͈͇͙͉͇͓͌͗͌͗͌͢͢͜ ͖͕͚͙͕͉͗͋͑ ͕͍͔͋͒͢ ͈͙͢ь ͖͕͔͕͙͒͘ьͥ 
͚͇͔͋͒͌͢ ͙͉͌͗͋͌͢ ͕͓͖͕͔͔͙͑͌͢ (͔͇͖͗., ͕͙͑͘͏). 
̶͗͏ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͔͏͏ ͇͎͔͔͗͗͌͌͟͢͜ ͏͎͕͙͕͉͊͏͙͓͌͒͌ 
͖͗͏͔͇͍͔͕͙͋͒͌͌͐͘ ͉͕͎͓͕͍͔͢ ͚͋͗͊͏͌ ͉͇͗͏͇͔͙͢ ͖͗͏͓͔͔͌͌͏ͦ. 
̶͗͏͈͕͗ ͔͌͒ь͎ͦ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь ͋͒ͦ ͖͇͈͕͙͌͗͌͗͑͏ ͚͋͗͊͏͜ ͖͓͙͕͉͗͌͋͌ 
͏͒͏ ͉͙͉͌͌͘͠.
̶͗͏͈͕͗ ͓͕͍͔͕ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь ͙͕͒ь͕͑ ͘ ͕͗͏͊͏͔͇͒ь͔͓͢͏ 
͖͗͏͔͇͍͔͕͙͓͋͒͌ͦ͘͏. 
̶͕͍͇͚͙͇͒͐͘, ͕͇͔͗͘͜͏͙͌ ͏͔͙͚͗͑͘͝͏ͥ ͖͕ ͖͚͇͙͇ͤ͑͒͘͝͏͏. 
̶͗͏ ͖͇͌͗͌͋͌͞ ͖͗͏͈͕͇͗ ͙͙͗͌ь͓͚͌ ͒͏͚͝ ͔͕͈͕͌͋͜͏͓͕ ͙͇͍͑͌ 
͖͇͙͌͗͌͋ь ͓͚͌ ͙͚ͤ ͏͔͙͚͗͑͘͝͏ͥ ͖͕ ͖͚͇͙͇ͤ͑͒͘͝͏͏.

ru

̵͙ ͉͕͌͊͘ ͇͌͗͋͘͝ ͖͕͎͇͉͓͋͗͒ͦ͌ ̩͇͘ 
͘ ͖͕͚͖͕͑͑͐ ͔͕͉͕͕͊ ͖͗͏͈͕͇͗ ͛͏͓͗͢ 
B̵Н̸В.
̩͢ ͖͗͏͕͈͗͌͒͏ ͕͉͓͔͔͗͌͌͐͘͢, ͉͕͕͑͘͢-
͇͙͉͔͔͑͌͌͐͘͢͞ ͈͙͕͉͕͐͢ ͖͗͏͈͕͗. 
̫͕͖͕͔͒͏͙͌͒ь͔͚ͥ ͏͔͕͓͇͛͗͝͏ͥ ͕ ͔͇͌͐͟ 
͖͕͚͗͋͑͝͏͏ ̩͢ ͔͇͙͐͋͌͌ ͔͇ ͔͇͌͐͟ 
͙͇͔͗͘͏͌͝ ͉ ̯͔͙͔͙͌͗͌͌.
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, ̵͈͠͏͌ ͚͇͎͇͔͑͏ͦ ͖͕ ͙͔͌͜͏͑͌ ͈͎͕͖͇͔͕͙͌͘͘͏
̵͖͇͔͕͙͘͘ь ͖͕͇͍͔͗͌͏ͦ ͙ͤ͒͌͑͗͏͌͑͘͞͏͓ ͙͕͕͓͑
̫͇͔͔͐͢ ͖͗͏͈͕͗ ͔͌ ͖͔͇͎͔͇͔͗͌͋͌͞ ͋͒ͦ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͔͏ͦ ͙͋͌ь͓͏. 
̶͗͏͈͕͗ ͏ ͕͌͊ ͙͉͕͌͌͐͘ ͔͚͗͟ ͍͇͙͋͌͗ь ͉͇͋͒͏ ͕͙ ͙͋͌͌͐.
̲͏͇͝ ͘ ͕͇͔͊͗͏͔͔͓͌͢͞͏ ͛͏͎͏͌͑͘͞͏͓͏, ͔͕͔͓͌͗͘͘͢͏ ͏͒͏ ͚͓͙͉͔͌͘-
͔͓͢͏ ͖͕͕͈͔͕͙͓ͦ͘͘͘͏ ͏͒͏ ͘ ͔͕͙͇͙͕͓͌͋͑͘ ͕͖͙͇͢ ͏ ͎͔͇͔͏͐ ͓͕͚͙͊ 
͖͕͒ь͎͕͉͇͙ьͦ͘ ͖͗͏͈͕͇͓͗͏ ͙͕͒ь͕͑ ͖͕͋ ͖͗͏͓͕͙͕͓͗͘ ͏͒͏ ͌͒͘͏ ͕͔͏ 
͖͕͚͒͞͏͒͏ ͚͇͎͇͔͑͏ͦ ͖͕ ͈͎͕͖͇͔͕͓͚͌͘ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͔͏ͥ ͖͗͏͈͕͇͗ 
͏ ͕͕͎͔͇͒͘͏ ͉͎͇͔͔ͦ͌͘͢ ͘ ͙ͤ͏͓ ͕͖͇͔͕͙͘͘͏.
̫͙͓͌ͦ ͔͌͒ь͎ͦ ͏͇͙͊͗ь ͘ ͖͗͏͈͕͕͓͗.
̶͕͇͙͋͑͒ͥ͞ь ͏ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь ͖͗͏͈͕͗ ͙͕͒ь͕͑ ͉ ͕͕͙͉͙͙͉͌͘͘͏͏ 
͘ ͙͔͌͜͏͌͑͘͞͏͓͏ ͇͔͔͓͋͢͏ ͔͇ ͙͏͖͕͉͕͐ ͙͇͈͒͏͑͌͞. 
̹͕͒ь͕͑ ͋͒ͦ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͔͏ͦ ͉ ͎͇͙͑͗͢͢͜ ͖͕͓͔͌͌͠͏ͦ͜. 
̯͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь ͙͕͒ь͕͑ ͉ ͙͕͓ ͚͇͒͌͘͞, ͌͒͘͏ ͚ ͖͗͏͈͕͇͗ ͏ ͕͌͊ ͙͉͕͕͌͌͊͘ 
͔͚͇͗͟ ͔͙͌ ͔͏͇͑͑͏͜ ͖͕͉͍͔͗͌͋͌͏͐.
̶͗͏͈͕͗ ͉ ͇͌͊͋͘ ͕ ͙͕͌͋͘͏͔͙ͦь ͕ ͙ ͤ ͙͕͙͒͌͑͗͌͘͏, ͑ ͕͇͊͋ ͕ ͔ ͕ ͙͇͙͌ͦ͘͘ ͈ ͎͌ 
͖͗͏͓͕͙͇͗͘, ͇ ͙͇͍͑͌ ͖͌͗͌͋ ͕͌͊ ͈͕͕͗͑͐͘, ͇͎͈͕͕͗͗͑͐ ͏͒͏ ͞͏͙͕͑͐͘.
̴͌ ͖͕͙͗ͦ͊͏͉͇͙ь ͙͉͕͌͌͐͘ ͔͚͗͟ ͎͌͗͌͞ ͕͙͗͌͘͢ ͇͑͗ͦ ͏͒͏ ͕͊͗ͦ͞͏͌ 
͖͕͉͔͕͙͌͗͘͜͏. 
̬͒͘͏ ͙͉͕͌͌͐͘ ͔͚͗͟ ͇͔͔͕͕͋͊ ͖͗͏͈͕͇͗ ͈͚͙͋͌ ͖͕͉͍͔͗͌͋͌, ͙͕, 
͉͕ ͏͎͈͍͇͔͌͏͌ ͕͖͇͔͘͢͜ ͘͏͙͚͇͝͏͐, ͕͌͊ ͕͍͔͋͒͌ ͈͚͙͋͌ ͎͇͓͔͌͏͙ь 
͖͕͗͏͎͉͕͋͏͙͌͒ь, ͏͒͏ ͕͌͊ ͉͌͗͘͏͔͇ͦ͘ ͚͍͈͇͒͘, ͏͒͏ ͒͏͕͝ 
͘ ͇͔͇͕͒͊͏͔͕͐͞ ͉͇͑͒͏͛͏͇͑͝͏͌͐. 
̷͓͕͔͙͌ ͖͗͏͈͕͇͗ ͖͕͚͇͙͗͞ь ͙͕͒ь͕͑ ͔͇͌͐͟ ͉͌͗͘͏͔͕͐͘ ͚͍͈͒͌͘.
, ̺͇͎͇͔͑͏ͦ ͖͕ ͙͔͌͜͏͑͌ ͈͎͕͖͇͔͕͙͌͘͘͏ ͋͒ͦ ͇͔͔͕͕͋͊ ͖͗͏͈͕͇͗
̵͖͇͔͕͙͘͘ь ͙͇͉͓͗͏͕͉͇͔͗͏ͦ
̵͖͇͔͕͙͘͘ь ͖͕͇͍͔͗͌͏ͦ ͙ͤ͒͌͑͗͏͌͑͘͞͏͓ ͙͕͕͓͑
̵͔͕͉͔͕͐͘ ͈͕͒͑ ͔͏͕͇͑͊͋ ͔͌ ͖͕͚͍͇͙͊͗ь ͉ ͍͏͕͙͋͑͘͏ ͏ ͔͌ ͓͙͢ь 
͉ ͖͕͚͕͓͕͔͕͋͌͐͘͞ ͓͇͟͏͔͌. ̴͌ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь ͖͇͕͕͗͞͏͙͘͏͙͌͒ь.
̩͙͇͉͙͒ͦ͘ь ͉ ͏͚͒͑ ͉  ͗ ͕͎͙͚͌͑ ͓ ͕͍͔͕ ͙ ͕͒ь͕͑ ͖ ͕͒͌͘ ͖ ͕͔͕͕͒͊ ͕ ͕͔͇͔͑͞͏ͦ 
͖͕͕͙͕͉͋͊͑͏ ͑ ͇͈͕͙͗͌ ͘ ͖͗͏͈͕͕͓͗.
̶͕͒͌͘ ͖͉͇͌͗͌͗͢ ͉ ͖͕͇͋͌͞ ͙͕͔ͤ͒͌͑͗ͤ͌͗͊͏͏ ͉͔͔͑͒ͥ͌͐͢͞ ͖͗͏͈͕͗ 
͔͕͉͇͘ ͖͕͕͍͇͙͗͋͒͌ ͇͈͕͙͚͗.
̶͌͗͌͋ ͔͇͇͕͓͒͞ ͞͏͙͑͘͏ ͏͎͉͇͙͒͌͑ь ͉͏͚͒͑ ͏͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
̴͇͇͋͑͘͏ ͓͕͍͔͕ ͚͙͇͔͇͉͒͘͏͉͇͙ь/͔͘͏͓͇͙ь ͙͕͒ь͕͑ ͖͕͒͌͘ ͕͙͇͔͕͉͑͘͏ 
͖͗͏͉͕͇͋ ͏ ͖͕͒͌͘ ͏͎͉͔͒͌͌͞͏ͦ ͉͏͒͑͏ ͏͎ ͕͎͙͗͌͑͏. 
̴͏ ͉ ͕͓͑͌ ͚͇͒͌͘͞ ͔͌ ͕͈͘͏͇͙͗ь/͇͎͈͗͏͇͙͗ь ͔͇͇͋͑͘͏ ͔͇ ͕͔͕͉͔͕͓͘ 
͈͕͒͑͌.

ru
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̵͖͇͔͕͙͘͘ь ͙͇͉͓͗͏͕͉͇͔͗͏ͦ ͕͈ ͕͙͗͌͘͢ ͔͕͍͏/͉͇͇͗ͥ͠͠͏͐ͦ͘ ͖͗͏͉͕͋
̴͌ ͖͗͏͇͇͙͑͘ьͦ͘ ͑ ͉͇͇͗ͥ͠͠͏͓ͦ͘ ͙͇͓͋͌͒ͦ. 
В͌ ͕ ͖͚͇͙͑͘ь ͗ ͚͑͏ ͉  ͎ ͇͚͎͕͔͊͗͐͢͞ ͘ ͙͉͕͒. ̫ ͒ͦ ͖ ͕͙͇͋͒͑͏͉͇͔͏ͦ ͉ ͇͌͊͋͘ 
͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь ͙͕͇͙͒͑͌͒ь. 
̵͖͇͔͕͙͘͘ь ͙͇͉͓͗͏͕͉͇͔͗͏ͦ ͕͈ ͕͙͗͐͘͢ ͔͕͍
̴͌ ͇͇͙͑͘ьͦ͘ ͚͇͓͗͑͏ ͕͙͗͘͢͜ ͔͕͍͌͐ ͏ ͇͉͑͗͌ ͉͙͇͉͕͑͘ ͋͒ͦ ͟͏͔͕͉͑͑͏ 
͏ ͔͇͎͗͌͑͏. ̩͕ ͉͓͗͌ͦ ͇͈͕͙͗͢ ͔͌ ͇͇͙͑͘ьͦ͘ ͚͇͓͗͑͏ ͉͙͇͉͕͑͘ ͋͒ͦ 
͟͏͔͕͉͑͑͏ ͏ ͔͇͎͗͌͑͏.
̩͔͏͓͇͔͏͌! 
̴͏ ͉ ͕͓͑͌ ͚͇͒͌͘͞ ͔͌ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь ͕͔͕͉͓͔͔͕͋͗͌͌ ͔͕͖͚͑͑ 
͉͔͑͒ͥ͌͞͏ͦ/͉͔͑͒ͥ͌͢͞͏ͦ ͏ ͔͕͖͚͑͑ ͏͎͓͔͔͌͌͏ͦ ͔͇͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ 
͉͋͏͍͔͌͏ͦ. ̶ ͌͗͌͋ ͔ ͇͍͇͙͏͓͌ ͔ ͇ ͋ ͚͚͗͊ͥ ͑ ͔͕͖͚͑ ͘ ͚͙͒͌͋͌ ͋ ͕͍͇͙͋ьͦ͘ 
͖͕͔͕͒͐ ͕͙͇͔͕͉͑͘͏ ͖͗͏͉͕͇͋. ̵͖͇͔͕͙͘͘ь ͖͕͉͍͔͗͌͋͌͏ͦ ͖͗͏͈͕͇͗.

̸͏͙͓͌͘͢ ͈͎͕͖͇͔͕͙͌͘͘͏
З͇͠͏͙͇ ͕͙ ͖͚͎͌͗͌͊͗͑͏ (͙͖͕͉͕͌͒͐ ͎͇͠͏͙͔͐͢ 
͉͇͙͑͒ͥ͌͒͢͞ь)
̬͒͘͏ ͉͋͏͇͙͊͌͒ь ͉͕ ͉͓͗͌ͦ ͇͈͕͙͗͢ 
͇͉͙͕͓͇͙͏͌͑͘͞͏ ͉ ͇͙͑͒ͥ͌ͦ͘͢͞, ͙ ͕ ͤ ͙͕ ͎ ͔͇͞͏͙, 
͙͕͞ ͇͈͕͙͇͕͗͒͘ ͚͙͕͙͉͕͗͐͘͘ ͎͇͠͏͙͢ ͕͙ 
͖͚͎͌͗͌͊͗͑͏. ̩ ͕͎͓͕͍͔͓͢͏ ͖ ͗͏͞͏͔͇͓͏ ͤ ͙͕͕͊ 
͓͕͚͙͊ ͈͙͢ь ͕͔͕͉͓͔͔͇͋͗͌͌ͦ ͖͇͈͕͙͇͌͗͌͗͑ 
͒͘͏͕͓͑͟ ͈͕͒ь͕͕͊͟ ͕͑͒͏͙͉͇͌͘͞ ͖͕͚͙͕͉͗͋͑ 
͏͒͏ ͎͇͙͉͇͔͗͌͘͏͌ ͕͙͑͘͏.
̵ ͖͕͉͔͌͋͌͏͏ ͖͗͏ ͇͈͇͙͉͇͔͗͘͢͏͏ ͕͔͕͋͐ 
͏͎ ͘͏͙͓͌͘ ͈͎͕͖͇͔͕͙͌͘͘͏, ͓͘. «̶͕͓͕͠ь 
͖͗͏ ͚͙͇͔͔͗͌͘͏͏ ͔͌͏͖͇͉͔͕͙͗͌͐͘͘».

Е͕͓͖͙͔͒͌͑͐͢ ͕͈͎͕͗
Иɧɫɬɪɭɤɰɢя ɩɨ эɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɨɩɢɫыɜɚɟɬ 
ɪɚɡɥɢɱɧыɟ ɢɫɩɨɥɧɟɧɢя, ɫɦ. ɬɚɤɠɟ ɨɛɡɨɪ 
ɦɨɞɟɥɟɣ (͗͏͚͔͕͑͘ ).

̶͕͍͇͚͙͇͒͐͘, ͕͙͕͙͑͗͐͌ ͙͇͔͗͘͏͢͝ 
͘ ͗͏͚͔͇͓͑͘͏.
̷͏͚͔͕͑͘ 
1 ̳͕͚͈͇ͦ͗͑͘
2 ̶͗͏͉͕͋
3 В͇͇͇͋͑͘-͓͕͚͈͇ͦ͗͑͘
4 З͇͚͎͕͔͊͗͐͢͞ ͕͙͕͒͑

͏͎ ͖͇͙͓͇͒͘͘͘͢ ͏͒͏ ͔͍͇͉͌͗͌ͥ͌͐͠ 
͙͇͒͘͏ *

5 ̹͕͇͙͒͑͌͒ь
6 К͇͗͑͢͟ ͙͕͇͙͒͑͌͒ͦ
7 З͇͠͏͙͔͇ͦ ͔͕͖͇͑͑
8 ̷͚͇͑͞ ͋͒ͦ ͖͔͕͌͗͌͑͘͏
9 ̵͙͔͋͌͒͌͏͌ ͋͒ͦ ͇͔͔͗͌͜͏ͦ ͕͘ ͉͙͇͉͕͑͐͘
10 К͇͗͑͢͟ ͕͙͔͋͌͒͌͏ͦ ͋͒ͦ ͇͔͔͗͌͜͏ͦ 
11 К͕͔͙͕͗͒ь͔͇ͦ ͇͓͖͕͇͒͑͞

12 К͔͕͖͇͑ ͏͎͓͔͔͌͌͏ͦ ͔͇͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ 
͉͋͏͍͔͌͏ͦ

13 К͔͕͖͇͑ ͉͔͑͒ͥ͌͞͏ͦ/͉͔͑͒ͥ͌͢͞͏ͦ 
14 ̹͖͕͉͕͌͒͐ ͎͇͠͏͙͔͐͢ ͉͇͙͑͒ͥ͌͒͢͞ь
15 ̵͙͌͑͘ ͋͒ͦ ͙͉͕͕͌͌͊͘ ͔͚͇͗͟
В͇͇͇͋͑͘-͓͕͚͈͇ͦ͗͑͘
16 Е͕͖͚͗͘
17 ͔̿͌͑ ͘ ͎͇͉͇͙͕͓͜
18 В͕͍
19 ̻͕͓͕͉͕͔͗͐͢͞ ͋͏͑͘

a) ͚͖͔͕͑͗, ͋͏͇͓͙͌͗ ͕͙͉͙͌͗͘͏͐ 8 ͓͓
b) ͓͕͌͒͑, ͋͏͇͓͙͌͗ ͕͙͉͙͌͗͘͏͐ 3 ͓͓ *
c) ͓͕͌͒͑, ͋͏͇͓͙͌͗ ͕͙͉͙͌͗͘͏͐ 3,8 ͓͓ *
c) ͔͗͌͋͌͘, ͋͏͇͓͙͌͗ ͕͙͉͙͌͗͘͏͐ 4,8 ͓͓ *

20 Е͕͒ь͕͝ ͘ ͎͗͌ь͈͕͐
̴͇͇͇͋͑͘ «͕͈͇͔͑͒͐͘͢ ͖͗͟͏͝»
21 ̳͚͔͙͚͋͑͟
22 ̵͖͕͔͕͗͌ ͕͑͒ь͕͝
̴͇͇͇͋͑͘ «͈͈͑͌͌»
23 ̻͕͓͕͉͗͠͏͑
24 К͕͔͚͔͕͌͘ ͕͑͒ь͕͝
В͇͇͇͋͑͘-͖͗͌͘͘ ͋͒ͦ ͕͙͍͏͓͇ ͕͇͑͘ *
25 Е͕͖͚͗͘
26 ͔̿͌͑
27 ̩͙͇͉͇͑͘-͘͏͙͕

a) ͓͕͌͒͑
b) ͚͖͔͕͑͗

28 ̸͏͙͕͍͇͙͋͌͗͌͒ь
29 ̩͖͚͔͇͑ͦ͘͢ ͉͕͕͔͇͗͑
30 Е͕͒ь͕͝ ͘ ͎͗͌ь͈͕͐
31 ̪͕͕͉͇͒͑ ͋͒ͦ ͕͙͉͕͇͋ ͉͍͢͏͓͕͑ 

ru
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̴͇͇͇͋͑͘-͟͏͔͕͉͇͑͑ *
32 Е͕͖͚͗͘
33 ̹͕͇͙͒͑͌͒ь
34 ̸͓͔͔͇͌ͦ ͉͙͇͉͇͑͘

a) ̩͙͇͉͇͑͘-͎͇͗͌͑
b) ̩͙͇͉͇͑͘-͟͏͔͕͉͇͑͑, ͚͖͔͕͑͗
c) ̩͙͇͉͇͑͘-͟͏͔͕͉͇͑͑, ͓͕͌͒͑ 
d) ̩͙͇͉͇͑͘-͙ё͇͗͑ 

* ͉ ͎͇͉͏͘͏͓͕͙͘͏ ͕͙ ͓͕͋͌͒͏

З͇͠͏͙͇ ͕͙ ͖͚͎͌͗͌͊͗͑͏
͙͕͈̾͢ ͖͕͙͉͇͙͗͌͋͗͏͙ь ͎͔͇͞͏͙͌͒ь͔͌͢ 
͖͕͉͍͔͗͌͋͌͏ͦ ̩͇͕͌͊͟ ͖͗͏͈͕͇͗ ͉͕ ͉͓͗͌ͦ 
͖͚͎͌͗͌͊͗͑͏ ͓͕͚͈ͦ͗͑͘͏, ͎͇͉͇͙͜ ͔͇͈͍͔͌͘ 
͔͇͕͌͑͐͘͞ (͎͇͇͔͔͕͋͌ ͓͙͕͌͘ ͕͓͇͒͘). 
̩ ͚͇͒͌͘͞ ͖͚͎͌͗͌͊͗͑͏ ͎͇͉͇͙͜ ͕͓͇͙͒͌ͦ͘ 
͉ ͙͕͓ͤ ͓͙͌͌͘. ̵͔͇͕͋͑ ͕͌͊ ͓͕͍͔͕ ͕͒͌͊͑ 
͎͇͓͔͌͏͙ь. 
З͇͓͔͇͌ ͚͋͗͊͏͜ ͎͇͖͇͔͘͢͜ ͇͙͌͐͘͞ ͘ ͎͇͇͔͋-
͔͓͢ ͓͙͕͓͌͘ ͕͓͇͒͘ ͔͌ ͉͕͋͜͏͙ ͉ ͇͓͗͑͏ 
͔͇͟͏͜ ͇͇͔͙͊͗͏͔͐͢͜ ͕͈͎͇͙ͦ͌͒ь͙͉͘. 
̹͇͑͏͌ ͎͇͖͇͔͌͘͢ ͇͙͘͞͏ ͓͕͍͔͕ ͖͗͏͕͈͙͗͌͘͏ 
͉ ͉͌͗͘͏͔͕͐͘ ͚͍͈͒͌͘ (И͕ ͎͇͇͎͇͑ 753348).

Э͖͚͇͙͇͑͒͘͝͏ͦ 

 ̶͌͗͌͋ ͖͉͓͌͗͢ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͔͏͓͌ 
͙͇͙͌͒͠ь͔͕ ͖͕͞͏͙͘͏͙ь ͖͗͏͈͕͗ 
͏ ͖͗͏͔͇͍͔͕͙͋͒͌͘͏, ͓͘. «̾͏͙͇͑͘ 
͏ ͚͕͋͜».

̷͏͚͔͕͑͘ 
 ̸͕͍͒͏͙ь ͕͓͕͉͕͔͛͗͌͢͞ ͋͏͑͘͏ 

͉ ͕͙͔͋͌͒͌͏͌ ͋͒ͦ ͏͜ ͇͔͔͗͌͜͏ͦ.
 ̸͕͍͒͏͙ь ͕͙͋͌͒ь͔͌͢ ͙͇͋͌͒͏ 

«͕͈͇͔͕͕͑͒͊͘ ͖͗͟͏͇͝» ͏ ͔͇͇͋͑͘͏ 
«͈͈͑͌͌» ͉ ͙͕͇͙͒͑͌͒ь ͏ ͎͇͙͑͗͢ь ͕͌͊ 
͕͑͗͑͐͢͟.

̸͈͕͇͗͑ ͔͇͇͋͑͘͏-͓͕͚͈ͦ͗͑͘͏
̷͏͚͔͕͑͘ 
 ̯͎͉͒͌͞ь ͕͓͕͉͕͔͛͗͐͢͞ ͋͏͑͘ 

͘ ͕͙͉͙͌͗͘͏͓ͦ͏ ͙͈͚͓͕͕͗͌͌͊ ͋͏͇͓͙͇͌͗ 
͏͎ ͕͙͔͋͌͒͌͏ͦ ͋͒ͦ ͇͔͔͗͌͜͏ͦ.

 ̩͙͇͉͘͏͙ь ͔͌͑͟ ͉ ͕͖͚͑͗͘.
 ̴͇͙͋͌ь ͔͕͍ ͔͇ ͔͌͑͟. ̲͎͉͌͏ͦ ͕͍͔͋͒͢ 

͖͕͇͎͉͇͙͑͢ь ͑ ͕͓͕͉͕͔͕͓͚͛͗͞ ͋͏͚͑͘.

 ̴͇͙͋͌ь ͕͓͕͉͕͔͛͗͐͢͞ ͋͏͑͘ ͘ ͕͙͉͙͌͗͘͏-
͓ͦ͏ ͙͈͚͓͕͕͗͌͌͊ ͋͏͇͓͙͇͌͗ ͔͇ ͔͌͑͟. 
̩͓͇͌͑͢ ͔͇ ͕͓͕͉͕͔͕͓͛͗͞ ͋͏͑͌͘ 
͕͍͔͇͋͒ ͇͖͕͇͇͙͗͒͊͘ьͦ͘ ͔͇ ͔͕͘͏͑͌ 
͕͖͚͇͑͗͘.

 З͇͚͙͑͗͏͙ь ͑ ͕͒ь͕͝ ͘  ͗ ͎͌ь͈͕͐ ͖ ͕ ͞ ͇͕͉͕͐͘ 
͙͗͌͒͑͌͘. ̴͌ ͎͇͙ͦ͊͏͉͇͙ь ͕͑͒ь͕͝ 
͘ ͎͗͌ь͈͕͐ ͒͘͏͕͓͑͟ ͙у͕͊.

 ̷͇͎͈͕͇͗͑ ͉͖͕͔͙͒ͦ͌ͦ͘͢ ͉ ͕͈͇͙͔͕͓͗ 
͖͕͗ͦ͋͑͌.

̶͗͏͓͔͔͌͌͏͌ś 
– ̶͇͈͕͙͇͌͗͌͗͑ ͕͕͗͊͘͢ ͏ ͉͇͔͕͕͗͌͊ ͓͇ͦ͘, 

͇͇͒͘, ͖͙͏͢͝ ͏ ͈͗͢͢.
– ̴͌ ͖͇͈͇͙͉͇͙͌͗͌͗͢ь ͕͙͑͘͏!
– ̹͇͙͇͗͗ ͖͕͖͚͇͙͗͑͘ь ͎͌͗͌͞ ͓͕͚͈͚ͦ͗͑͘ 

͉͇͍͋͋͢.
̸͈͕͇͗͑ ͔͇͇͋͑͘͏ «͕͈͇͔͑͒͐͘͢ 
͖͗͟͏͝»
̶͗͏͓͇͔͌͞͏͌ś
̯͖͕͒͘ь͎͚͙ͥͦ͘ ͙͇͋͌͒͏ ͔͇͇͋͑͘͏-͓͕͚͈ͦ͗͑͘͏ 
(͈͎͌ ͕͓͕͉͕͔͕͕͛͗͊͞ ͋͏͇͑͘ ͏ ͔͕͍͇).
̷͏͚͔͕͑͘ 
 ̯͎͉͒͌͞ь ͓͚͔͙͚͋͑͟ (A) ͏ ͕͖͕͔͕͗͌ 

͕͑͒ь͕͝ (D) ͏͎ ͙͕͇͙͒͑͌͒ͦ.
 ̩͙͇͉͘͏͙ь ͔͌͑͟ ͉ ͕͖͚͑͗͘.
 ̩͙͇͉͘͏͙ь ͓ ͚͔͙͚͋͑͟ ͉  ͑ ͕͒ь͕͝ ͘  ͗ ͎͌ь͈͕͐.
 ̴͇͙͋͌ь ͕͖͕͔͕͗͌ ͕͑͒ь͕͝ ͔͇ ͔͌͑͟ 

͏ ͚͍͋͌͗͏͉͇͙ь. ̩͓͇͌͑͢ ͔͇ ͕͖͕͔͕͓͗ 
͕͑͒ь͌͝ ͕͍͔͇͋͒ ͇͖͕͇͇͙͗͒͊͘ьͦ͘ ͔͇ 
͔͕͘͏͑͌ ͕͖͚͇͑͗͘.

 З͇͚͙͑͗͏͙ь ͕͑͒ь͕͝ ͘ ͎͗͌ь͈͕͐ ͉͓͙͌͌͘ 
͘ ͓͚͔͙͚͕͓͋͑͟ ͖͕ ͇͕͉͕͐͘͞ ͙͗͌͒͑͌͘. 
̴͌ ͎͇͙ͦ͊͏͉͇͙ь ͕͑͒ь͕͝ ͘ ͎͗͌ь͈͕͐ 
͒͘͏͕͓͑͟ ͙у͕͊.

 ̷͇͎͈͕͇͗͑ ͉͖͕͔͙͒ͦ͌ͦ͘͢ ͉ ͕͈͇͙͔͕͓͗ 
͖͕͗ͦ͋͑͌.

̶͗͏͓͔͔͌͌͏͌ś 
̫͒ͦ ͎ ͇͖͕͔͔͒͌͏ͦ ͑ ͕͈͇͔͕͒͐͘ ͓ ͇͕͐͘͘ ͏ ͚͙͑͘͘͘-
͉͔͔͕͌͐ ͏ ͔͇͙͚͇͗͒ь͔͕͐ ͕͈͇͔͕͑͒͐͘ ͕͈͕͕͒͑͞͏.
̸͈͕͇͗͑ ͔͇͇͋͑͘͏ «͈͈͑͌͌»
̶͗͏͓͇͔͌͞͏͌ś
̯͖͕͒͘ь͎͚͙ͥͦ͘ ͙͇͋͌͒͏ ͔͇͇͋͑͘͏-͓͕͚͈ͦ͗͑͘͏ 
(͈͎͌ ͕͓͕͉͕͔͕͕͛͗͊͞ ͋͏͇͑͘ ͏ ͔͕͍͇).
̷͏͚͔͕͑͘ 
 ̯͎͉͒͌͞ь ͕͓͕͉͛͗͠͏͑ (B) ͏ ͕͔͚͔͕͑͌͘ 

͕͑͒ь͕͝ (C) ͏͎ ͙͕͇͙͒͑͌͒ͦ.
 ̩͙͇͉͘͏͙ь ͔͌͑͟ ͉ ͕͖͚͑͗͘.
 ̩͙͇͉͘͏͙ь ͕͓͕͉͛͗͠͏͑ ͉ ͕͑͒ь͕͝ 

͘ ͎͗͌ь͈͕͐.

ru

̵͖͇͔͕͙͘͘ь ͙͇͉͓͗͏͕͉͇͔͗͏ͦ!

̩͙͇͉͙͒ͦ͘ь ͉͏͚͒͑ ͉ ͕͎͙͚͗͌͑ ͓͕͍͔͕ 
͙͕͒ь͕͑ ͖͕͒͌͘ ͖͕͔͕͕͒͊ ͕͕͔͇͔͑͞͏ͦ 
͖͕͕͙͕͉͋͊͑͏ ͑ ͇͈͕͙͗͌ ͘ ͖͗͏͈͕͕͓͗.
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 ̴͇͙͋͌ь ͕͔͚͔͕͑͌͘ ͕͑͒ь͕͝ ͔͇ ͔͌͑͟ 
͏ ͚͍͋͌͗͏͉͇͙ь. ̩͓͇͌͑͢ ͔͇ ͕͔͚͔͕͓͑͘ 
͕͑͒ь͌͝ ͕͍͔͇͋͒ ͇͖͕͇͇͙͗͒͊͘ьͦ͘ ͔͇ 
͔͕͘͏͑͌ ͕͖͚͇͑͗͘.

 З͇͚͙͑͗͏͙ь ͕͑͒ь͕͝ ͘ ͎͗͌ь͈͕͐ ͉͓͙͌͌͘ 
͘ ͕͓͕͉͛͗͠͏͕͓͑ ͖͕ ͇͕͉͕͐͘͞ ͙͗͌͒͑͌͘. 
̴͌ ͎͇͙ͦ͊͏͉͇͙ь ͕͑͒ь͕͝ ͘ ͎͗͌ь͈͕͐ 
͒͘͏͕͓͑͟ ͙у͕͊.

 ̷͇͎͈͕͇͗͑ ͉͖͕͔͙͒ͦ͌ͦ͘͢ ͉ ͕͈͇͙͔͕͓͗ 
͖͕͗ͦ͋͑͌.

̶͗͏͓͔͔͌͌͏͌ś 
̫͒ͦ ͕͓͕͉͇͔͛͗͏ͦ ͙͚͈͕͗͌͑͞ ͏͎ ͙͙͇͌͘.
̷͇͈͕͙͇ ͘ ͖͗͏͈͕͕͓͗

̷͏͚͔͕͑͘ 
 ̶͕͙͇͉͘͏͙ь ͖͗͏͈͕͗ ͔͇ ͕͉͔͚͗ͥ, ͞͏͙͚ͥ͘ 

͇͈͕͚͗ͥ͞ ͖͕͉͔͕͙͌͗͘͜ь.
 ̯͎͉͒͌͞ь ͙͉͕͌͌͐͘ ͇͈͑͌͒ь ͏͎ ͕͙͇͌͑͘ 

͋͒ͦ ͇͔͔͗͌͜͏ͦ ͇͈͑͌͒ͦ ͏ ͉͙͔͚͙ͦ͢ь ͕͌͊ 
͔͇ ͙͈͚͓͚͗͌͌ͥ ͋͒͏͔͚.

 ̴͇͙͋͌ь ͖͕͔͕͙͒͘ьͥ ͕͈͇͔͔͚͗ͥ͘ 
͔͇͇͚͋͑͘-͓͕͚͈͚ͦ͗͑͘ ͔͇ ͖͗͏͉͕͋ 
͘ ͒͌͊͑͏͓ ͔͇͕͔͕͓͑͒ ͉͖͇͉͕͗.

 ̶͕͉͔͚͙͌͗ь ͔͇͇͚͋͑͘-͓͕͚͈͚ͦ͗͑͘ ͉͉͌͗͜ 
͕͋ ͛͏͇͑͘͝͏͏ ͉ ͖͇͎͌.

 З͇͙͔͚͙ͦь ͕͑͒ь͕͝ ͘ ͎͗͌ь͈͕͐ ͔͇ ͔͇͇͋͑͌͘-
͓͕͚͈ͦ͗͑͌͘.

 ̺͙͇͔͕͉͘͏͙ь ͎͇͚͎͕͔͊͗͐͢͞ ͕͙͕͒͑.
 ̩͙͇͉͘͏͙ь ͙͕͇͙͒͑͌͒ь ͉ ͎͇͚͎͕͔͕͊͗͌͞ 

͕͙͉͙͌͗͘͏͌.
 ̶͕͙͇͉͋͘͏͙ь ͓͏͚͑͘ ͏͒͏ ͙͇͚͗͌͒͑ ͖͕͋ 

͉͕͔͕͋͌͢͜ ͕͙͉͙͌͗͘͏͌.
 ̩͙͇͉͘͏͙ь ͉͏͚͒͑ ͉ ͕͎͙͚͗͌͑.
 ̩͑͒ͥ͞͏͙ь ͖͗͏͈͕͗ ͘ ͖͕͓͕͠ьͥ ͔͕͖͑͑͏ 

͉͔͑͒ͥ͌͞͏ͦ/͉͔͑͒ͥ͌͢͞͏ͦ.
 ̶͕͕͍͒͏͙ь ͖͔͇͎͔͇͔͔͗͌͋͌͌͢͞ ͋͒ͦ 

͖͇͈͕͙͌͗͌͗͑͏ ͖͕͚͙͗͋͑͢ ͉ ͎͇͚͎͕͔͊͗͐͢͞ 
͕͙͕͒͑.

 ̫͒ͦ ͖͕͙͇͋͒͑͏͉͇͔͏ͦ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь 
͙͕͒ь͕͑ ͙͕͇͙͒͑͌͒ь.

̺͇͎͇͔͑͏͌ ͖͕ ͖͗͏͓͔͔͌͌͏ͥś
̩ ͚͇͒͌͘͞ ͎͇͙͉͇͔͗͌͘͏ͦ ͏͎͓͌͒ь͔͔͌͢͜͞ 
͖͕͚͙͕͉͗͋͑ ͉ ͔͌͑͌͟ś ̫͒ͦ ͚͙͇͔͔͗͌͘͏ͦ 
͈͕͒͑͏͕͉͗͑͏ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь ͔͕͖͚͑͑ 
͏͎͓͔͔͌͌͏ͦ ͔͇͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ ͉͋͏͍͔͌͏ͦ.
1. ̩͑͒ͥ͢͞͏͙ь ͖͗͏͈͕͗ ͘ ͖͕͓͕͠ьͥ ͔͕͖͑͑͏ 

͉͔͑͒ͥ͌͞͏ͦ/͉͔͑͒ͥ͌͢͞͏ͦ.
2. ̫͕͍͇͙͋ьͦ͘ ͕͙͇͔͕͉͑͘͏ ͖͗͏͉͕͇͋.
3. К͕͕͙͕͗͑ ͔͇͍͇͙ь ͔͇ ͔͕͖͚͑͑ ͏͎͓͔͔͌͌͏ͦ 

͔͇͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ ͉͋͏͍͔͌͏ͦ.
4. ̫͕͍͇͙͋ьͦ͘ ͕͙͇͔͕͉͑͘͏ ͖͗͏͉͕͇͋.
5. ̩͑͒ͥ͞͏͙ь ͖͗͏͈͕͗ ͘ ͖͕͓͕͠ьͥ ͔͕͖͑͑͏ 

͉͔͑͒ͥ͌͞͏ͦ/͉͔͑͒ͥ͌͢͞͏ͦ.
̶͕͒͌͘ ͇͈͕͙͗͢ś
 ̩͑͒ͥ͢͞͏͙ь ͖͗͏͈͕͗ ͘ ͖͕͓͕͠ьͥ ͔͕͖͑͑͏ 

͉͔͑͒ͥ͌͞͏ͦ/͉͔͑͒ͥ͌͢͞͏ͦ.
 ̯͎͉͒͌͞ь ͉͏͚͒͑ ͏͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
 ̯͎͉͒͌͞ь ͙͕͇͙͒͑͌͒ь.
 ̸͔͙ͦь ͎͇͚͎͕͔͊͗͐͢͞ ͕͙͕͒͑.
 ̸͔͙ͦь ͔͇͇͚͋͑͘-͓͕͚͈͚ͦ͗͑͘.

̫͒ͦ ͙͕͕ͤ͊, ͖͗͏ ͔͇͍͇͙͕͐ ͔͕͖͑͑͌ 
͇͎͈͕͗͒͑͏͕͉͗͑͏, ͖͕͉͔͚͙͌͗ь ͔͇͇͚͋͑͘ 
͉͖͇͉͕͗ ͏ ͔͙ͦ͘ь.

 ̷͇͎͕͈͇͙͗ь ͔͇͇͚͋͑͘-͓͕͚͈͚ͦ͗͑͘.
 ̶͕͉͙͗͌͘͏ ͞͏͙͚͑͘ ͉͌͘͜ ͙͇͋͌͒͌͐, ͓͘. 

«̾͏͙͇͑͘ ͏ ͚͕͋͜».
В͇͇͇͋͑͘-͖͗͌͘͘ ͋͒ͦ ͕͙͍͏͓͇ ͕͇͑͘
(͉ ͔͕͙͕͌͑͗͢͜ ͓͕͋͌͒ͦ͜)
͋͒ͦ ͕͙͍͏͓͇ ͕͇͑͘/͓͚͇͘͘ ͏͎ ͕ͦ͊͋, ͖͕͓͏͕͋-
͕͉͗, ͈͕ͦ͒͑, ͚͊͗͟ ͏͒͏ ͟͏͖͕͉͔͏͇͑. 
̵͙ ͉ ͈͕͇͗͢ ͉ ͙͇͉͑͘͏-͘͏͙͇ ͎ ͇͉͏͘͏͙ ͑ ͕͒͏͙͉͕͌͘͞ 
͚͙͕͉͕͛͗͑͐ ͓͕͙ͦ͑͏ ͉ ͕͑͌͘.
̴͌ ͕͙͍͏͓͇͙ь ͕͑͘ ͏͎ ͚͙͕͉͛͗͑, ͋͏͇͓͙͌͗ 
͕͙͕͑͌͑͘͞ ͕͙͕͑͗͢͜ ͕͔͋͌͘͜ ͘ ͋͏͇͓͙͕͓͌͗ 
͕͙͉͙͌͗͘͏͐ ͉͙͇͉͑͘͏-͘͏͙͇ ͔͇͇͋͑͘͏-͖͇͗͌͘͘ 
͋͒ͦ ͕͙͍͏͓͇ ͕͇͑͘ (͔͇͖͗., ͏͎ ͓͇͒͏͔͢).

̩͔͏͓͇͔͏͌!
̴͌ ͖͇͈͇͙͉͇͙͌͗͌͗͢ь ͎͇͓͕͕͍͔͔͗͌͌͢ 
͚͙͛͗͑͢ ͏ ͕͉͕͠͏. 
̯͎͉͒͌͞ь ͕͙͕͑͑͘͞͏ (͏͎ ͉͏͔͌͟, ͒͘͏͉, 
͇͈͗͏͕͕͉͑͘,...).

ru

̵͖͇͔͕͙͘͘ь ͙͇͉͓͗͏͕͉͇͔͗͏ͦ

̴͇͇͚͋͑͘ ͓͕͍͔͕ ͚͙͇͔͇͉͒͘͏͉͇͙ь/͔͘͏͓͇͙ь 
͙͕͒ь͕͑ ͖͕͒͌͘ ͕͙͇͔͕͉͑͘͏ ͖͗͏͉͕͇͋ ͏ 
͖͕͒͌͘ ͏͎͉͔͒͌͌͞͏ͦ ͉͏͒͑͏ ͏͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
В͌ ͕͖͚͇͙͑͘ь ͚͗͑͏ ͉ ͎͇͚͎͕͔͊͗͐͢͞ ͙͉͕͒͘. 
̫͒ͦ ͖͕͙͇͋͒͑͏͉͇͔͏ͦ ͉͇͌͊͋͘ 
͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь ͙͕͇͙͒͑͌͒ь.

̵͖͇͔͕͙͘͘ь ͙͇͉͓͗͏͕͉͇͔͗͏ͦ

̴͇͇͚͋͑͘ ͓͕͍͔͕ ͚͙͇͔͇͉͒͘͏͉͇͙ь/͔͘͏͓͇͙ь 
͙͕͒ь͕͑ ͖͕͒͌͘ ͕͙͇͔͕͉͑͘͏ ͖͗͏͉͕͇͋ ͏ 
͖͕͒͌͘ ͏͎͉͔͒͌͌͞͏ͦ ͉͏͒͑͏ ͏͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
В͌ ͕͖͚͇͙͑͘ь ͚͗͑͏ ͉ ͎͇͚͎͕͔͊͗͐͢͞ ͙͉͕͒͘. 
̫͒ͦ ͖͕͙͇͋͒͑͏͉͇͔͏ͦ ͉͇͌͊͋͘ 
͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь ͙͕͇͙͒͑͌͒ь.
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̷͏͚͔͕͑͘ 
 ̩͙͇͉͘͏͙ь ͔͌͑͟ ͉ ͕͖͚͑͗͘.
 ̩͙͇͉͘͏͙ь ͉͙͇͉͚͑͘-͘͏͙͕ 

͉ ͘͏͙͕͍͇͙͋͌͗͌͒ь.
̶͗͏͍͇͙ь ͉͙͇͉͚͑͘-͘͏͙͕ ͕͋ ͚͖͕͇͗.

 ̩͙͇͉͘͏͙ь ͘͏͙͕͍͇͙͋͌͗͌͒ь ͉ ͕͑͒ь͕͝ 
͘ ͎͗͌ь͈͕͐.

 З͇͚͙͑͗͏͙ь ͕͑͒ь͕͝ ͘ ͎͗͌ь͈͕͐ ͉͓͙͌͌͘ 
͘ ͘͏͙͕͍͇͙͓͋͌͗͌͒͌ ͖ ͕ ͞ ͇͕͉͕͐͘ ͘ ͙͗͌͒͑͌. 
̴͕͘͏͑ ͘͏͙͕͍͇͙͋͌͗͌͒ͦ ͕͍͔͋͒͌ 
͇͖͕͇͇͙͗͒͊͘ьͦ͘ ͉ ͉͓͌͑͌͢ ͕͖͚͇͑͗͘. 
̴͌ ͎͇͙ͦ͊͏͉͇͙ь ͕͑͒ь͕͝ ͘ ͎͗͌ь͈͕͐ 
͒͘͏͕͓͑͟ ͙у͕͊.

 З͇͚͙͑͗͏͙ь ͕͕͉͚͊͒͑ ͋͒ͦ ͕͙͉͕͇͋ 
͉͍͢͏͓͕͑ ͉ ͘͏͙͕͍͇͙͋͌͗͌͒͌.

 ̴͇͙͋͌ь ͉͖͚͔͚͑ͥ͘͢ ͉͕͕͔͚͗͑ ͔͇ 
͘͏͙͕͍͇͙͋͌͗͌͒ь ͏ ͎͇͛͏͑͘͏͕͉͇͙͗ь 
͉ ͖͇͎͌.

 ̴͇͙͋͌ь ͖͕͔͕͙͒͘ьͥ ͕͈͇͔͔͚͗ͥ͘ 
͔͇͇͚͋͑͘-͖͗͌͘͘ ͋͒ͦ ͕͙͍͏͓͇ ͕͇͑͘ ͔͇ 
͖͗͏͉͕͋ ͘ ͒͌͊͑͏͓ ͔͇͕͔͕͓͑͒ ͉͖͇͉͕͗.

 ̶͕͉͔͚͙͌͗ь ͔͇͇͚͋͑͘-͖͗͌͘͘ ͋͒ͦ ͕͙͍͏͓͇ 
͕͇͑͘ ͉͉͌͗͜ ͕͋ ͛͏͇͑͘͝͏͏ ͉ ͖͇͎͌.

 З͇͙͔͚͙ͦь ͔͇ ͔͇͇͋͑͌͘-͖͗͌͌͘͘ ͋͒ͦ 
͕͙͍͏͓͇ ͕͇͑͘ ͕͑͒ь͕͝ ͘ ͎͗͌ь͈͕͐.

 ̺͙͇͔͕͉͘͏͙ь ͎͇͚͎͕͔͊͗͐͢͞ ͕͙͕͒͑.
 ̺͙͇͔͕͉͘͏͙ь ͖͕͕͚͋͋ͦͥ͜͠ ͓͕͙͌͑͘ь ͖͕͋ 

͉͖͚͔͓͑͘͢͢ ͕͙͉͙͌͗͘͏͓͌ ͋͒ͦ ͕͇͑͘. 
 ̺͙͇͔͕͉͘͏͙ь ͓͏͚͑͘ ͏͒͏ ͙͇͚͗͌͒͑ ͖͕͋ 

͕͙͉͙͌͗͘͏͓͌ ͕͕͉͊͒͑͏ ͋͒ͦ ͕͙͉͕͇͋ 
͉͍͢͏͓͕͑.

 ̩͙͇͉͘͏͙ь ͉͏͚͒͑ ͉ ͕͎͙͚͗͌͑.
 ̶͕͕͍͒͏͙ь ͖͔͇͎͔͇͔͔͗͌͋͌͌͢͞ ͋͒ͦ 

͖͇͈͕͙͌͗͌͗͑͏ ͖͕͚͙͗͋͑͢ ͉ ͎͇͚͎͕͔͊͗͐͢͞ 
͕͙͕͒͑.

 ̩͑͒ͥ͞͏͙ь ͖͗͏͈͕͗ ͘ ͖͕͓͕͠ьͥ ͔͕͖͑͑͏ 
͉͔͑͒ͥ͌͞͏ͦ/͉͔͑͒ͥ͌͢͞͏ͦ.

 ̶͕͚͙͗͋͑͢ ͖͕͙͇͗͒͑͏͉͇͙ь ͉͔͏͎ 
͙͕͇͙͓͒͑͌͒͌. ̴͌ ͖͗͏͇͇͙͒͊ь ͒͘͏͕͓͑͟ 
͓͔͕͕͊ ͚͘͏͒͏͐! ̩͙͇͉͇͑͘-͘͏͙͕ ͓͕͍͙͌ 
͖͕͉͗͌͋͏͙ьͦ͘.

̺͇͎͇͔͑͏͌ ͖͕ ͖͗͏͓͔͔͌͌͏ͥś
– ̸͔͇͇͇͒͞ ͕͇͈͒͘͏͙ь ͕͕͉͚͊͒͑ ͋͒ͦ ͕͙͉͕͇͋ 

͉͍͢͏͓͕͑ ͔͇͙͕͒͘ь͕͑, ͙͕͈͢͞ ͉͍͢͏͓͑͏ 
(͙͉͌͗͋͌͢ ͇͙͘͞͏͢͝) ͉͙͇͌͑͒͢͏ ͌͌͠ 
͉͇͍͔͓͒͢͏.

– З͇͙͓͌ ͓͔͔͕͌͋͒͌ ͎͇͉͇͙͑͗͢ь ͕͕͉͚͊͒͑ 
͋͒ͦ ͕͙͉͕͇͋ ͉͍͢͏͓͕͑, ͖͕͇͑ ͕͑͘ 
͏ ͉͍͢͏͓͑͏ ͔͌ ͈͚͚͙͋ ͉͕͋͢͜͏͙ь 
͉ ͍͇͓͕͌͒͌͐ ͕͓͛͗͌.

̶͕͒͌͘ ͇͈͕͙͗͢ś
 ̩͑͒ͥ͢͞͏͙ь ͖͗͏͈͕͗ ͘ ͖͕͓͕͠ьͥ ͔͕͖͑͑͏ 

͉͔͑͒ͥ͌͞͏ͦ/͉͔͑͒ͥ͌͢͞͏ͦ.
 ̯͎͉͒͌͞ь ͉͏͚͒͑ ͏͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
 ̯͎͉͒͌͞ь ͙͕͇͙͒͑͌͒ь.
 ̸͔͙ͦь ͎͇͚͎͕͔͊͗͐͢͞ ͕͙͕͒͑.
 ̸͔͙ͦь ͔ ͇͇͚͋͑͘-͖͗͌͘͘ ͋͒ͦ ͕ ͙͍͏͓͇ ͕͇͑͘.

̫͒ͦ ͙͕͕ͤ͊, ͖͗͏ ͔͇͍͇͙͕͐ ͔͕͖͑͑͌ 
͇͎͈͕͗͒͑͏͕͉͗͑͏, ͖͕͉͔͚͙͌͗ь ͔͇͇͚͋͑͘ 
͉͖͇͉͕͗ ͏ ͔͙ͦ͘ь.

 ̷͇͎͕͈͇͙͗ь ͔͇͇͚͋͑͘-͖͗͌͘͘ ͋͒ͦ ͕͙͍͏͓͇ 
͕͇͑͘. ̷͇͎͈͕͇͗͑ ͉͖͕͔͙͒ͦ͌ͦ͘͢ 
͉ ͕͈͇͙͔͕͓͗ ͖͕͗ͦ͋͑͌. 

 ̶͕͉͙͗͌͘͏ ͞͏͙͚͑͘ ͉͌͘͜ ͙͇͋͌͒͌͐, 
͓͘. «̾͏͙͇͑͘ ͏ ͚͕͋͜».

̴͇͇͇͋͑͘-͟͏͔͕͉͇͑͑ *
(͉ ͔͕͙͕͌͑͗͢͜ ͓͕͋͌͒ͦ͜)
̫͒ͦ ͟͏͔͕͉͑͑͏ ͏ ͔͇͎͗͌͑͏ ͇͗͘͢, ͚͙͕͉͛͗͑, 
͕͉͕͌͐͠, ͕͕͉͗͌͜, ͓͏͔͇͋͒ͦ, ͚͘͜͏͜ ͈͚͕͒͌͑͞ 
͏ ͈͔͒͌͜͢͜ ͚͇͗͌͐͘͜, ͕͕͇͇͑͒͋͟ ͏ ͚͋͗͊͏͜ 
͙͉͌͗͋͢͜ ͖͕͚͙͕͉͗͋͑.

̷͏͚͔͕͑͘ 
 ̩͙͇͉͘͏͙ь ͍͇͓͚͌͒͌ͥ ͉͙͇͉͚͑͘ ͉ ͕͖͚͑͗͘ 

͔͇͇͋͑͘͏-͟͏͔͕͉͑͑͏.
̻͏͑͘͏͕͉͇͔͗͏͌ ͉͙͇͉͑͘͏ ͖͕͗͏͕͋͘͜͏͙ 
͇͉͙͕͓͇͙͏͌͑͘͞͏ ͉ ͓͕͓͔͙͌ ͉͔͑͒ͥ͌͞͏ͦ 
͖͗͏͈͕͇͗.

 ̴͇͙͋͌ь ͔͇͇͚͋͑͘-͟͏͔͕͉͚͑͑ ͔͇ ͖͗͏͉͕͋ 
͘ ͒͌͊͑͏͓ ͔͇͕͔͕͓͑͒ ͉͖͇͉͕͗.

 ̶͕͉͔͚͙͌͗ь ͔͇͇͚͋͑͘-͟͏͔͕͉͚͑͑ ͉͉͌͗͜ 
͕͋ ͚͖͕͇͗.

 ̶͕͙͇͉͋͘͏͙ь ͓͏͚͑͘ ͏͒͏ ͙͇͚͗͌͒͑ ͖͕͋ 
͉͕͔͕͋͌͢͜ ͕͙͉͙͌͗͘͏͌.

 ̩͙͇͉͘͏͙ь ͉͏͚͒͑ ͉ ͕͎͙͚͗͌͑.
 З͇͚͎͊͗͏͙ь ͖͕͚͙͗͋͑͢ ͋͒ͦ ͖͇͈͕͙͌͗͌͗͑͏ 

͉ ͎͇͚͎͕͔͕͊͗͌͞ ͕͙͉͙͌͗͘͏͌.
 ̩͙͇͉͘͏͙ь ͙͕͇͙͒͑͌͒ь ͏ ͚͍͋͌͗͏͉͇͙ь.

ru

̵͖͇͔͕͙͘͘ь ͙͇͉͓͗͏͕͉͇͔͗͏ͦ

̴͇͇͚͋͑͘ ͓͕͍͔͕ ͚͙͇͔͇͉͒͘͏͉͇͙ь/͔͘͏͓͇͙ь 
͙͕͒ь͕͑ ͖͕͒͌͘ ͕͙͇͔͕͉͑͘͏ ͖͗͏͉͕͇͋ ͏ 
͖͕͒͌͘ ͏͎͉͔͒͌͌͞͏ͦ ͉͏͒͑͏ ͏͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
̴͌ ͇͇͙͑͘ьͦ͘ ͚͇͓͗͑͏ ͕͙͗͘͢͜ ͔͕͍͌͐ ͏ 
͇͉͑͗͌ ͉͙͇͉͕͑͘ ͋͒ͦ ͟͏͔͕͉͑͑͏ ͏ ͔͇͎͗͌͑͏. 
В͌ ͕͖͚͇͙͑͘ь ͚͗͑͏ ͉ ͎͇͚͎͕͔͊͗͐͢͞ ͙͉͕͒͘. 
̫͒ͦ ͖͕͙͇͋͒͑͏͉͇͔͏ͦ ͉͇͌͊͋͘ 
͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь ͙͕͇͙͒͑͌͒ь.
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̶͗͏͓͇͔͌͞͏͌ś
̹͕͇͙͒͑͌͒ь ͓ ͕͍͔͕ ͉ ͙͇͉͙͒ͦ͘ь ͙ ͕͒ь͕͑ ͉  ͕ ͔͕͓͋ 
͔͇͖͇͉͔͗͒͌͏͏. ̵͈͇͙͗͏͙ь ͉͔͏͓͇͔͏͌ ͔͇ 
͇͖͕͕͍͔͗͒͌͘͏͌ ͕͚͕͙͑͗͊͒͘͏! 
 ̩͑͒ͥ͞͏͙ь ͖͗͏͈͕͗ ͘ ͖͕͓͕͠ьͥ ͔͕͖͑͑͏ 

͉͔͑͒ͥ͌͞͏ͦ/͉͔͑͒ͥ͌͢͞͏ͦ.
 ̶͕͚͙͗͋͑͢ ͖͕͙͇͗͒͑͏͉͇͙ь ͉͔͏͎ 

͙͕͇͙͓͒͑͌͒͌. ̴͌ ͖͗͏͇͇͙͒͊ь ͒͘͏͕͓͑͟ 
͓͔͕͕͊ ͚͘͏͒͏͐!

̶͕͒͌͘ ͇͈͕͙͗͢ś
 ̩͑͒ͥ͢͞͏͙ь ͖͗͏͈͕͗ ͘ ͖͕͓͕͠ьͥ ͔͕͖͑͑͏ 

͉͔͑͒ͥ͌͞͏ͦ/͉͔͑͒ͥ͌͢͞͏ͦ.
 ̯͎͉͒͌͞ь ͉͏͚͒͑ ͏͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
 ̯͎͉͒͌͞ь ͙͕͇͙͒͑͌͒ь.
 ̸͔͙ͦь ͔͇͇͚͋͑͘-͟͏͔͕͉͚͑͑.

̫͒ͦ ͙͕͕ͤ͊, ͖͗͏ ͔͇͍͇͙͕͐ ͔͕͖͑͑͌ 
͇͎͈͕͗͒͑͏͕͉͗͑͏, ͖͕͉͔͚͙͌͗ь ͔͇͇͚͋͑͘ 
͉͖͇͉͕͗ ͏ ͔͙ͦ͘ь.

 ̷͇͎͕͈͇͙͗ь ͔͇͇͚͋͑͘-͟͏͔͕͉͚͑͑.
 ̶͕͉͙͗͌͘͏ ͞͏͙͚͑͘ ͉͌͘͜ ͙͇͋͌͒͌͐, 

͓͘. «̾͏͙͇͑͘ ͏ ͚͕͋͜».

̾͏͙͇͑͘ ͏ ͚͕͋͜

̩͔͏͓͇͔͏͌!
̴͌ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь ͇͈͇͎͗͏͉͔͌͢ ͞͏͙ͦ͘͠͏͌ 
͙͉͇͗͌͋͘͘. 
̶͕͉͔͕͙͌͗͘͜͏ ͖͗͏͈͕͇͗ ͓͕͚͙͊ ͈͙͢ь 
͖͕͉͍͔͗͌͋͌͢.
̫͙͇͌͒͏ ͏͎ ͇͓͒ͥ͏͔͏ͦ (͕͖͚͑͗͘, ͔͌͑͟ 
͏ ͕͑͒ь͕͝ ͘ ͎͗͌ь͈͕͐ ͔͇͇͋͑͘͏-͓͕͚͈ͦ͗͑͘͏) 
͔͌ ͓͙͢ь ͉ ͖͕͚͕͓͕͔͕͋͌͐͘͞ ͓͇͟͏͔͌. 
̸͕ ͉͓͔͓͗͌͌͌ ͓͕͚͙͊ ͖͕͉ͦ͏͙ьͦ͘ 
͈͎͉͔͌͗͌͋͌͢ ͖͙͔͇ͦ.

̾͏͙͇͑͘ ͖͗͏͈͕͇͗
 ̯͎͉͒͌͞ь ͉͏͚͒͑ ͏͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
 ̶͕͙͙͗͌͗͌ь ͖͗͏͈͕͗ ͉͇͍͔͕͒͐ ͙͖͕͗ͦ͑͐. 

̶͗͏ ͔͕͈͕͌͋͜͏͓͕͙͘͏ ͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь 
͔͓͔͕͕͌͊ ͙͉͇͗͌͋͘͘ ͋͒ͦ ͓͙͢ьͦ ͖͕͚͋͘͢.

̾͏͙͇͑͘ ͔͇͇͕͋͑͘
 ̶͕͓͙͗͢ь ͕͖͚͑͗͘, ͔͌͑͟ ͏ ͕͑͒ь͕͝ 

͘ ͎͗͌ь͈͕͐ ͔͇͇͋͑͘͏-͓͕͚͈ͦ͗͑͘͏ 
͉͚͔͚͗ͥ͞.

 ̸͇͎͚͗ ͉ ͙͙͌͗͌͢ь ͓ ͙͇͌͒͒͏͌͑͘͞͏͌ ͋ ͙͇͌͒͏ 
͔͇͚͕͘͜ ͏ ͔͓͔͕͕͌͊ ͓͇͎͇͙͘ь ͖͏͉͓͌͢͠ 
͓͇͕͓͒͘ ͋͒ͦ ͎͇͠͏͙͢ ͕͙ ͍͇͉͗͞͏͔͢.

 ̴͇ ͗͏͚͔͑͌͘  ̩͢ ͔͇͙͐͋͌͌ ͕͈͎͕͗, ͇͑͑ 
͚͙͒͌͋͌͘ ͞͏͙͘͏͙ь ͕͙͋͌͒ь͔͌͢ ͙͇͋͌͒͏.

̶͕͓͕͠ь ͖͗͏ ͚͙͇͔͔͗͌͘͏͏ 
͔͌͏͖͇͉͔͕͙͗͌͐͘͘
̴͌͏͖͇͉͔͕͙͗͘͘ь
̶͗͏͈͕͗ ͕͙͇͔͇͉͒͘͏͉͇͙͌ͦ͘, ͔͕ ͔͌ 
͉͇͙͑͒ͥ͌ͦ͘͢͞.
̶͗͏͞͏͔͇
̶͗͏͈͕͗ ͖͚͍͔͌͗͌͊͗͌, ͔͇͖͗., ͓͕͚͈͇ͦ͗͑͘ 
͎͇͈͕͒͑͏͕͉͇͔͇͗ ͖͕͚͙͕͓͗͋͑.
̺͙͇͔͔͗͌͘͏͌
 ̩͑͒ͥ͢͞͏͙ь ͖͗͏͈͕͗ ͏ ͕͍͇͙͋͋ьͦ͘ 

͖͕͔͕͒͐ ͕͙͇͔͕͉͑͘͏.
 ̫͒ͦ ͚͙͇͔͔͗͌͘͏ͦ ͈͕͒͑͏͕͉͗͑͏ ͔͇͍͇͙ь 

͔͇ ͔͕͖͚͑͑ ͏͎͓͔͔͌͌͏ͦ ͔͇͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ 
͉͋͏͍͔͌͏ͦ.

 ̫͕͍͇͙͋ьͦ͘ ͕͙͇͔͕͉͑͘͏ ͖͗͏͉͕͇͋.
 ̸͔͕͉͇ ͉͑͒ͥ͞͏͙ь ͖͗͏͈͕͗.
̴͌͏͖͇͉͔͕͙͗͘͘ь
̶͗͏͈͕͗ ͉͇͙͑͒ͥ͌ͦ͘͢͞ ͉͕ ͉͓͗͌ͦ 
͏͖͕͒͘ь͎͕͉͇͔͏ͦ.
̶͗͏͞͏͔͇
̶͗͏͈͕͗ ͖͚͍͔͌͗͌͊͗͌. ̸͇͈͕͙͇͇͗͒ ͎͇͠͏͙͇ 
͕͙ ͖͚͎͌͗͌͊͗͑͏.
̺͙͇͔͔͗͌͘͏͌
 ̩͑͒ͥ͢͞͏͙ь ͖͗͏͈͕͗.
 ̯͎͉͒͌͞ь ͉͏͚͒͑ ͏͎ ͕͎͙͗͌͑͏.
 ̫͇͙ь ͖͗͏͈͕͚͗ ͕͇͒͋͜͏͙ьͦ͘ ͉ ͙͔͌͌͞͏͌ 

͖͗͏͓͔͕͌͗ 60 ͓͏͔͚͙.
 ̶͗͏͖͕͔͙͋ͦь ͖͗͏͈͕͗ ͏ ͔͇͍͇͙ь ͔͇ 

͙͖͕͉͕͌͒͐ ͎͇͠͏͙͔͐͢ ͉͇͙͑͒ͥ͌͒͢͞ь, 
͇͖͕͕͍͔͔͗͒͌͐͘͢ ͘ ͔͏͍͔͌͐ ͙͕͕͔͗͘͢ 
͖͗͏͈͕͇͗ (͗͏͚͔͕͑͘ , 14).

ru

̩͇͍͔͕͌ ͚͇͎͇͔͑͏͌
̫͇͔͔͐͢ ͖͗͏͈͕͗ ͔͌ ͔͚͍͇͙͋͌ͦ͘ ͉ ͙͔͌͜͏-
͕͓͌͑͘͞ ͕͈͚͍͒͘͏͉͇͔͏͏. 
̹͇͙͌͒͠ь͔͇ͦ ͞͏͙͇͑͘ ͎͇͠͏͇͙͌͠ ͖͗͏͈͕͗ 
͕͙ ͖͕͉͍͔͗͌͋͌͏͐ ͏ ͕͇͔͙͗ͦ͌͘͜ ͕͌͊ 
͇͈͕͙͕͖͕͕͈͔͕͙͗͘͘͘ь.

̵͖͇͔͕͙͘͘ь ͖͕͇͍͔͗͌͏ͦ 
͙ͤ͒͌͑͗͏͌͑͘͞͏͓ ͙͕͕͓͑

̵͔͕͉͔͕͐͘ ͈͕͒͑ ͔͏͕͇͑͊͋ ͔͌ ͖͕͚͍͇͙͊͗ь 
͉ ͍͏͕͙͋͑͘͏ ͏ ͔͌ ͓͙͢ь ͉ ͖͕͚͕͓͕͔͕͋͌͐͘͞ 
͓͇͟͏͔͌.
̶͌͗͌͋ ͔͇͇͕͓͒͞ ͞͏͙͑͘͏ ͏͎͉͇͙͒͌͑ь ͉͏͚͒͑ 
͏͎ ͕͎͙͗͌͑͏!
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 ̩͙͇͉͘͏͙ь ͉͏͚͒͑ ͉ ͕͎͙͚͗͌͑.
 ̸͔͕͉͇ ͉͑͒ͥ͞͏͙ь ͖͗͏͈͕͗.

̷͖͙͌͌͢͝ ͏ ͕͓͔͇͗͌͑͌͋͝͏͏
В͇͇͇͋͑͘-͓͕͚͈͇ͦ͗͑͘
̻͕͓͕͉͕͔͗͐͢͞ ͋͏͑͘, ͓͕͌͒͑, 3 ͓͓/3,8 ͓͓ś
͉͇͔͕͗͌͌ ͚͑͗͏͔͕͌, ͉͘͏͔͕͌, ͕͉͍͊ͦь͌ ͓͕ͦ͘, 
͉͇͔͇͗͌ͦ ͖͔͌͌͞ь, ͉͇͔͇͗͌ͦ ͈͇͗͢ ͋͒ͦ ͚͖͕͉͘; 
͇͗ͦ͘͢ ͉͘͏͔͏͔͇ ͏ ͕͉͊ͦ͋͏͔͇ ͋͒ͦ ͚͙͇͗͒͌ 
͏͎ ͇͇͛͗͟; ͇͗ͦ͘͢ ͖͔͌͌͞ь, ͓͕ͦ͘ ͏ ͇͕͒͘ 
͋͒ͦ ͒͏͉͔͕͌͗͐ ͕͈͇͑͒͘͢; ͉͘͏͔͏͔͇ ͋͒ͦ 
͕͕͖͔͕͗͑͌͐͘͢͞ ͕͈͇͑͒͘͢
̻͕͓͕͉͕͔͗͐͢͞ ͋͏͑͘, ͔͗͌͋͌͘, 4,8 ͓͓ś
͉͘͏͔͏͔͇ ͏ ͕͉͊ͦ͋͏͔͇ ͋͒ͦ ͖͇͙͙͇͌͟ 
͏ ͉͇͙͇͌͗͌͒͘;
̻͕͓͕͉͕͔͗͐͢͞ ͋͏͑͘, ͚͖͔͕͑͗, 8 ͓͓ś
͍͇͔͕͗͌͌ ͘ ͉͏͔͕͌ ͓ ͕ͦ͘ ͋ ͒ͦ ͊ ͚͉͕͕͒ͦ͌͊͟ ͘ ͚͖͇; 
͕͙͇͙͑͘͏ (͍͇͕͕͗͑͊, ͕͈͇͑͒͘͢, ...) ͋͒ͦ 
͎͇͖͇͔͌͑͑͏ ͏͎ ͕͙͇͙͕͉͑͘
̼͈͔͒͌͌͢ ͑͒͌͑͝͏
̳͕͚͈͇ͦ͗͑͘, ͙͏͖ CИАС5
̯͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь ͕͓͕͉͕͔͛͗͐͢͞ ͋͏͑͘ 8 ͓͓
300 ͊ ͉͍͕͌͌͊͘ ͈͕͕͌͒͊ ͈͇͒͌͜ 
40 ͊ ͒͘͏͉͕͔͕͕͊͞ ͓͇͇͒͘ ͏͒͏ ͓͇͇͗͊͗͏͔͇ 
200 ͓͒ ͓͕͕͇͒͑
2 ͇ͦ͐͝
1 ͙͘. ͒. ͓͕͌͒͑ ͔͇͚͈͔͔͕͕͗͒͌͊ ͚͇͒͑
͖͙͚͇͌͗͑͟, ͕͒͘ь
͔͓͔͕͕͌͊ ͓͚͑͏
̳͕͚͈͇ͦ͗͑͘, ͙͏͖ CИАС6, 7, 8
̯͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь ͕͓͕͉͕͔͛͗͐͢͞ ͋͏͑͘ 4,8 ͓͓
300 ͊ ͉͍͕͌͌͊͘ ͈͕͕͌͒͊ ͈͇͒͌͜ 
40 ͊ ͒͘͏͉͕͔͕͕͊͞ ͓͇͇͒͘ ͏͒͏ ͓͇͇͗͊͗͏͔͇ 
200 ͓͒ ͓͕͕͇͒͑
2 ͇ͦ͐͝
1 ͙͘. ͒. ͓͕͌͒͑ ͔͇͚͈͔͔͕͕͗͒͌͊ ͚͇͒͑
͖͙͚͇͌͗͑͟, ͕͒͘ь
͔͓͔͕͕͌͊ ͓͚͑͏
̶͇͈͕͙͇͌͗͌͗͑ ͏͔͊͗͌͋͏͔͙͕͉͌
 ̷͇͎͓͕͕͙͒ь ͈͌͒͐͢ ͈͒͌͜ ͉ ͓͕͚͈ͦ͗͑͌͘ 

͖͗͏͓͔͕͌͗ (͙͏͖ CИАС5, 6, 7) 
͎͇ 1 ͓͏͔͚͙͚ ͏ (͙͏͖ CИАС8) 
͎͇ ½ ͓͏͔͚͙͚.

 ̫͕͈͇͉͏͙ь ͓͕͌͒͑ ͔͇͚͈͔͔͗͒͌͐͢ ͚͒͑, 
͖͙͚͚͌͗͑͟, ͒͘͏͉͕͔͕͌͞ ͓͇͕͒͘ 
͏ ͖͓͇͙͌͗͌͌͟ь.

 ̩͎͈͏͙ь ͇ͦ͐͝ ͘ ͓͕͕͕͓͒͑ ͏ ͕͒͘ьͥ 
͏ ͉͓͇͙͌͟ь ͉ ͈͔͚͒͌ͥ͜ ͓͇͚͘͘.

 ̫͇͙ь ͙͙͚͌͘ ͖͕͕͙͋͐͏ ͉ ͙͔͌͌͞͏͌ 
͔͕͌͑͒͘ь͑͏͜ ͓͏͔͚͙. 
З͇͙͓͌ ͉͓͌͘͢͏͙ь ͌͌͠ ͇͎͗.

 ̫͒ͦ ͖͒͌͑͏ ͕͑͒͌͑͝ ͉͇͌͊͋͘ ͕͕͕͗͜͟ 
͓͇͘͞͏͉͇͙ь ͚͗͑͏ ͉͕͕͋͐. 
К͒͌͑͝͏ ͕͈͉͇͙͒ͦь ͉ ͓͚͑͌.

 ̵͖͚͙͘͏͙ь ͑͒͌͑͝͏ ͉ ͑͏͖͚ͦͥ͠ ͉͕͚͋ ͏ 
͕͙͇͉͘͏͙ь ͏͜ ͍͇͙͒͌ь ͉ ͕͊͗ͦ͌͐͞ ͉͕͋͌ ͕͑. 
20 ͓͏͔͚͙. ̴͌ ͕͉͕͋͋͏͙ь ͕͋ ͑͏͖͔͌͏ͦ!

̴͇͇͇͋͑͘ «͕͈͇͔͑͒͐͘͢ ͖͗͟͏͝»
 З͇͓͕͞͏͙ь ͔͇͙͚͇͗͒ь͔͚ͥ ͕͈͇͔͚͑͒ͥ͘ 

͕͈͕͕͚͒͑͞ ͉ ͙͖͕͌͒͐ ͉͕͋͌ ͖͗͏͓͔͕͌͗ 
͎͇ 10 ͓͏͔͚͙ ͖͌͗͌͋ ͖͇͈͕͙͕͌͗͌͗͑͐.

 ̵͈͕͕͚͒͑͞ ͔͌ ͚͙͒͌͋͌͘ ͔͇͖͕͔͙͒ͦь 
͒͘͏͕͓͑͟ ͖ ͕͙͔͕͒,͏͔͇͌͞ ͉ ͕ ͉ ͓͗͌ͦ ͉ ͇͗͑͏ 
͏͒͏ ͍͇͗͑͏ ͕͈͇͑͒͑͘͏ ͓͕͚͙͊ ͕͖͔͚͙͒ь.

 ̳͚͔͙͚͋͑͟͏ ͓ ͕͍͔͕ ͏ ͖͕͒͘ь͎͕͉͇͙ь ͙ ͇͍͑͌ 
͈͎͌ ͕͈͕͕͒͑͞͏! К͕͈͇͔͚͒ͥ͘ ͓͇͚͘͘ 
͖͇͔͏͕͉͇͙͗ь ͏ ͎͇͙͓͌ ͕͈͍͇͗͏͙ь.

̴͇͇͇͋͑͘ «͈͈͑͌͌»
̷͖͙͌͌͝ ͋͒ͦ «͈͈͑͌͌» ͘ ͔͇͞͏͔͕͑͐
̹͙͕͌͘ ͋͒ͦ ͙͚͈͕͗͌͑͞ś
500 ͊ ͈͇͇͔͗͏͔͢, ͔͇͎͇͔͔͕͗͌͐ ͖͕͕͇͓͒͑͘͏
500 ͊ ͚͖͑͗͢ ͏͎ ͖͔͌͟͏͢͝ ͈͚͚͒͊͗, ͖͕͓͙͕͗͐͢ 
͏ ͙͌͑͌͐͘͟
1 ͓͇͔͒͌ь͇͑ͦ ͚͕͉͒͑͏͇͝, ͔͇͚͈͔͔͇͗͒͌ͦ
 ̶͕͖͚͇͙͗͑͘ь ͈͇͇͔͗͏͔͚ ͏ ͖͔͌͟͏͚͝, 

͎͇͚͍͇͊͗ͦ ͏͜ ͖͕͖͓͔͔͕͌͗͌͌, ͎͌͗͌͞ 
͓͌͒͑͏͐ ͕͓͕͉͕͔͛͗͐͢͞ ͋͏͑͘ ͔͇͇͋͑͘͏-
͓͕͚͈ͦ͗͑͘͏.

 ̼͕͕͕͗͟ ͖͓͇͙͌͗͌͌͟ь ͙͙͕͌͘, 
͉͓͇͙͌͟ь ͚͒͑.

 ̶͕͖͚͙͗͘͏͙ь ͓͌͘͘ь ͌͌͠ ͉͇͍͋͋͢ 
͎͌͗͌͞ ͔͇͇͚͋͑͘-͓͕͚͈͚ͦ͗͑͘.

ru

̩͇͍͔͕͌ ͚͇͎͇͔͑͏͌
̬͒͘͏ ̩͢ ͔͌ ͓͕͍͙͌͌͘ ͚͙͇͔͗͘͏͙ь ͔͖͕͇͌͒͋-
͚͑, ͕͈͇͙͗͏͙͌͘ь ͉ ͉͌͗͘͏͔͚ͥ͘ ͚͍͈͚͒͘.
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̴͇͞͏͔͇͑ś
400 ͊ ͈͇͇͔͗͏͔͢, ͔͇͎͇͔͔͕͗͌͐ ͖͕͕͇͓͒͑͘͏
2 ͔͗͌͋͘͏͌ ͚͕͉͒͑͏͢͝, ͔͇͚͈͔͔͗͒͌͌͢
1 ͙͕͕͉͇͒ͦ͘ ͕͍͇͒͑ ͇͙͗͘͏͙͌͒ь͔͕͕͊ ͓͇͇͒͘
1 ͙͕͕͉͇͒ͦ͘ ͕͍͇͒͑ ͓͚͑͏
2 ͇͔͐͢͜͞ ͕͍͒͑͏ ͖͏͓͔͙͇͌
͕͒͘ь ͏ ͖͌͗͌͝
 ̶͕͖͚͙͗͘͏͙ь ͈͇͇͔͗͏͔͚ ͎͌͗͌͞ ͓͌͒͑͏͐ 

͕͓͕͉͕͔͛͗͐͢͞ ͋͏͑͘ ͔͇͇͋͑͘͏-
͓͕͚͈ͦ͗͑͘͏.

 ̵͈͍͇͗͏͙ь ͚͒͑ ͕͋ ͎͕͕͙͒͏͙͕͘-
͕͑͗͏͔͉͕͕͌͊͞ ͉͙͇͌͝.

 ̫͕͈͇͉͏͙ь ͈͇͇͔͗͏͔͚ ͏ ͖͕͍͇͗͗͏͙ь.
 ̫͕͈͇͉͏͙ь ͕͙͇͒͘ь͔͌͢ ͏͔͊͗͌͋͏͔͙͌͢. 

̩͌͘ ͖͕͙͚͗͟͏͙ь ͉ ͙͔͌͌͞͏͌ ͖͗͏͓͔͕͌͗ 
1–2 ͓͏͔͚͙͢.

 ̸͒͏͙ь ͒͏͔͟͏͐ ͍͏͗.
 ̫͇͙ь ͔͇͞͏͔͑͌ ͕͙͙͘͢ь.
̶͗͏͕͙͕͉͔͊͒͌͏͌ «͈͈͑͌͌»ś
 ̶͕͖͚͙͗͘͏͙ь ͓͌͘͘ь ͋͒ͦ ͙͚͈͕͗͌͑͞ ͎͌͗͌͞ 

͔͇͇͚͋͑͘ «͈͈͑͌͌».
 ̴͇͎͇͙͗͌ь ͖͕͚͒ͥ ͕͈͇͚͑͒͑͘ ͏͎ ͙͙͇͌͘ 

͔͇ ͚͕͑͑͘͞͏ ͋͒͏͔͕͐ ͖͕ 7,5 ͓͘.
 З͇͖͌͠͏͙ь ͕͋͏͔ ͕͔͑͌͝ ͙͇͕͑͐ ͙͚͈͕͗͑͞͏.
 ̩͕͍͒͏͙ь ͔͓͔͕͕͌͊ ͔͇͞͏͔͑͏ ͉ ͕͙͉͙͌͗͘͏͌ 

͏ ͎͇͖͌͠͏͙ь ͙͇͍͑͌ ͚͕͋͗͊͐ ͕͔͑͌͝ 
͙͚͈͕͗͑͞͏.

 ̴͇͙͊͗͌ь ͓͇͕͒͘ (͖͗͏͓͔͕͌͗ 180 °C) 
͏ ͍͇͗͏͙ь ͈͈͑͌͌ ͉͕ ͛͗͏͙ͥ͗͌ ͖͗͏͓͔͕͌͗ 
6 ͓͏͔͚͙ ͕͋ ͎͕͕͙͒͏͙͕͘-͕͑͗͏͔͉͕͕͌͊͞ 
͉͙͇͌͝.

̴͇͇͇͋͑͘-͟͏͔͕͉͇͑͑
̩͙͇͉͇͑͘-͎͇͗͌͑
͋͒ͦ ͚͇͒͑, ͇͖͚͙͑͘͢, ͈͕ͦ͒͑, ͓͕͕͉͗͑͏
̩͙͇͉͇͑͘-͟͏͔͕͉͇͑͑ – ͚͖͔͕͑͗
͋͒ͦ ͕͕͉͗͌͜, ͕͕͇͇͑͒͋͟, ͇͗͘͢, ͙͉͕͕͌͗͋͊ 
͈͇͒͌͜/͈͚͕͒͌͑͞
̩͙͇͉͇͑͘-͟͏͔͕͉͇͑͑ – ͓͕͌͒͑
͋͒ͦ ͕͕͉͗͌͜, ͕͕͇͇͑͒͋͟, ͇͗͘͢
̩͙͇͉͇͑͘-͙ё͇͗͑
͋͒ͦ ͇͙͕͑͗͛͌͒ͦ, ͇͗͘͢ «̶͇͓͎͇͔͗͌»

̺͇͎͇͔͑͏ͦ ͖͕ ͚͙͏͒͏͎͇͝͏͏ 
̫͇͔͔͐͢ ͖͗͏͈͕͗ ͏͓͙͌͌ ͕͈͕͎͔͇͔͌͞͏͌ 
͕͇͔͕͊͒͘͘ ͙͈͕͉͇͔͗͌͏͓ͦ ͋͏͙͗͌͑͏͉͢ 
̸̬ 2012/19/̬C ͕ ͈ ͕ ͙͚͍͒͘͏͉͟͏͜ ͘ ͉͕͐ 
͕͗͑͘ ͙ͤ͒͌͑͗͏͌͑͘͞͏͜ ͏ ͙͕͔͔ͤ͒͌͑͗͢͜ 
͖͗͏͈͕͇͗͜ (с͇st͌ ͌l͌͘tr͇ͬ͘l ͇nd 
͌l͌͘tr͕nͬ͘ ͌лuͬ͗з͌nt – С̬̬̬). 

̩ ͙͕ͤ͐ ͋͏͙͗͌͑͏͉͌ ͖͗͏͉͔͌͋͌͢ ͖͇͉͗͏͇͒, 
͙͉͚͋͌͐ͥ͘͠͏͌ ͔͇ ͉͌͐͘ ͙͌͗͗͏͙͕͗͏͏ ̸̬, ͖͕ 
͖͗͏͓͚͌ ͏ ͚͙͏͒͏͎͇͝͏͏ ͕͙͚͍͒͘͏͉͟͏͜ ͉͕͐͘ 
͕͗͑͘ ͖͗͏͈͕͕͉͗. 
̯͔͕͓͇͛͗͝͏ͥ ͖͕ ͖͇͉͗͏͒ь͔͕͐ ͚͙͏͒͏͎͇͝͏͏ 
̩͢ ͓͕͍͙͌͌ ͖͕͚͒͞͏͙ь ͚ ̩͇͕͌͊͟ ͙͕͕͉͕͕͗͊͊ 
͇͔͙͇͊͌ ͏͒͏ ͉ ͕͇͔͇͗͊͜ ͕͓͓͚͔͇͑͒ь͔͕͕͊ 
͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ ͖͕ ̩͇͓͚͌͟ ͓͙͚͌͘ ͍͏͙͌͒ь͙͉͇͘.

̪͇͇͔͙͗͏͔͐͌͢ ͚͕͉͒͘͏ͦ
̫͒ͦ ͇͔͔͕͕͋͊ ͈͙͕͉͕͕͊͢ ͖͗͏͈͕͇͗ ͙͉͚͙͋͌͐ͥ͘ 
͇͇͔͙͊͗͏͔͐͌͢ ͚͕͉͒͘͏ͦ, ͕͖͔͔͗͌͋͌͒͌͌͢ 
͔͇͟͏͓ ͖͙͇͉͗͌͋͘͏͙͌͒ь͙͉͕͓͘ ͉ ͙͇͔͗͌͘, 
͉ ͕͙͕͕͑͗͐ ͈͙͕͉͕͐͢ ͖͗͏͈͕͗ ͈͒͢ ͚͖͔͑͒͌. 
̯͔͕͓͇͛͗͝͏ͥ ͕ ͇͇͔͙͊͗͏͔͐͢͜ ͚͕͉͒͘͏ͦ͜ ̩͢ 
͓͕͍͙͌͌ ͖͕͚͒͞͏͙ь ͉ ͈͕͒ͥ͌ ͉͓͗͌ͦ ͉ ͉͕͓͌͘ 
͖͌͘͝͏͇͒͏͎͏͕͉͇͔͔͕͓͗ ͓͇͇͎͊͏͔͌, ͊͋͌ ̩͢ 
͖͗͏͕͈͗͌͒͏ ͉͕͐͘ ͈͙͕͉͕͐͢ ͖͗͏͈͕͗, ͏͒͏ 
͕͈͇͙͗͏͉͟͏͘ь ͔͖͕͙͉͔͔͕͌͗͌͋͌͘͘ ͉ ͔͇͌͟ 
͖͙͇͉͗͌͋͘͏͙͌͒ь͙͉͕͘ ͉ ͕͕͙͉͙͙͉͚͌ͥ͌͐͘͘͠ 
͙͇͔͗͌͘. ̪͇͇͔͙͗͏͔͐͌͢ ͚͕͉͒͘͏ͦ ͋͒ͦ 
̪͓͇͔͌͗͏͏ ͏ ͇͇͋͗͌͘ ̩͢ ͔͇͙͐͋͌͌ ͔͇ 
͖͕͔͒͌͋͌͐͘ ͙͇͔͗͘͏͌͝ ͚͕͉͕͙͉͇͗͑͋͘.
Е͕͓͗͌ ͙͕͕͊, ͇͇͔͙͊͗͏͔͐͌͢ ͚͕͉͒͘͏ͦ 
͏͎͕͍͔͒͌͢ ͙͇͍͑͌ ͉ ̯͔͙͔͙͌͗͌͌ ͖͕ 
͚͇͎͇͔͔͕͓͚͑ ͉͈͌-͇͚͋͗͌͘. ̫͒ͦ ͖͕͚͔͒͌͞͏ͦ 
͇͇͔͙͊͗͏͔͕͕͐͊ ͕͈͚͍͒͘͏͉͇͔͏ͦ ͉ ͈͕͓͒ͥ 
͚͇͒͌͘͞ ͔͕͈͕͌͋͜͏͓͕ ͖͉͗͌͋ͦ͡͏͙ь ͕͚͓͔͙͋͑͌, 
͖͕͙͉͍͇͋͌͗͋ͥ͠͏͐ ͇͙͛͑ ͖͕͚͖͑͑͏.

ru

̶͇͉͕͗ ͔͇ ͉͔͔͌͌͘͏͌ ͏͎͓͔͔͌͌͏͐ 
͕͙͇͉͓͒ͦ͌͘ ͎͇ ͕͈͕͐͘.
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Garantiebedingungen 
DEUTSCHLAND (DE) 

Die nachstehenden Bedingungen, die Voraussetzungen  
und Umfang unserer Garantieleistung beschreiben, lassen  
die Gewährleistungsverpflichtungen des Verkäufers aus  
dem Kaufvertrag mit dem Endabnehmer unberührt. 

Für dieses Gerät leisten wir Garantie gemäß nachstehenden 
Bedingungen: 

1. Wir beheben unentgeltlich nach Maßgabe der folgenden Bedingungen (Nr. 2 - 6) Mängel am Gerät,  
die nachweislich auf einem Material- und/ oder Herstellungsfehler beruhen, wenn sie uns unverzüglich  
nach Feststellung und innerhalb von 24 Monaten nach Lieferung an den Erstendabnehmer gemeldet  
werden. Zeigt sich der Mangel innerhalb von 6 Monaten ab Lieferung, wird vermutet, dass es sich um  
einen Material- oder Herstellungsfehler handelt. 

2. Die Garantie erstreckt sich nicht auf leicht zerbrechliche Teile wie z.B. Glas oder Kunststoff bzw. 
Glühlampen. 

Eine Garantiepflicht wird nicht ausgelöst durch geringfügige Abweichungen von der Soll-Beschaffenheit,  
die für Wert und Gebrauchstauglichkeit des Gerätes unerheblich sind, oder durch Schäden aus chemischen 
und elektrochemischen Einwirkungen von Wasser, sowie allgemein aus anomalen Umweltbedingungen  
oder sachfremden Betriebsbedingungen oder wenn das Gerät sonst mit ungeeigneten Stoffen in Berührung 
gekommen ist. Ebenso kann keine Garantie übernommen werden, wenn die Mängel am Gerät auf 
Transportschäden, die nicht von uns zu vertreten sind, nicht fachgerechte Installation und Montage, 
Fehlgebrauch, eine nicht haushaltsübliche Nutzung, mangelnde Pflege oder Nichtbeachtung von 
Bedienungs- oder Montagehinweisen zurückzuführen sind. 

Der Garantieanspruch erlischt, wenn Reparaturen oder Eingriffe von Personen vorgenommen werden,  
die hierzu von uns nicht ermächtigt sind, oder wenn unsere Geräte mit Ersatzteilen, Ergänzungs- oder 
Zubehörteilen versehen werden, die keine Originalteile sind und dadurch ein Defekt verursacht wird. 

3. Die Garantieleistung erfolgt in der Weise, dass mangelhafte Teile nach unserer Wahl unentgeltlich 
instandgesetzt oder durch einwandfreie Teile ersetzt werden. 

Geräte, die zumutbar (z.B. im PKW) transportiert werden können, und für die unter Bezugnahme auf  
diese Garantie eine Garantieleistung beansprucht wird, sind unserer nächstgelegenen Kundendienststelle 
oder unserem Vertragskundendienst zu übergeben oder zuzusenden. Instandsetzungen am Aufstellungsort 
können nur für stationär betriebene (feststehende) Geräte verlangt werden. 

Es ist jeweils der Kaufbeleg mit Kauf- und/oder Lieferdatum vorzulegen. Ersetzte Teile gehen in unser 
Eigentum über. 

4. Sofern die Nachbesserung von uns abgelehnt wird oder fehlschlägt, wird innerhalb der oben genannten 
Garantiezeit auf Wunsch des Endabnehmers kostenfrei gleichwertiger Ersatz geliefert. 

5. Garantieleistungen bewirken weder eine Verlängerung der Garantiefrist, noch setzen sie eine neue 
Garantiefrist in Lauf. Die Garantiefrist für eingebaute Ersatzteile endet mit der Garantiefrist für das ganze 
Gerät. 

6. Weitergehende oder andere Ansprüche, insbesondere solche auf Ersatz außerhalb des Gerätes entstan-
dener Schäden sind - soweit eine Haftung nicht zwingend gesetzlich angeordnet ist - ausgeschlossen. 

Diese Garantiebedingungen gelten für in Deutschland gekaufte Geräte. Werden Geräte ins Ausland verbracht, 
die die technischen Voraussetzungen (z.B. Spannung, Frequenz, Gasarten, etc.) für das entsprechende Land 
aufweisen und die für die jeweiligen Klima- und Umweltbedingungen geeignet sind, gelten diese Garantiebedin-
gungen auch, soweit wir in dem entsprechenden Land ein Kundendienstnetz haben. Für im Ausland gekaufte 
Geräte gelten die von unserer jeweils zuständigen Landesvertretung herausgegebenen Garantiebedingungen. 
Diese können Sie über Ihren Fachhändler, bei dem Sie das Gerät gekauft haben, oder direkt bei unserer 
Landesvertretung anfordern. 

Beachten Sie unser weiteres Kundendienst-Angebot: 
Auch nach Ablauf der Garantie stehen Ihnen unser Werkskundendienst und unsere Servicepartner  
zur Verfügung. 

 
Robert Bosch Hausgeräte GmbH 
Carl-Wery-Str. 34 / 81739 München // Germany 

Für Produktinformationen sowie Anwendungs-  

und Bedienungsfragen aus Deutschland: 

Bosch-Infoteam 
(Mo-Fr: 8.00-18.00 Uhr erreichbar) 

Tel.: 01805 267242* oder unter 
bosch-infoteam@bshg.com 
*) 0,14 €/Min. aus dem Festnetz,  

Mobilfunk max. 0,42 €/Min. 

Nur für Deutschland gültig! 
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